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Hans Skaancngz
Kiokker i Aarc)uus.»»

»

·

En historifkkrokzmntifk Fortælling fra det

syttende Aokztmdrede. «
f

»

.-

JDet var en- hellig Juletnorgsn ,i Aaret 1640, sda ens
kSkore af festlig-klædte Mcktong Kdinder strømme-de tik -

St. Clemens Domkirke i AarhutZO for i fælles Ani
dagt at Løfte deres Hjerter tiI Herren. Kirken var«
klart opiyst og Orgeleth dybe Toner gjenledo høitidetig«
under de herlkge Buer-; Sogneprcekkem Magistsr Christen· !

Nielfen Bonde, traadte frem og rokkede i kraftige Ord «

den christelige Menighed-3 Smaae paa Frelsergns Fødsels- «

fest, og i fuldstemmigt Cho» lød de«n gamlck» Psalme:
H»Aleneste Gud i Wmmerig,« gjennem Kirken. Men i

"

den sont-rc Gang, som fører ned tik Sakristiet gik en
mørk Skikkelse med lange Skridt frem og tilbage. Dek
sorte Fløielsbaret og den zirlige hvide Vid-kruse onf
den Ubekjendtes Hals gavenoksom tiakjendq dt Mdndeti
vak af omsBym og den gyldne Ordeskskjæde, som
blinkede fra hans Bryst, bekræftede dette endinera Hati
lod ikke til at tage nogen Deex i Menigheoeus Andagt-·
55B..·  (1)
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men gik urolig-frem og tilbage, medens hans skarpe
ldblik fløi hid ogdid gjennem Kirken. Pindstlig blev
an staaende ved een af Billerneog stirrede med tanke-

fuldt Øie hen for sig, da en lille Mand med hvide Haar,
klædt i en sort Kjole, med blanke Selvspoender paa Skoe-
ne, rev ham ud af hans Betragtninger-, ved at tiltale
ham paa følgende Maade: »Ei, min ædle Patron og Vel-
hnderl Hvilken gunstig Skjæbne har jeg at takke for
detteuventede Møde ?« Den Tiltalte maaste Spørgeren
med et langt Blik og «svarte—t »I Sandhed! Eders
Spørgsmaal kunde let friste mig til at ansee Eder for
mere uvidende om den Gjenstand, som ligger mig paa

Hjerte, end jeg med Grund kan troe Eder at være.« —-

,;,Hvorledes? gjentog den Anden: Troer J, ædle Hr.
Grubbe Lspat det Spørgsmaal, hvilket jeg med pligtskyie
digste Ærbødighed rettede til Eder-, var af den Beskaf- «

«fenhed, at een eller anden skjult Hentydning deri laa
forborgen, da skulde det virkelig gjøre mig saare ondt,
om J; min høie Velynderx følte Eder fornærmet der-

— ved. Jeg meente blot, at det var noget Usædvanligt,
at see Eder her saa tidlig paa Dagen, da jeg ikke havde
den mindste Formodning om Eders Komme til Byen.«
—- ,,Det·er meget rimeligt, gjentog den Anden: at J
intet har fornummet til mit Komme, da jeg harlredet
hele Natten og først for et- Øieblik siden er stegen af
Hesten. Aarsagen til min Ankomst kan ellers ikke være
Eder ubekjendt, da J vel sagtens mindes det Brev, jeg
nylig sendte Eder til Besørgelse.« ———«»Jngenlnnde maa

J troe, ædle Hr. Grnbbe, at jeg med Skjødesløshed
«

har vare-taget hvad I paalagde mig! gjentog den Til-
talte: Brevet har jeg rigtig besørget-· men destovoerre har
jeg ingen gnnstige Tidender at melde Eder, thi neppe.
havde jeg bragt deti Jomfru Eline’s Hænder-, før hun!

—øieblikkelig gav mig det uaabnet tilbage, med den Be-
sked, at hun ikke i Fremtiden agtede at læse Eders Skri-



velser mere. Formodentlig maa hun have kjendt Eders
Haand eller Vaaben. Brevet leverer jeg hermed tidligt-
skyldigst tilbage i Eders Hænder-.« — »Fordønttl ude
brød den Anden og stampede iJordent Saa er da ete
hvert Forsøg paa dette knibske Væsen spildt og srugtesk,

lost. Men bi, skjøn Jomfru! og I; Noget-vige Ma-
gister hist henne paa ledikestoleni Erik Grubbes
Kjærlighed skal sonderbryde enhver Hindring, eller J
skulle gaae tilgrnnde. Hal vedblev han, knyttende kramp-
agtig sin Haand: En Adelsmand skal vige for slig en"
Pedant, som denne jammerlige Magister? Utaaleligti
Hor, hvor han staaer og vee-vee frem og tilbage, medens
han sægter omkring sig med Armene, ligesom om han
havde isinde at daike sin elskede Menighed baade til hoite -

og venstre Side paa Øret. Men —- bi lidt, Hr; Ma-
gisteri Kommer J først ov at disyntere med mig, da
skal alle Eders theologiske Floskler og Kunstgteb intet
hjælpe Eder l« Med disse Ord greb han Breoet, som
den Anden rakte ham. »Ru, Hans Skaaningl til-

·

foiede han :-skal J have Tak for Eders Umagl J As-
ten kommer jeg ned til Eder-, sor at astale Resten. Tje-
nesten er nu nde og jeg har andet at tage vare.« Der-
paa vendte han sig bort sra sin Ledsager og gik med
lange Skridt hen i Kirken. Hans Skaaning blev staa-
ende og saae efter ham. Erik Grubbe trængte sig maale .

modig gjennem Mængden som strømmede ud as Døre-
ne. En kvindelig Skikkelse, tæt indhyllet i"et«hvidt
Slot, skyndte sigsi dette Øieblik forbi ham. Herremam
den studsede et Øieblik og ilte efter den. Ved Udgan-
gen lykkedes det ham at træde nærmere, han greb Pi-
gen-? Haand og udbrod: »J har altsaa intet venligt
Blik tilbage for mig ?« —« »Slip mig! afbrød Pigen
forfærdet: Jeg har Intet med Eder at skaffe. J veed
mit Hjertes Mening ; jeg taget-ikke mxee mod Eders

.
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" Skrivelsetz og bed-er«Edet-· endnu-engang om at lade
— mig være i Fred.« —- ,«,Retsaa , smukke Ecinol gjen-

", Ytog Grubbe: Det kan man »kalde reen Besked.- Jfm
agter mig —- nu vell Lad saa være! Men vogt Ederl«
Med disse Ord slap han hendes Haand og traadte

tilbage.

Det begyndte at mørknes. Hans Skaaning gik
urolig frem ogtilbage i Klokke1·6o1igen ved Domkirken.

Rylig havde han faaet en skarp Iretteseettelse af Bi-

stoppen, Doktor NTorten Niadscm fordi en Deel Blo,
I som havde ligget paa Kirkehvaelvingen, hemmelig var

bortstjaalem Klokkeren, til hvis Omsorg-Byer veiede-

troet, vidste ikke, hvor det var blevet af, og gik nu heel
ærgerlig tilmode omkring i sin Stue. Han besad, efter

en samtidigForfatters Udtryk : -»en skarp, satytisk Geist,«
skjøndt han med Hensyn til Nutidens æsthetiske Fordi-in-
get neppe vilde gjælde for meer end en Klokker isllanx

; ·«d»ernes Rige-. Han havde ogsaa selv et«Bogtrhkkerie,
ved hvilket han befokdrede sine aandige Fostre udi den

lærde Verden og følte sigsnu ikke lidet krænket ved at

see sig, som Forfatter og Philosoph i egen Indbildning
saaledes ndmhgen Hans ovennoevnte sathriske Geist -«

. fhdede urolig gjennem Aarerne, og et ironisk Smiil for-
» trak hans tandlose Mund til etsp halvtragisk og halvto-

"mlfk Grin. I Forstuen sad Gaardskarlen Ieremias
med Taarnvaegteren Morten peersen og spillede Tre-

kott. Den eensformigt Passiar, som disse to Personer
førte; var ikke istand til at rive Klokkerin ud af hans
ætgerlige Betragtninger-. »Tilsidst kastede han sig troet

og modig nedi Lænestolen, og en dyb Søvn lukkede

«"han·s Øiet-tag
.

, Fot -en Forfatter med kWaltee Scotts Talent til

at male synligeGjenstandez vilde Klokkerens Sme-
i



Bogtrykkeri og Lænestol have feembudt en rig Mark
til Bestridelse. Menblernes Form og Politur« Bøger-
nes Snit og Bind, Sandet paa Gulvet, Ilden i Ov-
nen, Jsen paa Ruder-ne, og alle deslige interessante Gien-
stande ville vi imidlertid af Mangel paa Fremstillingss
evne lade uberørt-3 idet lvi gaae videre i vor Fortælling »

»

Klokkeren var-, sont sagt, falden i Søvn; Ilden
brændte lystig iQvnen og truede med at opløse Jsens
blomsteragcige Figurer paa Rudemm Ieremias og

Ncorren Pecrsen sad i en ivrig Dispnt om Kløver-

kncegt og Hjerterdame, og Katten laae rolig sammen-
-

ruller under Klokkerens Lænestol. Alt var «—stille paa Ga-

den, thi det blvde Sneettepve— dæmpede enhver Larm;
da bankede det pludselig paa Gadedøren, og de to kort-«

spillende Personer sprang op, for at lukke den Bankem
de ind. Det var-en lille uanselig halt Mand i en rød

Kjole med gnlddroderet Vest og sorte Floiels Knædnxen
J Haanden ·bar han en trekantet Hat og en Stok med’ "

Guldknap« Hans temmelig skoldede Hoved, som kun-

var bevoxet med enkelte redgraae Haar, dannede en for-
underlig Modsætning til de skarptlynende, s«kattegrønne
Øine, sont fnnklede af livlig Ungdoms-kraft. Iereniias
spurgte Personen om, hvad han vilde, og da han ytrede
Lyst til at tale medKlokkeeem førte han Manden opi
dennes Stue,—og vendte tilbage for at fortsætte det ves-3
gyndte «Koktpartt«t. ,

—

Hans Skaaning laa endnn hensjunken i Drøm-·
megndens Arme, ·da Katten med lvdeiig Mjaven sprang .k

op ved den Fremmedes Indtrædelse. Af denne Larm,
vaktes- den Sovende og hlev ikke lidet forandret over
det uventede Besøg Ilden flammede lystig med rodlige
Skjær i Ovnen og belyste den Ubekjendte just ikke til
hans Fordeel, thi hans gule, indfalsdne Kinder og krum-: ;

nte Ørnencese gave ham virkelig i det uvisse Halvmotke
·

»

noget Asstreekkende. Klokkeren heed-Uden gjensidige Tales-»
,
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hedmed følgende Ord: »Jeg mindes ikke at have seet
Eder for, min Herre! og veed ikke hvilken Omstændig-

hed jeg skylder Eders Besøg, imidlertid skal I vaere

hjertelig velkommen her i min ringe Bolig.« —,,Hvorx
lede"s? gjentog den Fremmede med et ironisk Smiil:
I kjender ikke den gamle Niikkel igjen !« —- ,",Herre-
gndl udbrød Klokkeren: Er det den gamleMikkel
Krage fra Aalborg, som her staaer for mig ?« —

»Ja vist! gjentog den Ubekjendte: er det den gamle Uiikr
kel Krage fra Aalborg, eller rettere sagt Ncichal Kra-
varfky fra Polen. Det glæder mig dog, at J endnu

— kan kjende Eders gamle Venner fra fordums Tid. Ak!
min ærlige Hans Skaaning, kan I huske, hvor man-

gen Gang J som en liden Park har redet Ranke paa
mine Knæ i forrige Dage?« — ,-,Sandelig, gjentog
Klokkeren: Alderen har ikke taget synderlig paa Eder,
skjøndt det efter min Regning er mange Aar siden jeg
saae Eder.« —- »Saaledes gaaer det, svarte Hr. Mik-
kel: naar man fører en ordentlig Levemaade og sparer

Ipaa sit"Helbred. Aarsagen til mit Komme er Ønsker
« deels at see mine gamle Venner igjen, deels at hvile mig

ndefter det omsiakkende Liv, jeg i en Række af Aar har
ført. Jeg har- nu samler en lille Skilling sammen og,
agter herefter at bosaetce mig iAarhttrts. For Resten
katf I stole paa min Beredvillighed i atrjene Eder,
naar og hvor det er mig muligt.« —· »Tak for Eders
gode Tilbud, Hr Rragel gjenmaelte Klokkeren, som i,

«

dette Øieblik hørte Erik Grubbe paa Trappen: Det
gjør mig kun ondt, at jeg ikke kan hape den Fornøielse

,
at tale længer med Eder i Aften, da nødvendige Forret-
ninger hindre mig i at nyde Eders behagelige Selskab,«
J- dette Øieblik traadte Herremanden ind i Værelset;
Hr. Mikkel anbefalte sig nu "og gik bort. »Hvo var

den sgemmede Person9« begyndte Herremandem »Det
er en gammel Bekjendt afmig. svarte Klokkeren: Efter

Ak

«i



eget Sigende er —han en polsk Jodez som imange Aar
har reist om paa Handelens Vegne ognu vil bosoette sig
her. Hans Navn: Mishal Kravarsky, er afMenigt
mand gjort om til Mikkel Krage-; for Resten er det
et godt ærligt Skind af en meget tjenstfaerdig Ratnr.«
»Forend jeg gaaer over til de Sager vi i denne Aften have
at for-handle sammen, gjentog Herremanden efter et Ov-
ljold: maa jeg meddele Eder en yderst ttbeljagelig Efter-’
retning. Bifpen har klaget over Eders forsotnmelige Op-
førsel, og den Jtettesasttelse J har modtaget var kun et

Forspil for Eders Afsaettelse fra Klokkerembedet.« ——s,

»Hoadl udbrød Klokkeren: Han turde vove at berøve
mig en Post, som jeg i 24 Aar med Havet-— haver fore-
staaet ?»« —- ,,Det er kun altfor vist! svarte Herremandene
Hele Byen taler demme ——— »Hal skreg Hans Skaa-
ning: Det skal komme ham dyrt til at staae. Vee,« at

jeg paa mine gamle Dage skal taale slig en Forhaanelfel«»«
— — »Sandelig! svarte »Grubbe: Jeg beklaget Eder.

Imidlertid skal J ingen Skade have deraf, da jeg et be- ;

redt til at understøtte Eder, saafremt J med Raad og
Daad vedbliver at være mig l)engiven. Hævn er mit
Lysen, og det er, kan jeg tænke, nu ogsaa Eders.« —

,,Ja! udbrød Klokkeren: Vi ere Begge grovelig fornær-
mede, men Gjengjceldelsens Time vil slaae og vore Fjen-
der skulle gjøres til Skamme- J har beiler til. Bispens
Datter, men Præsten er kommen Eder iForkjobet, og
den knibske Dame vil ikke give Slip paa den sorte Kjole,
som praeker Evangelium for Folket. Uhvrt, at en Her-
remand, en Adelsmand, skal staae tilbage ·for slig en Pe--
dantl Men I kan være vis paa at jeg ikke skal svigte
Eder, hvor og naar det er muligt at fremme Eders
Planer. «

Herremanden blev endnu en Stund hos Klokkeren,
for at aftale sde fælleds Anliggender med Hensyn paa
Maaden, hvorledes de lidte Fornemmelser skulde havness

R



fHans Skaaning lovede sin Medforbnndne at underrette
ham om, naar Magister Bonde skulde festligholde sit

Bryllup med Bispens Datter, og Grubde tllsagde ham
en lig Belønning saafremt han paa bedste Maade stod
ham vi Derpaa skiltes de ad, og Grubbe red hjem
tll Havteballegaard.

Ikke lang Tid efter blev Hans Skaaning lndbm
« den af Herre-vandret til Havreballr. Han befalede

derfor «Jers«mias at spænde for Vognen og kjørte bort
med ham, for at besøge sin høie Velynder.

Det var en klar Vinteraften. Maanen var gaaet
ned, men Stjernerne stode funklende paa den skyfrie
Himmel, og det hvide Sneedcekke, som var udbredt trindt

—

om, gav tilstrækkeligt Lys paa Veien. DeReisende sad
tcet indhylledeideres Kapper, og glædedetsig iTankerns
ved snart at naae Maalet for deres Reise. Vognen
rulledeI lys-siig Fart henover3den haardtfrosne Jord,
da en heftig Stotm ledsaget af» et tæt Sneefog reiste

» sig og hvirvle-de de hvide Masser indi de Reisendes—
Ørne. Ieremias tabte sin Pidsk paa Veien og bad
desaarsag Klokkeren om at holde Tommerne, medens
han ledte efter-den. Hestene bleve imidlertid kjedes af

»at holde stille i den bidende Kulde og begyndte at løbe
·

;
»

i strakt Galop henad Veien. Hans Skaaning, som
ikke forstod sig paa at styre dem, var stædt l en skræk-
kelig Vaandr. Forgjceves skreg han paa Ieremias,

hans Stemme døde hen i Stormen og Hestene bleve
ved at ldbe. Et Hul i Veien gjorde imidlertid snart
Ende paa Klokkerens bedrovelige Fart. Han foer paa
Hovedet red -i en stor Sneedrive og vred i Falder den

Me Fodsiaf Led.sjs·j-s;zSaaledess laa han der, uden at kunde
røre sig af Stedet, og Smerten aspressede ham mangt
et frugtesclost Skrig. Pludselig solte han stg greben as
en»Haandsi Skulderen, og allerede glædte han sig til,
at Jeremtao havde-sander honsZSpor og var kommen,

A
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for at slaae ham bi i Node-o Han blev imidlertid snart
reoen ud af sin Vildfarelsejda Mikkel Reages velbe-
kjendte hæse Most klang ham i Øret-sex »Herregndl
sagde denne til han-: Hvorledes er I kommen a·ssted«i
Aften, min gode gamle Ven?« —« »Ja, Gud naabe
mig! svarte Klokkeren: Min ene Fod er af Led og jeg
kan«ikke røre mig as Stedet; Vognen med Hestene er
Fanden i Vold, og min Karl gaaer omkring i Sneen
langt herfra og rager efter stn Pidsk·« — »Og det er
hele Uli)kkeas?« gjentog Hr. Illikkcl grinende-. —- »Shnes
I maaskee ikke det er nok?« svarte Klokkeren.s— »Jo«,
vistnok er I kun i bedlsooelige Omstændigheder-, ædle
Hans Skaaningl afbrød Hr. Nkikkel ham: Men Sk
maa derfor ikke tabe Medrtl Jeg vil tage Eder op paas7’·»
min Ryg og bære Eder til Havreballe.« —- »ErJgalc·’
svarte Klokkeren: Troer I at kunne hæve saadan en
Borde paa Eders Skuldre, J, som jo har ondt ved at
bære Eder selv, end sige er i Stand til at bære An-
dre ?« —- ,,Det kommer an —paa et Forng l« gjemmelte
Hr. Mikkel og greb med kraftig Haand sat i Klokke-

«

·

ren, hvem han med Lethed svang op paa Ryggen og
bar afsted henover Mark-een »H«ooraf veed J ellers at
jeg agter mig til Haorelmlle?«’ begyndte Klokkeren efter
en Pause. »Hm»l soarte Hr. Mikkel: Det kunde jeg
jo sagtens tænke mig, siden I var paa Veien. Det
vil ei heller vare længe, for vi have naaet Eders Rei-
ses Maal, thi jeg seet allerede Lysene i Herregaardens
Vinduer. Hold Jer nu bare fast. paa min Ryg, atJ
xi skal dratte ned igjenL ligesom før af Vognen l«

Under denne Samtale var Hr. Mikkelimidlertid
rask vandret fremad. Den elendige IeremtsaQ soni
forgjæves havde søgt efter Vil-frem sluttede stg snart til
Toget, »og de Vandrende naaede efter kort Tids Forlob

·s

Herregaarden, modige og stive af Kulde. ErisksGrnbbe
—
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tog meget venskabelig imod dem og ved Kaminilden
"

glemte de snart de overstandne Besværligheder.
Det var imidlertid blevet silde ud paa Natten.

Klokkeren led af beftige Smerter i den forveedne Fod;
Erik Grubbe lod derfor ham og Hr. Mikkel anvise .

et Værelse og ønskede dem Godnat. Hans Skaaning
"

·

kunde længe ikke sove, omsider lukkede dog en urolig Fe-
berslummer hans Øine, men forvirrede Drommebilleder
gjoglede i broget Rad hen for hans Blik. Det forekom
ham, som om tusinde smaae fæle Skikkelser mylrede
frem af Gulvet. De vare sorte og lodne paa Krøb-
penx havde røde Hver paa Hovederne og gloende For- »

» 3 ke i Hænder-an Derncest syntes det ham, at Hr. Mik-
k ;kel trak en lilleViolin op af Lommen og begyndte heel

» »
lhstig at gnide paa den, medens han raabte: «Hei, ly-

if siig I Karlel Hei«spring nu omkring faa det ryster i

Huset, thi der ligger Klokkeren og kan hverken røre

Haand eller Fod. Raarz» nu er trætte af Dandsen,
da kan I komme og stikke Forkene i ham, thi det er

»

,en sed Brad kan J troe·« Ru begyndte Figurerne at

zf springe om paa Gulvet med underlige Fagterog Gri-

massek; de nærmede sig bestandig meer og mere Sen-

zzs·» gen, hvor Klokkeren laa, og vilde til at jage Forkene
—

- i ham, da en skar-ende Smerte i Foden vakte ham af
" Drømmen. Han saae sig. rundt om i Værelset; hans »

II » Øie faldt paa Hr. Niikkeh som sad ved Sengen, og ; »
« med Forundring blev han vaer, at denne virkelig havde

;
en lille Violin i Haanden, som han spilte paa. »Om

; zForladelsel udbrød den Spillende: Ieg er bange for at

k? mit Violinspil har vakt Eder af Sovnen.«
k »Jngenlnndel gjentog Klokkeren med den kolde

Z; Angstsved paa Panden: I maa gjerne spille for mig saa-

f meget I lysier.« II det samme Øieblik saae han med’’

; Rædsel en stor sort Skrubtudse hoppende paa Gulvet.

C Han udstødte et Skrig af Forfærdelse og pegede paa
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Dyret, men Hr. Mikkel gik rolig hen til det og rage- «-

de dermed Violinbuen ud af Dorem »Der lader til,
sagde han: at J er bange for Skrtkbtndser.«s« —— »Paa —

ingen Maade! svarte Klokkeren: Jeg havde kunen hæs-
lig Drvm, som Dyret mindede mig om.« — »Da kan
I nn være rolig for den ubehovlede Gjæst, som formo-
dentlig er kraviet herind fra Haven, afbrød Hr. Mik-
kel ham—: thi Jeg har vae1kec ham ad af Doren.« Der-.
paa begyndte han igjen at gnide paa Violinen og gav
sig ril ak synge følgende Ord med hæs og, straktende
Stemme:

Det lakker ad Midnawtide
Nu reevner Gravens Steen,
De hvide Hedninger springe
Omkring paa magre Been.

Til Bloksbjerg Hex«ene ride
Paa Kosicfkaste glad--
J gloende Kobberkiedler
De stege en herlig Brud-

De rage omkring i.Grhden
Med lange Kostejkaft,
Der hvaese brogede Slanger

»

J grøn Skarntydesaft.
J Galgen Synder-en dingler«
Mens Uglerne tude smukt-
Han griner lystig og stirrer
Paa Heyenes vilde Flugt.

«

I Helved Hanerne gale-
Der stydelz brændende Svovl-
Og Djawiene staae og tage
J Graven med gloende Skovl.

,-,Fy, hvad er det for fæles»Viser«·J synger ?« ud-
brodKlokkerem »Lad J blot mine Vcser i Ro, Hans



!

Skaaningl gjentog He. Mikkelt Jeg har vel Lov til·

sat synge, hvad jeg vil. Men eftersoen I kjeder Eder

-ped min Sang, saa vil jeg faae alle Skrnbtndlerne fea

Haven ind-i Værelset,. da skal I bare-stens see, hvor
de skal springe og vralle omkring, naar jeg gnider paa

Violinenl« —- ,,Ak nei! stonnede Klokkeren: Lad blot
«

faadanne Kunster fat-et Ret hat jeg mere Lyst til at

sove, end til at see paa slige Narrestrceger.« —- »Kal-
dets I det Rart·estraeger, spotte Hr. R?ikkel: da er jeg
vis paa, at J il-te kan gjøre mig det efter. In skal
I bare seel« Med disse Ord vilde han til at gnide
paa Violinen, men Klokkeren sprang af Rædsel, trods
sin fordredne Fod, ud af Sengen-og rev Violinen ud

» ’af Hr. Nkikkels Haand. »J er en gammel Rathue ,

det kan jeg sige Eder! udbroddenne grinende: In er

’jeg kjed af at være længer i Eders Selskab. Violinen

maa J gjerne beholde og more Eder med, men tag Jer
blot i Agt for at det"ikke skal bekomme Eder ilde.« —

.,,Jeg. vil ikke-have noget at bestille med Eders lumpne

Violin l« afbrød Hans Gkaaning ham og kastede den

ned imod Gulvet. Instrumentet sprang med et dragen-
. de Knald ixiykker, og en lang, sortladen Snog slyngede sig

ud af «dot« hvcesende med Braadden efter Klokkeren.

.Denrie fank med et Forfærdelsesfkrig tilbage-paa Sen-

gen, og en dyb Afmagt lukkede medlidende hans Øine.
Det-han —vaagnede var det høit op paa Dagen. Vin- .—

terfolen Oglimrede klart paa Rudernes Soloblomjier og

kastede et lnefarvet Skjær gjennneln de rede Damaskes
Gardiner.

·

Klokkeren bemærkede med Glæde, at Smer-

ten i den forveedne Fod vaesbetydelig aftaget, det undre-
"

de ham- imidlertid deilig, at see-Hr. Ncikkel rolig sid-
dende i Lænestolen—ped Sengen, ligesom om Intet var

forefaldet. Han kunde neppe troe sine egne Øren, da

Hk.-Ncikkel ved hans Opvaagnen tiltalte ham saaledes-

,»J maa have spaot nogle-hæslige«-Dromme i Rat,— thi
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flere Gange skreg og hoinede J, ligesom om en Kniv
sad Eder i Halsen.« -—— »Hvor blev Violinen af9 spurgte-
Klokkeren endnu halv sovndrukkem Fik J Skkubxudserne
til at Dandse siden efter-, eller hvad blev det Hele til?«
»Hvad et det for taabelige, usammenhaengende Toi, J
der ligger og hæver om? gjentog Hr. tliikkel: Skal--
jeg lære Skrnbtudserne at dandse eller spille Violin, for
at dysse Eder i Søvn. Lad disse ravgale Drømmerier
fare, ædle Hans Skaaningl og lad os hellere see til
Eders Fod, om Havelsen har tabt sig. Maaskee har
J traadt den i Led igjen, da- I sprang op af Sengen i
Sovne ligesom et forrykt Menneske.'«- —- »Ræsten maa

jeg troe det, svatte Klokkeren-— thi jeg fornemmer fast
intet til Smerte i den.« Med disse Ord steg han nd««
af Sengen og prøvede paa at gaae. Til hans store
Forundring lykkedes Forsøget særdeles vel, og han klædte
sig nu ikyndsomt paa, for at gjøre Perremanden sin
Morgenvisit·

———

Det kan imidlertid ingenlunde vcere vor Hensigt, at
opholde Læser-ea med en lang Fremstilling af den Sam-
tale, hvilken Klokkeren havde med Herremandem saame-
get mindre, som de Planer, hvilke Begge iFoelleslkab
lagde, i Folstcellingens Gang ville udvikle sig.

«

Vi springe
derfor nogle Maaneder fremi Tiden og grihe Fortwlnn-'

gens Traad paany den 9de Angnst i Aaret Mat, paa
hvilken Dag Magister Christen Nielsen Bondc festlig-holdt stt Bryllup med Bifpens Datter. -

—

Vielsen gik for fg i Domkirken, og Bistoppen holdt
selv en smuk Tale for det unge Brudepar, idet han for-
manede dem til at leve i christelig Samdroegtighed og
Cnighed, erindrende dem om, at Manden er Koindens
Hoved, samt at den Sidste der væretsin»Ægteherre ly-

dig og nnderdanig. Disse og andre Formaninger, som--
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paa Livets tornesitsoede Veie for unge og uerfarne Men-
» nesker ere af stor Vigtighed, lagde han det unge Par

paa Hjertet Den lykkelige
"

Magister slyngede henrykt
Armene omkring sin atlaskklædte Brud, hvis sorte hol-

gende Lokker vare zirlig sammenstettede under det Guld-
brokades Sæt, hvilket hun efter Datidens Skikbar paa

Hovedet, og som iHoide dristig kunde maale sig med

Damernes nuoærende Haarfri.surer. Ja — det var til-
visse en herlig Tid dengang, da en Dame med Anstand .

og Ynde kunde føre et Sæt paa Hovedet af halvanden
Alens Længde, uden at tabe Ballancen eller Ligeoægten.
Saa-vidt er man endnu ikke i vore oplyste Tider kom-

- men, skjøndt-Modens almægtige Guddom nuomstunder
synes at lægge stærkt an paa en lignende Høide afHo-
vedets Kultur og Prydelse» Men dengang kjendte man

intet til keiserlige eller paveligc Francaiser, en sindig
Menuet var den Dands man i Almindelighed traadte,
og en saadan Menuet dandsede ogsaa Magisteren fam-
me Aften med sin lykkelige Brud ved Floiters og Gi-

gers Klang i Bispegaarden. En talt-ig Skare afBrylk
lupsgjaester var forsamlet og Altsidel Lysiighed og Glæde.

Vindens og Brudgommens Skaal blev drukken ved Trom-
"

peternes Skrald af blankpolerede Solvkruus, og Alle vare

særdeles vel" fornøiede med det kostelige Traktemente.

Saaledes gik Timerne hen og det takkede hen ad Mid-
nat,- da man pludselig hørte en stærk Hestetrampen uden-

for paa Kikkegaardem Bryllupsgjcesterne sprang hen til

Vindueti den Tanke, at et«sSelskab af Brudeparrets
Venner oilde overraske det med en natlig Musik, thi
man hørte tydelig mustkalske Instrumentet-B Klang i det

Fjerne: —Maanen skinnede klart ned paa Kirkegaardem
og man saae idens Belysning en Række af sortklædte
Skikkelser til Hest holdende udenfor Vinduet-ne. En af
Formaendene gav Signal med en lille Floith og nu be-

gyndte en græsselig«Mustk, bestaaende af Trommer,
Æ«
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Piber og Kohorm Dertil brølede et Chor af flere end
tyve hule Basstemmer en afskyelig Smædevise, hvori
saavel Brudeparret, som Bispen selv med Familie paa
det Grueligste blev haanet og nedrevem De Syngende
stoge tillige undertiden paa store Messingboekkener og
Gongonger, saa at alle Hundene i Nabolavet med frng
telig Tuden og Hylen stemte i med den natlige, infer-
nalske Kattemusik. Derhos sad en Ugle paa eet as dsesz
smaae Kirketaarne og syntes at- give sin Misfornoielse
over de srække Rolighedssorstyrrere tilkjende med lange,

"'

welaukolske Hyl.
'

Bryllupsgjæsterne saae paa hinanden-
med forbausede Miner; Magisteren »stod glødende af
Forbitrelse, og Bruden lænede sig halv a«smægtig op til
hans Skulder; kort sagt, Forvirringen var ubeskriveligt

·

Omsider gjorde det syngende Personale ere Pause og Til-
hørerne glædede sig allerede i Tankerne til, at den sæle
Musik vilde saae Ende, da pludselig en Hagel af"Ste-
ne blev slynget mod Vinduerne, saa at Ruderm klirrende
sprang i tusinde Stykker og susede Bryllnpsgjoesterne om

,

Ørerne. Nu var Brudgommen ikke længer istand til
at standse sin Harme, hans Øie søgte efter et Vaaben,
men forgjæves, da sprang han pludselig ud as Stuen ogilte ud i Sangen, hvor flere af de Judbudne havde deres
Kaarder liggende. Han greb een af disse og stor-turde
ud- ak Døren, for at kvle sin Forbitrelse i Voldsmcenz
dettes Blod, men, da handreiede om Hjernen blev ham
vaer; at Skaren havde bortfjerner sig. iHesienes Galov
lød «ku·n svagt idet Fjerne, og han saae sig nedsagettil
mediskuffet Forventning at gaae tilbage tii Selskab-ea

Læseren vil let kunde gjekte sig tii·Ophav»smanden
for disse Optvier, Det var ingen Anden, end Erik
Grybbe; som tilligemed en Deel af sine Svende og an-
dre lystige Brødre fra Otnegnen paa den omtalte Maade
havde søgt at forstyrre sin Medbeilers Bryllerpsfestc



; » Dette frieste-Qvæg vai- Imidlertkd kues- ek Forspkx for de
"

afskyelige Planer, hvilke Herskeraanden i Fælles3siad med

Klokkeren havde lagt, for at hævne Jg paa Bistoppew
og dennes somi-Ja

"

»

«·Doktor knorten Nkadscnz eller som han efter ·gen
Tids Sædvane paa Latifr kaldte sig": Nxartinus ZNcm

thiæ, var dengang Bifkop i Aarhuus. Han vare født
—

i Kjobenl)(wn4 Aar CZOEL hvor hans Fader Mad-; Nie-’
»

Massen oae Borger. Efkercjt have fuldendt sine Sm-
E deeknger ved Kjøbenhavns Universitet rekste haniAarene

’ 1616’og 17 Udenlands og opdokdt sig eft Tid Z Wie-

tenberg. Hatx tzdgav der adskiklige efxzkee Dismnoefer

og forsoarede,,«de1v offentij og ved sixs Hjemkomsi, 1621,

sik han detfjchekvjat 1:ndek«oise"Christia-1 den Fjerde-.
«

l k og KirstineMunks Vor-n. Samme AaeR blev han

3 ( skreeree· til Magisi .- og kakdek tii Rektor i Ser I
; ; Aaret 1622 udmeome Kongen ham til Slotsproedskgnt
( i·"F1-edriksborg og derefter til Hofprwdiknnt iKjobem

— zhavm sDa Kongen af den nedsrsachsifke Kreds var uv-

E valgt tisl Kkedsober"st, fukgte Doktor Knakosen ham paa
« Feldttoget mod de» Keiserkige Aar 162»»5csom Reifeprædic«

«

kom og Konfessionarius.« «J Aaret 1627·bieoh·an Bi-

stop f’A»arhuus efter Dokw«r«Gu»desen og ordinexjet i

» Fruekirke af DokkorHans Rese«cj, Bistop ISjoelkaxfdss
,

stift. Doktorvoerdighedeir blid-om konfekeret af DIo»oZe«·1
— Iesper Btkochmatjd 1634»«II JKjobenhaon Ioaxss»y«cnsi»",

»

Med dejgndreBiskopper fojsgwiet paa den geistli«ge«S»sy
,

»

— vooe 1629, hvor der-blev ofbeidek oaa-Kskksoiscipkineos"«
Ak Forbedring

"

Han·.bleo gift tmed Kirsten Hansdattey
s- k

-

-eu Datterdacksraf sredrik Loelius, kongelig Tolder og
E- Lzorgemester i Heksingor, og ·ek1» Frugt af dette Ægte-

3 skab var den smukke Elinex Magistetk Bondes Htisirus
; «Herremanden Erik Grubbe paa Haorebatlegaard
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havde længe beiler til hendes Haand, men da lIligett
allerede oar forlovet og Grubbe desuden var bekjendt
som en lastefttld og ryggeslos Vei-som nægtede Vist-ov-
pen sit Samtykke til den attraaede Forbindelse. Herres
manden havde desaarsag sattet et uforsonligt Had til
Faderen og søgte paa alle mulige Maader at skade ham.
Ret beleilig kom ham Klokkerens Afscettelse, da han nlt
havde en Medforbunden i Byen, som as personligt Had
rakte ham en villig Haand i hans Foretagender-. Hvor-
ledes Begge længer hen i Tiden søgte ac styrte Vist-opi-
pen med Familiei Ulykke, vil efterhaanden i Fortællin-
gens Gang træde frem for Læser-end Øie.

Den lune Sommernat spkedte sit dæmrende Skoe
over Naturen. Fuldtnaanen blinkede rolig gjennem de

—

lette Skyer-, som lig hvide Svaner i sagte Flttgt glede
henover den stiernebesaaede Hvælving Den ringe Brud
gik eensom i Bispehavem En underlig vemsodig Følelse
stemte hendes Sjel til- stille Tungsind, medens hun ene
vandrede Under Lindetræernes dæmrende Skygger-; Der
gives Øieblikke i Menneskelivet, da Hjertet-, selv tiaar-
det er lykkeligst og seer sine kjæreste Ønsker opfyldte,
føler sig gjennemttstengtafen sælsom Længsel og et aldrig stils
let Savn. En dunkel, ubestemt Higen mod det Fjerne gri-
ber med let Haand i Sjælens Strenge, og de svulmen-
de Akkordet smelte Hjertet hen i stille Vemod; Jor-f
den med al- sin Herlighed forsvinder lig en dunkel-
Taagemasse for Øiet, medens det speidende taber sig i
det umaalelige Himmelrum. Øieblikkets Nydelse træder
tilbage for Haabet og Erindringen. Fremtiden kastet-·
mørke Skygger hen for sig ,- medens de svundne Dage-«
lig en«siille, maanebelyst Flod slynge sig hen idet Fjer-
ne, for aldrig mere at vende tilbage. Intet smenneskee
ligt Bryst var fuldkommen lykkeligt. Stedets Sole
staaer med »den ene Fod paa Graven, med den naae-i

55 B; " R) "

—

-
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- paa Haabet —- og drømmer-. Saa var Himlens Villie-,
at ingen jordisk Barm herneden skulde føle reen. ublam
det Glæde. Støvet klæber fast ved Aandens Vinger
og tynger dem ned til Jorden. Erindringen peger med

sin hvide Haand tilbage paa det Simndne og Hjertet
;

« stræber længselsnldc hen mod den fjerne, maaneklare Kyst, !
·«

!- som det aldrig mere naaer. Da er det som om Livets l
bedste Glæde var for evig svunden ned bag Fortidens
blaanende Bjerge; men just denne stille, veemodige Læng-
sel tryller det følende Menneskebryst med en salig

« Anelse om noget Hoiere og Bedre, om en Lykke, som

I; først i en mere forædlet og lukket Tilstand skal vorde

» Mennesket til Deel. og bliver saaledes det skjønneste Un-

i derpant paa Udødeligheden. Derfor synger Digteren:
i

—

- Ak, hvad var Himlen selv, om ingenoegne

; Vort Hjerte det fandt Spor af svunden Lysi?
l i Vandet-en staaer eensom ved Havbredden i Som-

i mernatten. Rolig ligger den uoverskuelige, speilklare
; i Flade for hans Blik, men i det Fjerne hører han Bol-

s«s gernes hule Brusen og det tykkes ham, som om Mid-

. ss gardsormen, Jordens lumike Smerte, hvaeser med klos-
—

««
tet Braad og truer med at omspændt hans Bryst. Da -

«

lofter han anelsesfnld sit Øie mod de evige Stjerner
’

og det synesham,« som om tusinde Engleoine i det Fjer-
ne vinke ham op tiltsig, medens usynlige Æolsharper
med svulmende Harmonier, lig et deempet Aandechor ,

tilhviske hamh »Gloed Digt Hisset glodede himmelske
Blomster, som ingen Vinterstorm formaaer at knække-
Den Aand, som mægtet at· ane noget Hoiere og Ve-

1 dre, end hvad Jorden er istand tit at give, kan ikke i
—

stn Tilværelse tænkes bunden til de jordiske Skranker
alene. Derfor glced Dig, o Stedets Barn! thi Du er

ndodeligl «

En saadan veemodig, uforklarlig Følelse greb Eline,
da hun tankesnldf vandrede i Maaneskinner. Dyb Sni- «
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hed laae udbredt over Alt, kun en Drossel sloitede
skjult bag Hesseltroeernes Lov. Hver enkelt Plet iHat
ven mindede den Drommende om kjære Barndomsekim
dkinget, og disse traadte i hendes tungsindige Stemningdobbelt levende frem for Phantasien. Hun steg op paa
Lysthunstkappen og stirrede henooerByen. Enhver Larm
var uddød paa Gaden «—og intet Vindpust bevægede Træ-
ernes Lov. En underlig Gysen rystede hende, ogidcem-

· -pede Toner steg den gamle Sang fra hendes Lasheri
Hvo oeed hvor nær mig er min Ende-,-
See, Tiden meget hasiig gaaet-,

«

Hvor let og snart kan det sig hænde,
At jeg herfra at vandre faaer-
Min Gud! ger dog for Christi Blod
Min sidste Afskedstime god!

J detteØieblik saae hun en mørk Skikkelse, som
med Lethed svang sig over»Havemuren og med hastige
Skridt ilte op ad Trappen mod hende. Et uvilkaar-
ligt halvkvalt Angstikeig undstap hendes Læber-, da den
Ubekjendte slyngede sin kraftfulde Arm om hende. »Skri-
ger J endnu engang, talte hanmed truende Røst: da
et I dodsensx« Med disse Ord holdt han· en spændt
Pistol for hendes Brysi. Afmaegtig sank hun ned for

hans Fod; den Fremmede benyttede hastig dette Øie-
blik, slyngede Armene tættere om hende og svang sig
med et deistigt Spring ned over Muren» Her stand-’
fede han,’ trak en lille Pibe op af Lommen og gav et
Stød i den. Øiebliklig sprang to mørke Skikkelser
frem, af hvilke denene sorte en opsadletHest ved Haan-
den. Den Fremmede løftede Pigen op paa den, tog
hende fotan sig paa Sadlen, og nu gik det i snsende
Galop ned igjennem Gaderne;

ceso
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—Snart laa Byen langt bagved den Flnglende.
Vinteren standsede Hestens Jl og lod den i jævntTrav
surcscette sit Lod i den klare Sommernat Han kastede
er Blik paa den skjønne Byrde foran sig, og hans Øine
lyttede stærkere under de mørke Br·yn;", Eline laa end-

nn soagkaandende i den dybe Afmagt, som var en Følge
nsszden voldsomme Skræk hun havde udsiaaet.

" Lidt
eftor lidtvendte hendes Bevidsthed tilbage, og med den-

naadte Tanken om hendes forladte Stilling i mørke

Farver frem for hendes Indbildningskraft. Et tungt
’

Enk arveidede sig frem af hendes Bryst, men Ranse
manden lod ikke til at tage nogen Deel i hendes æng-

stede Sjælstilstand. Maanen svævede rolig bag deletre

Skyer og bredte sit glimrende, solovirkede Stor over
«

seignenz den hvidgraae Taage steg dampende op af En-

gene og enfestlig Tavshed herskede trindt om i Natu-

ren, kun Rattevinden snlie nnderlighviskende i Piletrcre
rene ved Veien., Men i Elines Hjerte siormedelnskm
de nrolige Følelser, medens Rykker-en trykke hende tættere

o til sig og hviskede hende i Øret: ,,Nn, smukke Ell-
ne! er J min for evig, og ingen jordisk Magt skalrive

Eder ud as mine Arme-« —

Erik Grubbe (thi, at den natlige Rover var ham,
ril Læseren vel allerede have gjem-) havde med Forsæt
valgt en anden Vei, end den, som førte til hans Her-
keswde«,- for at vildlede sem, som mulig vilde sorsolge ham-.—
Han var reden ud as sMindeporten og travede nn langs-
med Havbreddem Bølgerne skvulpede med sagte Slag
mod Stenene ved Khsten,s imidlertid varede det ikke længe,
srr Nattens dybe Taushed blev afbrudt; Hvidgraae -

kastede Skhemasser stege op over Havet og formoreede
dckx gstsige Horizont. En ntallrg Herr as Maager slet
veed angst-ligt Skrig henimod Strandenc Rækved Ko-

»
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sien var Havet endnu roligt, men det var, som om dkn
blinkende Flade skjalv i sit Indre, uden dog egentlig at

kaste Bølger. Fjernt ude iSoen taarnede disse sin
derimod med voldsom Kraft, og en hunl istedselfuld Dun-
dren bebndede det nære Uveir.

·

En Mængde smaa
sorte Punkter saae man i det Fjerne ilende mod Kosiem
Det var Fiskerbaade, som stræbte ind mod Havnemsor
at søge et skjcerwende Ly mod den voxende Stor-an I

leengre Frastand glede nogle Jagter med svulmende-
Seii gjennem de mindre Fartoier, klovende de hvide
Bølger lig Svaner blandt en Skare af sorte Vandring-Og
Hylende, med frygtelig Susen, brød Stormen løs og
Havet svarede den fronet med lysende Soldskum, idet
Vreendingerne under tordnende Butder oreltede ind mod

Kysterne. Den bælmøkke Himmel syntes at ville blan-
de sig med Havet, og det var, som om de vilde Bølger
havde i Sinde at træde i Kamp med Skyerne, stundmn
oplysteaf klartskinnende Lynglimt. Regnen strømmede-
skyllende ned fra den sorteblaae Hvælving, og Rykteren
hnllede Kappen tættere om den skjælvende Elinez He-;
sten steilede og snyste vildt, sky ved de snnklende Giimr4
Herrernanden dreiede derfor til Siden og slog Veien ind
mod Hoire gjennem Skoven, skjøndt det teette Mørke
nceppe mere lod ham skimte nogen Sti. Ezn Stund oae
han saaledes reden fremad, da Stormen efterhaanden
sagtnedes og Maanen stirrede bleg som en Oddning gjen-
nem det brustne Sfydcxkke. Da bemærkede Erik Grttbbsz
med Harme, at han havde forfeilet Veien og at han-»
Medens-ot- at fjerne sig fra Byen, var kommen den nær-

mere- Han kastede Blikket trindr om sig og« gjenkjendte
, snart ngivelserne. Det var en Bank-» som paa den

sydlige Kant begrændset Byen, og hvor man pleiede
at henrette Forbryder-e, han red paa. Mismodig dreiede

"

han af til Venstre, da et t«aelsomt,— rædselsuldt Syn plud-
seiig drog hans Opmærksomhed til, sig.- Ikke langtfra

;



ham var en Steile med Hjnl opreist og fra Stagen
grinede en nylig halshugget Synders blege Hoved ham
imøde. Greben as en uvilkaarlig isnende Rædsel»holdt
han stille med Hesten i nogen Frastand; da forekom det
ham, som om underlige, hvidgraae Skikkelser sore i ins-
tige Svingninger omkring den Henrettedes Hoved. 5Ilaa

eengang var det, som om den Dedes Krop paa Hjulet
begyndte at røre sig, for atter at træde i Forening med
der afhugne Hoved, thi en sort Skikkelse hævede sig
pludselig i Veiret. Herrernandens Hest reiste sig skjæl-
vende og snysende paa Bagbenene ved dette uoentede Syn,
og Rykkeren selv begyndte at blive heel underlig tilmode.
Han blev i det samme Øieblik en Kreds afphantastisk-
klædte Kjærlinger-vaer, som forhen havde ligget skjultei
det høie Græs under Steiien. Deres lange pjaltede
Klæder stagrede vildt i Stormen, medens de under en

hæe3lig kviekkende Sang begyndte at fare omkring Hjut
let. Maanen belyste med dæmrende Straaler de gule,
indsaldne, afskyelig for-trukne Ansigter. Herremandens
Haar reiste ;sig as Rædsel ved det sæle Syn; alle over-

troiske Fortællinger fra hans Barndom om natligtKogt
leri traadte levende frem for hans ophidsede Indbildnings-
kraft, da hvinede pludselig en hæs underlig skrattende
Stemer følgende Ord ned sra Htulet imod ham: ,,.Hei,
hei! Er J der Herremand?. Hei, heil Lykke paa Rei-
seni« Derhos opløftede det dandsende Chor en skingt
rende Latter, ligesom for at haane ham. Han trykke
Sporerne i Siden paa Hesten, for at jage bort, men
den oilde ikke af Stedet. Steilende og skummende
gjorde den Sæt til begge Sider, og Rykkeren havde
Møie med at holde sig fast i Sadlen. Da lod atter
følgende Ord ned fra Steilen. »Heil Bi lidt og tag
mig med paa Hesten, eller J skal skee en Ulykkel«
Derhos begyndte den mørke Skikkelse at kravle ned ad

Stagen med Synderens afbugne Hoved ihajandem
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Da samlede Herremanden al sin Kraft og jog Sporerne
dybt ind i Ga·ngerens Side. Det ædle Dyrstyrtede nu

rasende i strakt Galop henooer Mai-kom Herremanden —

kastede ængstelig et Blik tilbage; Maanen traadte jnst
frem as en Sky og belyste den mørke Skikkelse, som
imidlertid var gleden ned ad Stagen og med lange Spring
koer efter Hesten. Mikkel Rrages velbekjendte indfald- .

"

ne Ansigt grinede den Flygtende hæslig for-dreiet imøde-.

Pludselig folte han sig bagsra omslynget med en over-
naturlig Krast af den Frygteliges magre Knokkelarme.
Forsgjeeoes sogtesden Ængstede at at-beide"sig los,«den
kolde Angsisveed brast ud as hans Pande og det stamme-
de som tusinde Lyn for hans Øine. Den Rædselfulde
hvinede ham med hoes Røst i Øretne: ,,Hei, heil er

I gal? —·— Har jeg maaskee ikke Lov til at sidde paa

Hesten. Heil ædle Herremandl Ruride vi samlede
til Helved; hor hvor Djæolene med røde Tunger grine«·
og tnde som Ulveungerl Hei, lystig! afsted, afsted i

Maaneskin-, ved Dodningegrim ved Djeeolenes Hvinl
See kun hvor gladelig Synderen viser de-l)vide Tænder,
mens Øinene rødt iHovedet brænderl Dei, kun lystig!
afsted, asstedl i Helved fanger Dit Hjerte Fred !« Der-.
hos stak Hr. Krage det ashugne blodige Hoved tæt ind
til Herretnandens Ansigt. Omlider lykkedes det denne
at saae sin hoire Arm reven los. Hastig som etLyn trak
han een as Pistolerne ud af Hylsteret, og medens Hr.
Krage lod Synderens Hoved dingle- ved Haartotterne.
for hans Øine, stødte han Mordoaabnet ind-i sin For-
folgers tandlose Mund, trykte as og skjød den Frygtelige
Kuglen gjennem Hovedet, idet han skreg: »Vig sra mig,
Satan! I Herrens og alle Helgenes Navnl« Med et

huult stonlrende Brol sank densTrnfne bagloends ned af
Hesten, som itynende Fart usiandselig jagede fremad.
Da tonede en hvinende Skoggerlatteri den, Flygtendes
Ørerz han kastede et Blik tilbage, og med Rædsel saae
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han den Trufnejiaaende opreist paa Marken. Harmfntd
tvang han Hesien til at standse, «drog den anden Pifioi
frem og skjod efter den Frygtelige, da syntes denne plud-
ifelig at synke ned iIordem og var som et Lyn spoklos for-
svunden. Det oar sont otn en blaanende Soooline foer
med Kaitren op af Stedet, hvor han havde staaet, men
Herremanden lukkede Øinene, gjennemisnet af Rædsel,"

kjendte Sporerne i Hestene-; Side, og jog afsted over Stok
og Steen.

I Bifpegaarden oaee Alle yderst besihrtede over Eiie
nes pludselige og gaadefulde Forsvinden. Magisier Bon-
de, som kjendte Erik Grnbbes tidligere Efterstræbelser,
begreb lettelig, at denne var Ransmandem Han væb-
nede sig derfor og satte til Hest, ledsaget af endeel i Hast-
famlede Tjenere og Andre aanfets Folk, efter den Flyg-
tendes Fol-følgerne haode imidlertid ingen Anelse om,
at Herretnandeth for at skuffe dem, var reden en anden
Vei; de jogedesaarsag t· fulde Fiirfpring lystig henad Hor-
sensveiem Uoeiret, som kort efter brod los,,bevirkede
fnart en almindelig Forvirring blandt de For-følgende. J
Moriethleve de adsplitiede til forskjellige Sider, saaledes,
at Magifceren efter Stormen kun fandt sig ledsaget af
nogleEnkelte, som endnu havde holdt sig sammen, me-

dqns alle de Øvrige vare blevne adspredte paa forskjellige
Sider. Han fortsatte desuagtet den begyndte Forfølgelse,

- idetHaab, at Flere af de Forvildede efterhaanden vilde
stode til ham. Dette Haab stog imidlertid feil; han vo-

osde-desaariag ikke at ride tll Haoreballe, men tog
ind i Skanderboeg, for der at oppebie sin Medfors
bundnes Komme. Herremanden havde i denne Mellemtid
lykkelig naaet tin Gaard. Harmfnld over Elines bestemte ..

ngring at gjengjælde hans Lidenskab, fpoerrede han den

-—»
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almægtige Pige-skabt Kjelderen under Gaarden, og beredte
sig imidlertid paa at byde enhver Forfølgelse Spidsen.

Et tykt Mørke omhyllede Eliae i den fngtigeKelt
der. Hun kastede sig stillebedende paa Knæ og anraakve
Himlen om at frelse hende af den Grusommes Vold.
Stykket reiste hun sig atter og oppebiede nu med roligere
Hjerte Dagens Freinbrnd." Flere Timer vare saaledes
gangne hen. Ingen Lyd afbrød den rcedselfulde Stil-
hed, fotn omgav hende. Modig og mat af de Udstandne
Besvwrligheder var hun ikke længer istand til at holde Øie
nene aabne og en dyb Søvn overvældede hende. Pludse-
lig vaagnede hun bed en sagte Puslen5 hun kastede Blikket
hen mod den Side, hvorfra Lyden kom, og— saae Ncikkel
Krage staaende for sig. Han havde en Vlindlygte i
Haanden og nærmede sig med følgende Ord : »J er tilvisse
siædt i en slem Forlegenhed, thi Herreinanden er ikke at
spøge med. Hvad vil der blive af Eder," naar Dagen bry-der frem ?« Eline bcevede og saae spørgende paa den nat-
lige Gjæst. »Hvad vil J give mig, vedblev denne : naae
jeg hjælper Eder ud afdetteHundehnl, »som vrimler af Fiire
been og siicitede Tudser ?« - Et Glimt af Haab gjennemlye
nede Elines Hjerte: »Vll J hjælpe mig, svarte hun sagte: —

da kan J gjøre sikker Regning paa min og min Faders-»
Talnemmelighed«» —- ,’,Hm! gjentog Hr. Mikkelt Jeg-
btydet mig ·just ikke stort om noget Menneskes Taknemme-
lighed, men jeg hat-, sandt at sige, et Horn i Siden til
Herremandem thi han har i Nat behandlet mig paa en
yderst lumpen Maade. Det kunde derfor maaskee hænde
sig, at jeg hjalp Eder, liden at gjøre Fordring paa nogen
Gjentjeneste.« Med disse Ord greb han en Iernstang og
gav sig til at biscekke losi Muren4 idet han mumlede nogle
uforstaaelige Formtelaier mellenrsTeend·etne., Pludselig gav
Væggen efter og rceonede ined et stort Bragz en dyb Klest
viste sig for Elines Øie oglvage Straaler af’ «1anelysee
trængte ind gjennem Rævnerne. »Ræt mig nu Eders



Haand, smukke Elinel udbrod han til den Forbausedet
»Ru, hvibetcenker J Eder saalænge? Tvivler J maaskee -

om min gode Villie til at staae Eder bi mod Herremandens
Rænker? Men, stynd Eder! thi Dagen er ikke langt
borte.« Bedooet rakte Eline ham Haanden og Hr. Mik-
kel arbeidede sig nu frem gjennem de løse Munrbrokker ,

som opfyldte Rævnen, idet han trak den Skioeloende bag
efter sig.’ Snart stode Begge paa fri Mark. Eline saae
i Maanestinnet en fort Hest fastbunden ved en Jernhage i

Muren. Hr. Mikkel loste den og bod Eline at være

ved freidigt Mod, idet han satte den ene Fod i Seigbgilen.
Pludselig flap han hendes Haand og sagde : »Reer havde
jeg glemt noget nedei Kjelderen. » J maa derfor tove et

Øieblik-, medens jeg gaaer tilbage.« Med disse Ord steg
han paany indiKloften og forsvandt snart for den eeng-

stede Elines Blik. Hun lyttede efter. Det forekom hende

som om Hr. Mikkel veritede adskillige Ting overendei
Klelderem Med eet blev det atter- roligt og hendes Ledsa-

"

ger traadte frem af Muren og loftede hende op paa Hesten,
som urolig skrabedei Jorden med Hooene. »Jeg farer
Eder nu til Skanderborg, hvor Eders Kjæreste er ta-

gen ind! sagde han og svang sig med Lethed op i Sadlen.»

Ibliver saaledes biuloen ud af Eders Vaande, men faa-
fremtosJ maaler et eneste Old til noget Menneske om mig
eller om Maaden; hvorpaa leg har befriet Eder, da er I
dodsens.

« En isnende Gysen foer gjennem Elines Aaret

ved disse Old, thi Hr. Miktels Stemme havde i dette

Øieblik noget faa Qicedfomt i Udtrykket og Klangen, at hun
var nærved at fegne almægtig ned af Hesten. In gik det

i flydende Galop over Stok og Steen. De Flygtende oake

imidlertid ikke komne langt bort fra Herregaarden, for et

nhvle Knald lodbag ved dem. Eline saae sig forfærdet
tilbage; da steg pludselig en flammende Ildsiette op mod

Skyerne og bragende Luer oaeltede sig frem af Hvælvingen,
som hun nylig havde forladt. Hun lukte Øinene til af

»
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Rædsel; da skreg Hr. Mikkel med hvinende Skoggeeslatter: ,,Heil nu skal J bare see, hvorledes Herreinans
dens Gaard vil styve op i Rvg og Luerl Hef, lystig, af-sted, afsted !« Den skjælvende Eline hørte ikke mere, hvadhan sagde, thi en dyb Afmagt lukke hendes Øine, Altingdreiede sig i en Kreds omkring hende, og hun vaagnedeikke af sin Bevidstløshed-, før Hr. Mikkel med kraftigHaand løftede hende ned af Hesten. Han holdt udenfor
Gaarden, hvor Magisteren var staaet af og hviskede Eline
iØret: »Vogt Eder nu vel for at«sige, hvo der hat hitle
pet Eder l« Med disse Ord lostede han hende ned og var
som et Lyn forsvunden omkring Gadehsornet. ·

Vi ville nu ikke opholde Læser-en med en lang Fortæl-»ling om Herremandens Besihrtelse over Elines Forsvin-
den, eiheller indlade vi os paa en udforlig Skildring af
Herregaardenel Brand eller af det unge LEgtepars Hen-
rykkelse ved Gjensynet afhinanden, men gaae over til Frem-stillingen af den fkoendige Maade, paa hvilken Hans
Skaaning og Erik Grubbe senere styrtede Bisioppen
med. Familie i Ulykke. Ved tjenstagtige Hjælpen og leiede
Vidner lod Herrernanden nemlig overalt adsprede, at Ma-
gister Bonde havde, for sit LEgteikab med Bisvens Dat-
ter, staaeti en nciuadelig Forbindelse saavel med denne-
som med Moderen. Klokkeren for-fattede endog derover
et satiriskl Skrift, kaldet: »Rattenis Ret-eengang med
Hundene,« trykti Aarhuns, Aar 1650, i4to. Han kgikendog saavidt, ak han paastod selv tillige med Taarnvoegkee
ren Morten Peersen , fra et Hul i Domkirketaarneh’
at have været Vidne til Maglsterens ooensor omtalte usocm
inelige Forbindelse med Moder og Datter-. Denne afskye-
lige Bagvaskelse gik Bilkoppen faa træt-, at han derover
henfaldt ien dyb Melankoli, som efterhaanden unde-s-
gravede hans Helbred, saa at han døde iAaret 1645 ;-
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den 17de Oktoher. Han-var kun 47 Aar gammel og

havde forestaaet Embedet i 16 Aar. Hans Enke stod
nu ene tilbage som Maalet for de mægtige Fjenders
Hævn. I Anledning af Bistoppens forunderlige Syg-

dom blev hun endog beskyldt for at have voldet sin
Mands bedrovelige Tilstand ved Trolddom og for-
budne Kunster. Dette lognagtige Rygte vandt i Tiden

mere og mere Tiltro, faa at der endog blev lagt Sag

an imod hende. De kongeljge Born« hvis Lærer Bi-

skoppen engang havde. været, toge sig vel af hende-

men da Kirstine Munk, som bekjendt, faldt i Unaade

hos Kongen, kunde de ikkesi Enkens Sag virke noget

til hendes Fordeel, Endelig henvendte hun sig person-

lig hos Kong Fredeik 111 og henfaldt om, at Proces-
· sen paa numaatte af upartiske Dommere under-søges;

thi ved en foregaaende Dom var det endog kommet saa-

vidt, at Maglster Bonde blev dømt fra sit Embede i

Aaret 1647» paa Grund af den ubeviislige «Anklage.
Kongen befalede, at Sagens Akter skulde gjennenlsees
paany, og Følgen heraf blev at Bispinden offentlig fri-

kjeudtes, sont uskyldig i de paadigtede Forbrl)delfer.
Hun «forblev—sideni Kjøbenhavn og erhvervede lig stor

Beronetnelse fors- sin dodige og fromme Vandet. Hun
,

dodei Aaret 1672, agtet og elsket af alle dem som

kjendte hende, og hendes Børn gjorde siden god Lykke.

Begge hendes Sønner- bleve af Kong Scedrik 1V i

Aaret 4704 ogtasgne i Adelstanden, men beholdt dog

deres Moders Falnilienavn; Læben-.
»

Hans Skaaning var imidlertid efter kongelig Be-

falingpaany bleven indsat i sit Embede, 1649. Han
, havde allerede tidligere ladet adskillige Skrifter udgaae

fra sit Bogtrykkeri, og sluttede nu sin Lvhebane som For-

fatter med det ovenfor omtalte fatiriske Skrift: »Kare»
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tenis Rettergang med Hundenex« Skjøndt de fleste
Forfatter-e, hvis historiske Efterretninger ved nærværende
Fortælling ere benytkede, staae i den Formeuing, at dette
Skrift indeholder Hentydninger til Biskop, Morten
Madsen og Familie, hvilket jeg forhen har anført,
troer jeg dog ikke at dette er Tilfældet, da Bogen ude
kom 7 Aar efter Bispens Dro. Forresten er dette ri-«
mede Arbeide af yderst ringe Værd og kan ansees som
en temmelig mislykket Efterligning af det bekjendte plat-
tydske Digt: »Reineke suchs«·(Mikkel Ræo).

En mark og studfuld Vinteraften i Aaret 1650
sad Klokkeren eensom i sin Studerestue. Ilden flam-
mede lystig i Oonen og belyste med rodligt Skjær alle
Gjenstandenei Værelset-, Stormen hylte i orkanagtige
Stød udenfor og kastede den med Snee blandede Regn
mod Vinduerne. Klokkeren sad isin Lænestol hensjun-
ken i dybe Tanker. Hele hans. foregaaende Liv gik i
dunkle Skygger hen for hans Øie; da randt det ham
pludselig i Hu, at det just oar den samme Dag cden
syttende Oktober), da Bispen var død for 7 Aar siden-.
En underlig Gysen rystede ham, og, for at adsprede sig,·
gik han med lange Skridt frem og tilbage i Værelset.
Stormen hvinede sin Ligsang udenfor og dreiede Kirke-
spiret med underlig klagende Lyd; en Ugle lod fra Taar-
net høre sit lange sorgmodige Hyl, forresten bar Alt
stille paa Gaden, da det allerede var sildigt. Saaledes
virkede Alt sammen til at forhøie Klokkerens uhyggelige
Stemning. Han havde kort Tid i Forveien fuldendt
sit Skrift om Kattenes og Hundenes Rettergang og
hele Dagens-været sysselsat med Arbeid i Trykkeriet.
Paa eengang faldt det ham ind, at han i Skum-ingen
havde glemt Lampen paa det sidstnoeonte Sted. Han
kaldte derfor-) paa Ieremias og bød denne at hente Lam-
pen, for at den ingen Skade skulde afstedkommei Stor-
men. Jeremias gik, for at udføre sin Herres

N.
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Befaling Pludselig horte»·Klokke»ren et frygteligt Angst-
skrig i Trykkeriet, og kort efter styrtede Icremias bleg
som et Liig ned ad Trapperne og tnmlede ind i Vee-
relser. «Herret stonnede han med skjælvende Røst:
Herre! Gud hjælpe os! Det er aldrig rigtig fat oven-

paal«—·»Rul hvad er det da, Din Krysteri afbrød
Klokkeren den Forskrcekkede: Du skriger jo, som om en

Kniv sad i’ Din Hals ?« — »O du forbarmende Gud og
Fader! signnede Ieremias: I sidder selv oppe i Tryk-
keriet ved Lampen og seer ud, som om I var stegen op

af Graven.«——,,Hvad er det sor taabelig Snak, Du
soretl gjentog Klokkeren: Hvorledes skulde jeg kunne

sidde oppe i Trykket-ny da jeg jo her staaer lyslevende
for Dine Øine ?« —»Akl mælte den Forfærdede: Det ee

— kun altfor vist,— at J sidder deroppe, eller ogsaa er det

Fanden selv, som har antaget Eders Skikkelse.«——»Past
siakl afbrød Klokkeren: Jeg vil selv gaae op og see,
hvad det er sor. taabelige Synet der sorskrcekke Dig.

«

»Hekt«el stonnede Karlen og holdt Klokkeren tilbage-
I vil dog vel aldrig? — — —« ,,Snak,! gjentog
Hans Skaaning og rev sig løst Jeg vil, som sagt,
selv undersøge Aarsagen til Dit fortvivlede Bedetnands-
ansigt.« Med disse Ord stødte han Ieremias tilside
og gik op ad Trapperne. Han aabnede Døren til Tryk-
keriet, men foer underlig rystet tilbage, thi det fore-
kom ham virkelig i dette Øieblik, som om han saae sig
selv siddende med blegt, forstyrret Ansigt ved Lampen ,

der var- nærved at slukkes og i- blussende Flammer knn

asgog til glimtede i Veiret. Dette sælsomme og gaa-
defulde Syn bragte Haar-ene til at reise sig paa den

Indtrædendes Hoved. Han blev et Øieblik raadvild
siaaende,» men i den Overbeviisning, at hans Øie be-

drog ham, traadte han nærmet-« Da forsvandt plud-
- selig Phantomet, og han saae intet uden Lampen, som
i dette Øieblik kastede en lang Flammse og slnktes.

»

-—«»
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Klokkeren gik nu tilbage, for at hente Lys og nøiere at
undersøge Tingen, men han kunde ikke bevæge Ieretmias til at følge sig. Han gik da ene op paa Vee-
relset med Lyfeit i Haanden, og da han fandt Altiden
vante Orden, uden at noget Usædvanligt viste sig, blev
han endnu mere bestyrket i den Tanke, at Synet var
et Foster af dans egen, ved Karlens Fortælling ophid-
fede Phantasi. Efterat have undersogt Alt gik han
ned igjen og søgte at sætte Mod iden bedrovelige Je-

—

f

remias, som endnu stod og rystede lig et Espelov paa
Arme og Been. Den stakkels Karl var virkelig i en
ynkoaerdig Fotsfatning og bad Klokkeren med salte Taa-
rer om at maatte blive hos ham i Stuen, da han fryg-
tede for at være ene. Hans Skaaning tillod det, og —

Ieremias satte sig bæoende ned i en Krog ved Oonen,"
medens hans Herre, for at forstaae Grillerne, gav sigtil at læse høit og af sin Bog om Kattenes og Hun-
denes Rettergang. Han spurgte af og tilsIeremias,
hvad han syntes om Versene, og denne gav med tause
Nik med Hovedet sit Bifald tilkjende, skjøndthanidette
Øieblik, paa Grund af sin forvirrede Sjelstilftand, kun
saare lidet egnede sig til at være æsthetisk Reeenfent.
Saaledes git adskillige Timer hen. 'Klokkeren var just
kommen til det Sted, hoor Ret-den fortæller Aarsagen
som havde bevæget den til at gaae i Kloster, og fort-,
fatte sin Oploesning saaledes:

,

Der Mikkel slig en Roes fornam-
Som Kong Vielfraß bar frem om ham-
Vegyndte han med stor Kredents,
Takked Kongen med Reoerenw,
Sagde: »Eders Naade begiær-
At vide, hvad tet Aarsag er

Jeg har forladt den« verdslig Stand
'

Og Munkelivet taget an-
«

Vil jeg fortælle op og ned,
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Kongen derom sige Besked-
·« Og Sandhed herom ikke dølge

Thi Sandhed bør enhver at følges
«

Fader og Moder faldt mig fra-
Der jeg endnn i Vuggen laa-

Jeg var et spadt umyndige Barn

Fangely dem Døden i sit Garn

Ogstog dem bort, lagde paa Vaar

Der jeg naeppe var et halvt Aar:

De faae jeg var et lidet Kind-

Thi tog de mig i Klosiret ind-

f

Ieremias gav i dette Øieblik et saa betydeligt
Skik med Hoved-et, at Klokkeren nmnlig kunde ansee det

for et Bifaldsbeviisi vaagen Tilstand. Han betragtede
derfor Karlen n«oiere og bemærkede til sin store Ærgrelfe,
at hans skjønne Rim havde virket paa Tilhvterwt med

en forunderlig sovktdyssende Kraft. Ieremias var nem-

lig«sovet ind, og havde allerede længe hefundet sig i

denne Tilstand, uden at den Læsende i sin Iver var

»3s bleven det vaer. Klokkeren tog nu den Sovende ved

Hkxl Næsen og kneb ham temmelig stærkt iden, for at vække
M ham, da fornam hani samme Øieblik et grueligskaekende

Angstjkrig i Luften. .Sktiget var saa-gjennemtrængende;
at den Sovesnde midt i den Svæven mellem Drøm og

Virkelighed, hvori Klokkerens Tryk paa Næsen havde
k sat ham, pludselig blev ganske aarvaagen og med et l

ængsteligsporgende Blik saae paa sin Herre. Da tonede

J Skriget endnn engang langt ««stæ—rkereend forhen, og
Klokkeren bemærkede tydelig , at det kom fra Taark
net. Ieremias stammede med skjælvende Stemme:

»Akls hører-J"hvor Morten Peersen brøler oppe i,
Taarnet? Nu skal vi «see, at Spøgelserne have ligeledes
taget fat paa det stakkels Skrog og pine ham paa det

Ynkeligste.« »Bliv mig fra Livet med den tossede Pas-
siar om« Spøgelser og Kogleril gjensvarte Klokkeren eet-:



gerlig staa op og tag en Logke, jeg vil da følge med
«Dig op paa Taarnet, for at see, hvad der er i Veien

med Vægteren.« — »Herrel sit-imede- Ie·tsemi·as: Rei!
om I saa vilde hugge Hovedet af mig, følger fegikkemed Ederl« I dette Øieblik lod Skriget endnu enganglangt frygteligere end forhen. Hans Skaaning rnskee
de forbi-ret i Karlen og sagde: ;,Vel! saa blid da,·Din Krysterl og lad Spogelset, som Du for bildteDig ind at see i Ttsykkeriec«, dreie Halsen om paa Dig,medens jeg alene begiver mig paa Veien.« Denne kraf-tige Tiltale’ virkede; Icremias reiste sig nikkende oggik med vaklende Skridt ned i Kjøkkenet, —for at sinde

( en Lr)gte.
—

Imidlertid kastede Klokkeren sin Kappe oni
-sig", tog en dygtig Knortekjoep i Haanden og søgte Nøg-lerne til Taarnet freni." Jeremias kom snart tilbagemed Lygten, Klokkeren tog den ud af hans Haand, ogtavse vandrede Begge henad de ode Gader nd itdenmørke Rat.

"

,

«

-

Stormen rasede med frygtelig Voldsomhed og kasieZYde de Vandrende den med Sneefog blandede RegniAnsigtet. Klokkeren svøbte Kappen tættere om sig oggik rask fremad. Intet Menneske var ak see eller høre
paa Gaden, fiin Blwsten kastede cKirkevindnerne, og en
gyselig Lyd, som af klaprende Døre, lød i det sFjerne.-.Klokkeren stod nu ved Kirkedoren Jog stak Nøglen i Laaes
sen, da loddet grwsselige Skrig fra Taarnet endnix
mere gjennemtrængende end forhen-, og Ieretfxias satte,lig en opjaget Hind, greben af isnende Rædsel, ilangeSpringtied ad Gaden, uden at ændse Klokkerens Skæn-
den og Trtren. «Hans« Skaanins blev et Øieblik-·— staa-ende raadvild, om han skulde gaae videre ellei»ikke,endelig gjenvandr han sin Fatning og dreiede Nogle-i raske-m-s B. G)



«34
Kirkedoren sprang knagende op og en indsluttet Flaggere
muns hvinede i,susende Flugt Klokkeren om Øret-nu

Han gik nu rask fremad og aabnede Døren til Taarn-

trappen; den kolde Gravlnst viftede ham imede, da

han med faste Skridt steg op ad Trinene, og truede’

. med at stukke Lyset i Lygten. EnFaarekylling peb sor-

gelig ien»Ræone af Muren, Stormen buldrede lig
en huul Torden udenfor; den kastede Sand og Smaa-

skene mod Kirkernderne, og Alt forenede sig saaledes, for

at sætte den Vandrende i en uhyggelig Stemning. Han
steg desuagtet rask op ad Trinene, Veien forekom ham
imidlertid dobbelt saa lang som ellers-, og passende stod

hans et Øieblik stille, for at drage Veiret. Da lod den

store Klokkes Slag med dundrende Klang oppe i Taar-

net.,« Hans Skaaning talte Slagene; en uvilkaarlig
Gysen rystede ham, da han bemærkede, at det var nær-

ved Midnat. Han var imidlertid kommen i Nærheden

af Uhrværket og steg nu op ad den smalle Vindetraupe,

som fører hen til Vægterens Kammer. J dette Øieblik

siuites Lyset i Lygten og han stod omringet af et,tykt

"ttigjettnemtt·oengeligt Mørke« Han blev tll sin Trøst en

svngLysstraale vaer, som glimtede imod ham fra Væg-

terens· Kammer-.- Uden at betænke stg greb han rask i

Dorklinken ogsttejadte ind-— En Lampe stod paa Bor-

det og belyste med svage Glimt GjettstandeneiVærelset.
Morten Peerfen sad ved Bordet stiv og ubevægelig,
Lampeskioeret belyste hans kalkblege indfaldne Anstgtpaa
en rædselfuld Maade- Hans Øine vare lukkede og et

"

— konvulstvisk Krampetræk«fordreiede hans Mund. Klok-

keren traadte nærmere og greb ham i Kjolen, da han
- stod""i den .Fortnening, at Vægteren var falden i Søvn,

men stiv og livløs sank den Grebne ned af Stolen. Han

tog mt Lampen fra Bordet og belyste den Faldne. Snart

opdagede han, at ethvert Spor af Liv var forsvundetog
tit en pludselig Død havde truffet ham. Han troede

XAN»
»
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forst, at Vægteren var bleven rørt af et Slag,da bemærkede han med Gysen en Mængde blaae Plet-ter spaa den Dodes Hals, ligesom om han med «Magt .var bleven kvalr. Uvilkaarlig siap han den Livlvse’ og""saae sig med forvirret Blik omkring. Paa eengang sort-anehan en sagte Puslen ved Døren. Haaret reiste sig paa-hans Hoved af Forfærdelse, han satte Lampen paa Vor-· ,det og greb sastere om Knortekjaeppem som han havde iHaanden. J dette Øieblik listede-en mørk Skikkelse sig «

frem. gjennem Døren med slæbende Skridt. Klokkeren -

stirrede greben af uhyre Rædsel paa den Indtrædendesda saae han pludselig Hr. Mikkel Krage i den- rødeKjole med trekantet Hat paa-Hovedet, staaende for sig;»Akl er det E-der?« udbrod han,· og derom-, som onien Steen faldt fra hans Hjerte. ,,Ia vist er det miglgjentog Hr. Utikkel med skrattende Most: Jeg har alle-«rede længe ventet paa Eder, sode Ven l« Med disse Ordslog han en græsselig Skoggerlatter Yop og traadte nær-mere. Hans Skaaning begyndte at blive heel underligtilmode ved dette sælsomme Svar. ,-,Hvorled«es har Jkunnet vente paa mig? spurgte han: Eller paa hvadMaade er I bleven vidende om, at jeg vilde op iTaar-’net ?«s—— »Ieg har saa niine egne Grunde, som Jikkebehøver ak bryde Eder omlsvarte Hi: Mikkel og!so»r-trak derhos sin kandlvse Mund til et hoesligt GriuisMen jeg kan tænke, ak I er ganske forkorte-ener og elen-dig af at gaae den lange Vei; Jeg har derfor en Hjerte-styrkning i Lommen,s for at kooege Eder.« Med disseOrd trak hanen lille Flaike op as Lommen og satte toGlas paa Bordet. ,-,Ru vil vi da til at drikke sam-men i god Mag og Rolighele vedblev hans ,,Sande-ligl gjentog Klokkeren :,·Dette Tilbud e«r ikkeiatsoragtkthi jeg føler mig virkelig gandjke modig ogeasmoegtig af s
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at gaae den lange Vei.« Begge fatte sig derpaa ned

ved Bordet og Hr. Mikkel skjænkedei Glassene.

Efter et Ophold begyndte Hans Skaaningt ,,Det

gjør mig kun ondt for- den ynkooekdige Ncorten peersen,
som der maa ligge fastende paa ,Gz:·loec,sp uden at kunne

- have Godt af Eders Gjæsifrihed.« —- ,,Ja otstl gjentog

Huus ’Ncikikek Det elendige Skrog drikker nok aldrig mere

Brændeviin i sine Dage, thiban er saa dod som en

Sildc«f Med disse Ord gav han sig til at raske i Væg-

teren- og fagdex ,,Hei l
—

Ntortcn Pecrsenl er I død eller

levende,"da giv et Kvoek fra Eder !« Efter et lidet Op-

hold vedblev’ han: »Der kan I see, at der er ikke Liv i

ham-for fire Skilling Nu vil jeg imidlertid svage ret
en lystig og morsom Vife for Eder-.« Derpaa begyndte

Hr. Mikkel medkocekkende Røst at jstemme følgende Sang-

hvilken Klokkeren rask-liflig med Rædsel gjenkjendte:
" Det la·kker· ad Midnatstide

·

Nu raadner Gravens Steen-

De hvide Dodninger springe
Omkring paa magre Been.—

Til Vloksbjerg Her-ene ridck

. Paa Kosteskafte glad ,s

J gloende Kobberkjedler
Destege en! herlig Vr«ad.

(

De rage omkring iGrydeff
»»«» Med lange Kostefkaftk

Der dvæle brogede Slasnger·
I graa Skarmydefasccs

I Galgen Synder-en dingler-"
, JMens Uglerne tude smukt,

Han griner lystig og- stirrer

; PsaHexenes vilde , Flugt.

-».- . I Hilsed Hdnerne galexxz

HJ Fyder brændende Svovl-
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Og Dinevlene staae- og "rage
J Groden med gloende Skovb

Paa knokled’ Helhest vi ride
—

, I Natten kystig bort-
Mens røde Haner gale-
Til Helveds Kobbervorc.

Hei lystig! min søde Broder!
Skænk i med bredsuldt Maal!
Klink nu- og lad os drikke

Den gamle Sakans Skaal!

, «Nei fys gjentog Klokkeren med sletdnlgt Ræk-sels-
Den Skaal vil jeg, min Tro! ikke have noget at be-
stille med. Det er jo ret en foel og ugudelig ViseIder
sidder og syngel.«

«
—»Hoad siger J, min søde Broerl

afbrød His, Niikkel ham med gnistkende Øine: Vil J «

.

ikke have noget at bestille med den Skaal jeg foreslaaerz
kalder I mine Viser fæle og Ugudelige« saa skalI da og-—

—saa skee en Ulykke l« Med disse Ord stødte Hr. Mikkel
,

den Stol overende, han sad paa, og«slod,plndselig op,
,,Rn, nu! gjeninielte Klokkeren: Godt Ord igjen, Hi.
Krage! J et da ogsaa altfoi bisig og koit for Hove-
det-« —- »Saal kocrkkede MikkelRragex I vover end-«
og at kalde mig hidsig og kort for Hovedet? Tag Edeo
blot i Agt med det I siger, eller jeg skal lære Edel no-
get Andekl«—— ,,.Hel·regnd! svarle Klokkeren, som mlfoV
Alvor begyndte at blive angst: Jeg meente knn saa, at.
det var smukkere om vi sang en ell·el anden aandelig
Vise, som f. Ex. ,,et lidet Bain saa lysteligt,« eller og:
»O Gud skee Lov iil evig Tidl« — ,,.Hvil sagde Mik-
kel Krage-med græsselig« fordreiet Ansigt; Dersomi
nævner det Raon endnu engang,’ eller dersom I vover-
oftere at komme med siig phankafkisk Præk, da kanosI være -

vis paa, at xeg skal dleie Halsen om paa Edel, ligesom
,

paa Morren peersenl «
-—,,Hoad. skreg Klokkeren

,
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med bævende Stemme: Har I dreiet Halsen om paa

Ncorlien Petersen9« ,,Ia, min søde Broerl grinede
Hr. Mikkel: Ieg har for Loiers Skyld sat Ræglene i

ham, skjøndt det elendige Skrog næppe var den Uleilig-
hed værd.s« Klokkeren foer ved dette Svar et Skridt til-

bage og stirrede med uvisse Blik paa Hr- Mikkeh iOM
nu atter begyndte at hvine med kooelkende Røst:

»Hei lystig! min søde Broder!

Skjænk i med· bredfuldt MaaU
Klink nu, og lad os drikke

Den gamle Satans Skaali«

Derpaa tog han den Døde i Kjolekraoen og holdt
ham frem for Hans Skaaning med de Ord: ,,Kan I
kjende Eders værdige Sraldbroder igjen, gamle Æsell
Det var ham, I for sov Aar siden leiede til Vidne, for
at pine Livet af Bispen. Nu gider jeg imidlertid ikke

længer see paa det korte Asskum, derfor skal Isinx hjælpe
mig med at bære ham ud. Klokkeren stod raadvild
’med den kolde Angstsved paa Panden; Hr. Mikkkel gjorde
snart Ende paa hans Betænkelighed ved følgende Ord:

»Ieg siger endnu engang, at I skal hjælpe mig med at

slæbe den lede Karl ud af Stuen eller ogsaa kan I
komme til at ligge ved Siden af haml« Klokkeren tog
nu skjælvende fat i den Dødes Been, medens Hr. Mik-
kel holdt ham iKraven, saaledes slæbte Begge afsted med

ham ud af Døren »Hvor vil I hen.9« spurgte Hans
Skaaning med deetnpet Roli. »Det skal I strax faae
at see, min søde Broer1« gjentog-Hr. Mikkel og gik

· rask afsted i det tætte Mørke Begge stode nu ved den med

et lavt Rækvælk forsynede Aabning« ud ad hvilkenNHaar-n-

pægteren pleiede at raabe Timerne, og den vide Udsigt
over Egnen aabnede sig for deres Blik. Stormen havde
for en Deel lagtsig og Maanen glimtede ustadig gjennem

"

ve ilende Skyer; Byen laa mørk og skummel for Klok-
kerens Øie, og vexlende Skygger sore henover den mat-—
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belyste Egn i det Fjerne. Alt varsstille og øde som i en

Grav, kun enkelte Lygter brændte sovnig ypaa Gaderne
og kastede ustadig viftende Lysglimt paa de mørke Byg-
ninger. Pludselig afbrød Hr. Mikkel den gjensidige
Taushed med følgende Ord: »Nn» skal I have Tak for
Eders Uleilighed, Hans Skaaningl Vægteren maa, for
Leiers Skyld, gjore et lystigt Spring mellem Himmel og
Jord, vas nu bare paa, da skalIsee hvor han skal
komme til at styve ligesom en Kat med Blærer paa Vee
nenel« Grehen af uhyre Rædsel gjorde Klokkerenidetie
Øieblik et Spring tilbage og styrtede som et rasende Men-
neske ind paa Taarntrappen. Hr. Mikkel slyngedemed
Kæmpekraft« Vægterens Liig over Rækværket ud iLnften,
oa et huult Fald paa Sieenbroen neden under forkyndte
Hans Skaaning den Dodes bedcsovelige Henfart. Den
Ængstede, som var sprungen tilbage, for at flygte, stræbte

forgjæves at stnde sig tilrette i det tykke Morke.— Han
udstødte et skeer-ende Hoin af Angst og Rædsel, da han
i samme Øieblik folketsig grehen i Nakken afpr. Mik-

—kei, som med græsselig Latter skreg ham i Øret-ret »—Heie
Heil min søde BroerlJ skal ikke slippe saa nemtfra det-
som J maaskee troer. Klokkeren, som ’var halvdod af
Skræk, søgte at gjøre Modstand, men forgjæves Den
Frygtelige trak ham med overnatrrlig Kraft tilhage mod
Aahningen i Taarnet-— Her standsede han og betragtede
Klokkeren med gnistrende Øine »»Naade, Raadel brvlte
den For:fcerdede Hvad har jeg gjort Eder7 Hvad vil
I med rnigcispeg har jo aldrig fornærmet Eder med det
mindste Ordl« —- »Jis—xt»saal hvinekde Hr.;- Mikkel:
seet san, min ædle Klokker! skrig kun saa høit I lyster,
men det skal ikke hjælpe Eder. Hei, lystig afstediMaas
neskin, ved Dedningegrin, ved Djævelens Hvinl«sz ———»
»Raade, Raadel«f skreg Klokkeren fortvivlet og stirrede

«

med forvildet Dlik»paa Hr. Mikkel, hvis røde Kjole i
dette Øieblik syntes ham at drhppe med Blod. Da to;

.T.

-
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· ned e Eetslagec dtxndrende fra den store Klokke og Mikkel

Krage hvinede: »Høri nu kalder Timen Eder, da Straf-"

fens Maal skal fyldes. Nu lystig afsted i Maaneskin,
ved Tjedningegkim ved Dicevelens Hvin !«s« Med disse Ord
slog-han sin magre Knokkelklo i den Foefcetdede, løftede

—

ham- op syer Rækværket og lod ham saaledes lodeve mel-
lem Himmel og Jord-. Fortvivlelsen gav i dette Øieblik
Klokkeren Kielnpekiceftel. Han greb for sig og omslyn-
gede med Haanden een af Jernstængeer i Rækværket
Da flap hans Ziifolger ham, og den Elendige svævede
frit ned iLuften, men ·««holdtig endnu med Dødsangstens
sidste Kraft fastti Jetnsiangen. 'Med glnelig sktaldende

’ Latter spatkede den Rædfomme til hans Haand og knnste
den, da sank Klokketens sidste Kraft, endnn et Øieblik
hang hani fortvivlet Dodsangst ved Scangen; men den

knusie Haand var ikke i Stand til mere at bane Legemers
Vægt. Med et huult Skrig slap han Rækværket og styr--
tede ned fta den rædsomme Høide Poesie Morgen fandt
man ham knust og blodcg paa Grenene Niikkcl Rrage

, saae man aldrig mere.

l

Det vat, som om den guddommelige Retfærdighed
lalleiede her paa Jorden vilde straffe den Uret Bistop·
Tliorren Niadsen med Familie havde lidt af hans’ mæg-
tige Fjende. Herremandenk Erik Grubbe, havde aldrig
siden nogen Lykke i sine Foretagender-. Skiondt han var

af lig og gammel Adel og i Svogetlkab med een af
Landets foinemste Mænd, dekde han i Foragt og Armod.
HansDotre chan havde nemlig ingen Sønner) fristede
ligeledes en uheldig Snee-ham Den ene, Rigitze Grubbe,
blev giftmed Christian den Sjcrdes naturlige Søn,Ha-1s
UlrlkcLzyldcninv» d 10 October 1639, fra hvem hun
blev skilt paa Grund af LEgxefkabsbitG. Siden ægtede
hun Adelsmanden Palle Dyre, men blev ligeledes skilt
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fra ham, da baade hendes Fader og Mand indgave Klage
over hendes fkamlose prerset Kong Christian den
senere lod Kommissariertre-nævne, for at undersøge denne
Sag, og Dommen blev afsagt i Viborg den 23desMartii·
1691. For-hører tilligemed den endelige Afgjørelseidenne
forargelige Sag læses aftrykc i Dansk Musceuin for-
Septbr.1782.S.257t«1298 BemeldteDamegiftede
sig tredie Gang med en Fælgemand og døde tilsidst som
olnvankende Halpespillelfke En anden afHelkemandens
Dette-, Coccilia Grnbbe, blevhalshngget i Kjøbenha vn,,
efterat være overbeviist om at have forgivet sin Mand,

«

om hvilken Sag adskillige Efterretninger ere meddeelte Wer-
tels Mannskript om BiskopperneiAarhutts. 1steH.S 50

I O. Wolsfs Jonrttal for Politik, Natur og Men-·
neskekundskab Anrg 1812 SdieBind, 1ste HæfteS. 23
har jeg endnu fundet følgende Efterretninget, som ere af-
tthkte efter Panllis extraotdinaire maanedlige Relationen

»

angaaende en Foegioelsessag , hvori den ene af de ind-
viklede Personer lader til-ak have osefetaf Gruhbes Fa-
milie, maaskee hans Datter. Delydesaaledes: »Kb·hvn.
(1678)DDen 21de Jnnii sik den Rettergang Ende med
den grevelige Person, sont man vilde med Focgifk om-

komme. Og dømte de kongelige Kommissarier saaledes
derudi: Føi-sont den adelige Jomfru, som var overbe-
viist omat have ladet sig htnge dertil, skaltniste sit Liv,
Dernæsi, ak den anden interesserede adelige Person, som
bessyldtes derfor-, skal inden sex Uger, iRettem med 12"
riddetl ige Personets Ced fase ng derfor. Omsider, at

den Person, som har flyet Jomfruen Giftety skal videre
spaa Pineblenfen overl)or.es Dog er det Altsammen hjem- -

stillet til hans Majestoets egen Takisikation og Bekteeftelse.
Den 25de Aagttslo lev den Sag mellem Grevinde Pas-
bjcrg og dem, som vilde for-give hende, eller vare mis-
tænfte derfot, for høieste Ret agetek. Kongenbesadslv
Retten, og blev der omsider saa dømt, atKommissarlerH

«
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kus Dom, som havde-frakjendt Jomfru Agnete Sophie
Budde ·Livek," blev bekræftet Men Fru Rise Grubbe
blev kun dømt til at betale Grevinden Kost og Tæting«
og at forfole sig, inden otte Dage, herfra Kjøbenhavn,
ad Vo·rnholm, hvor hun skal blivelsin Liostid paa
det Gods, hende as det kongelige Huus er sorlænet. Den
gamle Kvinde, ved Navn Lucie, skal pinlig for-høres og
siden kagstryges, og forvises Byen og Landet- Den 6te

September-, som var en Fredag, blev den adelige Jom-
fru, som før er omtalt, rettet paa Slotspladsen, sidden-
de paa en Stol og paa et udbredt rødt Klæde.»« J

fPontoppidans Annaler sindes endnu dette Tillæg: «Et
Manuskript fra en ubekjendt Haand beretter, ak, da Ag-
nete Budde, en adelig Jomfru, som tre Gange forgjæ-
ves havde søgt at forgive sin Frue og Velgjørerinde med

sublimeret Kvægsølv, endskjøndt hun ikke naaede skt Øie-
med, skulde miste Hovedet paa Kbhvns Slotsplads,«var
en Flaggermuus sloiet ud efter hende fra Fængslet, og
havde nogle Gange skjult sig under den Stol, paa hvil-
ken hun sad og blev halsl)ugget, indtil den endelig for-
svandt sor Alles Øine, men fløi forst Kredsen rundt nogle
Gange; hvoraf cnan har villet gjøre noget, jeg veed ikke

hvad.« Den her nævnte Fru Rise Grubbe synes efter
Navnet at have—vceret as Erik Grubbes Familie.

Hvad for Resten de i denne Fortælling indflettede
Personer angaaer-, vil jeg endnu, forsaavidt mine Sam-
linger til den danske Historie derom indeholde nogen Ef-
terretning, meddele følgende nærmere Oplysninger, som
neppeville være den historiekyndige Læser uvelkommne:

Biskop Ncorren Madsen, som var den sjecte Bi-
fkov efter Reformationen i Aarhuns, ligger begradet i
Aarhuus Domkirke, hvor hans Epitaphium endnu sees
med en latinsk Indskrift, der lPontoppidans marmora

danica. 11. 88 ff. sindes oversat saaledes paa Dansk:
«Heruuder hviler ærværdig, boederlig og høileerde Mand: Dr.

Morten Madsen. Han var»«ba·rnsodt i Kbhvm oghar
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været Skolemester (Rektor) paa Som Slots- Prædikat paa
Fredriksborg- Kong Christian den Fier des
Slots- Prædikant i nogle Aar. For sin høie Lærdom qg
sine Gaver er han meget beromt baade i Danmark og man--

ge fremmede Lande. Hvis Sjæl Gud kaldede cil sig fra dette
Elende til evig Glæde den 17de Oktober 1643- der han gu-
deligen i denne Verden hafde levets47 Aar--

«Doktor Nannestad dadler iøvrigt i-sit Skrift: Hil.
Arhus. p. 12«7——128. denne Bifkop, fordi han, ved sin
ommeldte eneste·Datkers Bryllup med ·Mag« Bonde,
ansogte Kong Christian den Fjerde om at maatte ind-
byde siere Gjæster- end efter Anordningerne var tilladt.
Aarsagen hertil anfører Nannestad sammesteds. Bryl-

(

lupsgjcesterne pleiede nemlig efter den Tids Sædvane at
medbringe Gaver til Brudepar-ret

Hans Hansen Skaaning var født 1577, boede først
i Aalborg« men flyttede siden til Aarhuus, hvor han
omtrent 1617 blev Kannik, Rotaritts Kapituli og Klok-
ker ved Domkirken. Efter 24 Aars Tjeneste blev han
af Visiop Ncadsen afsat i Aaret 1641. Af en Efter-
retning i Stiftsarchivet og en Klage over ham med hans
Vesvarelser, sees, at et betydeligt Kvantum Bly Dom-.
kirken tilhørende, der af Kirkens Værger var henlagt
paa en Sidehvaelving og hans Ansvar betroet, blev ved
hans Forsommrlse Kirken fraraner. Han var den første
egentlige Bogtrykker i Aar-hans efter Reformationen. Han
anlagde et Bogtrykkeri 1614, som efter hans Død op-
hor,te, efterat have været virksomt i 36 Aar, fra-Mist-"

—1650. Nu forløb en Tid af 144 Aar inden-nogen
Bogtrykker etablerede stg i Aar-huus. Dette skete nem-

lig først 1794. Hans Skaaning blev efter kgl. »Bet
faling igjen indsati tit Einbede og døde 1650, ved at,
styrte ud af Taarnet, saaledes som vi allerede forhen har
berettet. Hans Levnet sindes belkrevet iWorrns Lexikon
11. 384, hvor ogsaa hans Skrifter ere opregnede.

!
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Magisier Christen Nielsen Bonde var født i-Aar-
« huus, sblevs først ansat som Sogneprcest til Frue-Kirke

» »sammesteds, hvorfra han siden blev forflyttet til Dom-
kirken 1640.· Han blev, -som« vi allerede have det-enet,
afsat fra sit Embed, ja endog arresteret paa Grubbes
Herresaede, Havreballegaard, i Aaret 1643. Senere blev
han imidlertid frikjendt og-kaldet til Lektor Theol. iChri-
siiania, hvor han døde 1647 i sin bedste Alder.

I Aar-hans Stifksarchiv opbevares ifølge Herskels
Besklivelse over Domkirken Uden Afdeling, 3die Jdcefte
S 396 Akteine af den foromtalte forargelige Sag, som
var anlagt mod Magister Bonde og Bispens Enke. Det

vilde sikkert være as megen Interesse nøiere at gjennem-
«gaae disse, for at indhente nærmere Oplysninger an-

gaaende denne Proces, som afgiver et mærkeligt Beviis
Paa Sagforernes Uselhed i det syttende Aarhundrede.
Ogsaa i Wolms Breve 11. 782. sindes en lakinsk Skri-
velse fra Jakob NZadsem som efter Dr Porten Uind-
sen blev Viskop i Aarhnnsjtil Oke Worm angaaende
Sagen. Denne lyder paa Dansk oversat saaledes:

»Jeg sender Eder hermed, kjæreste Fætter! Skaauin as Brev
tilbage Ved dets Indhold hævede jeg as Rædsei, især da

den berørte Mistanke, som allerede længe har været i Folke-
'munde- ved det synes at vvrde bekræftes Hvad jeg ønsker-
kan Du oel vide Thi i en saa tvivlsom Sag maa man

tilbageholdetsin Mening. Den, som«har« et anskuende Øie ,

vil omsider aabenbare de i det Skjulte begangne Miogjernink
ger Ocaar blot Retfærdigheden maatte fremmes! Levvei!

Fredriksborg, d 11 Angusti 1643.

Til Slutning vil jeg endnu anfote de trykke og haand-
skrevne Kilder-, af hvilke de foresiaaende historiske Data
ere øste, »Disse eie:,C. V. Hertels Manusktipt om Bi-
skdvverne i Aarhnus 1ste Heeer S. 50. Sammes Be-
stridelseover Domkirken-U; 1. S. XXVL 3. S. 394.
ss. Thusra jdea hist. 1it. dan«40 ss Worms Lexikvty

-
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II. 384-. sss. 25. sst Pontoppidatts martin. Dem. IL 884
Sammes Annales ech HL 171.Zwergij Klekesi 554s«
ff Fries jus talionjs 77. ss. Mag. Povlsens bjbljotht
Axhuf p. 66. Wotms Breve 11. 782.

J Suhms Samlinger til den danske Historie I
·

2det Hæfte sindes S 95. Peder Syvs Betænkning om

tvende af Hans Skaanings Skrifter. Han givet ham
kun et maadeligt Sfudsmaal som Forfatter, idet han si-
ger: ,,Her er ingen Flid og Lærdom Amor maa en-
ten have været meget alætd, eller meget —stjodesløs,
De s. Ve

«
·

s

Følgende Smaabemcerkninger, som tjene til at ops-
lyie adskillige Omstændighederi nærværende Fortælling,
maaeendnu her finde deres Plads. Hvad Erik Grub-
bes Familie angaaer-, da er den ældgammel og kaldte
sig iældre Tider Rake, Grubbi og Ving; allerede 1127
nævnes en Grian Grubke til Veiringe. Desudenhar
denne Familie eiet Alsleo, Lysttmd Hogsted, Olsteup. Nogle-
Gammelgaatd, o. s. v. Vaabnet er i Solvfelt tre rode;
Spidfer fra venstke Side; paa Hjelmen to hvide Ves-
selhorn,,.hvett med tre røde Spidsen Erik Grubbes
naturlige Datter Anna, som siden blev gift med Fred-
rik Uk feld, etholdt 1673 kongeligt Legitimationsbtev og
Tilladelse, ak føie sit Fædteoaaben. See Lexikon over»
adelige Famil I 195, hvor endnu site andre Familier;
af samme Navn findes optegnede.

Hvad de Brudegaoee angaaer, sont i Christian den
Fjerde-3 Tid ved Adelens Bryllnpper bleve bragte af
Gjæsterne, da sindes derom et intetessant Stykke i gl.
danske Maga·z. 41 Heefte S. 155, hvoren Optegnelse af
Laurids Ulfelds og Elfe parsbjergs Brudegave, i-
Aaret 1640, levekes. Deiaf skjønnes tillige, at Gjærin-
nes Antal var meget betydeligt, thi ved dette Bryllup-opregnes ikke mindre end 160-

«



Alle disseGjreliers Brudeskjaenk bestod deelsiSolo-
kander og Sølvs’kaale, deels i Guldmynter.o. s. v. Af denne
Fortegnelfe sees, at dette næonte Brudepar sik ikke min-
dre end 86 Sølvkander til Fordeling, hvoraf adskillige
veiede over 150 Lod, foruden enstor Deel andet, tildeels-
forghldt, Sølvtøi, Guldpenge, Rosenobler, Porlugaleser,
Pisioletter o. s. v, saaledes at Vægten af Sølvet alene
beløb sig til 3527 Lod. Hertilkom endnu omtrent 1000
Rdlr. i Guld. Denne Brudegaoe var altsaa i det Hele
over 5000 Rdlr. værd i nuværenoe Penge. Det er der-
for ikke underligt, at den gode Biskop Madsen ønskede
en ret talt-ig Skare as Gjæster ved sin Datters Bryl-
lup. At der iøvrigt herskede megen Luxus og Overdaad
ved Bryllnpperne i hine Dage, sees blandt andet deraf,
at Kongerne siere Gange indskcerpede større Snaksom-
hed ved deslige Leiligheder-. See danske Mag 26 Heeste
S. 60. »Med Brylluvver skal man ramme Maade,
at det ikke bliver for meget ellet for mange Dage, ei-
heller med stor Overstadighed, og Vlyllnpsfolket maa hel-
ler ikke rede eller drikke i Kirken, eller gjøre et Dandse-
hnus as Kirken. Thi det hører Djævelen-3 Børn ttl og
skeer til Guds store Bespottelse.« Sammenlign: d. 51
Heefte S. 76. hvor Frederik den Første byder-: »at
ingen Bryllnpskost maa holdes længer end tre Dage, og
at der ikke maa koges flere end tolv Retter Mad.« Sølv-
toi var iøvrigt Hovedbestanddelen af de Forsæringer, man
i den Tid pleiede at give. Saaledes sik den forhen-
nævnte Viskop Jakob Ufadsem hvis Brev til Worm
ovenfor blev meddeelt, ofte for sine Liigpraedikener Sølv-
kander paa 100 Lod og derover-. See Fortegnelsenl dan-
ske Magaz.1 S. 219. ss.

At Damernes Hovedphnt i det 17de Aarhundrede,
saaledes som i Fortællingen er anført, var voxet til en

umaadelig Høide, kan skjønnes as den Omstændighed, at
man desaarsag maatte gjøre Dør-ene i Værelserne først
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høiere, siden endogsaa bredere. Adskillige ret vittige Kar-
rikaturer fra den Tid parodiere denne latterlige Mode.
Saaledes seer sman paa een af disse en Kavaleer, som
fører sin Dame under Armen og lader et Korps Pioniee
rer marschere foran sig, for at rive Porten ned, ind ad
hvilken de skulle træde. Paa et andet Billed er der gaaet
Jld i en Dames Hovedtøi, og alle Stadens Sproiter ere :

rettede mod det. En Joeger skyder endvidere en Fugl
paa Spidsen af en Dames Frisnr, medens hun ganske
rolig læser i en Vog, uden at mærke det.— See: Emma,-
eine Monatsschrift zur Unterhaltnng und Belehrung. Fee-
brnar, 1819. S. XL. Endnu maa jeg, for atgjøre Frem-
stillingen af Klokkerens Fald gjennem Taarnhullettydelig,
tilføie, at de trende Gallerier, eller saakaldte Vægtergange,
over-for Klokkerne, hvorpaa Taarnvaegteren staaer, naar

han raaber, først ere bekostede i Aaret 1734. For den Tid
var der knn Aabningeri Muren forsynede med et lave —

Rækværk; saaledes som i Fortællingen er angivet« Paa
den fjerde Side er intet Galleri anbragt, da den vender
nd til Havet. Et gammelt Sagn, som Thiele i sine
danske Folkesagn har opbevaret, knytter sig iøvrigt til denne
fjerde Side. Der fortælles nemlig, at Djævlen tog fat
paa en Vægter,— som raabte nd af denne Aabning, og ka-
stede ham ned, hvisaarsag den blev tilmnret. Ved Væg-
ter-gangen er tillige et lille Kammer indrettet, hvor Væg-
teren opholder sig. Den anførte Indretning med Gal-
lerierne, som ere stærkt befcestede med Jern, kostede Dom-
kirken 128 Rdlr. Taarnet-3 Høide er for Resien 108 Alen,
dets Tag holder 800 Qvadratalen. sSee Hertels Be-
stridelse, 1ste Afdeling. 2det Hæfte, S. 53. if.

—

Idet Forfatter-en hermed overgiver den forestaaende
romantiske Skizze i den velvillige Læser-B Hænder, aabner
han med den en Række afhistoriskeFortoellinger, som udeluk-

·

kende skulle behandle nationale Æmner, fornemmelig af ·

Danmarks Historie i Middelalderen. Den Opgave-Først ,
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ved noeevaerende Skildring stræbte arlose, var-, at forsøge
Udviklingen af Motiverne ved en fra flere Sider mærkelig ,

Begivenhed, og derhos at indblande det Under-falde paa en

saadan Maade, at det ikke forsknsrede Jllnfkonem naen tvert-

imod tjente til at hæve den, paa historiske Fakta grundede
Fortælling ved en mere levende, iomantisk Ikke romanagkig)
Koloriy uden at ophæve Virkeligheden De her indtræder--
de phantastiske og tilsyneladende overnaturlige Scener har
Forf. derfor stræbt at give ensaadan Behandling, at Mu-

lighedens Grændser ei bleve overtisaadte. Hvor-vidt han har
været heldig iil at meddele sin Frem Tilling den»nvdoendige
poetiske Sandhed og at holde Stoffer svævende i et dæmren-

de Chjaxolcuro ved Romanrikens Maanelys, saaledes at

det Heleikke oploser sig til forvirrede, taagede og ubestemte.
Drommebilleder, overlades til den skjokxsornrne Lcefus vel-

villige Omdomme. Hvaddenlnnlige Bebreidelse angaaer-,
at det Rædselfnlde paa enkelte Steder udarter til det Græs-
selige, maa Forf. bemærke-, ast det netop var hans Hensigt-;
at prove en--Udinaling afenkelte ved Fortællingen·s Udvikling »

betingede Seener, uden at træde over Grændselinien, som
adskiller det Frygielige, Hemmelighedsfnlde fra det over-

spændt Unatrirlige og pinlig Rivdfelfnlde. At holde sig paa
denne Grændse,.uden at gfennemlseyde Skrankerneer imid-
lertid i den levende Fremstilling mere vanskeligt, end derved

første Øiekast mulig kunde synesd at være.

Den gamle Horatsiske Regel gjælder alllgevel her i
—

sin falde Udstrækning:
Est modus in robus, fiint certxt denitkve fines

Qvos ultra cjtragve tiequt eonlilksre rectum.·

; o« Der er Maade iAlt, og der gives visseGrændser-
Udenfor og indenfor hvilke det Rette ikke kan bestaae.

,sr—. Snecdorff Bi-rch.
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Adskilte-sen-
-· Fortalt ester paalidelige Memoicer»

Da i Aaret 1805, som en Følge as Tidens Keigsbexgii9«·enheder," det gamle tydske Rige styrtede sammen, ogden mægtige Aand, som; dengang styrede EaropasSkjæbne, ogsaa underkastede mit Fæd1·ehjenis stille Dale
et»fremmed Herredømme, —oar det den nye Regjeringsførste Skridt-, at ophæve Klostreae, de geistligeOrdeners
Sædet-, og at inddrage deres Eiendomme, ·uden at by-de de ulykkelige For-stødte nogen; Erstatning- ·Oldinger
med solvgraae Haar,»« Patroner bøiede af Tiden ogSkjæbnens Omoexlinger, vaklede Ud af de aabnedeDor·re·,· hvis Flesie de maaskee et halvthundrede Aar tidli-
gere havde betragtet med længselfaldt Blik, og medens
de yngre Medlemmer, sor hoilke Fremtiden i glimrende Ro-
senskjier straaltes imøde, let adspredte sig, liig Fugle,
der slippe ud af Bal-et, hang de Gamles taarefulde Øiene. tnngsindig ved de stille Celler, som ene havde bæres
Vidnertil deres Hjertes dybe Kammen

· .

«

Medlidende aabnede deres Medborgere trindtom
de gjcesiimilde Boliger for dem, og Mange sandt-i den
øvrige Deel as deres Liv et Tilflngcssted hos de Medli.
vende-, og drømte Livets gladeste Drøm paany i..Ven-
skabets Arme, som saalænge havde unddraget sig de-’
resFavn»

»
« : , —.

,Ogsaa i min Faders Huus blev det mere levende-;idetmindste de Øieblikke da Abbedissenfor den. hellige;Clarcks oohieoede Kloster havde taget sin Vaaning hosAos, og«var kommen i Besiddelse as det ubeboede Fløi,
«

som, adskilt fra de øvrige Bygninger, Umiddelbarstodtgtil Kapellex og dets rædselfulde Korsgang, hvor jeg saaofte som Barn havde legets
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,

) Min Fader, der som Lovkyndig havde fort Oplynet
over Klostrets Pengesager , bød den gamle Dame et

Tilstugtssted, og hun modtog tillidsfuld hans Bistand,
da Forfolgelsens Haand naaede hende.

Jeg erindrer endnu tydelig den mørke Rovetnberas-
ten, da jeg, idet matbelyste rummeligcheeelse, sad paa
min Faders Knæ, medens» han venlig besvakte mine

barnlige Svolsgsmaah da Klokken begyndte at ringe, og
efter en sagte Banken en høi Skikkelse, indhyllet i

sorte fingtende Slot-, traadte ind, uden at tale et eneste
Ord.- Med et Forfærdelsesskrig skjulte jeg mit Hoved
ved min Beskytters Barm, som forgjæves sogte at be-

toiige mig, og da Skikkelsen nu strakte en hvid Knok-
kelhaand, imod mig, da det dodblege,— rynkede Ansigt
stirrede mig imøde under det tilbageslagne Slot-, oplosie
min Hulken sig i en Skjcelvew som krampagtig rystede
mine Lemmeli Jeg troede at see en Aand af hine
gamle Ridderfrnets, om hvilke min Amme havde fortalt
mig de rædsomste Eventyr.

Endelig beroligede hun mig noget ved sin Tales
Mildhed og Godhed, men desuagtet slyngede jeg æng-
stelig Armen omkring min Faders som begyndte en Sam-
tale med hende. Hvad de forl)andlede,— veed jeg ikke,
men jeg var saa forfærdet, at jeg paa ingen Maade
vilde slippe min Opdragers Haand ,f da- han med Da-
meti gik ud, idet jeg hellere vilde solge ham, skjøndt
skjælvende af Kulde, end blive ene i Værelset-

Det-mest ntitides mig, at flere Borgere blagte sam-

inenisakket Tøi as alle Slags, at to tjenende Søstre,
sont liig deres Herskerinde vare tæt indhyllede i Slør,
siege« ud as Vognen, og at endelig en Liigkiste blev baa-

"

een frem, hvis blege Metalglands og frygtelige Udseende
fiin sorhoiede min Rædsel. — Alle disse Ting bleve
baarne op i Abbedissens Værelset, hvorhen jeg fulgte-
Min Fader-
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Huset, som vi beboede, havde i det 12te Aarbntn
drede tllhort Tempelhetreotdenen, og var efter dens For-
drivelse tilfalden min Familie som Eiendom. Endnu
var Hesten, som bærer to Rykkere, Ordenens Vaaben,
et Tegn paa dens tidligere Atmod, synlig over Porten-,
let, endnu var den store Sal med sine Vaabenstjolde
og malede Vinduer vedligeholdt, i hvilken engang Kom-’
thuken og hans Niddetmnnke sptste; endnn stod Kapellee
med sine Sidedygninger, hvor Rovizerne efter haard
Prøvelse bleve optagne, hvor de kyssede det blodige Ho-
ved hvor hundredeDolke berørte deres Bryst, medens
de ndtalte den frygkelige Eed, og Dyst-, efter Sagnet,
endnu ofte ved Midnatstid blev fornummet hnle To-
ner af det sonderbtsudte Orgel, bedende Stemtner, og
vild Latter-.

Et Flok af den gamle Bygning var af min Fat
milies Medlemmer Tid efter anden blevet omdannet og
gjort beboeligt » Buevtndnetne bleve moderntserede, Hvert-·
vingerne forsvandt, og mange nye Indretninger traadte
istedetfor de gamte. Ved nttn Faders Omsorg var en-
deel Værelser i det andet Flot sat i beboelig Stand for
vore nye Gtwstetz Korsgangen blev udbedret, de store

»
Væreisers mørke Farver veeg for en lystre, de sønder-
brndke brogede Vindetesrnder bleve ombyttede med klare
og store, de uhyre Ovne forsvandt, og nve bedre traadte
i deres Sted. — .

Fra det sidste af disse Værelser førte en Dør ud
til Haven, som ttdstrakte sig hen til Stadsgraven og
overalt var omgivet med høie Mutte-. Den var øde
lcsgesom Huset, til hvilket den l)orte.· Frugtraeer stode
vtldt og planlost omkringi Gangene, og det høie Græs
skjød yppig frem af Jorden og paa Murme. Ved
dens Ende var en Hof, fra hvtlken man kunde see langt

«

ad over Egnen, og sandelig, det var et indbyde-d-csw
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Syn- I det Fjerne saae man de blaa Bjerge, til
» Venlire tætte Guirlander af mørke Skove, og foran en

herlig Udsigt over de srodigtvolgende Kotnmaiwters
Saaledes var Opholdstedet befkaffent, der modtog

de Rysankomne, som, efter at have indrettet Alt raa

bedste Maade, i Eensomhed fortsatte deres rolige Klo-
sterlioz deres Bede- og andagtsovelser, idet de undgik
enhver Verorelse med den ydre Verden.

·

Men paa Spidsen af Hoien, som jeg forhen om-

ieiites havde Abbedissen ladet seette etSteeiikors« og her
var, som jeg senere etfoer, den Kiste nedsæitket, som jeg

ined Rædsel havd seet ved hendes Ankomst. En For-
boining af Gron eet viste sig her, og den Gamle dvæ-

lede paa dette Sted ofte, naar Lysene forlængst vaie

slukke, naar Fuidmaanen allerede oar langt over lid-

dagskredsem og det blege todlige Skjær i Ofen ioie

kyndte den frembrl)dende Dag. Raar hun saaledes
stod opreist ved Korset,— medens Ratvinoen legede med
hendes lange siagrende Slot-, da troede Vandreren at

see en Aand,- opstegein af Graven, som ei kunde slumre
rolig i det teange Gjemine,

- men ustadig vandrede oiri
i Ratten.

— Jeg sik snart den sorte Dame kioety min Sky for
hende tabte sig, og jeg var ofte hele Timer hendes ene-

st«e Selskab-— Hun holdt meget afmig, og hendes- mgrke
Alvor blev ofte forjaget ved min barnlige Glæde Dog?
hvorfor skal jeg beskrive dette stille Familieliv vidtløfti-

.ger·e? Jeg voxte til, forlod Fædrehjeminet, og hørte snart-
at Mationen var vandret did, hvor ingen Smerte mere
staaer os. Hendes jordiske Levninger vare nedsrenkede if
Høitid hvor Steenkotfet stod. Da min Fader kort efter

ligeledes onde, forlod jeg Universitetet, og kom tilbage—
til Hjemmet;

Ak, hvor ode, hvor tomt forekom mig Alt? Enhvers
Mit fornyede min Kammer-, og Maaneder gik hen, foeY

,-
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jeg lærte at sinde mig roligere i min Skjæbne-. Da
min Smerte efterhaanden begyndte at sagtnes, tog jeg
mig sol, at gjennemblade den Ondes efterladte Papiret-,
Ved at aabne Pakken faldt et Miniatnrporkraic mig i
Hænderne. Det var formodentlig den Hedengangnes
Billed, og fotestilte hende i scn tidligere Ungdom, smyk-
ket med Skjønhed og Ynde. Den Ulykkeliges Papirer
meddeles her med faa Forandringer. Hendes Liv frem-
byder et sørgeligt lsBilled raa Skjæbnens urandsageliga
Omvexlinger, og vat, saaledes som Iean paul udtryk;
ket sig, eet eneste langt uendeligt Sirk

"

»Evighedens dunkle Land! Raar skal den Trætte
betroede din venlige Kyst? Naar skal Lampen stukkes«»
som endnu kun brænder svagt i Stormen ? Kom, blege
Død, og stak den!. Angelika frygter dig ikke, han seet-
dit kolde- Favntag allerede forloengst med rolig Tillid,
imode. Jeg seer Bladene spire frem paany; rodlig
sviilme Frugtrn-eetan Knoppe; Foraaret kommer i sin
Hellighed, og Erindringer fra den længst forsvundne For-
tid vaagne atter i min Sj-e"l; Erindringer-, som dobbelt-
smertelig glibe ntik Hjerte, medens Naturen , smykket
sin en Brud, kaster det hvide Sneelagem og med blaa;
Violer i det sorte Haar stiaaler Blikket imøde.

Allerede tidlig mistede jeg min Moder-, saa at jeg-
end ikke har den svageste Erindring om hende tilbage.»·»·
Hun skal have- været en herlig Qvinde, smykket med-»

Sjeleadels og Legemsskjonhed. Min Fader nedstammeda
—

fra en gammel og krigersk Slægt, som allerede havde
blomstrer i flere handle-de Aar. Alle mine Forsaedre
havde fort Sbardet, ogsaa min Fader- havde gjort flere
Feldttog med inkod T1)rl’eine Ontlidet drog han sig
tilbage paa sine Godser, og da han havde mistet sin el-.

stode Hustru, blev jeg allene Gjenstanden Hor hans Øiets
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hed; idet han uophørlig stræbte at forekomme ethvert
af mine Ønsker.

·

Jeg sorbigaaer mine Varndomsaar med Tanshe
de svandt glade hen under min kjærlige Faders Opstgdt.
Tvertimod den Tids Anskuelser lærte jeg mere end alle

· Piget i Robolaver. Jeg elskede Musik, jeg var en «

færdig Tegner, og sik llnderviisning i flere Sprog og
Videnskaber-.

Saaledes var jeg næsten bleven tyve Aar gammel,
udenat mit Livs Himn el havde truet med nogen Sko,«

da min Fader foretog sig, at besøge Landess Hovedstad.
Det var just paa den Tid, da Østerrigs Politik ophid-
sedesTydstlands Fyrstet mod den kjække Konge i Preuse
sen, og da Krigen begyndte, som bærer Navnet af den

syv-Iarige ·i Verdenshistotiens Annalet. s

Ogsaa Fyrsten i vort Land havde sluttet sig til
hiint Forhand, som en ivrig Tilhænger af det Habsbutgx
ske Huus. Han var ung , fytig og phantastisk, men

dethosndsvoevende og kun lidet yndet af Folket, thi
han

!

bortedslede Landet-3 Jndkomster og trykke Under-
saatteene med vilkaarlige Paaloeg og Skakker.

Ved. Krigens Udbrud-ansaae han det imidlertid for
sin Pligt, at sammenkalde en Landdag, for at vinde den

offentlige Stemme«og skjøndt han paa ingen Maade var

hadet, talte dog meget for hans Planer, fornemmelig
Folkets Had til Preusserne.

Neppe vare vi; komne til Hovedstadem for min
Fader blev overlaesset med Forretninger, medens jeg
hemmelig ønskede mig langt borte, da jeg ikke var
vanttil al den Tvang og Stivhed, som herskede i Re-
sidentsem

«

Standernes Forasnlinger bleve snart siotmende,
det fyrstelige Parti vandt efter lange Debatter Over-
l)aand, kun min Fader og nogle enkelte klartseende og
frimodise Mænd trilaerte sigstandhastig mod denne
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npolitiske Krig, som vilde trykke Folket, forøge Skar-
terne, og tilssdst ende paa en nedecrisdigende Maade.
Alle disse Spaadomme, som man udloe, skulde alligeoel
gaae i Opfyldelse, og allerede ved det første Møde med

hine krigerske kainpoante Skam-, blev vor neppe orga-
niserede Hcer adsplitket, som Aoner for Vinden.·

Troen mismodig over Ting, som han ikke var istand
til at forandre, besteeg han endelig Vognen, som skulde
bringe os tilbage til det kioere Hjem. Min Faders skar-
pe Forstand og rigtige Dømmekraft maatte føle sig ilde
tilmode blandt Mennesker, som med Opblcesthed paastode
Ting, hvilke de ikke forstode, og som betragtede ham
som en Forraeder mod Folket og Regseringen, fordi han
vovede at ansee noget for urigtigt, hvorom Landeitz
Herre nærede en anden Mening-;

)

Over Bjergene, som- brammede med Viinrankernes
venlige Gront, gjennem frugtbare Dale rullede Vognen,
og saaledes nærmede sig den ·Dags Aften , som skulde
vorde saa afgjørende for mit hele Liv.

En stor Landsby modtog"os; en landlig Fest hav-
de her forsamlet en Mængde glade Mennesker-, og til
disse kom et Antal nylig udskrevne Rekiuter, som vare

bestemte til de Regimenter, der skillde erobre Berlin.
Man modtog os med Venlighed; efter patriar-

kallk Sædvane bragte den Ældsie afde gamle Mænd os
en forfriskende Drik i en Ovlokande, et Vidne om’

Byens Velstand, og med den smukkeste as dennge Folk
dandsede jeg omkring det med Baand ziirligt udstasserede
Tiæ. Jeg kom tilbage; min Fader betragtede med dyb
slloot fra Binduet de glade lykkelige Mennesket-, stim-
don hoiilte hans Øie ogsaa med mørkt Udiryk paa
de unge Konskriberede, der stode sammenklyngede i en

ivrig Underholdning
,

»Seer Du hist, sagde han til mig: Børn af For-
ældre, som snart aldrig mere skulle glensee deres Ynde
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faa ·«Maaneder« maaskee ere alle disse friske glade Men-
nesker forvandlede til blege blodlose Liig, og kun deres
Venners taarefnlde Blik vil sige Dig, at de engang lez·«
vede. Og »shvot««for maae de døe? spørger Du —- for
en Enkelts Hoomod og Ærgjerrighed, ikke lor Fædre-

- landets Vel !"«» »

·

«

— ,;Og desuagtet maa det være sødt at have en Søn
— vedblev han: en Som som formaaer at slynge Staa-
let i Kampen, som vover trodsig at skue Døden under
Øine-« som ikke hæver, naar Fjenden moder ham , og
som vender tilbage jorydet medAts og Hædersteg«n.«Hans Ungdoms og hans Forseedtes Aand syntes at
gjennemboeve ham, hans Øie funklede med krigeksk Ild
og· Veemod. ·

«

»Men han havde ikke Tid til —at lade sine Drømme
frit Spillerum, thi pludselig ophorte den glade Larm
Udetlfolz og den ophidsede Mængden-silde Skrig tonede

os isnede. Man havde; jeg veed ikke paa hvad Maa-
de- faaet atvide, at min-Fader havde talt heftig mod Krigen
og, som man troede, til Fordeel for Pteussetnez Vinen
havde opflammet de urolige Hovedet ’end mere, hun-drede truende Stemmer og Arme hævede sig mod Vink
dnet, hvor vi stode, og de sondersiagne Rttder klirrede os
omkring Ørene. Stedets Indvaanere forholdt sig enken
uvirksomme, eller flygtede hurtig for Faren , medens
nogle enkelte Oldinge forgjæves søgte at fotmilde den
hidsige Ungdom. Skedse vildere blev Larmen, stedse
frygte-rigere Skriget; alleredetrstengte nogle af de For-
vovneste mod VtelselfetHDotxda fornam jeg pludselig
heftige truende Ord blandt de"vilde·Skt-ig, og med dra-
gen Sabel traadte en fremmed Ossiceer midt iblandt
Urostistevne, som gtehen·aspaniik Skræk flygtede til alle«Sidetu
Han traadte nærmere hen imod os og sagde til min Fader:
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»Man har fornærmet Dem paa en brutal Maade, min
Herre, og jeg priset: snig lykkelig ved at være-forne-
men til rette Tid, for at afværge Faren fra Deres Ho-ved l« Min Fader takkede forbindtlig, og vi erfore nu-at vor Belkhtter var en prenssikk —Officeer, som allerede
en Tidlang havde opholde sig if den nær-liggende Rigs-siad, for at hverve Rekrutetu

Jeg folte mig sælsom bevæget ved Synet af den
Fremmede. Var det hans Beredvillighed til at riveos
ud af Faren, var det hans blomstrende krigerske Skjøn-
hed, det Mod, som lynte frem af hans store sorte Øine,
og den milde Venlighed, som oplivede .hans-Træk;selier
var det Naturens hemmelige Sympathi, som drog min
Sjei hen til ham med ubegrændset Længsel?

Da han tiltalte mig, strommede envild Flamme
gjennem mineAarer og malte mine af Skræk blegede

—

Kinder med blussende Purpur; og mit Svar lod faa
forvirret, saa afbrudt, at min Fader tog mig i stn Arm
med de Ord : om jeg ikke befandt mig vel? Endnu efter et
halvthundrede lange Aar mindes jeg med tryllende Vee-
mod den under-fulde sode Fø·lelfe, som gjennemglodede ·

mig, da jeg ved den Fremmedes Arm atter steegop i
Vognen. ·

—Ledsaget af ham forlode vi Stedet, omringede af ti
eller tolv Bevævnede, og da vi omsidersskiltes ad , bad
min Fader ham indliaendig om rec snart at være vor
Gjæst; jeg selv kunde ikke gjøre andet, end modsigende
at besvare de Indvendinger han gjorde, med Hensyn til
den Uro hans Komme vilde foraarsage. Derpaa rulle-
de Vognen afsted, og da jeg sra Spidsen af en Hoi saae
mig tilbage, blev jeg vaer-, at han end-nu holdt medHes
sten stille paa Stedet, hvor vi havde forladt ham,’ og
forfulgte os med sit Blik.

Hvorfor hole han stille? Hvad vilde hans Opmærk-
somhed sige-? Hvem gjaldt dette drømmende Blik? Dig —-
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Digallene gjenlod deti min Sjel, og en broget Rad af al-

drig ahnede Følelser og Syner gjoglede omkring mig.
Jeg saae i hammitJdeal , som længe dunkelt havde fore-

svæver mig, og min opbidsede Indbildningskraft, som var

saa fyrig, saalet antændelig, som saa ofte forvexlede Drøm-

me med Virkelighedens saligste Øieblikke, syntes ml først at

vaagne op af sin Hvale, ved det skjønne Billed, som ima-

gisk Farvelkjaer traadte hen for den.

Saaledes forsvandt nogle Dage urolig i forventnings-
fuld Stilhed, meti saa tidt jeg end saae ud over Veien, vilde

han dog ikke vise sig; og da flere Uger vare forløbne-, havde ,

efterhaanden Haab, Fortrydelse, Sorg og Uoillie gjennem-

krydset mit Bryst , saa jeg tilsidst kaldte mig selv en

Daare, og stræbte at tilintetgiore Indtrykket af en Mand,

som aabenbartbctragtede mig med ligegyldigt Blik. Omst-
. der kotti han, da jeg efter flere Maaneders Forløb kun dun; .

kelt erindrede mig, hvad der var foregaaer , og pludselig
vaagnede alle hine Billeder paany i min Sjel, som tidligere
vare komne og atter forsvundne. Han havde vreretboktei

et kongeligt 2Erk«nde, og var først for nogle Dage sikken kom-

men tilbage fra Reisen ; alle mine tvivlende urolige Bekym-
«ringer vare paa eengang tilintergjorte, med hvert Ord

trængte hans Billed dybere ind i mit Hjerte, og med Hen-
ryfkelse fornam jeg hans Beslutning- at tove hos oefendnu

en Uges-tid.
’

Jeg følte mig sødt bevæget ved den Tanke, at forøge
Huusholdningens smaae Fornødenheder for hans Skyld;
det forekom mig, som om min Fod oat bleven lettere og

med mere Raskhed end forhen gjennemiilte de lange Værel-

ser, som om jeg nødvendig maatte ordne Alt for ham, fordi
en fremmed Haand kun ufuldkomment besørgede det. Den

indvortes bebreidende Stemme bragte jeg lettelig tilTaiis-

hed.« Hvad burde jeg ikke gjøre formitdkirss Frelser sk-

khi visselig« uden hans Hjelp vilde maaskee efter faa Øie-
--· —N—
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blikkes Forløb baade jeg og min Fader have været Dø-
dens Bytte.

"

Jeg viste ham Omegnens Skjønhed; vi gik,l vi reed
sammen, ofte ledsaget af min Fader, ofte ene, og natur-
ligviis maatte derved en Fortrolighed gaves og tækkka
som saa let opstaaer mellem ligestemte Sjele.

Saaledes var Tiden gaaet hen, som han vildetilbrin-
ge hos; ogs; endnu et Par Dage tovede han, derpaa forlod
han os; men Lidenskabens Flamme havde allerede gjennem-
glødeihans Hjerte; han trykke min Haandsaa ængstelig, som
om han forlod os, for aldrig mere at vende tilbage, og
medsngkigt Øie saae jeg haler ranke Skabning forsvinde
bag de fjerne Høie

Drommendegikjeg omkring, til hankomigjen, og drømte
atter saasnart han forlod os. Min Fader saae med smi-
lende Blik paa mig, og en blussende Rødme farvede mine
Kinder, naar han mildxbebreidende og skjemtende forekaste-
de mig, at jeg gandske forsomte ham, efter at den tappre
Ridder havde betraadt vor Dortaerske1.

"

Saaledes var Vinteren kommen og gaa-et; stedse dy--
rebakere var mit Hjertes Yndling bleven for mig, og et Til-

«

falde bidrog endnu mere til at forhøie og opildne min
Lidenskab. ,

s
·

Aprilsolen gjod sitStraalebad over den Unge Natur-,
Sneen smeltede paa Bjergene, den skummende Klippeecv

f

var mægtig sonlmer op og brnste i uccemmet Vildhed mod
de steile Bjergspidser.’ Vi gik ved Bredden, og foran vore
Føddervaeltede sig gnulkfarvede nhtjre Bølger med LynetsHnre

«

tighed og knusce sig mod defremragende Klipperi tusindelyse
Gnister-. Ikke langtfra oss samlede et Barn Blomster, da

"

naaede pludselig et Forfærdelsesjkrig vort Øre. Barnet
var styrtet nd i de skummende Bølger. Min Ledsager »

sprangsrem, og kastede signd i Steomctscsm for at fravrisie
Døden sit Bytte-— Jeg hævede-; greben afen frygte-lig
Sjeleangst, medens den Kjække lide-troede med det rasende
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Element, og da han lykkelig naaedeStrandbredden med

det frelste Barn iArmsem sank jeg stillebedende paa Knæ,
opsendende hede Takkebvnner mod Himlen. — En dyb As-
magt lukke mit Øie, da han sblodig og vaad stod foran mig.
Da jeg atter vaagnede, saae jeg mig i han-3 Arme, leiret

paa det friske Gronsvæ"r. Jeg folte mine Læber dæk-

kede med brændende Kys, og en unævnelig salig For-
—nemmelse· gjennemstromte mine Aaret-. O Himmel!
Sligt et Øieblik kan ikkun eengang føles isin hele Sa-

lighed.
En Skare af Omegnens Beboere havde imidlertid

samlet sig om os; iblandt dein oarmin Fader. Han
sluttede os ømt i sine Arme og velsignede vor Forening.
Henrhkkelse fulgte paa Henrykielse. Salighed paa Sa-

lighed! Jeg var den Elfktes erklærede Brud; Gnd og

.Menneskene forenede sig, for at fnldstcendiggjdre vor

Lykke
Min Elskede tilllerte en Religionsloere, sont i min

Varndoms Hjem gjaldt for en Forbrydelse; han var en

Konges Undersaats, det-var ligesaameget forhadt hos os

som hans Folk, imod hvilketmir Fædreland stod iBegreb
med at drage Sværdet; men hvad kan adskille to Hjer-
ter, som forstaae og elske hinanden? Hvad spørger
Kjcerlighed vel om Rang', Ære, Magt og Anleelse?

Ham — kun ham allene saae jeg, og til hans Besid-
delse knyttedeisig mit Livs høieste Lykke.

Min Fader deelte min Glæde Han tænkte fritog
liberalt med Hensyn til Religionen, og ingen ussel Fat-
dom blænde-de hans klare Blik Desuden var han til-

freds med min Udkaarnes gamle Adel og Mang, som

gjerne sandt sig i at bære begge Familiers Navn i

, Fremtiden Allerede havde han desangaaende skrevet
-—sin Monark til, for at udbede sig hans Indvilligelse til

Ægteskabet og det» forenede Navn, og daglig saae han
et tilfredsstillende Svatz imodez

« « "
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Saaledes vare nogle Maaneder forløbne isiille For-,
ventning, som endnu mere for-bøiede vort lykkelige Sam-
livs Glæde, og jeg «ahnede intet Uheld , ingen fjendtlig

,

Skjebnez da pludselig vort Livs Himmel skulde mørk-
nes af en truende Sky. —

s

En herlig Sommeraften saae seg, efter en kort Lidt
skillelse, min Elskte komme ridende over Høiene, men
ikke som ellers med Fuglens Hurtighed. Tvertimod
standsede den drisilge Rykker Dyreks Lod, og syntes at
være heel bedrøvet og nedslaaet. Jeg fløi ham imøde;min Faders var ude paa «Marken , jeg greb derfor min
Elsktes Haand, for at gaae ham imøde-. Det var en
deilig Aften, og Solen stod funklende,bag det røde Sky-
taeppe i ·Vesten. Mit Øie tabte sig i dette fortryllendeSkuespil, men fæstede sig snart igjen paa min Ledsager.
Hvor forfærdet blev jeg ikke ved at see hans Øie fuldt
af Taarer-, medens den frygieligste Sjelekamp stod malet
paa hans Aasyn. Omsider brød han Tausheden-medde Ord : » Jeg maa bort! Eksehnen vinker mig med
fjendtlig Haand; en Otdre fra mit Regiment kalder
mig l)erfra.«

·

—

Smerten borede sin Braad dybt i mit Indre ved
disse Ord. Jeg faae ham midt i Kampens Fare, blo-
dig og bedækket med Saar liggende paa Valpladsen.
Min levende Indbildningskraft malte dette Syn med
mørke Farver for mit Øie, og et uvilkaarligt Skrig und-
siav mine Læben Han trykke mig ømti sine Arme;
han besvor mig at være rolig, og hans tilsyneladende
Fatning virkede atter trøstende paa min af Naturen

- stærke Carat—teer. Min Fader modtog Efterretningelt
om hans Bortreise og Krigeiss Udbrud ikke uden Be-·«
styrtelse." «En blodig Kamp, ndbrvd han: forestaaeik
Enrovas Herre ville sender-rive Preussens Orm Heltens
kan ikke modstaae hine talløse Skarersy’ som drage imodt’
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ham. J ville, frygter jeg, ligge under, men smykkede
med Ærens uvisnelige Krands.«

Mine Kinder blegnede, min Angst vaagnede med

fornyet Heftighed, men Haabet styrkede mig atter, og den

,
ElItes tillidssulde Stemning virkede beroligende paa

mig. Jeg foreente mine Bønner med hans, om at for-
. bindes med ham endnu før hans Afreise, og min Fader

lod sig lettelig overtale til at give sit Minde, da den

"kongelige Tilladelse imidlertid var indlobeti.

Endelig brød Morgenen frem , den skjebnesvangre
. Morgen, iom afgjorde min hele Fremtid. Det var den

9de Septbr. 1756. Himlen var omstoret af mørke Regn-
skyer, og bange Ahnelser bestormede mit imellem Frygt
og Haab svævende Hjerte. J sin glimrende Uniform,
smykket med alle Tegnene paa sin Rang , traadte den

Elstte hen for mig, og beruset af Salighed sank jeg op

til hans Bryst. Rogle af min Faders Venner fra Om-

egnen vare de eneste Vioner ved den ljoitidelige Hand-
ling, og da de efter Middagsmaaltidet havde bortfjerner
sig, bleve vi ene- med vor Kjærlighed. Vor Underhold-
ning dreiede stg om den nære Adskillelse, og Tanken om

den uvisse Fremtid stemte os paa en sælsom høitidelig
Maade. Aftensmaaltidet blev imidlertid baaret frem, og

det-glødende Drneblod strømmede med velgjørende Kraft
gjennem vore Aarer.

-

Tvivlens mørke Skygger begyndte at forsvinde, og

min Gemal løftede i glad Begeistringtsit Meget med

de Ord: »Ru, min Elskede! Grib Dit Glas og lad os

tomme det paa en lykkelig Fremtid Saasandt dette

trdle Drueblod nforfalsket perler i Bægeret, saasandt
.skttlle vi atter see hinanden; en indoortesahnende Stem-
me hoisker det i mit Hjesrte.« Da stødte jeg mit Glas
mod hans, og klirrende sprang det i tusinde Stykket-,
overstrommende min Haand med sit Indhold.
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Jeg stod bleg og maallos, ogsaa min Gemal
kunde ikke i de første Øieblikke gjenvinde sin »Fatk
ning. Hans sremtvungne Smiil gjorde en —-Underl.ig
Modsætning til hans forlegne Mine, alligevel udbrod
han med voldsom tilkcempet Rolighed: »Velanl Lad det
skjoee Glas bristee mit Hjerte er Staal, glodet i Trofasthe-
dens Ild! For Dig allene staaer det, endog hiinsides Gra-
ven. Hvad er det Hele desuden Andet end en tilfældig
Begivenhed , som kun har vadet os en Smule. «

Med disse Ord havde han trukket sin Uniform lidt op Paa
Armen, for at astorre det vaade Sted, og nu viste sig her et
Mærke tegnet med Blodets Farve. Det syntes at have
Skikkelsen as en Haand, som omspændte hans Arm, og
dette Omrids var-saa bestemt tegnet, at det forekom mig-
som om jeg saae en blodbeslænkec, knhtm Væve, somi
frygtelig Ansircengelse sastholdek et Rov, og som trykker de
senesulde Fingre dybt ind, for at Byttet ikke skal und-

««

gaae den. ·
,

Denne Bemærkning havde jeg neppe faaetTid til-at
gj—vre, for min Genialshasiighedaekkede det under-fulde

Tegn, men ligesom gjennemiisnet af den heftigste Rædsel-
var min Fader sprungen op.

·

»For Guds Barmhjertigheds Skyld! skreg han med
boe-sende Stemme: Hvilket Mærke viser sig paa Din Arm?
Bekjend! vedblev han voldsom : Er Du en Søn as den Fa-
der, som Du nævnte for mig? Veed Du dermed afgjort
Vished?« « «

Skam og Vrede glodede paa min Gsmals Ansigt.
Derpaa løftede han stolt sn Øie i Veiret vg betragtede den
heftige Olding:«,,Rei! gjentog han med sast Stemme-
Jeg er ingen Søn asden Mand, hvis Navn jeg været-!
Et dunkelt Slør hviler vver min Fødsel og Herkotnst; jeg’«
har ingensinde kjendt mine Forældre.«

-
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,",Ebige Gndsitaabte min Fader og sank ned paa sin
Stol: Evige Gudi Saa erDttminSdnz og Din Søster

—et« Din Gemalinde2« x
Rtt fulgte en frygtelig Pause« min Gemal smilede

krampagtig. »Det er timttligtl sagde han: Jeg et født i
— Tyrkiet.«

Men disse Ord, som efter hans Formening skul-
- de tilintetgjøre min Faders svwtmendeJndbildningey frem-

bragte jttst en modsatVirkning hossDenna
,

Gjennembce-
vet af stormende Glædesfolelser sprang han op med de

Ord: »Algode Gud! Enhver Tvivl forsvinder. Johan-
nes! Dyrebate Gjenfnndtte, kom til mit Hjerte. »Blidelig
ledte min Gemal ham hen i Lænestolen,tthi den voldsomme
Kamp ihans Indre truede med at beoitske en Afmagt, og
knwite ned for Oldingen, som med siioe Blik ubevægelig
betragtede ham.

»Hjelp1 raabte pludselig en Stemme, som forekom
niig»at ’tyde langt borte i det Ffetnee Hjelp! Han dorri Ek

Slagsiod har truffet ham-« Jeg viide springe op, men

fotmaaede det ikke; med begge Hænderne havde jeg grebet
fasti en Stol, og nu forekomdet mig, som om lidt eftet lidt

Væggene, Loftet, Huset, Jorden, Stjernerne, og Altsthrtede
sammen over mig; men alle hine uhyre Bordet vare

ikke istand til at knuse et Bryst, som sotiderreves af navn-

ldse Qvalet. Tusinde Flammer og fotmlose Skikkelser be-
— vægedetsigi gjoglendeDands for mit Øie, Alt dreiede sig

fotvtrretottikting mig, jeg følte mig greben og baaren, jeg
vilde tive mig løs, men sank kiaftlos ned.

Omsider vendte min Bevidsthed tilbage; jeg fandt mig
liggende paa en Divan i mit Værelse, og min Genial, som,

—

o skrækkelige Tanke, skulde være min Btodet, sad ved min
Side, med Kttmmeren maleti sit blege Aasyit; min Fader
holdt mig i sine Arme; det var langt ud paa Dcattetu Med:
forvildede Blik saae jeg mig omkring; en drømmelignende
Tilstand, som svævede mellem Erindring af det Forbigange
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ne ogvantroToivl holdtmineSandsen fængslede, og milde-
nede jeg mit Hoved tilbage, medens jeg søgte at befinde
mig paa , hvad der var Skin ellir Virkelighed af hine for-
virkende Gjoglesn)nen.

»Fat Dig, mit elskte Bininl sagde omsian inin Fa-
den, og hans Haand bekonte min Kind: Udson Dig med
den fjendtlige Skjelme; en Gemal harDu tabt, men en

kjærlig Broder er atter siienket Dig.«
Da blev paa eengang den flygtelige Vished tydelig

for mig. »Gudl Saa er det da sandt? st«neg jeg, gneben
af en uhyre Anghst og mine sksoelvende Hænder søgte at

holdesig fast vedDivanens Paven-: Rei, det et tnmuligt,
detkan,· det iol ikke væne saa.l«

Jeg kastede et Blik paa min Genial; han stirrede
monk hen for sta, og hans Spole sonderhuggede Marmont
pladeine paa Gulvet.

»Og desuagtet en det Sandhedl afbrod min Fader
mig: Hør den sørgelige Begive- hed, og tvivl ikke lasngetl
Som Majot anførte jeg et Regiment Landsenener Under

Engen af Savoyen i Slagene ved Bclgrad og Peter-)
wardeity og da den hædetfalde· Ftkdi Passarowiz endte

«

Krigen, blev vi ,kaaende ved Grændserne Ncel ved Sit-alt-
den, hvorIsoaansioden strømmer forbi, leveds Iill Mo-
dens Foden, en Bojan, niig og stolt, altid iKamp med Bost
nfens vilde Bekgbelioere. Hans befcestede Slot var For--’ ,

eningspunktet for alle Skleistog, som vi gjorde hiinndes
Ftodcn seg var kun 26 Aar gammel; fra min tidlige
Ungdom var jeg unden Vaaben, og jeg elskedetKrigen, som
en fyrig Yngling. Saaledes var jeg Din Bedstefaders
Befriern en Kamp-« mod tiedobbelt Overmagt, og taknemt
melig efg gjcestftie indbod han mig tilsit Slot. ;

Din Moden, Maria, var den raa og stolte Mands ene-

ste Barn, og først eiter lang Beiten blev hun min Ægte-
foelle. Lykkelige-, lykkelige Dage forløb nu, og min Hen-

55 B. .
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rykkelse steeg, da jeg fornam, at hnn snart blev Moder-.
Ved denne Efterretning vaagnede hendes Faders Ømhed
paany, han forlangte at seetsin Datter, og jeg sendte hen-
de fra Velgrad til ham.

Men jeg havde ingen Ro eller Hvile-, jeg fulgte hende
snakk, og allerede saae jeg i det Fjerne Slottets gyldne Tin-

der, blinkende iAftensolensrodlige Straaler-, da et lyde-
ligt Angstskrig naaede mit Øre. En mørk Ahnelse jog mig
fremad, og jeg saae min Kone i otte bnlgariske RoveresHcens
det-; To Tjenere væltede sig i deres Blod, Opvarterinden
laae bunden ved Siden af dem, og de afskyelige Mord-ere

stirrede med rasende Blik paa deres vaergeissse Offer. Uden
ai betænke mig, styrtede jeg som en Tigers ind paa de froekke
Voldsmeend TIJiitSdcerd gjennemborede tre, endnu sen- de

kunde forsvake sig; mine Ledsagere store-lede frem, jegkaiiede
mig paa de Flygtende fot at befrie min elskte Hiiiirth da

løftede Den, som havde grebet hende om Haanden, sin brede

Kniv, sor at stode den i hendes Bryn; men endnu for-Mor-
det var fuldbragt, rev hnn isin DodsangstDolken nd af
hans Belte og gjennemborede hansBri)st.

Hun var fri! Henryki sluttede jeg hende i mine Arme.
Vi neiaede Slottet, og Bojaren svor at ville hævne denne

Voldsgjerning paa ensrygtelig Maade. Men da Fødsels-
tinsen kom; trykke jeg en Søn tilmit Bisysh hvis haiise Arm

vai"biet"eg«net"«med en blodbestaenkt Haand, paa samme Maa-
de som Bulgeiren dengang havde fastholdt sit Bytte;
»

Et Aar var svnndet. Barnet voxte til, og den vilde

Gicendsehovding hang med om Kjærlighed ved sinDatter-

sank- ihvis barnlige Træk han gjenkjendteesin Datters og
med Henrhkkelse slyngedejeg min Aim om Drengen, naar

hanjnblende grebefter en glimrende Sværdskede eller ved

Knaldet af Gevaer glad udstiakte de smaae Hænder-. Jeg
«

saaei ham den oordende Kriger uden Frygtog Daddel, og
Zieiikte allerede paa engang at have ham ved min Side i

Kaaixjens Men Skjebnen havde besinttet det andet-ledede-

--
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Forretninger kaldte mig til Wien, og ngjerne fandt jegmia i at betroe mit Dyrebareste til det vilde Grændse-
land, hvor Plyndkinger og Voldsgierninger hørte med
til Dagens Orden. Men jeg var ikke istand til at faae
Reisen forhindret, og med tungt Hjerte skiltes jeg frek
min Hustru, og holdt Dig, min Søn, længe i mine
Arme. En mørk Ahnelse forkyndte mig den Ulykke,
som siden skulde gjøre et saa dybe Skaar i mit Livs
Held.

»

Jeg bedrog mig ikke. I en stormende Nat over-
faldt en vild Skare af Røvere Slottet; ved Forræderie
lykkedes det dem at besiige de høie Mure, brede Flam-
mestotter forkyndte Raboegnen den Ulykke, som varm-ufe-
set Sloktets Beboere. Fulde af glødende Hævnelyst,
som endog over-gik Røvernes Begjerlighed efter Bytte,
søgte de Rasende at faae Borgherren fat. Han var i
den første Larm sprungen op for at redde sin Eiendom,
men da han indsaae Umuligheden heraf, siyrtedehan ind
i sin Datters Værelse. Ammen med Barnet, som laae
nogle Værelser derfra, var ingensteds at sinde. Allere-;
de hørte de Ulykkelige Mordernes Vrol efter Hævnz«»dFFres rædselfulde Eeder og Triisler , VaabnenesKlirreni deres Nærhed, og med Fortvivlelsens Kraft bar Ere-,
ven Din aftnægtige Moder gjennem lange Underjordiske
Gange nd i det Frie, til han havde sikkret hende for
Faren, og atter stod i sine trofaste Sit-endes Kreds, som’
allevegne fra vare strømmer sammen,’ for ak hjelpe hant;.
Man forfulgte Røverne, men disse havde allerede ladet
den største Deel afdet rige Bytte i Stikken, og vare
undkomne over Floden, hvis skummende Bølger standsede
Forfølgerne. »

-

.

»

KunneJ forestille Eder Fortvivlelsen, som greb migs
da jeg saa Dage efter kom tilbage? Mit dyrebare, ene-hste Barn var mig fraraner og rimeligviis myrdet, min

c5k)
·



stakkels Maria kæmpede afmaegtig med Døden.’ Erindr-
om saae jeg kun sorte, ndbraendte Ruiner, og Bojaren,
sont havde opbudt sin hele Magt og havde gjort et al-

mindeligt Streiftog, for at indhente Efterretning om sin
tabte Yndling. Men hvor frygtelig end hans Hævn
var,·vendte han dog trøsteslos tilbage; knn saameget
havde han faaet at vide, at min Johannes var leven-

de bragt over Donnuflodem Ammen var ved Billgarere
iles græsselige Mordskrig vaagnet op og flygtet med Bar-

net, men iiheldigoiis i sin Forvirring ligemod Fjenden.
En Hvvding fra Bjergene ved Dristria naaede hende,
og idet han ansaae hende for min Hustru, stak han
Sværdet i hendes Bryst, for at øve Blod hævn , thi
hans Broder var falden for Maria-; Haand. Anden-

gang løftede han Staalet mod Barnet, da dette pludselig
strakte begge Armene nd mod det lhnende Vaaben, og

forvandlede sin lydelige Graad til et Smiil.

»
J den Vildes Hjerte rørte sig en «Medlidenhedezfør

keise; han rev Barnet fra den Døende, og førte det

med sig over Strømmen Peri, hvormange Penge end

Greven havde hadetden haarde Bstretgbeboerk var han

dog ikke istand til at bevæge ham til at give Barnet

fra sig- Han ndloe den Gamles Bønner ,- Trtlsler og
Eeder at ville hævne sig, og paastod tilsidst at Barnet
var død.

·

«Lvkkelig vilde jeg have været, faldt her min Ge-
mal ind: saafremt Barbaren havde sagt Sandhedl
Men detvar ikke saa, og jeg blev, efter at have levet tre Aar
i de vilde bulgariske Roveres Hænder, bragttil en Gave-

handler, som solgte mig i Jitamvirl, og Gud veed,

hvilken frygtelig Skzebne der vilde have rammet mig-» .

dersom-»ikke«et Tilfælde havde sort et Medlem af den

preussifke Ambassade til Slavehandlerenz denne ædle

Mand blev tørt af min Ungdom og Hjelplvshed, og be-

skiede mig. Han gav det navnlvse clearn sit eget Navn,
jssx
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han ovdrog mia og, da han efter nogle Aars Forløb
blev kaldt tilbage ttl sit Fædreland, tog han mig med
sig, og drog sig snart tilbage fra alle Forretninger-, for at

nyde den øvrige Deel afsit Liv i uforstyrret Mag og Ro
paa sine Godser ved Østersøen Min Pleiefader havde tid-
lig mistetsin Gemalinde, han havde ingen Born; lange
ReiseriUdlandet havde gjort ham fremmed sortsine gamle
Venner, og overalt gjeldte jeg for hans naturlige Sonz
sandsynligviis, saasagdemani Almindelighede var jeg en

Søn af en smuk georgist Slavinde fra Orienten.
·

Han
taug til disse Rygter, og selv uden at hatr havde forbudt
mig det, vilde jeg have for-tier Sagens Sammenhæng; men

om han end ikke var min Fader af Naturen, saa kunde dog —

ingen Fader have elsket sit Barn ømmere end han elskede
mig, ogintet Barn kunde tnerelevende solefot sine Forældre
For ak sætte mig i fuldkommen Besiddelse af sin Alv- søgte
han at drive min Adovtion som hans Søn igjennem- hvis
ket ogsaa lykkedes ham.«

«Knn altfor tidlig, blev Johannes ved: tabte jeg min
Besk-ytter. Han dode, dajeg neppe var eretten Aar gam-
mel; min Forrnhnder bragte mig i Kadetikoien i ckeelinpj
da jeg havde beslnttet mig til Krigsssaaden, og et Aar sildi-
gere drog jeg forn Kotneti Feldten.« —»Reil raahte han
tued vilde mørke Blik, da jeg vilde læse i hans Øie, om in-
tet Haab var mere tilbage for os: Jeg feler, Du sagde
Sandhed, gamle Mand ! Dunkle Erindringer af det Dy
fortalte-, svæve, riig fjerne Drømme, frem for mit Øie.
Din Søn har Ou fundet, men fortvivlende og uden Tillid
til det altsiyrende Forsyni «

Med deelke Folelser trykte min Fader den Gienfnndne
op til sit Hjerte. Men ingen lindrende Taare perlede i

hans mørke blændende Blik, ogsaa jeg sad hensjunken i
urer tankefuld Grublen, næsten aldeles herover Følelse
og Bevidsthed, med Vanviddets fortrukne Smiil om mine-
Læber.
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Saaledes gik nogle Øieblikke hen, da min Faders kraf-
tige Stemme formaaede os til Fatning. »Lad den altsa--
gende Tid udøve sin oelgjoiende Magt paa Edell iag-
de han blidelig: oksJNorgen ville vi tale videre om Edeis
Forhold. On, min Søn, vael Mand; giv efter for den
mandsag lige ckjebnes Raad, bhersik Din Smerte og
tving Din Lidenski bl On maa nu fxsnlade os, da Kriaetts
vil despsScener ville dræbe den foeraerende Glod iOit jadre,
og da, haaberjeg, ville vi med Glæde atter samles.«

»Med Glæde! Iakilvisse, med Glædesees vi eengang
atterl raabte Joho nnes med qvalt Stemme, og løftede
det glødende Øie mod Himlen: God Rat, min Sosterl«
sagde han derpaa bævende, og gik iilsom Ud avaren, uden
at ændse min Kalden.

»O milde Himmels Han gaaet-, jeg seer ham aldrig
Mere! udbrod jeg b-·toivlende, vakt af min bedovede Til-
stand: Bliv, o bliv, min Elsktei Man har bedragetOig,
og mig, og os Alles —- Oet er nmuligtl Det kan ikke
være saal«

Min Fader trykke mig ømt ned i Guderne: »Stak-
keis, kjære Barn! sagde han med blid Stemme: Kom til
Dig selv paany og hviil Dig ud.« Hans Taarer vadede
min kolde Pande, med et sagte Kys paa den forlod han
mig; jeg hørte Ooren lukkes, og sank bevidstløs tilbage paa
mit Leie. ·

Omsider vaagnedejeg af min Besvimelse Oen noge
ne Sandhed traadte frygtelig hen for mit ængstede Hjerte,’
og jeg følte nu dobbelt bittert, hvadjeg for evig havde mi-
stet. —,,Oaare! lød en Stemme i mit Indre: Daare!
Du beholder ham jol Ou har i ham fundet en Broder,
fomDu saa ofte med Længsel ønskede Dig. Har Ou ikke
ofte grædt for den tidlig Henfovede,f om hvem Du kan vid-
ste, at ban ikke var mere til? Har On ikke med bitter Smerte
ofte beklaget Dig over atvcere ene? Ulykkelige Skabning! Og
nu, da han levet, da On har fundet ham, er Datum-

.--—«—

-.—«»
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stelig derover-? Men ak! Forvandlingen var for rædsom;
min hede Phantasi lod mig see mig sort adt af ham, den Ju-
deriigtelskede. Jseg saae ham i en Andens Arme. Den-
ne Tanke greb med frostel ig .He,f:ighed ind i min hele
aandige Tilværelse; jeg følte mig ulykkelig, uudsigelig
ulykkelig !

Og desuagtet forlod Haabet mig isse smidske- Det
var jo endnu muligt, at en Vildfarelse her kunde have
fundetSted. Vidste ohankxes vel med nogen Be-
stemthed, hvo der var hans FerceldreiT Kjendte han sin
Barndom-3 første Hændelsei ? Havde han vel nogen ty-
delig Bevidsthed om hine langs: forsvundne Dage?

Rigtignok traf her skue Omstændigheder sammen;
hans Erindringer-, den rædsomme blodhestcenkte Haand
paa Armen — men kunde da ikke Flere have havt en

lignende Skjebne? — Jeg havde ingensinde ahnet en

Broder i ham; var han min Broder, da maatte vel
Naturens Stemme have tilhvisket mig det. —- O Men-
nesket er opsindsomt, naar det gjelder om at skuffe sig
selv, og den Fortvivlende holder sig fast ved den skjnresieTraad

Saaledes laae jeg hensjunken i Dromttjsd og mæt-«
kede i Begyndelsen Intet til en frygtelig Larm, som plud-»
seligt opstod nedenunder; da rev pludselig en af Tje-
nerne Døren op og styrtede ind til mig med det Ud-
raab: »For Guds Skyld, naadige Frøken, ikynd Dem
og kom ned,Ieres Hr. Fader er dødeligsygi Ak, skynd
Dem blot, før det er sorsildel«

Forfærdelsen over denne Efterretning hedovede mig
et Øieblik, under-lige Følelser gjennemkrhdsedesmit Bryst,
en vild Smerte og en sælsom Fornemmelse-, som mod-
stroebte denne, stor-mede gjennem mit Hjerte, og med for-
styrret Mine traadte jeg ind i den Syges Værelse. Han
sad i Lænestolen "med Hovedet boiet forover-, uden at

kunne røre sig af Stedet; et Slagflod havde trussetz
,—
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ham. Johannes stod ved hans Side og gned hans Tin-
dlUgM Og flere Clsznsets Folk løbi fuld Forvirring frem
og tilbage.

OpIøst afSmerte bøiede jeg mig ned til den elskede
Gubbe« og lyttede med Taarer paa hoert Aandedrag da
faldt mit Øie paa Johannes-, og en ufotklatlig halv
smertelig, halv salig Følelse gj·ennem·itrømmede mit
Indle.

»

Den Syge rølte sig, hans silde —Øie begyndte at —

bevæge sig, og hans Blik syntes at gjenkjende Dat.eren
og Sønnen. Da var detpludseligt som om en rædsom
Tanke gjennemlynede hans Sjel og knuste hans sidste
Kraft. Han prøvede paa at reise sig i Veiret; hans
haste Haand løftede sig med en truende Bevægelse.
»Skjælver for den Alvidendel raabte han med brudt
Stemme: Sljcelver for Himlens Straf og Alhetrens
hævnende Retfærdighedl« Pludselig sank hans Haand
ned, han drog et dybt Suk, og oar ikke mere.

Jeg kastede mig tigsteslos ned paa det ellkte Liig;
jeg bedakkede den kolde Læbe med brændende Kys; hans
ærværdige hvide Haar var vædet as mine Taarer; mine

,

Bønner, mine jamrende Skrig vilde gjenkalde det dyre-
bare forsvundne Liv. ForgjcevesiDødens Kulde leirede
sig paa den Hensovedes Aasyn, og Johannes trak mig
næsten med Magt bort fra hans Side op paa mit Væ-
reise. Derpaa forlod han mig,or at træffe de nødven-

dige Anstalter mod dette pludselige Dødsfald, og jeg sank
halv bevidstløs ned paa mit Leie, gjennetniisnet afdlæ-
bende Fortvivlelse-, ude af Stand til at fatte eller for-
sølge nogen lammenhaengende Tanke. Omsider traadte
min Gemal ind i’ Værelset« med ængstelig Bekymring
spurgtehan, hvorledes det var med mig; urolig gik han
frem og tilbage, og omsider flyttede han ned for mine

Fødder-, bedækkende min Haand med brændende Kys, og
jeg —- o Himmell jeg saae kun ham allene, jeg hav-

,::-(-;
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de kun ham af Alle tilbage; mit Hoved hviiite ved
hans Bryst, og Kjærlighedens ømme Udtryk fandt en
Gjenklang i hans Hjerte.

»Sk»ievnen — begyndte han med sagte Stemme:
Skjebnen spiller et rædsomt Spil tned 3os For faa Ti-
mer siden rovede den mig det Høieste, den gjorde mig
elendig, og gav mig, hvad den tidligere grusom havde
nægtet mig: Fader-, Søster og Fædreland, og nu tvin-
ger den mig til at give Slip paa Alt, og ssjeiiker mig
Dig igjen, mit Livs eneste Lykke, min Inderligteistede.
Og hvormed kan jeg da ogsaa bevise, at jeg er Den,
for hvem jeg skal udgive mig: Herre over disse Godser,
Søn af den Mand, som for evig kold og stiv ligger
hist? Hvo viltroeeller fæste Lid til det Eventyr, naar der
istedetfor Datteren-3 Gemal pludseligt fremtræder hendes
Broder, og hvormed skaljs

«

jeg bevise min Ret? Hvo levet»
endnu, som kan aflægge Vidnesbyrd for mig? Derfor-, min
Elskte, fat Moe og lad os velsigne Skjebnen, som viser
os en Udvei af denne Labyrintrs Ingen veed vor Hem-
melighed uden den Hensovede, lad den være begravet med

ham. Vort min! Min for evig! Du var det alt forhen, og
ingen jordisk Magt adskiller os mere. Tro mig, kun tom-
me Feberdromtue, gtundloieeFotmodninger var Alt; hvor-
paa den Paastand grundede sin, ak Du var min Soster. Du
er det ikkel Rei, det er umuligts«

«Og et detvitkeiig en Tro-it? faldt jeg ham i Ta-
,

len: Er Du ikke min Broder! Ieg besværger Dig, tal
Sandheden!

«

Hans Øie tkrorknedes : ,,Ieg kunde sigekNei, gjentog
han: men jeg vil det ikke. Ja, det er kun altfor vist, at
een og samme Moder’ har baaret os under sttHjertr.’ Men
hvad have Love, som ere epfnndne af Mennesker-, at gjore
med en Kjærlighed, som Latter-en seiv indplantede i vort
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—«Skjælv for den Alvidende! udbrød jeg, sønderreven
af tusinde vilde Følelsen Skjwlv for Himlens retfærdige
Vrede!«

»Velan da! gjentog han med hævende Stemme: Lod-
det er kastet. Vi maa skilles ad, maaskee for evigt.« Med
disse Ord tog han sin Kaarde og spændte den om lig; end-
nu engang trykte han mig med Kjærlighedens hele Jld op
til sicBryst, og styrtede ud af Døren. Det var-, som om

tusinde Dolke gjennemborede mit Bryst. Jeg , som kunde
været hans for stedse, jeg stødte ham fra mig! Jeg lod ham
ile ud i Slagets Tummel, og maaskee sankhan for den før-

» ste Kugle! Skrækkelige Tanke! Jeg sprang aandelos hen
til Vinduet, jeg skreg ned til ham: »Johannes, bliv!
Jeg besværger Dig !« men forgjæves var min Klage.
Stormen hviinte i orkanagtige Stød mod Murme, og
Regnen pidskede mod Vinduesruderne. Pludseligt hørte
jeg de fjerne Hovslag af en Hest; afttrægtig sank jeg til
Jorden.

— Da jeg vaagnede, stode alle Husets Folk omkring
mig, og Morgensolen kastede stt Flammeskjcer igjennem
Ruderne. Mit Øie søgte kun Johannes-, og iilte med

forvildet-Udtryk fra den ene Gjenstand til den anden.

,,Hoor er han! skreg jeg forfærdet: Er han alt borte?
Herre han ikke min Klage, mine Bønner-! Forladerhan
mig i disse mit Livs tungeste Øieblikke?«

Man fortalte mig, at han uden Hat var redett
·hort i Stormen, og jeg sank afmægtig tilbage vaa mit
Leie. Dagen forsvandt for mig i en hidsig Feber-, der-

paa fulgte en lang Tid, af hvilken end ikke den fvageste
Erindring er bleven mig tilbage, og først efter elleve Ugers
Forløb erklærte Lægen, at jeg var uden Fare.

Da jeg første Gang forlod mit Værelse, begyndte
Foraarssolen allerede at sende sine varmende Straaler
over Jorden. Hyazinthen og Primula stode alt i Blom-
ster paa min Faders Grav, og tungstndig foærmede—mit
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Blik henover den grønne Slette, gjennem hvilken jeg
saa ofte ved den gode Oldings Haand var vandret.

Om Johannes havde jeg end ikke den fjerneste Ef-
terretning; flere Brevs-, som jeg havde skrevet ham til,
bleve ubesoarte. Krigen raste endnu, og der var ikke
at tænke paa nogen regelntæssig Post i disse urolige
Tider.

»
En dyb Tungsindighed omslvrede mit Hjerte,

og den vaagnende Naturs Skjønhed gjorde intet Ind-
tryk paa mig mere. ’

—

Husets Folk kunde ikke begribe Aarsagen til min
Genials pludselige Afreise paa min Faders Dodsdag,
og mange Slags Rygter kom efterhaanden iOtnløb;
men Ingen ahaede Sandheden; man troede i Alminde-
lighed, at en hastig Befaling havde kaldt ham bort fra
min Side, og at han havde oposret ethvert andet Hensyn
for sin Pligt som Soldat. Den største Deel af min
Faders Eiendomme havde allerede for lang Tid siden
været bortforpagtet, og jeg skyndte mig med at faae de
Øvrige paa lignende Maade afhændede. Selv besluttede
jeg at følge en af mine Slægtningers Indbydelse, og Y
at gjøre en-Reise, for at tabe en Egn af Syne, til
hvilken saamange smertelige Erindringer knyttede sig.

Medens jeg endnu var meget svag efter min Syg-
dom, havde jeg modtaget et Brev fra min ovennoevnte
Slægtning, hvori hun bad mig indstændig om at besø-
ge sig. Hun var Abbedisfe i den hellige Claras Klo-
ster, og as sin Familie allerede fra sin tidligste Ungdom
bestetnt til Klosterlivet. I sit syttende Aar tog hun alle-

- rede Slør-en og nu i hendes tredstndstyvende, da hun
erfoer min Faders pludselige Død , vaagnede Længslen
hos hende efter at see en medfolende Frænde hos sig.

Hun gjorde mig det Forslag, at oppebie min Ge-
mals Tilbagekomst hos hende, og mit syge Hjerte var

dybt bevæget ved Skildringen af.hendes Kammer og
forladte Tilstand. Jeg reiste desaarsag til Klostret. En-
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fornnderlig Følelse vaagnede hos mig ved Synet af den

gamle Bygning med de spidse Taarne. »Snart stod jeg
mellem de skumle Mure, og det forekom mig, som om

jeg nu for stedse var skilt fra Verden og dens larmende

Omgivelsen Min Beslægtede tog med Ømhed imod

mig, og i hendes trøstende Omgang tilbragte jeg Som-
meren, mellem Haab og Længsel. Flere Gange skrevjeg min
Gemal til, men stk intet Svar paa mine Breve, som

formodentlig aldrig vare komne ham til Hænde.
Hosten kom imidlertid, og Alt blev forandret. Den

stille Ro, som før havde været udbredt over Klostrets
Omegn, forsvandt, og Vaaben blinkede i Dalene. Be-
pandsrede Rykterskarerdroge forbi, og lange Nætter af
Artilleri kjørte gjennem Huulveiene mod Rol—d» Jeg
saae d«e krigerske Optog med Forfærdelse. Ak, hine Ba-

jonetter vendte sig jo mod den Elsktes Bryst, og hine
paudserklaedte Skarer droge jo mod ham og hans Ska-
ker, for at bringe Død og Ødelæggelse over dem.-

Pludselig naaede Rygtet om, at en prensstlk Hoer
nærmede sig, for agtraedes’’ i Kamp med hine Skarer,
vore stille Mure. Efter nogle Ugers Forle indtraf
Esterretningen om et afgjørende Slag. Flygtende Ska-
rer droge forbi; det var Levnikegersne af den franske
Hær, som var slagen as den preussiske Konge. Erindr-
om saae man røde Jldstotter, som betegnede Keigens
Rædsler i de Landsbyer, der bleve givne til Priis for
de For-følgende Endelig fulgte regellrlcessige Kolonner
af Krigere, som efterhaanden udbredte sig paa Hoiene,

«

og Skytsets hule Torden, som gav tusinddobbelt Gjen-
lyd i Bjergene, antydede en heftig Traesning.—

Længe vaklede Seiren. Endelig droge Skarerne
til Siden; tydeligt kunde manc» nu skjelne de Kæmpende,

’og da en af de stygtendeYKolonner naaede Landsbyen
ved Klostret, opstod en fortvivlet Kamp, som først end-

tes,» da det uhyre Flammehav bragende vEltede sig frem
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af de ulykkelige Indvaaneres Huse. Vi svævede i den
frygteliglie Angst. Aftenens Marie brød frem, siere
Byer stode iLUe, og endnu bestandig hørte vi, skjøndt
svagere og svagere, Kaaonernes Torden, Seierherrer-
nes vildesSkrigg og saae efterhaanden de flygtendeFiem
der storme hen over Marker-te;

»

Pludseligt dtrndrede tunge Slag Paa Klosterets Pok-
te; en Skare af Deveebnede styrtede ind, og Gaarden
blev paa eengang oplyst af hundrede brændende Fakler.
Vi troede os alt i Fjendernes Vold, da en fremmed Of-
siceer med værdig Ansiand nærmede sig Abbedissem og
i den kommanderende Ptinds Henriks Navn tilsikrede
os hans Beskyttelse, idet han allene udbad sig Li) og
Pleie for de Saarede. I det samme·Øieblik traadte en

Hnsarlientenant hen til Generalen og berettede, at Majo-
ten ved hans Regiment var dodelig saaret; Kort efter
hørte vi en dyb Basstemtne sige følgende Ord: ;,Bærer"
ham sagte, Børn, at Forbindingen ikke skal glide afl«
Og Døren aabnede sig for en Række af Krigere, soni
bar den saarede Ofsiceers Legeme paa en Vaare, oms-
hyggelig indviklet i vlodigt Straa. Jeg havde, grebgn
af en smertelig Følelse, staget Øinene ned; nu kastede
jeg et Blik paa Gruppen, som nærmede sig; og hsastig

«

gjenkjendte jeg min dyrebare Johannes i den Døende:
Jeg vilde styrte hen til ham, Men et tæt Slør lagde
sig over mit Blik; jeg. b"tedte Armene ud for at om-

favne den Elskede- men fank afmoegtig ned ved hans
Side. Forbauset betragtede Krigeren mig; da Ab-be-
dissen brød Tausheden med de Otdi »Det er denne
Dames Gental; overlad til mig Omsorgen for den
Uiykkttlgei«

Livet vendte for et Øieblik tilbage hos den Saare-
de; med brndt Stemme hviskede han de Ord: .»En-'
gekl Steeg Du- nev fra Himlen; for at hæve Din Vetf

FUop til de Saliges Boliger.
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«
«,,Iohannesl skreg jeg overvældet««af Smerte: O,

min Iohasnnesl Endnu ere vi forenede paa denne Jord;
lev, vaer min for evig, og aldrig skal jeg, Din trofaste
Ægtefaelle, vige fra Din Side l«

Da var det, som om Livsgnisten vaagnede med
fornyet Kraft i den Døendes Hjerte,"han strakte Armen
ud efter mig og omslyngede mig med de Ord: ·»Saa kom
da, folq mig l« Men i det samme Øieblik sank hans
Hoved ned paa min Skulder, Forbindingen gik løs, og
overstrammet af hans Blod holdt jeg den Afflelede i
mine Arme.

Zin Smerte bedovede mig i den Grad, at jeg
tabte Bevidstheden. Da jeg atter vaagnede af min dybe
Afmagt, saae jeg de vilde Krigere staaende trindtom mig

"med vaade Blikke. Ofsiceren tog den Dodes Legem ud

af mine Arme, og taalmodig lod jeg mig føre bort,
uden at høre eller forstaae de trøstende Ord, hvormed
man søgte at dulme min Smerte.

Mit eneste Ønske var, at den Døde ikke skulde be-
graves paa Klosterets Kirkegaard, ikke heller vilde jeg
have ham tiedsdenket i de skumle Hvælvinger; jeg on-

- stede at han maatte hvile i Hdien, hvor jeg saa ofte
havde staaet, naar Solen gik til Hvile. Her, mellem
Blomster, som Kjærlighedens Haand havde plantet, skulde
han slumre under Gronsvaeret. Man gav efter for mine
Bønner-, og faa Dage efter blev den Afsiaelede, under

.s—jk-.krigerfke Æresbeviisninger,- nedsænket i Graven. Der-
.» paa vendte Ro og Stilhed tilbage i Klosteret; Herren

forlod Egnenj og efter kort Tids Forløb havde man alt
truffet Foranstactninger til at bringe ’de Saarede til en

nær-liggende Stad,· og da den freinmedeHcerforer raadte
mig til at begive mig til Preussens Hovedstad, for at

bringe, inine »Sager i Orden, og for at overtage min
Faders efterladte Besiddelserx erklwrte jeg, at Livet in-
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gen Tillokfelse mere havde for mig, og atjeg havde be-
sluttet at tilbringe mine sidste Dage i Eensomheden. J
Abbedissens Arme astagde jeg siden det Løfte at tage
Sloret, og trofast til Døden, som Christi Brud, at levse«
i Andagt og Børn

Forgjwves sogte hun at bringe min Besiutningtil
at vakle. Jeg var urokkelig. Endnu et Aar maatte
jeg love min Frænde at bie, inden jeg aflagde Løftet,
men da min Smerte, efter denne Tids Forløb, blev sig
selv liig, gav hnn omsider efter for mine indsttendige
Venner, og det sorte Slør-, som Sancta Claras Nonner
bare, skjulte mine blege Træk-

Ieg havde meent, at Tiden vilde gode lindrende
Balsom i mit sønderrevne Hjerte, men snart følte jeg,
hvor ugrundet denne Forudsætning var. Min Smerte
vaagnede snart med fordoblet Heftighed, og min egen
Brøde nagede fortærende paa min Livskraft. Jeg var

Den, som havde stødt den Elskede ud i Vaabenhraget,
og da han var fjernet fra min Side havde jeg trodsig
klager over Himlens urandsagelige Styrelse.

Men hvorfor maatte jeg friste saa ublid en Skjæb-
ne? —- Min Ungdoms korte skjønne Drøm var svundem
før jeg havde lært at kjende dens-; Længsel og Smerte
blev min Lod i den øvrige Deel af mit Liv; Kammer
over feilsicgne Forventninger,- og bittre Erindringer for-
styrrede mit Hjertes Fred.

Først efter at jeg, som Søster Angelika, alt iflere
Aar havde beklcedt en Stlbpriorindes Værdighed, aaben-
barede jeg for min Frænde, Abbedissen, den nærmere
Sammenhæng mellem mit Livs tidligere Begivenheder-
Hun trykte mig bevæget til sit Bryst; "nu førstzforstod
hun min Kammer tilfulde- og intet bebreidende Ord und-«
slap hendes Læber-. Hun følte hvad jeg havde lide
og hvad jeg endnn leed.
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j Jeg lukkede omsider hendes Øine til og traadte ind
ihendes Værdighed. Men jeg kunde ei sinde den Fred
init Hjerte havde tabt; koldt og dødt var mit Bryst;
Tiden var sviindenz da Livet endnu havde noget Til-

. lokkende for mig, og eensom, tued taatebloendet Øie, be-
tragtede jeg Jordens Herligheder, thi nu var der jo
Jugen.mere, som deelte mine Følelser med mig.

Endnu engang, ved Slutningen af mit Liv, stødte
den haarde Skjebne mig ud i Verden. Ak, og med

hvilke Følelser saae jeg Baandene loste, som forhen hav-
de omslynget mig! Jeg stod nu ene, forladt blandt
Menneskene, kjendte ikke mere deres Skikke og Brug,
Verden var død for mig, jeg gik som en Skygge om

blandt de Glade, og med stille Længsel stirrede mit Blik
hen mod Evighedens Moigenrode

·«
Kjærlighed har gjott mig ulykkelig — Kjwlllghsd

·Jordens høieste, saligste Folelse, solgiftede mit Livs
Lykke. Krig og Død kunde allene forsone mig tued«

Skjeblim Her, hvor den alvoissnlde Foitid omringer
mig, skulle mine sidste Dage svinde hen. Hist paa
Hoien er endnu Plads for en anden Grav, og naar

min Aand engang bryder sine Lænket, o mine Venner,
lOegger Mig da hist ved den Elsktes Side. Naar da
Midnatstiitieu slaaet, naar de Odde, efter Sagnet, sti-
ge frem af de motke Gjemmer, da vil jeg banke paa
Klstelgagek og ipolge den Crofaste ved min Side: ,,I0,s
hannesi Elfker Du mig endnu7« Og længseljuld vil
han svaret »Angelikcil Jndeeligtelskede, usoiglemmelige

,, Angelika! Er Du endelig kommen. Ak, hvor længe
har jeg ikke ventet paa Dlgs«.Men — vor-, bort med

Ufdisse skUsseUdS Dtsmineshnerl Hisset blinker evig Klar-
hed osimsde —- didhen drager jeg — ja , ieg haabes-,
jeg troer paa et evigt Liv, paa en Tilværelse, hvor en-

"

hver jordisk Misklaug vil opløse sig i rene og smelten-
de 15-atttivniere«

» · TheodorMkiggc«
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P e :c e l e n.
En svensk Rovelle.

Under den sidste svenske Konges RegjeringPleoede i
Skockholcn Greo Horn, Kongens Oberst og Kammerherre,— .

udmærket ved Cl)arakteer;· Legemsgaver og Riigdorn. Han
var allerede over 30 Aar gammel, og saa ofte end Amor
havde fængslet ham, syntes han dog itlse at føle nogen
Længsel efter at ombytle Kjærlighedsgndens Pile med

Homens Fakkel. Han begyndte allerede at bemges af
en vis Ligegyldighed,· som bestandig meer og mere ude
bredte sig over hans Hjerte, fordi han allerede havde
elsket laa ofte og saa flygtig. Han betragtede de skjøn-
neste Qvinder kun med en Malers Øine, som dvæle paa
fortryllende Billeder-, uden at fole nogen Lyst til et nær-
mere Bekjendtskab. Af denne Felesloshed mod Fruen-
timmerne udviklede sig efterhaanden en Ligegyldighed mod
larmende Fornøielser, og da jnsp Soerrig paa den Tid
ikke førte nogen Krig, blev Grevens hele Sjæl snart
greben af den Apathisom et Hjerte maa føle, der er

skabt til dristig Virksomhed, fjernet fra —Roms nsle
Sorger og Bekymringer, ved egen Kraft bevaret for As-

"vigelser fra Pligten-3 Vei, og som vil glemme sin dybe
hellige Længsel i sandselig Rydelses Tummel.

.

«

Greo Horn var paa Veie til at overvinde sin Sjæls
ucaalelige Nedspændelse, da Nydelsens B»æger intet Til-
lokkende havde for ham mere. Men Sk;æbnen vilde det
anderledes.

«

sz -

»

,
,,Saa fordybet i Deres Bøger-, kjære Grevel sagde

en Aften Bal-on, Bjelke til ham: De skulde dogengang
gaae med iOperaenz man giver i Aften Thetis og- ·

Peleus, som Gustao den Tredfe lodopfore Aftenen
før Revolutlonem Iøvrigt kommer det ikke i Dagen

55 B. ’
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paa Stykket, men snarere paa en understjon, himmelfk
Qvinde, en Biomst fra Jishavet, Kammerherre Rosens
Gemalinde. Hendes Fader boer ved Rordkap. Hun
blev opdragen hos en Tante iGothenborg,s der saae
Rosen hende for- nylig, og har strax giicet sig med hende-
Jeg vilde ønske, at hun var ligesaa riig som hun er

smuk-, thi den gode Rosen er meget derangerek, og en

smuk ung Kone er just intet Middel til at sorbedre Fi-
nantse"rne·. «

Mere for at blive den kjedidmmelige Intriguant
qvit end af egen Drift, fulgte Grev Horn hami Ope-
raen,s hvor-, han snart, ligeoverfor Logen, saae den priste
Dame fremtræde. Hun var virkelig skjøn, hendes Øie
inorkeblaat, og den blændende hvide Teint farvet med
Morgenrødens lette Rosenfkjær, naar det straaler paa
Rordens evige Sneebjerge. Hendes Træk vare rene og
ædle; dog alt dette havde Grev Horn oftere seet. Men
det som meest fængs1ede hans Blik var den dybe Tung-
sindighed; som fremlhste af hendes hele Udvortes. Hun
syntes at være fordybet i Tanker-, Uden at mærke noget
til de glimrende Optog, som omgav hende; Grev Horn
bemærkede endog, at hendes Øie undertiden strømmede i«
Taarer, og hvor er den Mand, som kan forblive nrort
ved Skjønhedens Smerte? Greven hensank i lange Be-
tragtninger og Formodninger om Aarsager-tre til hendes
Kammer-. Bagved den skjønne Kone, noget længere til-
bage, stod Kammerherre Rosen i ivrig Samtale med
Var-on Bfelkez den hulde Skabning mærkede intet
til Samtalen, som ellers ikke kunde have andet end bi-

:zhss’a»glet’«til at forøge hendes Kummer.
1,Altsaa en lykkelig Ægtemand? sagde Bjclke:

Nu, min Broder-, i Sandhed, Du har en smuk Kone,
og elskværdiger hnn dog ogsaa ?« .—— «Jeg troer det !«,
svarte den Adspurgte. —- ;,Dri troer det? Altsaa allerede
afljosletk Ru, dersom Din Lykke ikke mere ligger Dig
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paa Hjerte, da vil jeg bede Dig at erindre Dit Løfte;Du veed, hvad Du har tabt til mig, og jeg kan, veds
Gud, ikke hie liengel·e.« — »sÆ, lnin Broder-l udbrød
Kammerhelslen med sagte Rull: Jeg har begaaer en dum
Etlseg; Gud veed, hvilken Djævel, del- har forfornnigi
Jeg hørte min Brud var riig, at hun skulde arve sinTante i Gotheudorg, at hendes Fader val- den rigesteMand ved Rolsdkau, ogalt dette et- nu slet ikke saa-
ledes, fom jeg troede. Kun en ubetydelig Sum blev
mig lovet-givet ved Udsthret, saa at jeg neppe for Pen-
gene kunde gjøre de forste Indretninger i vort Til-knuge-
menls.· Jeg har saaledes Intet tilbage for mine Credic ,

torer. Det-til har jeg endnu det meste Bryder-i med tritl
Kone-, da hun viser sig som en yderst ufornuftig Skabning. '

,;Hvorledes det«.?«f gjentog Bjelka —"— »Hun hat-,-
fvarle Rosen: altid levet i en felvdannet ideaifk Vel--
den, og hendes Hoved er fuldt af overfpoelldte Ideer-.
Kan Du troe. at hun ikke er istand til at begribe,’ at
jeg havde gjort Regning paa hendes Penge. Hun bildte
sig ind, at jeg havde indgaaer denne Forbindelse af reen
Kjærlighed til hende — ligesom om der ikke fandtes
siere skjønne Fruentimmer paa Jordst-. Da hun nu eet-»
delig indsaae sin Vildfarelse, blev hun vel meget ned-
slaaet og bedrøvet ved min Stildring af vor fortvivlede
Stilling; men pludselig fattede hun atter Mod, og med
funklende Blik gjorde hun mig det Forslag, at opholde
mig nogle Aar ved Rokdkap,, da denne Tid vilde være
tilstrækkelig til at bringe mine Finantser igjen i Orden.
»Tcenk Dig; hvilket Indfald! At levesfjernet fra Hoffek,—
fra den elegante, dannede Verden, blandt lutter Hval-
sifke, Sælhunde og Jiskluntpert Det-imod kaldte hun alle
Livets Beqelnlneligheder og Glæder uneidvendige,’ over-
flødige Ting, som man» let sunde undvære, for givn-

»

fylde de engang indgaaede Fotpligcelsercf Jeg blot-»
cskz

";

Dy



endeligJbitter og heftig, da brast bun’iGraad, og sagde

hulkende «: »Gaael Gaae! Du elsker mig ikke, Du kan

heller ikke elske mig, thi Du er selv et Intet! Jeg be-

der Dig, Bjelkc, dog at betænke denne Yttring: en

kongelig Kammerberre er Ingenting! Konen er- reent

forrokt. Jeg overtalte hende til, for Anstandens Skyld,

at ledsage mig i Aften, men jeg troet hun græder end-

nu. Hvad skal jeg —foretage mig med denne Urimelige

Skabning? « »

.

»
,«,Raar Du ikke kan komme nogenoegne med hende,

gjentog Bjeike: faa vil der dog vel sndes Andre som

kunne det. See blot ligeover for os den rige Grev-

Horn! Han vender ikke sit Øie bort fra Din Kone et

eneste Sekund. Han var vel istand til at betale Din

GswldE ··— »Hvotledes mener Du dette? afbrød Kam-

merherren batn·, og en let Rødme fasroede hans blege

Kind: Jeg er en Mand af LEte S« ——— »Ru, det veed

jeg vell gjentog Bjelket Den som vover at antaste Din

Ære, han skal komme til at betale den Spas dyrt; jeg
tænker Enhver maa have Sit; lad blot mig have«frie

- Hænder l «s« ’

·

’

Operaen bar ude, Kammer-herten bød sin Gemalinde

Armen,»som»l)nn modtog med boe-tvende Aasym Greo

Horn bemærkede det, og mangehaande sFosmodninger
gjentiemkrydsede hans Sjel. Fire Uger efter havde Ka-

bale tog-Kjærlighed fort Greo Horn til den yndige Ul-

,,r,ikc v: Rosen-; Theebord. Hendes dannede Aand ind-

tog ham bestandig meer og mere, just fordi hnn stivnede

det—Polerede og Glastte,- som ellers udmærke Hoffolkene.
Derimod traadte hendes- nordilke, eiendommelige Charak-

teer desto tydelig-ere frem. Liig sit Fædrelands Granite

klipped vilde hun ikke vide noget at sige af nogen-For-
andring i sin Opforfeh idet hun behandlede sin Gemal,

Hdis Jammetiighed hun nu havde lært at kjende, med

kold Foragt. Rosen-o Hjertejzleo derfor meer og mere
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fjernet fra hende. og han betragtede hende kun med

Egennytte-W Fald-blid Grev Horn var særdeles til-
trækkende i sin Underholdning. Han talte med Ulrike
om sine Reiser, om Literatnrens nyeste Frembringelser-,
og Uirike glemte i den aandrige Mands Selskab Hof

—fet med al dets glimrende Usselhed. «Oer gives dog
endnu eet mandligt Væsen-, som fort-ener det qvindelige
Hjertes K,cerli«zhedl « hviskede tidt en hemmelig Røst i
hendes Barm, og hnn blev med hver Dag mere tilbage-
holden og frastødende mod sin Genial.

«Rei, jeg kan ikke længere holde det udl« sagde
en Dag Kammerhetren til Bjelke: Mine Kreditorer
trænge med Heftighed ind paa mig,s og Dine Luftslotte—
opløse sig til Intet. Greven er forlænng kjed

·

af at

elske paa sædvanlig Maade, og hans Tilbøielighed til
min Gemalindegaaer i det Ovetjordifke. Jeg vil-A
heller leve mellem lutter Jisbsorne og Maager, end til-

bringe hver Aften ved hendes Theebord. Snaittale de

om Stjernerne, snae t om Hvalsiskene, snart-— om Jtaliety’
hvor hun aldrig lzsar været, saa om loengst forbigangne
Tltlg, som kjede mig paa det Grneligste.« »Dn løber

jo ogsaa altid bort! gjentog Bjelkm Hav blot Taal-
modighed, og vi tralle føle en riig Fangst Desuden
vilde Du have fordærvet Alt, dersom Dn nu allerede
bred lvs Hele Stockholm taler om at Gtev Horn er

indtagen af Dgn Kone. Alle Damerne laste hende, og
beklage Dig. ,,OjJ-tig? afbrød Rosen -—:ham Ru- i
Sandhed, min Kone behandler mig med frastødende Li-
gegytdiql)ed. Ofte nok tænker iegj han skal bode der-

for! Men, Bjelkc, jeg siger Dig det endnu engang:

Hun er kold som Ros-dens Iis. Det er umuligtl Hun
kan aldrig blive straffkyldig.« —— »Det udfordres heller
ikke, men Da maa see at blive hende qvit. Hele Ver-
den bebreider Dig den fortrolige Omgang- , FDU Afla-

«ler mellem hende og Horn.«
« "

l

-J;»:«»·
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»Jai gjencofoofem Jeg vil dets- og mine Kre-
dikorer —- —— o ieg kunde forkvivlek« Dekmed var tog-· «-

saa Samtalen ude for dennesinde, og de to Venner
stiltes ad. -

·

En Aften var Rosen med sin Gsmakinde ved Hof-
fet, erv Horn feilgte dem. Man glædede sig ovei«det"
herlige Landikab, som ndfaldede sig i det Fjerne, de stag-
rende Vilnpler paa Mwiarsoem og der glimrende Bølge-
soeil, som udbredte sig for Øiek, naae det skuede nd fra
Slottets Vinduet-.

» »Jeg forlader-snart, hviskede Ulrike
iil sin Nabo: disse venlige Egne, for at omskifte mit
Opholdssted med Roesdpolens iiskliedle Bjerge. Men
Erindringens milde Genier ville ikke forsade knig!«
Grev. Horn biev forbauset ved disse-Ord, og spurgte
elsker ei Ophold. »Hvorledes, er det muligt?« —- ,,Min
Gemals Skilling! gjentog hun: Min egen Æresfolelse
vil det; -jeg kan ikke handle anderledes. Men disse -

Strenge gioe en smerte-lig Gjenlyd i neie Hjerte, oa for
Hoffets Øine maa man jo dølge sin Giaede og Sorg»
Ønsker De at erfare mine Bevæggtsnnde, da besøg migi Aftenspefter Couren, min Genxal er ude. De er den

— eneste Mand jeg kan bære Agtelse for; jeg vil aabnemit hele Hjerte for Dem, fer vi skilles.« Grev Horn
lovede at komme-; men hans ivrige Underholdning havde
vakt hans yngre Broder-os en kold Hofmand-, hele Op- «

« mærkfomhed, og neppe var han kommen hjem, for Denne
traadteszind til ham. »K»ieei·e Visvxseisl begyndte den
yngre Horn uden videre Omfvob: Din Omgang med
Rosens Genialinde begynder at vække alvorlige Bekym-,

ringerxhos mig. Det vilde være en Daarlighed, at
sige Dig noget om ec«flygkigk Galanteri Men der er

lagst en siin Plan for ak bedrage Dig. Rosen er for
dum dertil, men Bjelke snedig og kold-. Kammerheke
vinde Rosen er desudenden fuldkomnestecsoqnekte, som
man kan finde ved staeer Hof.« — »Kjcere Broder-!

,»c--«
x
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soarte Grev Horn; Du har seet Menneskene- alt for
ofte maskerede, til at indsee Muligheden af at Nogen
skulde vise sig saadan som han virkelig er, Du er altfor
mislcenksoiu, og ahner overalt Kabaler.« — «Og dog-
gjentog den Tiltaltet har jeg endnu hidtil altid havt -

Ret! Bi kun, og Du vil faae Sandhedeni Hændernes4
—- «Bjelke og Rosen giver jeg til Priis for Dine Be-
mærkninger, afbrød Horn ham; inen den Sidstes Genia-
linde er den herligste, ædleste Skabning ,paa Jorden.«i
—- »Ha, ha! gjentog hans Broder: Du er virkelig alt

for lettroende! Troer Du da, at der sindes nogen reen

og plekfri Skabning udenfor Dine Romaner? Overvei
blot, om denne Ulrike kunde give Rosen sin Haand-
dersom hun virkelig var saa ædel og fortræffelig, som
Du anseer hende for. Rei! Hun er iComplot med

ham, for at bedrage Dig, og snart vil Du sangesi
hendes Ræk, saafremt Du ikke anvender den størst mu-

lige Forsigtighed.« —— «Hvorledes kan Ou dømme saa-
ledes? gjentog Horn; Hitn blev opdragrn i Eensomhed

"

hos sin Tante i Goihenborg; hendes Phantasie, fuld as
Idealer, seirede over hendes rolige Over-Leg Rosen
var den forsie Mand, som talte til hende om Kjærlig-
hed. Hun blev bittert skuffet. Ja, hun er reen og plet-’
fril See kun, hvor simpelt hun flad-er sig; enhver falsk
Prhdelse er hende imod.« ——« »Vedragne Mand! Hun
selv har fortalt Dig Din Vildfarelse. Han bærer in-»
gen Brillanter, fordi Rosen har sat dem i Pant. O,
hun er snu nok til at vælge den relie Vei, for at fæng-
sle Dig, som forlængst havde smaaligt enhver Lænkels
Udfaldet vil vise, at jeg har Ret.« —- Med disseOrd
gik Hofnlandecy og lod Horn ene tilbage med sine Phan-
talierz Det rene Stjernehilled« som forhen havde svævet
for hans Indbildningskraft-· saae haniBroderens Speil
som et mat Sumpr sksvsndt endnu bestandig straalen-
de i overserdisk Skjønhed Hans Aand sank pludselig

..,k,»»



ned fra sin idealske Høide i Virkelighedens Arm. Gre-
ven troede nn at torde vove og fordre Alt paa eengang,
naar ikke Aandens Adel drog et Skillerntn mellem Øn-
sket og Haabet. Henrevea af sin Phantasie folte han
neppe den Smerte, at maatte tvivle om sit Ideals Reen-

hed,« og længselfulo oppebiede han Timen, da Ulrike
havde bedt ham at komme.

Han fandt hende, yderst simpel klædt, ved Thee-bore
det. Hendes Øie svommede i Taarer, og en dyb Smerte

fremlysie af hendes hele Væsen. Hun var saa henri-
vende, at han aldeles glemte Hensigten af det bestemte
Rendezvons3, og tabte sig ien Strøm af Ord om ben-
des Skjønhed og hans glodendeLidenskab. Ulrike taug,
forbauset, bedrøvet og fornærmet Endelig udbrod hun med

et smerteligt Udtryk i solgende Ord: ,,«2"tltsaa Dem tor

·jeg heller ikke længer fæste Liid til! O, hvor er det mu-

ligt- M De i dette Øieblik kan saare Deres Veninde

saa dybt ?« «Grev Horn sank, overvældet af sin Følelse,
ned paa Knæ for hende, og skjulte sit Ansigt i hendes

«

Klædebon. I samme Øieblik blev Doren"aabnet, og

Rosen tilligemed Bjelkc styrtede, væk-nede med Pistoler,s
ind i Værelset

«

»Hoad vil De?« spurgte Ulrike forskrækket, dog
med den stolte Værdighed, som Skoldfkiljed ene eristand

,

til at give. — «Siden skal jeg tale med Dem, Mada-
mel gjentog Rosen forbittret, med skjælvende Røst:
Ret bar jeg kan et Ord at sige denne Herre hist indei

Kpijinettetl« Bjellke trak Horn med sig,» og mekanisk
festlgte den Sidste efter-bane. Ulrike hørt-, at Doren

gblev lukket til, men opfangede endnn solgende Ord, som
Bjelke sagde til Horn: »De behager at skrive Deres-

iaon derunder, og vi give Dem vort Æresord paa, at

ville tie.« Kort derpaa borte hun ilende Skridt ned ad

Trappen, medens Dør-rene bleve tillnkte·. Sktseekken over-

vældede her-da Hendes Kammerpige fandt hende, ien
,

l.
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bevidstløs Tilstand, liggende paa Gulvet, og sorgede for-
at hun blev bragt i Rolighed.

Men ikke Synet af hendes Gemal og hans Ven
havde rystet Ulrike saa heftig, som Horns Forloederi
mod Redskabers hellige Følelser-, hvilke hendes Hjerte
nikkede for ham. Hvorledes kunde hun ahne, at nogen
af hendes Bekjendte var istand til at nære nogen Tvivl
om hendes Dyd, paa hvilken hendes hele Tilværelse
hvitlte, ligesom Soerrig paa sine Granitklipper. Hun
var imidlertid langt fra af ahne de Følger-, som det

Skeete vilde drage efter sig. Grev Horn kom meget
for-stemt hjem. Han havde maattet nnderskrive en Vexel
paa 50,000 Rigsdaler, just paa en Tid, da, Betalingen
vilde sætte ham i den største Forlegenhed. Tilfældigviis
kom hans yngre Broder denne Aften nok-engang nedtil
ham. Harme og Ærgrelse bevægede Horn til at betroe

"

ham det Tab han havde lidt. Hofmanden blev ligesom
ude af stg selv og sagde: -,,H,—ar jeg ikke spaaet Dig
Bølgerne forud?— Jmidleltid maa Du ingenlunde lade —

Dig bedrage paa saa lumpen en Maade« Efter mange
Forestillinger bevægede han omsider Greven til at bringe
Sagen for Retten. Hvilket Tordenslag for Bjelke og
Rosen, som, skjøndt selv blottede for al Æresfølelse,
alligevel tiltroede Greven denne ihvieste Grad. Bjelkes
første Ord vare: »Altsaa ogsaa han er en Uslingl

- Hvem skal man nu sætte sin Liid til?« Rosen blev

fortvivlet over denne uventede Vending af Sagen, og
om Natten samlede han sine og sin Gemalindes bedste

— Eiendomme sammen, idet han sogtetsin Frelse iFlugten.
En Følelse as Æresrygt mod det skyldfri Offer sor hans
Siethed bevægede ham til« at lade «Ulrikes skjønne, i
Brillanter indfattede Portrcet, blive liggende paa hendes
Toilette, hvor Kanrmerpigea fandt det.— J to Dage,
havde Ulrike ikke været ude eller seet sin Genial; ene

delig besluttede hun den tredie Aftenen besøge den ganzle
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Grevinde Horn, Grevens Moder, med hvem hun altid
havde staaet i et venskabeligt Forhold, skjøndt denne·
Dame var meget herikefyg og gjerrig. Ak, hun vilde
saa gjerne erfare noget om Grevens Skjæbne, Og om

Aarsagen til hendes Genials Reise. Ingen Ahnselfe Om
den tusindtnngede Famas uhyre Magt opsteg i hendes
Sjel, som ikke var sig nogen Brøde bevidst. —- Den
gamle Grevinde Horn befandt sig just ien Kreds af

’aldrende Damer, da Ulrike traadte ind. Den høie-
majestcetifke Kone reiste lig, og traadte hiin nogle Skridt
imøde, medens de Andre bleve siddende. Ulrike stand-
sede forbauset. ,,Og De vover, Fru v. Rosen, begyndte
den gamle Dame med skjælvende Stemme: og De vo-
ver at træde frem i et Selskab af ærbate Fruentimmer-?
Efter at have bedraget min Søn, efter a't have fveget
Deres Genial, efter at Verden har erfaret og dømt
Deres Forbrydelserl« —- ,,Hvem mener De?« stamme-
de Ulrikr. —- ’,,Hoem Anden, lod Svaret: end Dem ,

Ulrike v. Rosen, Dem, som er utlcerdig til at bære et
adeligt«Ravn.« — ,·,Og hvo har anklaget mig ?'« gjen-
tog Ulrlkc, og hendes Skyldfrihed gav hende atter
Mod. — «Hvo det hat anklaget Dem? svakte Grev-
inden: Et underligt Sporgsmaall Hvo skulde det vel
være inden min Søn, Grev Horn felv.« ————— ,,Grev
Horn? skreg Ulrike med Forkvivlelfens Udtryk: Grev
Horn? Han, hvem jeg aabnede mit hele Hjerte! O,
hvorledes kunde han miskjende mig faa grusomt og for-
raade"migl« Hastig iilte hun tilfods hjem igjen, med
Hænderne for Ansigtet Da hnn traadte ind i sine
Værelset-, fandt hun alle Dorrene aabne. Hendes Kam-
mer-vige styrtede hende grædende imøde, og Rettens Ve-

·

tjenter vare i fuldt Arbeid med Forseglingen af alle
Menbler og Effecter. Den ulykkelige Kone agtede kun
lidet paa det, som omgav hende, men kastede sig med
forvildet Blik paa en Sopha. Det var ikke muligt at
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faae noget Ord af hende undtagen det Udraab: ,,’erv
Horn selv'?«

Steckholms Damer havde i den senere Tid fjernet
sig fra Ulrike, fordi hendes Omgang med Horn og hen-
des Gemals vaklende strediy havde gjort et for hende
skadeligt Indtryk paa Selskabet. I dette Øieblik var
der endnu flere Grunde i Verdens Øine; thi Menneske-
lialked og Overbærenhed maa kun altfor ofte tie, naar

Asstand byder det. Ulrike var fra sin første Fremtræ-
delse bleven betragtet med ngnnstige Blik af Damevere
denen, paa Grund af sin blændende Skjønhed. Efter at
Grev Horn ndelukkende havde begyndt at hylde den
skjønne Kone, voxte det Had, som Mange tieelsede mod
hende, og blandede sig desuden med en Følelse afMise
nndelse. Desnagtet viste endnu mangen ædel Mand
sin Hengivenhed mod Horn og Ulrike; og enisaadan
indfandt sig, bevæget af reen Deeltagelse, i den Armes
sorstyrrede Vaaning, for ars staae hende bi med Raad og
Daad. Han hævede tilbageved Synet as den eengang
saa blomstrende Qvindes siive og blege Træk, og hørte
snart, at det hulde Væsen ved Horns gjentagne Anklage
var henfalden til stille Vanvid. Hans Mod og Besta-
dighed forlod ham imidlertid ikke; han reddede en Deel
af Ulrikes Garderobe as Rettens Hænder, besørgede en

Vogn til Gothenborg. og lod Ulrike med hendes Kam-
mekpige tiltroede Reisen didhen.

f

Revpe varRosens Familie borte fra Stockholm,
før den slore Verdens Had kastede sig paa Grev Horn-.
Hans Adfcerd blev bittert dadl»et; man sagde at han
havde solgt sin Ære for 50,000 Rigsdaler, og derhos
udbredte sig det aldeles grundlose Rygte, at hansFM (

mtiesomstændigheder- vare totab ødelagte. Imidlertid
søgte Greven forgjæves at døde den bebreidende Stem-
me, som idelig foreholde ham det Urlgtige i hans Ad-
særd. Han besøgte paany de store Cirkler, men sandt
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« lig overalt optagen med Kulde. For at blive den piin-
ligeFolelse qvit, som idelig fortiroligede ham, styrtede

» han sig i bestandige Adspredelser, og tilbragte hele Næt-

ter ved Svillebordet. Men den hævnende Remests

straffede ham snart paa en folelig Maade, Han var

en Dag-hos Gouoernoren af Stvckholm, medens Denne

ragede opki en heel Mængde Papiret-, og blandt Andet

lagdeer Vexel paa 50,000 Rigsdaler til Side. Kort

efter at Grev Horn havde forladt ham, var Verten in-

gensteds at stude. Gonvernerelt foetnpede en Stund med

stn Mistanke, men da Grevens Rygte allerede havde
lidt, kunde han ikke dæmpe Ærgrelsen over Tabet, og

Fred Grev Horn nogle Linier til, hvori han klagede
over sit Tab, og tillige spurgte om Horn ikke havde seet

Perlem Horn svarte ham paa en bidende Maade,
men dette Svar beroligede ikke Gouverndrem Denne

Historie blev snart udbredt over hele Byen. Nogen
Tidester lod«Ko«ngen Grev Horn vide, at han ikke be-

høvede hans Tjeneste mere som Kammerherre, og at han
tjllod ham en Reise paa ubestemt Tid iUdlandet. Dette

,Slag var haardt, men en vis Forstokkethed griber let

den Faldne! og gjør hamsoleslos znod Ydmygelsen.
Greven reiste til Go«the»nborg, for der at indskibe sig, og

tog Veien over Troll)ætten, for at see Gothastodens be-

rdmte Vandfald. En Oe as rod Grasiit hævede sig- be-

dækket med Skove,,midt i de skummende Bølger-. Den
Reisende stjk Lyst til at sesile derhen , og en Baad med

stærke Aarets-bragte ham snart over til den modsatte
Side-. Da han havde naaet Strandbredden, troede han-
at hore menneskelige Stemmer gjennem Bolgernes Sn-

sen, og snart opdagede han en qvindelig, sortklædt Skik-
kelse mellem Krattey som bedækkede de steile Bredder.
Ved Siden af denne bemærkede han et anden Fruen-
timmer-, som holdt den Første i Haanden. Greben af
en dunkel Ahnelsetraadxe han nærmere, og gjenkjendte

. ,
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Ulrikes Træk; ogsaa hun bemærkede ham, og tidsiodtei
et gjennemtrængende Forfærdelsesskrig. Han hørte de-

Ordi »Greo Horn felo!« og pludselig sprang-den«blege«
Qvinde op, og styrtede med ilende Fjed henimod Stroim
mens gabende Afgrund.

Kammerpigen holdt hende tilbage,»og.en dyb Af-
magt lukke den Lidendes Øie. »O, min Herre! udbrod:

Pigen, vridende sine Hænder-: Hvilken ond Dæmon har
fort dem herhid? Baronessen var bleven temmeligrolig »

i Gothenborg, og nu er Alt forbi, thi Synet af Dem
kan ikke Andet end styrte hende tilbage i den forrige
Sindssoroildelse.« Greoen vilde bære den Ulykkelige ud

i Baaden, men hendes Ledsagerinde sagde: «Reil De

skal itke engang berøre Sommen as den Ulykkeliges Klæ-

debon !«—— Dybt rystet begav Horn sig-tilbage til Go-

thenbotg. Fast besluttet, aldrig mere a«t ville vende til-

bage, satte han sin betydelige Formue paa Rente, og be-
»

·steg et Skib, som bragte ham til Tydskland.
"

Ulrike var imidlertid reist tilstn gamle Fader, og
sandt her i det høie Rord alle sine Barndomserindrink

ger igjen. Hun stod nu i den Formening, at hun aldrig
havde forladt Nordkap, og den hele Tid fra hendes 12te
til-LOde Aar syntes hende en Drøm Men ofte bleo

hun grebensasen stygtelig Angst, og hun udbrod da i

desOrd: »Ak, min Drøm l« Men da Sommeren kom,
var det, som om alle hendes Erindringer vaagnede med

fordoblet Kraft i hendes Indre. Den gamle Præst paa«
Stedet søgte at helbrede Ulrikes fyge"Sjel. Efterat .

være underrettet af hendes Kammerpige omshendfes tid-

ligere Skjæbne, fortalte han hende en Aften ved Hav-—
beedden hendes eget Liv, som om det var en gandske’
Fremmeds Begivenheder-, og til«foiede: ,,Den lidende

- Kones ’Sindsforvildelse blev egentligssoranlediget ved en

Lyn
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Vildfarelse; thi det er umuligt at Grev Horn selv
skulde have kunnet bagvaske hende saaledes for sin Mo-
der, men denne Sidste talte bestandig kun om sin yngre
Som som gjorde sig al mulig Umage for at hæve Gre-
vens Forbindelse med Ulrike v. Rosen.« Ulrike foer
sammen, da hendes Raon blev nævner. Derpaa sagde
hun langsomt; »Jn, det er umuligt, han kunde ikke paa
en saadan Maade bagvaske mig; men han er dog et
slet Menneske; min Ære, mit Helbred, min Aandsfri-
hed, Alt har han styrtet i Graven l« Præsten greb hen-
des Haand og søgte atberoligehende, samt gjorde hende
opmærksom paa, hvorledes hnn selv ikke var gandske
uden Brode; thi, skjøndt hendes Gental var hende uvær-

"

dig, varhan forbunden med hende ved et helligt Baand,
shun havde følgelig gjort ham Uret ved at skjænke en
Anden sin Fortrolighed; det var desaarsag hendes Pligt
at tilgive sin Lykke-3 Forsiyrrere. Han pegede op mod
den glødende Himmel, hvor Solen just dalede ned mel-
lem de todlige Skyer: »Tilgiv den Ulykkelige, som er
Aarsagen til Deres Lidelser; Solen lyser iike mere for
ham.« —- »»sdal gjentog Ulrike: Ru maaskee ikke
mere, thi det er nærved Midnat, og hist daler Solen
allerede tidlig.« Præsten trak et Brev ud af sin Barm
og læste: «Forfulgt af Hævnens Furier, sinder jeg endnu
en svag Trosti den Tanke, at Du ædle og ved min
Brøde Ulykkelige Qvinde ikke vil lade min hede Bøn om
Tilgivelse uændset. O, jeg har lidt, jeg har bedet for
min- Brode, hvad et menneskeligt Bryst er istand til at
lide. din Bevidsthed forfulgte mig overalt som en dræ-
bende Slange. Kongen har anerkjendt min Uskyldighed.
Han har sendt mig Vasaordenem og kaldt mig tilbage
til Sverrig. Den fatale Vexel er funden igjen. Men
et stormende Liv har brudt min Kraft —og ødelagt mit«
Helbredz jeg troede at kunne dove min Samvittighed i
Sandfelighedens Ruus, men forgjæves; Fra min Døds-

Ly-
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seng skriver jeg Dig disse Linier. O, tilgiv«migs
Min Snaf var større end min Brode. Mit Letsind,
de fordærve-de Grundsætninger , som den fornemme Ver-
den havde givet mig, min Mistvivl om qvindelig Dyd,
har styrtet mig i Fotdærvelsen.l « Ulrike hævede, men
hendes Blik var klart og flit: »Jeg tilgiver ham! ud-x
brod ham Uden Bebreidelse og Rædsel skal Erindrin-,
gens Genius lade de svundne Timer ile hen for mit
Bliks-

«

I dette Øieblik slog Klokken tolv, og Solen
dalede ned bag det høie Tasselbjerg, den nordligste Spids
af Eutsopa. Ulrike lænede sig til et af de talløse
Kors, hvormed de Reisende have smykket dette Fokbjerg,
som bevogter Indgangen til det hvide Hav. Hun buk-
kede sig ned, og plukkedei de sidste Solstraaler, dennotds
ligste Glemmigei.

I



Dobbeltgwngerew
Efter en mundtlig FortEUitigI

Lieutenant von B. gik en Aften silde hjem fra et Selskab
aflystige Kammerater.

«

Endeel af Ofsiceerkorpset havde
været forsamlet, og Samtalen dreiede sig om de sædvan-
lige Gjenstande som i en saadan Forsamling pleie at brin-

ges Paa Bane foran-havde talt om Hovedstadens Skjøn-
heder-, om Theatret,» om Hoffesierne o. s. v. Champagne-
ren var ikke bleven svaret, og Selskabet skilles nseedvanlig
muntert fra hinanden. "

.

Lieutenantens Qoarteer laae langt borte fra Stedet,
hvor Selskabet havde været samlet, og han maatte endnu

gjøre Mund hos to Vagmu Han tog en Glenoei og for-
lod de mere klart oplyste Gader-; da han just boiede ind l ei

morkt»—Stræde, forekom det ham som om han saae en An-
den gaaende foran sig. Neppe vilde han have bemærket

den nsaedvanlige Vandrer-, dersomikke Figurens lydlose
Skridt havde været ham paafaldende. Da han imidler-
tid kom nærmere, overtydede han sig snart om, at kun en

lang Skygge af en Lygtepael havde blændet ham. Han gik
videtez de afsidesliggendeGaders Stilhed satte ham i en

alvorlig Stemning; kun hans Sabels Klirren paa Steen-
broen afbrød Nattens Taushed; da han ikke var langt

-borte fra den anden Bagt, forekon det hamigjen, som om
·

han saae en Skikkelse gaae foran sig Han foer op as-
sine Drømmerier. Ved denne Bevægelse var det, som om
Skikkelsen ligeledes foer sammen ogforsvandt. Han over-

tydede sig snart om, at Synet gandfke havde fulgt hans
egne Bevægelser, og at det folgelig havde været et Blænd-
værk. Uvilkaarlig fremfkyndede han imidlertid sin Gang.
Taarnnhret slog i dette Øieblik Eet. Han naaede Vagten,
og besørgede sine Tjenestes·onsetninger. SoldaterneiVagt-

sinen gjorde store Øine ved at see ham; et Par af dem stod-
En :

,-««
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hviskendeien Krog-. Han hente idet han gik forbi, fol-
gende Ord: »To Goagei Dag?« —- -,Stille! afbrød en

Underossiceelt Herrerne havde i Aften et Sonver hos —
«

—- »Isa saal« svarte En af Soldater-tie smilende og taug.
Lieutenanten agtede ikke videre paa denne Tale, han forlod
Vagten og gik Ud af Porten. En kjoli g Vind jog i dette
Øieblik nogie Skyer hen for Maanens Skive; han hvilede
sig tættere ind i sin Kappe og iilte gjennem den store Popi«
pelallee, som begyndte udenfor Porten Gjennem et Las
byrinth as Havet og Heekker kom han til en Korsgoeh og kun-«
de for første Gang i sit Liv ikke opdage hvilken Retning han
iknlde følge.

» Endelig opdagede han en Sti, som førte heri
til den rette Vei, og ad denne naaede han snart Gaden;
hvor han boede; Han glceDte sig alleiede i Tankerne tii
snart at kunne udhvile sig, da han med Forundiina, ved at
kaste et Blik hen paaisine Vinduer , opdagede Lys indenfor-.
Hans Opvakteis sov paa den anden- Side af det lille Quist
ved Siden afForsinem sont foite hen til hans Vaaning.
»Hvad et dette? udbrod han forbauset: Min Katl pleier
jo ellkjs aldrig at være saalænge oaagen7««Da saae hani
dette Øieblik tydeligt to Skygger, som bevægede sigfrem og
tilbage mellem Lyset og Vinduet Han vilde ile op ad
Trapperne, men besindede sig snart og sprang over til den
modsatte Side af Gaden, fra hvilken han beqvemrnere kun-
de oversee sit Værelse Men her biev han forfærdet staaen-
de, hans Øie stirrede vildt hen for sig, hans Arme sank’
krafteslose ned, hans Tunge slæbede fast ved Ganen, han
var ikke istand til at rore sig as Stedet, til at give een ene-«
steLydfra sig, til ars-ende Blikket bort iia et Syn, sont
bragte alt Haaret paa hans Hoved til at reisersig Han
saae sig selv-, hvorledes han traadte hen for Speilet, lod
sg lyse af Tjeneren, hvorledes han som sædvanlig gjorde
sin Aftentoiiette og tog Klæderne af, uden at overspringe
en eneste af de vante Forretninger-,- eller at afbryde deres

55 B; M
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sædvanlige Gang. Med·spcendt, ængstelig Opmærksom-
hed fulgte han Dobbeltgeengerens Bevægelsen Han
slogtsig for Panden, og den Tanke foer gjennem hans .

Hoved.. «»Dti drommeti Gives der virkelig Øieblikke,
da ifølge en tuagnetisk Kraft vort høiere Jeg er istand
til at opfattes af os, som en fremmed Aabenbarelse?
Men da stod jeg jo ikke her ·paa Gaden andengang »i
min egen ydte Skikkelse, som dog kun er den vitkelige.
Men Karlen tned det foonige,· dumme Phyttognomt, som,klcedte Figur-en af — — rædsomt.l« —

·
Saaledes blev han en Tidlang staaende ligeoverfor

iit Værelse, idet han med stive olik bettagtede den gn-

senopvcekkende Scene. Hoffmann og Magnetismen,
Dobbeltgcengere og Svedenbotg med alle Aandevetde-
nens Rcedslerz gjennemkrtjdsede hans Hjetne. Imidler-
tid saae han af det matte Lysfkjær, som foer hen over

de to sidste Vinduet-. i Htifet, at Døren-til hans Sove-
kamttierblev lukket ott; han faae Tjeneren gaae ind
ttted Lyset og Herren følge ham. Strax efter blev

Lyset stukt, og Alt var mdtkt og øde. Han blev endnu
en Stund staaende paa samme Sted, med Blikket vendt

bti mod Vinduet-ne, men Lyset viste sig ikke mere. Det
forekotti ham, sont om han hørteIgiett lukkes til,
gjennem hvilken Tjeneren pleiede at gaae bort. Plud-
seligt foer den Tanke gjennem hans Hoveds ,,Hvad om

det var eti Bedraget-, som under denne Maske har vidst
at skuffe miti Tjener? Men Unifotuten ? Ru, den kunde

» hati jo have faaet hos en Marskandifer. Eller maaskee
det har været En af titine Kammerater , som har nat-

,. iset mig til at blive hele Natten under aabeti Himmel.«

Soldaternes Hvisken i Viigtstuen faldt ham nu ind, og
det forekom ham som om den maatte staae i en Slags
Sammenhæng med denne Idee. Imidlertid begyndte
det at regne, og den bivouakerende Lieutenant befandt —

·

fig meget ilde ved denne uventede Omstændighed, hans
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hele Nervesystem følte en Redspaendthed og Mangel paa
Livsktast, som varen Følge af den gjennemvaagede
Rat. Morgenen var imidlettid ikke langt borte, og en-
kelte svage Glimt i Østen«sbebudede den kommende Dag.
Næsten uvilkaarlig nærmede-han sig Gadedøren og trak
i Klokkesirengen. Pigen kom i Tofler og lukte Døren
op med de Ord: »Hvem kommer i Dag saa tidlig?«
Da Lieutenanten traadte ind; gjorde hun store Øine,
han bekymrede sig imidlertid ikke derom, men iilte rask
op ad Trappen.

I Forværelset tingede han paa sitt Tjener, som ga-
bende kom og aabnede Dorem »Hetregndl udbrod
Denne: Har Hr. Lieutenanten alt været saa tidlig ude

i Dag ?« —« »Eenfoldige«Kat«li gjentog Lieutenanten:
Jeg kommer-jo først hjem i dette Øieblikl« —- »Forsih
nn7« svatte Karlen, men tang pludselig, greben as sin
Snbordinationsfolelse.»«» »Rn ja! gjentog Lieutenan-
ten. Du veed jo, at jeg har sdnperet hos —— —"-· -—

«

— »Ak·«l svaite Karlen: Herren er jo- kommen hjem
forlængesiden dek’fi·a.« En kold Gysen gjennemisislede
Lieutenantens Aaret, alligevel fattede han sig og sagde
med fremkonstlet Rolighed;·· ,,Jeg troet-«»Ra·rten har
dron1t.« —- »Men Herregnd! afbrod Karlen ham: Jeg
hat jo selv klædt Hr. Lieutenanten af. De bar jo saa-
stille, at jeg undrede mig derover, og —-"-

«
her smiilte

Soldaten. Hans Herte bemærkede det, og ahnede let,
"

hvilken Mistanke Tjeneten havde havt om ham, imid-
lettid agtede han i dette Øieblik ikke videre derpaa,
da han kun altfor vel vidste, at han ikke i mindste
Maade havde været bernfet Men mi frhgtede han for
at blive vanvittig. Han gteb med Haanden i sit Haar
og lænede sin hede Pande mod VckgIemsz Han tænkte

paa sin Død, og vovede neppe at lukke Form til sit
(7«



Voerelse ov. Soldaten havde imidlertid aabnet den.
Alt var uforandret i Stuen. Officeren fattede sig paa-
ny, og beslnttede at gjdre Alt for at faae Lys i Sagens
»Hvor har Du lagt min Uniform? spurgte han Stene-
ren': Hvor har Du lagt min Uniform ?« — »Paa
Stolen! svarte den Tiltalte med et eenfoldigt Smiil-
Men Herren har jo selv atter taget den paa.

« Lieute-
nanten heed sig i Læberne og stampede med Foden. Sol-
daten lagde sit Ansigt i alvorligere Folder-, og trak sig
tilbage, idet han lagde noget iOrden under Speilet.
Hans Herre agtede ikke paa Karlens Smiil, men Umu-
ligheden, at kunne opdage noget Spor-,- som formaaede
tit give Lys iRattens gaadefulde Begivenheder , bragte
ham til at udbryde i et Slags fortvivlet Raseri Haz
siig gik han mod Sovekammerdsren og greb Klinken i
Haanden-; Døren gik ikke ov: »Den er lukket i Laasl
udbrød han.. Hid med S).?øglen»« —- «Noglen,· gjentog
Karlen med urokkeligt Phlegma.« sidder indenfor, og Do-
ren er ikke i Laas.« Med disse Ord lænede han sig
op mod Døren med al sin Kraft, den veeg lidet tilbage,
og det var altsaa klart, at den ikke var i Laas. Men
det var-, som om En holdt imod fra den anden Side.

« »TriurnphL Vedrageriet ligger for Dagen! skreg Lieute-
nanten: Hid med mine Pistolerl« Maskinincessiatiakte
Soldaten ham dem, med et forandret Blik. Lieutenan-
ten stor-nede nn løs paa Døren, som gav efter for
hans Kraftanstrcengelse, og sprang halvt op. Ligesom

»
forstenet blev han staaende. Tjeneren saae ind i Væ-
reiser og raabte: ,,Herre! Der maa være noget galt
passerer «

Ldftet var styrtet ned over Oisirerens Seng, som
laae sender-slagen i Splinter omkring i Værelset. »Det
er en Lokke, vedblev den haardnakkede Soldat; at Pet-
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een er gaaet ud faa tidlig, —· thi ellers vilde det vogte
gaaet Ud over Dem.« ,

Men Lieutenanten hørte ikke hans Ord; han vat
sjmtken ned paa sine Knæ, og taknemmelige Taarer
rullede over hans Kinder. ·Med stille Agtelse takkede han
det altstyrende Forsyn , som har talt Haarene paa vore
Hovedet-, og mod hvis Villie ingen Sleter faldet til
Jordenz

—

Guillottnedsaller i Feernes

I Paris giør Moden sit Herredømme gjeldende lovet’
alt. Endog det S-kl-ækkjeli»gste blijver der en Leeg.
Neppe var R·obespietre henrettet, neppe aandede
man noget friere« saa feiredes Tildtagelsen ved Bal-
ler. Men hvo maatte vise sig paa dem? Kun San
danne, der- i det mindste havde Een ak deres Beslægtede
paa Skafottet. Hvorledes maatte man dandse paa-
dem? Med saaledes ’afskjaatet Haar, sdm om Hovedet
skulde lægges under Guillotinedzrem Moden kaldte det; .

aux cheveuke Sk la Yjotimok. cSkUlde male Qcycz M
Moderaseriet kunde gaae saa vidt?) «



Besdg paa Napoleons Grav.

Vi vare endnu bestandig noget sjernede fra Gjenstan-
den for vort Besøg men omtrent en engelsk Miil læn-
gere hen bleve vi en lille grøn Plet vaer i Nærheden af
et Huns, som laae nede i Dalen. Efter at være gaaet
gjennem en lille Port, saae vi i nogen Frastand de be-
rvmte Taarepile. Ved en lille Dør, som følte ind ien
Blomsterhave,lsiege-vi af, hvorpaa en gammel Koiporal
af det 53de Regiment kom os imøde. Han var Vog-
ter ved Napoleons Grav, og sorte os hen til blom-
strende Hoekker af Relargonier, som omgav det hellige
Sted; paa begge Sider vare steile Høie, som forenede
sig bagved Gravmælet og dannede en dyb, mod Syden
aaben Dal, fra hvilken man har en herlig Udsigt. Et
smukt grsnt Girter omfatter den med frodigt Gren-
svcer bedækkede Plads, ihvls Mldke det siirkanrede
Jerngitker besinder sig, som, beskygget af Taarepile,
værner om Napoleons sidste Bolig. Den gamle Kor-
poral gav os i en slæbende Tone med ubevægelige An-
sigtstreek følgende Beretning, som han formodentllg bar
gjentager over hundrede Gange for Reisende: «—Het’,
mine ".Herrer, ønskede Keiseren at blive begravet, naar
man ikke vilde tillade, at hans jordiske Levninger bleve
sprte til·Frankrig; og histhenne under Pilen pleiede
han ofte ak sidde med Grevinde Been-and. Af den-

sne Kilde, tilføiede han: som udspringer af Hviem
blev det Vand hentet, som Keiseren Ndrak. Saafremt
Deres Herligheder skulde ønske at smage det, da er her
et Bæger.« Med disse Ord rakte han os en Tinskaah
som ved hyppig Brug var i temmelig maadeligeO
stændigheder. »Her, vedblev han: under de tre brede
Stene ligger NapoleonsLegemy med Hovedet vendt
hen imod de smaae grontmalede Skade. Seer De,
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mine Herrer! Denne lille sex Tommer brede Raad mel-

lem Gitterer og Fliserne? Efter Napoleons Død har

Madame Bertrand beplantet den rttndtotn med Sted-

modersblontster, jeg troer de kaldes paa Fransk penseesg
men nn ere de alle visnede bort. Ak! Hun var en

herlig Kone. Gud bevare hende! Men De har maaskee
Lyst til at komme indenfor Gitterets een af Stængerne·
kan tages ttd, og da De just ikke ere sygnderligt For-put-

lente, kan De slippe igjennem. For kort Tid siden var

her en gammel feed General fra Combagyz han trak’
baade Kjolen og Vesten samt alle sine Klæder af, for at

komme ind.« Vi fulgte Mandens Opfordring, og stod-,

snart ovenpaa den franske Keisers Gravt Jeg veed ikkez
hvoraf det kom, at vi Alle paa eengang toge Hattene

af, vi følte den Agtelse og Ærefrygt, som vi vilde ha-;
ve beviist den Dode, saafremt han endnu havde levetz
og den Tanke, at et Selskab af hrittiste Ossieerer nden·
videre Omstændigheder her indi den overvttndne Seier-;
herres Hvilested, syntes at gjore et ubehageligt saarende
Indtryk paa os Alle.— Det var ingen romanagtig Fotz
lelse, som vakte- dette Indtryk (En af Selskabet havde
efter Skaget ved Trafalgar tjent til Soes og havde vee-;

ret Krigsfange i Franktkigxi to Aar, medens en Anden

fra sin tidligste Ungdom havde tjent paa Halvoen mod.

den Mands Arnteer« sont nn hviilte under vore-Føde
der) men det var den Æresrygt, som-man altid skylder
en Mands Erindring , der ved Aandskraft og» Talenti
stod langt over alle sine Samtidige. Ingen Judskriftz
ei engang Navnet Napoleon ,·— et: i.ndgt;avet i; Fliserne;
men et Eftermæle som hans, trænger ikke til nogen!
anden eller mere glimrende Mindesteent Hans Navn-
som-see gravet ind i Frankrigs Hjerter, og Erindringen
af de Seiervindinger, hans Hære have vundet under’

Den, som nu ikke mere er til (celui qui n«elt pl»ns),;
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siger mere end et· pragtfuldt Monument. Medens vi
afskjar nogle .Mhtthe- og Pileqviste, drog en siin Taageover Egnen og opløfte sig i Regn. De Andre søgteLn i et tkterliggende Hans-, men uagtet Regnen gjorde
jeg en Tegning af Tapolecns Grav, hvorpaa vi be-
gave os tilbagevtil Longwood.

(Unjt. sex-vide Jonmal.)

Pen vanvitttjge Skuespiller-inde

LVW Bepkeleydar faa fortryllet af Skuespillerinden
Nspnkfokd, at han ved sin Dpd ndsatte 300 PundSterling aarlig for hende, dog kun under den udtrykkeflige Betingelse-« at hun aldrig siden maakcc gifte sig.HMJ fvsslskede sig desuagtet i den talentfnlde Skue-
spillel’ BOOkh- Men Frygten for at miste den aarligePension gjorde-, at hun ikke indlod sig i Ægteskab med
ham. Hnn levedei fortroligt Venskab med Miß Sal-k-lowk en betomt Dandsekinde, tnen kun maadelig Skue-spillerinde. Skuespiller Booth fattede paa engang en
heftig Kjærlighed til lez Sarelow og forlod sin for-rige Elskerinde. Saasnart Denne erfoer hans og helt-des Venindes Troløshed, henfaldt hun til etxstille Van-
vid; da hun imidlertid stundom lod et Glimt af For-«

nuft tilsyne, og hun iovrigt var temmeng rolig, lod man
hMdC-gaae.frit omkring i Huset, uden at hun blev in-
defpoerret· —- En «·Dag spurgte hnn sin Opvartetsske,hvilket Stykke der skulde gives om Aftenens Svaret
var: »Hamlet.« J dette Stykke havde hun forhen

» spillet Ophelia’s Rolle med udmærket Bifald. Erinsbringen herom gjorde et heftigt Indtryk paa hende, og

-«—»»
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ved List fande hun Leilighed til hemmelig at dorifferne
sig. Hun skjulte sig i Skuespillmset indtil detFspccene,
hver Ophelia fr·emnædet vanvittig over sin Faders’
Dtd Hun iilte nu for sin Medbeilerinde, som just
svilte Ophelias Rolle, op. paa Theatret, og gav den

Vakvittige med naturtro Sandhed Hun var i dette

Øieblik Oghelia selv til største Forbaxiselses for Tilskuerne,
og Skuespillerne. Efter at Naturen paa denne Maade sid-·
ste Gang havde anstrænget sig, blev hun forladt af sin Livs-
kraft, og sagde prophetisk, da hnn gik bort fra Skueplndx
sen: »»et er fuldhragts« Og denne Spaadom gikendmt
samme Aften i Opfyldelse, thi nogle Minnter efter-, det
Man vilde bringe hende hjetn, sank hnn ned og døde-
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Carl den Tocvte og Pigen fra Dalekarliew
En historisk Anekdote. ··)

De Historieskrivere som have skildret Carl den Tolvte
som af Naturen ligegyldig mod Fruentimmer, have vae-
ret aldeles ubekjendte med hans virkelige Caracteer.
Beviser herpaa sindes i følgende sandscerdige Begivenhed«

-som var Aarsagen til hvorfor han alt i en meget tid-
lig Alder frasvoer sig enhver Forbindelse med Kjønnet.
Det er bekjendt at Soerrigs Konger hiin Tid gik saa-
vidt i deres Nedladenhed, at de endog undertiden deel-
toge si deres Undersaatters selskabelige Samliv. Carl
den Tolvte nød, ved sin Thronbestigelse denne Frihed
med sin tidlige Ungdoms hele Fyrighed , og en Aften,
kort før han skulde forlade Stockholm sor at aabne sin
militaire sLøbebane, gik han hen for at spise tilaftens
hos en Adelslnand fra Dalekarlien som boede i Hoved-
staden. Carl var dengang først i sit 16de Aar, og fandt
Behag i med sin kongelige Patriotismes hele Jld at
tale med denne vakte Ætling as sin store Stamfaders,
Gustav Vasas Beskhttere. Men den unge Konges

» romantiske Stemning lod sig ikke nøie hermed; han havde
der seet en smuk Tjenestepige fra Dalekarliens Bjerge,
og beundrer hende i Stilhed. Det hændte sig nu denne

Aften, at hun lukkede ham op. Hun var allene og
han var allene; han knnde saameget mindre modstaae
Fristelsen, da hun blev rød og skjælvede idet hun saae
ham. Kongen troede, at der heri laae mere end Ære-
srogt for hans kongelige Værdighed, han tog hende der-
for venligt i Haanden, og viste ved den Bevægelse han
det-hos gjorde, at han ønskede at trykke hendes blom-
strende Læber mod sine.. Han ventede at hun ikke vilde

«)« Fortalt af en beramt Svenskm
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sætte sig derimod , men han tog feil: hun trak Hovedet
tilbage. Han tænkte, hun var blot lidt knipsk, og prø-

·vede, endmere opildnet af Lidenskabelighed, at rodeKys-
!

set, ved paa en galant Maade at bruge Vold. Hun
stred imod, vrisiede sig ud af hans Arme, og slog ham-
under sin levende Modstand lige i Ansigtet. I samme
Øieblik hun iilte bort, traadte Pigens Huusbond, der

havde hørt Larmen, ud af sit Værelse, for at see hvad
der var paasærde. Ved at see Kongen og hans For-
virring, spurgte han, efter i nogle faa Ord hurtigtat

» have bevidner ham sin LErefrygt, om der var hændet
Maiestoeten noget Ubehageiigr Carl smiilte, skiftede
Farve og sagde. »Sandesig, jeg skammer mig, ved at

sige det; jeg vilde kysse Eders smukke Pige, hun har
ladet min Kind undgjelde for det. Men ved Sverrigs
Scepter og ved min Ære, slige skal aldrig mere hæn-
des mig! Fra nu af vil jeg ansee det hele Kjøn ei at

oreretil sor migl« Og han holdt Ord.
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Weu Scbimmelmannske Familie-3 Stamkavetn

Han var- Kjobmand i en »anseselig tydsk Handelsstad.’
Engang udeblev en betydeligSnny han havde gjortRegtning paa,« og han skulde betale en Vexel paa 12000
Rigsdaler. Gjorde han der ikke-, var hans Credit spildt,
og han saae sin Undergang for. Øine I denne Forle-
genhed gik han, efter at han forgjæves har-de gjort sig

"

Umage for at bringe Summen tilveie, til en Kanonikus
som han vidste havde en anseelig Kapical liggende, ogbad ham om et Laan. Denne·afsiog det reent ud.
Schimmelmann forestilte ham den Forlegenhed, hvorihan befandt sig, men forgjæves, Kanoniknssen blev dov
lnod alle hans Forestillingen Kjøbmanden lod sig dogikke afskrække, gik nrolig frem og tilbage i.Vierelset,
og gjentog stn Begjæring Efter at Hiin længe havde
betragtet ham nøie-, uden at sige ekOrd, sagde han plud-
seligt, idet han pegede paa Kjøbmandens—venstre Opstag:».»,Hvad har De der ?«-—— »En Knappenaali« var Sva-

-ret. — ,,Hvorledes kommer den i Deres Opstag ?« — »Jegfaae den ligge her paa Gulvet, tog den op og stak den
i Ærmet;’ det var- Skade, om den blev iil ingen Nytte.«Kanonikussens mørke Ansigt opklartes, og efter en Pausesagde han: »De skal »faae Pengene! En Mand som
gaaer saa betænksomog sparsom tilværks, og beholderstn Fatning i saa mislig en Stilling, vil sikkert ogsaaholdestt Ord, og betale til den bestemte Tid.« —- Det

gjorde- han, og blev en Millionair før sin Død.
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Naturens Rivroglxphers
(I Parabler.)

Ih

Knoppem
Inden Jordens Grundvold blev lagt, og Naturens
Element-et vare blevne fastnede og ordnede for at bygge
den Klode hvorpaa Menneskene skulde boe, vare densødte·
Slægters Tilværelse og Skjebne alt iforveien besluttet
af Alverdetts uendelige Fader-. Da Algddheden havde
bestemt den. Livet; havde den og bestemt Lyksaligheden

-

til Livets Formaal. Men den Uendeliges egen Fuldkom-
menhed kunde ikke tillade, at noget levende Væsen, sont
var dannet efter dets Billede, kunde opnaae dette Til-·

værelsens endelige Formaal, førend det ved sin egen Be-

stræbelse havde arbeidet sig- frem tilDyden og derved
gjort sig værdig til at modtage dens Belønning

Da den Eviges Viisdom foendsaaeg at de endelige
Væseners Dyd maatte forudsætte en .istelse og en Prøve,
saa vilde Menneskene ei kunne opnaae den uden ved det,
at de maatte først i Iordlivet gjennemgaae en Række af
Prøvelser og Treengsler, men for at forekomme deres

Klager over den Kamp som de havde at udholde førend
de kunde opnaae den Lyksalighed som de attraaede, satt,
foretvg han til Menneskeslægtens egen Oplysning en-

Prøve med dem i de første Dage af deres Tilværelser
Uskyldige traadte de første Mennesker ind i Verden, de
bleve omgione med mange Glæder og svage Fristelser-,
og de laae dog Under for disse Fristelser; snart var Uskyl-
dighedens Tilstand tabt, og Menneskene indsaae, at de

ikke vinde klage over Tabet af en Lyksalighed, som«d.e"
endnu ikke vare værdige til at beholde.

Menneskene formerede sig nu paa Jorden og bleve

talrige; men som deres Mængde tiltog, ekfore de,— at



deres Trængsler ogsaa formeredes. Istedetfor at gjøre
hinanden lykkelige, følte de, at de ofte vare hinanden til

Plage, og det stærkere Kjøn tiltog sig Magten over det

svagere; Alderdommen saae sig ofte forhaanet af Ung-
ksdommen; den Kloge spottere den Eenfoldige, og den

Stærke nndertrykkede den Svage. Menneskene kom i
Strid med hinanden om elskens Ting, og vare hveran-
dre til Hinder ved deres Tilbøieligheders Tilfredsstillelse-.
Da klagede de Dødelige over Jordlivets Beskaffenhed,
og besværede sig over, at den Verden de beboede, var

ikke saaledes indrettet at de kunde leve lykkelige og til-

fredse med hinanden, at den var mere skikket tilSorger
end til Glæden » — «» »

Irmiel, den gode Aand som svæver over de Døde-
liges Land for at forsone Menneskenes Sjæle med hin-
anden, samt ndgyde Fredens og Venskabets Følelser i

deres Hjertet-, hørte deres Klager,, og srembar dem for
den Uendeliges Throne. Da adskiltes den Sky som be-
dækker Synet af den Evige for hvert endeligt Væsens
Øie, en himmelsk K:.1rl)ed udgik fra Thronen, en Stem-
me gjenlod fra det Herligste saalunde: »Aabn Traeets
Knop, og lad den undervise de Dødelige om den evige
Viisdoms Hensigterl« Og Jrmiel bøiede sig for Thro-
nens Fod," og et himmelsk Haab opklarede hans Aasyn,
Venskabets vemodige Taare tørredes, og- han svang sig
paa de aznrne Vinger ned til Stedets Land, og han
afbrød Træets Knop, og han aabnede den og viste den

for de Dødelige.
Og Menneskene siuede indiKnopvens Skjød, hvor-

ledes de tilkommende Blade og Blomster ligge sammen-
pressede i deres Gjemme, og de betænkte hvorledes de

efterhaanden udvikle sig og adskille sig fra hinanden, og
fremgaae frit og ubehindret hver til sin Skjønhed og
Fuldkommenhed De fattede nu, at den Uendelige har
givet Verden den Lov, at den skal stille og uafbrudt

,-

—«e.
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udviklesig til en større Fuldkommenhed, og de betragt
tede deres Tilstand paa Jorden som Bladenes i Knope
pen, og deres tilkommende Tilstand som Knoppens Ud-

·

vikling, og de troede paa den Evige og klagede ikke mere.

Il.

Diidninghoveden
Det var den gamle Menalkas, han havde opnaaet

en Alder af 80 Aar. Hans Haar vare blegede af Aa-
renes Mængde, hans Sandser vare stavede, hans Lem-
mer boiede og matte, han varsmæt af at leve. Men
endnu var hans Sjel ikke mættet afViisdom, thi hans
Hjerte var ikke roligt; han saae sin forestaaende Opløs-
ning imøde, men han betragtede den med en hemmelig
Angst. Ofte naar han gik ved sin Stav sukkede han,
og naar han traf paa en Grav, trængte en Taare sig i
hans Øie. Foraareis Skjønhed og Sommerens Riige
dom oplivede vel hans Sind, men naar Efteraaret nær-

mede sig , forfaldt han igjen til sit vanlige Tungsind. »

Han betragtededen hendøende Natur som et Billed paa
sin egen Dødelighed, og den oplivende Forestilling om
den foresiaaende Vaar viste sig ikke i hans Sjel.

Det var en deilig Aften i Angnsti Maaned, da fore-
tog sig den gamle Menalkas en Vandring gjennem de

f

afmeiede Agte. Sæden var indkjort eller stod i Hobet
Solen sank klar og pragtfuld ned paa den vestlige Him-
mel, men mørke Skyer samlede sig omkring den, og det
var et tungsindigt Lys den kastede over Markerne. En
vemodig Følelse udbredte sig over Oldingens Sjel: »Akl
sagde han: Saaledes som Sæden snart forsvinder af
disse Marker, saalnnde skal ogsaa mit Legeme snart hen-
svinde as Livets Land, og sorgeligen« som du Himlens
klare Lys taber sig i det vestlige Morke, skal maaskee
ogsaa Du, min Aand, ndslukkesiDodens mørke Skyer.«
Han kunde ikke taale at see paa den afmeiede Sted og



de, tomme Agte; men et Kartoffelland laae ved Siden
af dem; der iilte den Gamle hen og søgte List-; »Da
er endnu saa grøn-, staaer endnu faa frodig! sagde han-

Du er mig et kjært Billede paa Livets Gode, som man

Beholder paa saalænge som muling Han satte sig ned

dg hviilte sig paa den grønne elger
Det var blevet sildig paa Ast-nen. Solen var nær-

ved at gaae ned. Pludseligt borte- han en ukjendt og
forunderlig Salen, en stærk girrende Lyd. Han saae
sig om og bemærkede en usædvanlig storSommerfngl O
at sidde paa Kartoflernes Toppe. Han greb den, og
kunde ikke noksom benndredens herlige Udseende: Den
himmelblaa Krop; med de guleSkjolde paa Siderne og
de sorte Stlsiber tversover, de gule Undervinger med de

sorte Flammer, og de store marmorerede pragtfulde Over-
vinger. Han betragtede den med Forundring og sagde:
»Saam·egen· Pragt bar Skaberen «udgydt over dig , duf
ringe Skabning, og denne pragtfulde Skikkelse bar Du
først faaet efter at Du har gjennemgaaet tvende For-
vandlinger, og Du tvivler, gtaatjaarede Hoved, paa den
samme Villie og Evne til at forvandle Dig til et fuld-·
komment Væsen.«

Pludseligt adskilte de mørke Skyer sig; sont tilbyle
lede den nedgaaende col, endnu engang kastede den en

venlig- Straale over Jorden, som udbredte eu«Klathed
overden Gamles Haand, og ban betragtede nu sin
skjønne Fange nøiere. Og nu saae han tit sin Forbau-
selse et Dodningboveo tydelig afbildet paa Sommer-fug-
lens Ryg. Studsende traadte han tilbage-. »Du bar
—Is— udbrød han: gjennemgaaet alle Dødens Forvandlin-
ger; Du lever; og Du lever herligere og skjønnere end-
tilforn,« og- dog bærer Du Dødens Billede paa Din
Ryg. HvilketLys er ikke opgaaetfok mig! Den Myn-

,-«I) sphinx strakte-;
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lige taler til Menneskene i den sandselige Verdens Bille-
det-, hvori hans Hensigter give sig 1ilkjende. Selv sei-
lsende over Døden, selv herlig opstanden af det mørke
Fængsel, fcseneviser Du Billedet af QJPenneskenesdezdelige
Levninger for Stedets Beboere og fpotgee dem: om de
endnu frygte længere, og endnu længere bære Mistillid
til deres Tilværelses Ophav ?« Og Elccnalkag tvivle-de
ikke længer. Dødens Frygt var forsvunden afhans
Hjerte-. Han gik hjem og lagde sigberoliget paa sit
Leie, og han længtes efter det evige-Livs Morgen.

skulle-l at gjække, paa hvilken Tingen el;
"

Anden har strikket en Ring.

Toinmelsingeren antages at gjelde Ee n, Pegesingeren T oj
—Melleknsingeren Tre, Guldsingeken Fire, den lille Finger
F ent, Man lader nu En·fætte Ring·en·paa»den hvile-Haand;
10d«e«hamfo»tjdoble Fingerens Antal, a-dder7e.,,derti,l de andre
Fingres Tal, stid'teahelse 15 fra Sammen, hvad deksfaa bli-
ver tilovers, angiver Fingerens Tal, saaledes som følgende
Tabel sid-viser: «-

.

,

s

: — —, .

Tommelf. Peges. Mellems. Guldk-. Lillef;1 2 3 C ss
2- .

2
- 2. 2

. 2-
2 sas -

6 8 tof
14 13 te 11 to
16 17 18- 19- en
15 15 15 15, 15

1 2 . 3 ,
. s4 : » 5 ;

F. Ex. En har siukket Ringen paa Guldfsngerew da multipliceres
dens Tal med 2, bliver s- hertil lægges»de ovkigeFingresTab nemlig— «1- 2, 3 og 5- bliver 11, og med hine8 altsaa 19. Nu subtraheres her-»fra 15, bliver til Rest 4, sont et Guldsingerens Tal. »

(

5«3« Hos
«

cij



Reiser-en og Kirke-dens
- Efter Burger.)

,Jeg vil Jer fortælle en Fabel ret snurrig: »

Engang var en Keiser, den Keiser var kun-ig; sl)
Og var der en JAbbed, en siattelig Mand, —

Kun SkadelHans Hyrde var kloger» end han.

Den Keiser selv Kulde og Hede maae døie,
Han «ofte ei Tid fik atlukke et ·-Øie;
Tidt havde han neppe lidt »Osi til sit Brød-
Ia oftere leed han as Hunger og Nod.

Det Guds Ord det vidste sig bedre at pleie-
Nasst Maaltidets Glæder han eljked sit Leie,
Hans Ansigt i Straalen var Fuldmaanen liig,
I Fylde hans Mave var ligesaa riig.

Desaarsag den Keiser til Musiken fik Lede-
En Dag han i Sommerens brændende ’Hede-
Ledsaget af Rykkere rider forbi
Lok- Abbed spadsered’ for sit Abbedie.

«

ZJal tænkte den Keiser i lykkelig Time,
Og hilsede Munken med haanende Mine:
Hvor gaaer det, Du Guds Mand, Dig, hvis ieg seer tet
Den Vedenog Fasten bekommer ei slet.

Dog synes mig- Kede Jer ordentlig plager-
0 takker vist Hen, som Jer samme betager.

gjælder oggaaer ioe Genie overalt-
I høre kan Græsset at groe- er fortalt.

«See- til Dine Kjoever jeg vil Dig nu række
For Leier tre aktige Nødder at knække-
Ri Uger og tre fra i Dag er den Tid ,

«
.-

Jeg dertil Dig giver; thi gjør nu Din Flidl

Først naar jeg med keiserng Kaabe og Krone
f? Fyrsteknes Raad bekloeder min Throne-
LHa skal Du mig sige til Punkt og til-Prii?
Hvormeget, ifald jeg blev solgt, at man fik-

e) Denne Provinzialisme bar Oversætter-en iilladt sig at beholde-«
da man saaledes kommer Originalen meget nær- og Meningen
let indsees-’ skjøndt Ordet rigtignok ikke er brugeligti Danskem
imeighx munter-, Ven as Loiey lystig. ·
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Dernassi Du mig-sige og rigtig opdage
Hvorsnart jeg til Hest kan vor Klode omjagez
Og ikke Du feile end ei et Minut,
Thi ellers-, ja ellers da er Du een-ut-

Det tredie, o oife Prælak, er nn dette:
Du mig paa et Haar mine Tanker skalgjaktte,
Og hvad der maaskee er det sværeste; thi
Der maa ikke være er sandt Ord deri-

Og kan Du mig ikke de Spørgsmaal ndtyde
Da skal Dn ei længer som Abbed Dig fryde-
Saa la-er jeg til YEsel Dig surre med-Baand
Og giver Dig Halen som Domme i Haand.

Den Keiser med Latter nu videre vider-
Vor Abbed med Tænken sin Hjerne forslider,
Ei stærkere skjælver en christelig- Viv

—

Naar Manden i Galgen skal lade slt Liv.

Han skikked- til et to tre fir’ Unoerslteter
Han spurgte hos et to tre sit- Faknlteter-
Gebyhrer og Sportler han foarede ei-
Men stedse som Svar han fik ikkun Nei-»

Snart ooyede til den Elendiges Plage
- Til Dage de Timer, til Uger de Dage-

Sig hurtigen nærmer til Enden hans Frist-
Ei Nat eller Dag ha«r han Roe eller Rist.

Nu hunloiev bleg som en Werther han græder
Og søger i Skoven de eensomste Sædet-
Ha traf ham til Lykke paa afsides Sti-

«

Hans Bendtsn hans Hyrdea som just kom forbi-·

Hos vil I, Hr. Abbcd, Jer saaledes græmme,
J ligner- J Sandhed, io næsten den Slecnme«
Herr Jesus, Maria! hoor jkrumper I ind-
Min Sandten I vist er forgiort af en Qvind-’

Ak, gode Hans Bendix- o Gud sig sorbarme,
Vor Keiser vil gjerne ilao med mig Arme-
Og har mig tre Nødder paa Tænderne lagt-
Men oee! dem at knække staaer ei i min Magt-«

Først naar han med keiserlig Kaabe og Krone
I Fyrsternes Raad bestiger sin Throne-
Da skal jeg ham sige til Punkt og til Prik
Hvormeget, ifald han sbleo solgt, at man ’sik,

,««-«»



.
Derncesi jeg skal sige og «»rigtig ovdage

-

Hvor snart han til Hest kan vor Klode omiage,
Og ikke jeg feile tør ei et Minnt,

" ’

s
- Thi ellers ja ellers da er jeg eajiuu

Det Sidste, o vee mig Arme er dette:
Jeg skal paa et Haar hans Tanker ham gjække,
Thi dette er vistnok det Sværesiez thi

·

,

-

,

Der maa ikke være et sandt Ord »deri.«

Og kan jeg ham ikke de Spørgsmaal udtyde
Da skal jeg ei længer som Abbed mig fryde-
Saa la’er ·han til lesel migsnrre med Baand
Og giver mig Halensom Temme i Haand.· ·.

Ei Andet! gjensvared’ Hans Bendix med Grinent
Jeg Hosbonde nok skal ndbjelpe af Pine-» «· 3

Kun hold mig Jer Kappe og Kjole bered,
Saa skal jeg nok give den rette Besked.,

Forstaaer as Latin jeg end ikke en Krumme-
Saa er jegdog ei til at.-pntte i Lomme.,s

»

Zvad ikke I Lærde for Penge kan saae ,

et skal til min Sen som en Arvelod gaae.

Den Abbed sig teed’ som var han as Lave; "

Med Kappen og Korset og Kjoleog Krave-
Vlev snarlig Hans Vendix fra Hyrde ondskabt·,
Og nu for den Keiser sremtriner som Abb’d·»
Den Keiser med Hermelins Kaabe og Krone
I Fyrsiernext Raad bestiger fin Throne-
»Nu siig Du mig Abbed, til Punkt og til Prii-
Hvormeget« ifald jeg b»lev,solgt-, at manfsik« kk

Hvor Frelser han solgtes for tred’ve Rigsdaler-
Thi vil jeg, saa stort J end brauter og Maler-
For Eder betale kun tyve og ni,

·

Thi een er han dog vel nok bedre end I.

Hml Keiseren soared’: den Grund la’er jeg gjælde-
Den kan nok alt syrsieligt Overmod sæld»e. j x

Dog havde jeg e", paa mins keiserlig Ære,
Mig indbildt, at jeg saa godt Kjød kunde svare

Men nu Du mig sige og rigtig opdage,
Hvor snart jeg til Hest kan vor Klode omjagek
Og ikke Du seile end ei et Minut
Thi ellers alligeoel er Du capnt.



LM
Naar-, Herre, med Solen J sadlet og rider,
Og stedse med sammei Takten fremskrideys
Saa sætter jeg Kjolevg Krave derpaa
At Udi eet Døgn I til-Maalet kan naae.

I Sandhed, Du est mig en loierlig Soend,
Du for-er desHeste med Naar og med Wien-
Den Mand, som lidtaenkte«det Menog det Naar-
Vist hver Ting til Guld at omskabe forstaaer.

«

Men nu for det tredie, mt rigtig Du gjætte,
Jeg ellers paw·Æfel dog lader1 Dig sætte.’k «-

Min Villie Du kjender; thi tag Dig i Vare,
Dit Naar og Dit Men jeg Dig beder at spare.

J tænker, at feg er St. Gallens Abbedk
Og troer vist at vide detf rette Beskeed
Hans Tjener-, Hr. Keiser! kun for Eder staaet-,
Thi jeg er Hans Bendi»r, ssotn vogtet hans Faar-

For Diaevlenls Du er ei Abbed i St. Gallen!
Udraabm som var han sra Himmelen falden-·

—

"

1

Den Keiser med Glæde:«Da gjør Du ham Ære!
Belan da, saa sskal Du sra nu af det være.

Jeg vil Dig belehne mek- Ring og med Stad-
Din Formand skal ride paa»Æsel i Trav- -

Og lær i- Fremtid lidt Jura forskaan
Thi naar man vil hosteffaa sjlkal man og saae.

Nei vist ei- Hr. Keiser- det lad kun smukt blive-
Jeg kan jo ei læs-e- ei regne, ei«skrive,·

«

Og veed ei den bittersie Smule Latin. »

Saa svarede Hyrden Hans Vendiy med Grin.

Ak Skade det var; thi forlang Dig en Løn-
Ieg viUigen vil Dig opfylde hver Ben.
Atig meget har glædet Din lystige Snak,
Derfor skal til GjengjwldiDig glæde min Tak.

Hr. Keiser! Stort bar jeg just ikke bekym-
Men da I alligeoel giver mig Lov. .

Saa be’er jeg om intet for egen Person,
Kun skjænk min hoidoerdige Herre Pardom

Ha, Bravo! i Sandhed Dit taler ei slet-
Dit Hjerte Du har paa den rigtige Plet.
Desaarsag den Abbed jeg skjænke-: Par-don-
Og Dig et P a nisb rc v for egen Person-



Jeg vil, at den Adbed sig ei under-staaet
f

Atslade Hans Vendix mer- vogte hans Faar-
For-Jntet man skal-ham til Klosteret sende-
Og pleie ham indtil hans salige Ende.

Middel mod Yppoedndrie -

Det var min Fryd med Glas at klinke;
Min Hjertenslyst var Druens Sast.
Naar jeg faae fulde Vægte vinke-
fremgjsgledes min Manddomä Kraft.
Da løb det mig i Hjernen om-
ogsFolder i min Pande kom:

- »Om Druen ei
lidt sudfund er spaa Livets Vei-

Og ieg beslutted- at«nndvære
den Qvægedrik- Viinrankens Skat.
Men ak- hvor snarkig fik jeg lære-
at jeg blev syg og foag og mat !
«Voer du en Mand !« Jeg tænkte dat «

»Mcd Druesaft begyan for fra!«
Og see! og her!
Jeg drak nu tapprere end fer.—

» Og godUeg Piger lide kunde;
. En herlig Skjænk var hvert et Kys.De Lilliektsndev Rosenmunde,

og Øieparrets klare Lys.
Da løb det i min Hjerne om, «,
og Folder i min Pande kom: !
ei skuffer Stedet lidt Forrrad.« «-

Ieg løb for Blonde og Brunetter; «

Det skaffed- mig blot Sorg og Qval.
J onde Luner Alt mig sætter;

»Og Verden bleo mig Iammerdal.
»Veer du en Mand !« Jeg tænkte da:
At kysse, jeg tog fat for fra.
Og see! og heri

-

- Jeg kyssed- raskere end fer.
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Og fra min Barndomsalder Made-
ieg fandt en Salighed i Sang.
Og kunde jeg blot Viser qvæde-
blev Dagen aldrig mig for lang.
Da løb det mig i Hjernen om-

og Folder i min Pande kom:
«Om Sang og Spil
just altid Maalet fører til.«

Da loved’ jeg ei meer at qoæde,
og hørte saa ei Strængelyd.
Men det mig bragte til at græde;
thi flygtet bort var al min Fryd. —

«Vær du en Mand !« Jeg- tænkte da;
zPaa Sangen jeg tog fat for fra.
Og fee! og her!
Jeg sang langt muntrere end for.

Nu gamle Kjephest feg bestiger,
Viin drikker efter Hiertenslyst.
Jeg kysfer smukke, føde Piger;
og synger høit af frie Bryst:
Hvo ei har kjær Viin, Piger-, Sang-
fom Daare træder Livets Gang «

stn Livstid lang- ·
»

Som salig Doctor Luther fange



Man-Carls og Ksnsektx
- EnSZMg for Danske.

Vi gamle Danmark prise-,
Vor Barndoms Blomster-plet!
Her Barnet sang sin Vise-
Her har vi leet-og grædt3
Her Hjertet helst vil -vcere,

— er ved det stolte Hav ;,
er fandt det sine Kjære-

Her ønsker det sin Grav !

Med Korn og Vogegrene, H-
Taet ved den selvklaa Strand-
Med Sagn og Vaurastene,
Skaaer Dukvort Fødeland!
Ved Kornec Kraften styrkes,
Som blev i Dansken lagt;
Her Videnskaben dyrkes . ",
Med Sandhed-3 Lyst i Pagtx
En Drok vi sik tillige-
For ham er Hjerter Tolk-
En Konge for sit Rige;
En Fader for·sik Folk. .

Sig Friheds-Træec hæver-: ·.

Han planted det som Frøe;.
Han for sit ’Danmark lever-
For ham vil Danmark deel

Som Drot han trygt tør hvile
Sit Hoved i vort Skjød,
Til ham, som’ Bem-— vi ile-

an deler hver vor Nadx
, der er stolt ak slget

pJ Danmark ersmit Hjeml«
Gud signe Land og Rige-
Som Kongen sisaer dem!

H. T. Aysxqkxcg

s

TYLNM
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men-reent og Taare-,
eller:

den smukke Gpvartningspige i Organ.

,

Efterretningen om Bourbonnernes Gjenindscettelse i
Aaret 1814 vakte i de fleste Egne af der sydlige Frank-
rig en sværmerisk Spænding, som mere lignede en tøi-
lescds Rovbegjeerligheds Afsind, end deri levende sorglose
Munterhed, som er Beboerne af hiint lykkelige Him-
melsirog medfødt. Det hele store Land, som forhen hed
Languedec, og som gjennem steke Aarhundreder ved Sæ-
der, Sprog og Fordomme var adskilt fra det« øvrige
Frankrig, blev gandske almindelig grebet af den positi-
ske Enthusiasme. Provenzalerne syntes imidlertid end-
nu at udmærke sig fremfor Beboerne af Languedoc i
deres afsindige Forhaabninger og det blinde glødende
Had mod den styrtede Keiser. .

— ·

,,Kongen leve! Tyrannen døe 2« dette var det een-«
stemmige Udraab, som man »ikke’blot hyrte indenfor
Marfeilles Mure, men endog i hele Moder-ea Land-
mændene kappedes med Kjobstredfolkene i aranstille Fe-
sier paa Grund af det gamle Dynasties Gjenkomst,«
hvilket de i Aaret 1793 med de heftigste Forbandelser
havde haonet. Rundtomkring hørte de landlige Sysler
op, i Landsbyerne og Skoederne klyngede Folket sig jami

’men paa Spadseregangene og de offentlige Pladsen
Med Sang og Dands, uden hvilken i Syden ingen
Festlighed kan sinde Sted, ’biev Ludvigs Besiigelse af
sine Fordi-os Thronefeiret. Tusinde af unge, hvidklaedte«
med Blomsterbekrandsede Piger dandsede omkring i en
uhyre Rrmdkreds ved Trommers

. Lyd, medens deres
Jubelskrig tonede mod Skyerne.

«
Ynglinger, som Kone

skriptionens Misbrug havde gjort tll Fjenoee af den keise-’
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setlige Megjeting, bleve paa engang klsigerske. ’Ved Ka-
noneenes Torden, som forkyndte den almindelige Fred,
dannede sig oiebliklig talrige Batailloneraf Frivillisge.

» Deres Mod indskiænkedes i Begyndelsen til at bære den
hvide Fane oa Ludvig den xvlll Blisie omkring.
Berusedeaf deres Krigerheeder ønskede de snart at, vin-
de andre Trophæer. De slæbte desaarsag et plnmpt Billed af
Napoleon omkring paa Gaderne, og frareve de Soldater,
som mødte dem, Ærestegnene, hvilke de havde modtaget af
den styrtede Helt som Belønning for deres Tapverhed.
Overalt maatte den hvide Fane visere tilskue, saavel paa

de Riges Palladset som Vorgernes Huse , saafremt Be-

boerne vilde undgaae at mishandles. I denne Sinds-

stemning befandt sig Indvaanetne af Staden Orgon,
da man pludselig sik den Efterretning, at Napoleon
paa sin Reise vilde komme derigjennem. Byen, som
forresten ikke har naaet nogen Beromthed i Provences
Historie, vil aliigevel ved denne Begivenhed, som slutte-
de sig til de vigtigste politiske Omvæltninger-, erholde et

Navn hos Efterverdenenc Den ligger nogle Mile fra
Avignon, Paa Veien til Marseille,- i Midtvnnktet af en

Mængde Høie, som ere bedækkede med Frugttræer og

·Viinranker, og frahvilke man siner Duraneefloden, sont
med sine Bølger væder Cavillons frugtbare Sletter-;

Det øvrige Mnnrvæek, som omgiver Byen og den lille

Fæstning, som behersker den, minder om densOptinr
delsex Dens blide tempererede Klima, dens Olivem og

»Mandeltræei7 som trindtom blomstre i dens Omegny
giør den til et yderst behageligt Opholdsted.

Napoleon, om hvis mageløst Virksomhed og Om-

sorg for Landets Opkomst hele Frankrig hæs-er Vidne,
glemte heller ikke Orgom Kanalrn, som nu vandek

denne Byes ndtorrede Sumpegne, blev iAaret —1813

efter hans Plan og Befaling fuldendt. Denne-Kanal
modtager sit Vand fra Din-anre, og tzdwnrmer sig atter-

i



paa den anden Side af Orgom efter at have gjennem-
løbet en under-jordisk Bane paa omtrent 2000 Skridt,
sont er udhuggen i Klippeene« Udensor Staden staaer' -

et Huus ved Veien’, som fører ska Avignon til Mat-

seille, Det er omgivet af gamle Mure, det synes at

være Resieisne af en langt støtte Bygning , maaskee af

»

et Klosmu Dette Huus er Vertshuset, hvor den kon-

gelige Post tager ind.s Hovedbhgningen bliver skjult af
en temmelig høi Munk, som danner en Paralel med

Gaden, ved hvilken Huset er beliggendeS Denne forun-
derlige Vygningsmaade gnv Napoleon i Aaret1814x
Midleisne i spænde til at undgaae en as de største Fa-
rer- som nogensinde havde truet-ham;

Paa Posthnset var der en ung Pigez som man om-

txent et Aar i Foroeien havde tageti Tjeneste« ,og som
udmærkede sig ved sine Stedets Reenhed og ved en

mork, sværmende Tnngsindighed. Hun besørgede de For-
t«etningel«,’’ der paalaae hende« hurtig og nøiagtig, men

var altid stille og alvorlig, og modtog de Forderinger som
bleve hende tilbudne« med mindre Begjerlighed end andre

Piger af hendes Stand. Lak-ree, saaledes hed denne

beskedne tungsindige Pige, var agtet trindtom paa

Grund af hendes Sædelighed og hendes Kjærlighed til
Orden og Flid, skjøndt hun aldrig tænkte paaz at er-

hverve sig et Navn, sa endog stod i den Formening, at

hendes Handlemaade ikke fortjente sden Roes, man til-

lagde hende. Hun vatf høi og isank as Væxt, og den

idealske smagfulde Rationaldtagt bidt-og ikke lidet til at

forhøie hendes naturlige Ynde. Skjøndt hendes Trtek
vare skjenne og isegelmcessige, vilde dog hendes funklen-
de soete Øie, hendes af Solen en Smule brunede Ane
sigtsfaroe og bleg-øde Læber neppe have vakt nogen sor-
trinlig Optttæt—ksoiuljed, naar ikke hendes bestandige-.
stille Tungsind havde needdeelt hende noget usigeligtJnde
tagendr. Husets Besiddelse kjendte Lattkas Familie-,
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man erkhndigede sig forgjæves hos Denne om hendes
hemmelige Kammen Hun blev kun brugt ved mindre

«

tlcettende Aibeider, og hendes sædvanlige Paaklædning
bidrog vel ikke lidet til at sikker hende foeNeisendes
og Lediggcengeres Eftetsiicebklsktu Hun bar hverken
Guldkots eller Ørenringe; hendes Kjole var af motk
Fakvc, og det brede OIaand som omslyngede hendes ars

lssiike Hue, var sort Man vidste vel ikke hvem hun
sorgede over men man agtede hendes mørke Paaklæd-
ning, selv da«, naar man ikke agtede Dyden.

Laura tog ingen Deel i den levende, stscermerifke
Glæde, som de nye politiske Begivenheder havde stem-
kaldt hos hendes Landsmænd Man havde ikke seet
hende blandt Gruppetne af begeistrede Piger paa hendes
Alder, som, smykkede med Lilissr og andre Blomstet,
droge gjennem Okgons Gader og Omegn under Raaben
«Kongen leve l« Man havde tvertimod lagt .?ce:«ke til,
athendes Tungsindighed var bleven forhoiet—, efter at

Efterretningerne om hine store Begivenheder havde ud-
bredt sig. De Kongeligstndedes Overspasndthed og ra-

sende Glaede gik saavidt, at de med Uvillie betraatede
den unge Piges Ligegyldighed mod de offentlige Fester
til Bombonnernes Ære Jhvoe ubetydelig end Lau-
ras Stilling i det borgerlige Selskad var , yttrede dog
Mange deres Utilftedshed oss-er P:gens Adfaetd, som a-!

deles ikke stod i Samklang med den almindelige Iubel.
Det syntes afgjort, at Laura vat- en Fjende af Bene-
"bonnerne, as Legitimitetem ae hun var en Napoleonin-
de, en Tilhængekinde af Kotsjikaneken J denne Mis-

j tankes blev man ved de høist paafaldende Kjendsgjernin-
ger« besihrket, hvilke man ansotte som Beviis vaa , at
Laura tilligemed sit Hetskab maatte være besjslet af
en meget ond Eder vil sige Bvarbonnerne ugunstig) Aand.
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Ofsicererne og Soldater-» , som vendte tilbage fra
Armeen til deres Hjem, bleve ofte af deres egne For-«
deldre nkodtagne med Haardhed, derimod fandt disse
Ulykkelige i Posthuset altid venlig Hjelp og Vildand-’
Laura selv viste disse brave Krigere, Napoleons tro-
faste Vaabenbrodre, udmærket Deeltagelse. Ingen træt
eller saaret Soldat forlod Huset, uden at have nydt
den meest gloestfrie Modtagelse og den’ virksomste Un-
de1·stdttelse. .

«
«

Pludselig viste sig i Orgon flere af hine uheldbrim
gende Mennesker, som blande sig ind i alle borgerlige
Tvistiglleder og toge Fordeel ved alle offentlige Urolighe-
der. De kom sor at benytte sig af det uvidende og svær-
meriske Folks Stemning til et afssyeligt Øiemed

En af disse, hvem man gav Titelen: Hr. Grove,
og som af de offentlige Antorlteter og af de meest an-

seece Folk i Landet blev modtagen med en Slags Ære-
frygt, syntes i Særdeleshed athaoe det Overv, at organi-
sere en Opstand blandt Folket, og tog sit Qvarteer i Post- s I
huset. -

«

Denne Hr. Greve var en Mand i sin bedste Alder, af
sædvanlig Værd men med et saa udtrykssuldt Ansigt, at
man i det kunde læse hans glødende Lidenskabelighed Han
udsiroede Penge med fulde Hænder og talte med Enthusias-
me og Roeelse om Kongen og Botstrbonnerne. Som en

trofast Rohalist havde han, efter eget Sigende, længe sneg-
teti Vendee for "-Teligionens og Thronens hellige Sag. Fol-

ket betragtede hnmmed fky Æreftygt, og flere afde meest an-

seete Borgere kyssede Fiigerne as hans Kjole. Denne
hemmellgssulde Person vaktealdeles ikke Lauras Opmærk-
somhed; hun sad just i,en mørk Krog, da han traadte ind,
omgivetafen MængdeMem1ej’ker, medens Folk skreg og
hviintendenfor: «Kongenlevel Bourbonnernelevel Ty-
rannen døe l«——— »Jeg takker Dem, mine Herrerl Jeg
takker Dem for Deres velvilligesModtagelsel udbrod Gre-

, - »
, QII » —
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ven med et afmaalt høitideligt Present Kongen skal ere

fare, hvilke trofaste Borgere,« han tæller i denne By-
Jeg glæder mig saameget mere over denne patriotiske
Stemning, som man har udbredt de meest nfordeelag-
tige Rygter om den Aand, som besjeler denne trofaste

By. Man har nemlig paastaaet, at Usnrpatoren vilde

sinde en Modtagelse i denne By, som ene skyldtes den

legitime Konge, eller hans Udsendinger.«-
»Dette skal aldrig skeel Man har loiet for Dem!

Kongen leve! Tyrannen doei« skreg det ophidsede Folk.
-,,Bravo, Vravol gjentog Greven og svingede sin

Hat, som var smykket med en lang hvid Flader-: Ja,
Den herlige Konge leve! Og i Morgen, mine Herrer-,
vil det gandske afhænge af Dem, at lægge Deres sande
Mening for Dagen, thi da reiser Napoleon her-

-igjennem.« En heftig Støi reiste sig rundtom, og

truende Stemmer Udstodte Forhandelser mod den Ven-

tede, medens Greven lod til at være inderlig fornøiet
over den Virkning hans Tale havde frembragt, da en

Ung Pige paa engang styrtede ind i Forsamlingen. Det
var Lavt-O Cszn levende Rødme havde farvet hendes
blege Kinder; hendes Øie stammede af Begeistring, og

idet hnn greb Spionens Arm , straalte noget saa by-

dende og kraftfuldt af hendes Blik, at Personen maal-
løs blev staaende med Øiet nbevoegeligt stirrende paa

hende. .-

»Hoad siger De? Hvad siger De? raabte hnnt Be-

drager- De os ikke? Vil Napoleon virkelig i Morgen
visere her ? Er det muligt?«

« Est bittert sørgmodigt Smiil skjælvede paa hendes
blege Loeber idet hun sagde disse Ord, og hendes Blik

hviilte giennemborendh besielet af en dyb Lidenskab, paa

sden Fremmede. »Hvad angaaer det Dem, mit Barn!

svarte Greven nolende: Slige Ting egne sig knn for

Mænd og ikke fox Qviadtxki
·



,,Ja! svarte hun med et bittert haanettde Smule
Mændene pleie at foragte Qvinder-ne, men de sidste el-

ste og hade med mere Kraft, med mere Begeistring end

Mændene Siig os dog, min Herre, er det virkelig
saa, at Keiseren vil gjæste denne By?«

»Svorger De derom som en god Rojalisiinde, min
smukke Pige?« gjentog Greven. -"—

. »Jeg veed intet af
dette, men jeg afskyer Napoleon, der er Skyld i mit
Livs hele Ulykke.«

,,Der findes noget Overordentligt i denne Piges
Begeistring! udbrød den Fremmede til de Omkringstaaen-
dek Jovrigt er det gandske vist, at Napoleon iMorgen
reiser gjennem Orgon !«

«Reiser igjennem? Han skal ikke forlade det igjen!
raahte Laane, og! en- frygtelig Glæde sunklede i hendes
Øine: Rei, han skal aldrig forlade denne Bye. Men

han maa ikke sinde nogen Grav i dette Land, Dnram
ces Bølger skulle opsluge hans Liigl Lad mig blot—
handle«« -

Med disse Ord styrtede hun ud, og Alle, som havt
de været Vidner til denne heftige og uventede Yttring
as hendes-’ Folelse, saae med Forbauselse og Studsen ef-
ter hende.

»Hun er afsindigl Hvor gaaer hun hen ? Vi ville

følge hende«« raabte Nogle og iilte, ledsagede as Grevem
efter hende-

Laura havde rettet sin Gang henimod den store
Torvevlads, naaX hvilken allerede for flere Dage siden
Orgons larmende Judvsaanere havde forsamlet sig og
overladt sig til en vild, sværmende Glæde. Paa Frone
ten af alle Husene saae man hvideZFaner hcengende, og
Vinduerne vare smykkede med Blomsterkrandse as Liliees
og Olivenblada Det var Rat, men tusinde Fakler . et-

e



« 128

Katkede Dagens Lys. Ingen Sky fordttnklede Himlens
rene Azur, det«var, som om Naturen vilde srembhde en

fuldkommen Modsætning ved sin majestætisk festlige
Tausl)ed,«mod Indvaanernes brusende og tøilesløst
Lidenskaber-.

«Hoad siger-De til vore Damer, stolte Skjønne ?«
raabte med hæs Stemme en Mand, hvis Ansigt glø-
dede af-Viin. De tilbagesmogede Kjoleaermer, som vare

besmnrte med Blod, antydede hans Haandvcerk. »Hdr
ikke -paa hende! blev han Ved: Hun er ingen Royaliste
inde. Kongen leve! Bonrbonnerne leve !«

«Kongen leve! gjentog Et af Fruentimmer-ne, som
stod ved Siden af Laura: Hun er bedre royalistisk
end I erl«

»Seekun den røde Hue, som teer sig ligesaa galt
nu som forhenl skreg en kjæk gammel Kone: Og derhos
de blodige, tilbagesmogteTsLCrmer! føiede hun til: Skul-
de man ikke troe, at han kom op af Jiskjelderen»i
Avignon, hvor han i Aaret 1793 hver Dag opholdt sig
medens man dræbte Præsteruel«

»Hoilkea Afstyslighedl Ned med Vincent, ned
med Slagteren.«« skreg man fra alle Kanter.

»Ten som vover at sige siigt, han lyver.·« brolte

Slagterem og skjar Tænder som en Hhæne.
,,Stillel« udbrød Laura og løftede HaandeniVei-

ret, som for at paabyde Taushed: Lad denne Mand
i Guds og den hellige Franciscnss Navn gaae og lyt-
ter til mine Ord.«

»

Alle stimlede forventningsfulde om-

kring hende. »Akl begyndte hun: Hør mig! Hvo er

»der blandt Eders som ikke beklager Tabet af en Fader,
en— Som en Broder-; en Ægtefælle, en Ven, andet-Ty-

’rannens Regjering«3 Mindes J« endnu hiin frygtelige
k- Tid, da Roverne, hvis Høider kaldte sig bevæge-

»;'
«

lige Kolonner, gjennemstrdge vore Egne? Naar cpstakx
kelsnngt Menneske skjulte sig i Skovene , for ikke at
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blive slceBt til Døden, for ak være sin gamle Faders
Stvttestav, da havde man ligesaalidt Medlidenhed med

ham, som med hans arme Fædreland; Have I ikke
seet Gensd’armer, som bandt Drenge fast ved deres Hei
stes Daler-, eller slæbte dem bort med Kjædersorn Hal-
sen paa Gaderne, og med dyrisk Vildhed jagede deres
Mødre bort; som med Sabelhng saarede de Beslægtede;
der endnu engang vilde savne deres Elskede? Hævnl
Dævnl Han som har paabndet alle hine Afskyeligheder,"
reiser i Morgen gjennem vor By; gives der ingen
Mand her; som tør vove at lægge Haand paa Tyranx
nen, da vil jeg gjøre det; »Død og Fordærvelse over
Napoleon !« ’

,,Ja, han skal døe! Red med Tyrannenl Kdiigen
level« skreg den rasende Foltestimmeb

»Han maa, vedblev hun: naar han kommer her,
erfare; hvilken Skjebne, der forestaaer ham. Han ta-

ger ind paa Postgaarden. Lad os begynde Straffen
paa hans eget Billed! Piger og Koner i Orgom følger
med mig l«

—

Dette Forslag blev optaget med almindelig Jubel.
Hos den lidenskabeligt ophidsede Folkennengde gaaer
Mistanke og Had let over til eenstemmig Binndring og
Lydighed, naar det mindste Tilfælde griber ind i Tinge-
nes Gang og giver dem en anden Vending. Saaledes
gik det med Lanra, som kort tilsorn havde været Gjeni
standen for Almnens Mistanke; men nu paa eengang--
blev hilser med lydelige kilzifaldsraab’ Man gjorde i
Hast en Baldachln af Grene-,- loftede den unge Heltine
de,· bekrandset med Blomster, op paa denne i Hast sor-
særdigede Bærebør, og drog jublende gjennem Gaderne;

— 55 By
«

ckgz



130

Den Fremmede, sont vi forhen have omtalt, havde
fulgt Folkets Bevægelser-, og søgte nn at opflamme dets

Forbittrelse mod Napoleon endnu mere. Men man

forstod ham langtfra ikke saa godt som Laura. Han
talte nemlig længe frem og tilbage om Legitimiteten og

om Bourhonnernes Rettighed til deres Forfatdres Thro-
.ne; den ringe Pige havde derimod allene indskrænket sig
til at erindre Indoaanerne om Konskriptionen og dens

Rædsler under den forrige Regjering. Da man kom

til Postgaarden saae man der en Figur i de samme Klæ-

Yder, som Napoleon pleiede at bære. Denne hængte
man op over Porten, indad hvilken Keiseren den følgen-
de Dag skulde kjøre. Saaledes haanede man den—

«Mands Billed, som endnu for kort Tid siden havde
siioenket Sceptere og Kroner bort, som, formcelet med en

Keisers Datter, var beslægtet med alle Entova’e3 Fyrsier
og anerkjendt jaf dem som retmaessig Enevoldshetsker
over Frankrig, hvem Landet skyldte den fuldkomneste
borgerlige Lovgivning og Retsoleie, og de ypperligste
Foranstaltninger til Rigets Velfærd. Ikke de lidenska-
belige, uvidende og lettroende Mennesker, der« lode sig
henrive af Øieblikkets Indtryk, men Bonrbonnerne og

deres forvorpne Haandtlangere, som i Følelsen af de-

ttes egen Jammerlighed søgte at drage Storheden ned i

Skoven bor man tilskrive disse og lignende Optrin«f

Napoleon fortsatte imidlertid sin sørgelige Reise
gjennem Frankrigs sydostlige Provindser. De Beviser
paa Deeltagelse og Kjærlighed, som han ofte modtog af
Folket , haoderort hans ædle Hjerte, og vare timelig-
viis et med-virkende Motiv til hans dristige Foretagende,
som neppe et Aar efter førte ham tilbage til Frankrig.
Lnons Jndvaanere iilte ham imøde med den samme

Æresrygtvog Henrykkelse, som i hans Velmagts Dage.
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Efter Revolntionen, i hvilken Lyon havde lidt betydelig-
hævedeNapoleon denne store og skjønne Stad paany
af sine Venner-. Overalt hilsede Beboerne ham med

Agtelse og Velvillie, og Helten kunde flere Gan-

ge ikke holde sine Taarer tilbage. Han fordod nti

Provindsen Datipl)inee, og i Montelinart, en By paa
Grændserne af Prooence, modtog han de sidste Beviser
paa den Ærefrygt og Deeltagelse, som man idetmind-'

ste skyldte hans Ulykke;

Den 25de April kom om ·Morgenen tidlig en Vogn
rullende Udenfor Postgaarden i Orgon.· To Fremmede
stege tid af den for at tage nogle Forfriskninger, me-'

dens Hestene bleve skiftede. Den Ene af dem var af
Middelhoide, med uroligt og levende Blik og bruun

Ansigtsfarve Han var klædt i en morkeblaa Frakke, og
i et af Stnaphnllerne bar han Æreslegionens Baand
Den Anden var høi og mager, hans Haar begyndte
at graane og dækkede kun med tynde Lokker hans
Isse Han var klædt ien engelsk General sllniform, og

fulgte med en Slags Æreftygt sin Ledsager i nogen
Frastand, idet han blottede sit Hoved, da de stege udaf

’

Vognen.
Vognen, hvori de Fremmede vare ankocnne, oaif

paa alle Sider smykket med detkeiserlige Vaabne Folket
meengdem som var bleven oppe om Natten for at op-

pebie Napoleons Gjennemreise, havde allerede, troet af
at vaage, begyndt at adsprede sig- men ved Synet
af Vognen samlededenstg paany, hvilket Alt syntes at tyde
hen paa, at Napoleons Gjennemreise snart vilde sinde
Sted. Flere tnilitaire Ordonnantser varefulgteslefter
hinanden og havde overbragt Mairen i Staden vigtige
Depescherz men den Sidste kunde ikke træffe nogen

CM
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Forholdsteglet til at oveetholde den offentlige Rolighed-
uden at udsætte sit eget Liv for Fare. Hurtig havde

imidlertid Rygtet udbredt sig, at Vognen med de kei-

serlige Vaabner tilborte Napoleon. Skjøndt Folket,
uagtet sit Had, ikke kunde tænke sig denne store Mand
uden alle ydre Tegn paa Magt , og heller ikke kunde

forudsætte, at Keiseren vilde reise uden Bedaekning,
vandt-dog hiint Rygte Tiltro, og Folkestimlen begav sig
strax med Brol og Skraal paa Veien til Posthnsets
Porten i Muren, som omgiver Gaarden, var imidlertid
bleven lukketi Laas« efter Vognen, og man kunde følge-
lig ikke komme ind i Gaarden. Nu begyndte den ra-

sende Pebel at dandse og springe omkring Napoleons
Billed udenfor Porten, medens Nogle, som vare endnu

mereophidsede og forbittrede, satte Stiger til Muren,
for at trænge ind i Huset. Man forsikkrer, at medens

denne frygtelige Folkebevcegelse fandt Sted , saae man

Mennesker, som vare aldeles ubekjendte i Staden, løben-
de omkring mellem Pobelens Olaekker og ophidsende den

allerede rasende Skare endnu mere mod Napoleon-
Hvo disse Elendige vare, og af hvem de bleve lønnede«

til at oprere Folket, kan ikke være tvivlsomt, men denne

llimpne Maade, at ’forfeilge den styrtede Keiser paa,

klæber som en Skjændselsplet paa Bourbonnernes Re-

gjerings
,

3—————————3

En forunderlig Tilskikkelse gjorde, at Laura just
paa denne Dag maatte træde i sit Herskabs Sted.

Hun modtog de Reisende i den store Sal, hvor hun
Aftenen iforveien paa en saa sælsotn og uventet Maade-
ljavde aabenbarer sit Hjertes hemmeligsie Følelsen

»Min unge smukke Pige! sagde den Første af de

Reisendu Er De Vertinde her i Posihuset3«
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,,Nei, min Heerel gjentog hun: Men De kgn
desuagtet ligesaldt henvende Dem til mig.« Idet hnn
sagde disse Ord, betragtede hun opmærksom med urolig
Nysgjerrighed de Fremmedes»Ansigtstræk. »Hvad on-

sker Des?« blev hun vee. —— «Heste l« svarte hastigden
samm-, som havde tiltalt hende. ·- «Og for hvem, om

De tillader ?« spurgte Laura» —- »Ratnrligviis for os!·'·
stod Svaret. — »Det er ikke nok! gjentog Pigen: Hvor-
sra kommer De? Er De as Napoleons Følge? For-
ham gives— der her ingen Heste! Han vil heller ikke hat
ve dem nodig·«

Den Reisende foer sammen, men denne hans uvil-
kaarlige Bevægelse var saa umærkelig og hnrtig,·at den

undgik Lavt-as Opmærksomhed Han strøg medhaane
den over sin Pande og gav sin Ledsager et Vink.’

«
,,Vi kunne med god Samvittighed erklære-« sagde han ,

med en bestemt Tone: at vi ikke høre til den Mands Følge,
som De nævnte for os.’ SkafosHeste« og vesotg os nogle
Forfriskningerx«

"

.

»

,

I den Fremmedes Bevægelser og hans Stemme laae
noget saa TErest-t)gtbydende, at Laura blev forbauset det--

over. Hun følte hansOverlegenhed, og iilte med at efter-
komme hans Begjering De to Fremmede satte sig tilbords«
men Den som før havde talt med Laura, drak blot et Glas
frisk Vand, lagde Armene korsviis over Brystet,’ og syntes
at være hensjunken i dyb Eftertanke, Pludselig hørte man

den rasende Pvbils fordoblede Skrig ved Porten, og flere
Skud bleve losned,e. ,,Hor, min unge Pige! hegyndteden
Reisende med en Rolighed, som aldeles ikke syntes at vcere

frentkunstlet: Hvad er det for en Larm , og hvad betyder
dette Ovlvb ?« Laura var just traadt ind, væbnet med en

Øxez hendes Øine straale-de af Glæde, og et Smiil spillede —

«

paa hendes Læben »DeterJ·ntetl svarte hun; Maaskee
kommer Napoleon nu, man bereder sig til at modtage hamO
og jeg vil ikke være den Sidste, som givet ham en Hilsenssk

, —««ssek’
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—,,.Hvorledes? udbrød den Fremmede med et smerteligt
Udtryk: Mod Napoleon opstiller man dette Baghold?
Man vildleder Folket; uden al Tvivl have hans Fjenders
hemmelige Agenter benyttet Folkets Stemning!De seet-
Min Hem! sagde han, idet han vendte sig til sin Reisefaslle:
Dette ei et overlagt Snigmord, et fornyet Forsøg med Hel-
vedntaskinen. Jeg kjender Ptsovenealetsne, de ere levende

kg svcermetiskez’ de ville snart indsee deres Vildfarelse.
Men De? vedblev han til Laura med mere Rolighed : D
er saa nng og smuk; hvad hat Napoleon gjort Dem, at

De med et saadant Had kan sorfolge ham? Vilde De vel

Vove, at ’lægge Haand paa ham, som har været Deres
Keiser, som er bleven salvet og kronet af Paven ?«

»»Vor Undertrykker, vor Tyran har han været! gjen-
tog Laura: Denne Benævnelse er mere passende end den,
De behager at give ham.«

Idethttn talte disse Ord slog hun beskeden Øinene til
Jorden og lod Øer falde. Den Fremmedes Blik og
Stemme virkede paa en nforklarlig Maade hos hende, og
det var, som om hun skammede sig over den ophidsede
Sindsstemning, hvori hun havde viist sig, Hendes Tan-
ker syntes derfor at tage en gandske anden Retning-

»Ru, har De ingen Fortrolighed til mig? Hvilken
levende Kammen hvilken dyb Smerte har denne Mand
poldet Dem, som De afskyer i saa høi en Grad, og
hvis Blod De ønsker at udgyde?« begyndte den Frem-
mede atter.-—«Jeg veed ikke hvem De er! gjentog
Lave-« Men jeg føler mig opfordret til at retfærdig-
gjøre mig i Deres Øine, med Hensyn til det Had, som
sonderet-der mit Hjerte, «og som har bevæget mig til at

gribe det dræbende Vaaben. Napoleon! — Ak, hvor
meget Ondt hat denne Mand ikke gjort mig! Jeg var

forceldrelos og havde en Broder, som var min Beskyte
ter. Vi boede sammen i det Hund, hvor vi havde luk-
ket vore Forteidres Øine og hvor deres Fotftedre lige-
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lede-3 vare dode. Jeg var lykkelig hos min Broder-

hos min Ioseph« som kjendte alle mine Tanker-, Talle
mine Folelser.«

En Taare steeg frem i Lauras Øie og rullede ned

over hendes blege Kind. —- »Bliv ved, kjære Barn!

gientog den Fremmede mildt: Jeg tager levende Deel
i Deres Skjebne.«

’

»Ak, min Herres gjentog Laura: Min Broder

var meget ældre end jeg, han havde været Soldat, da
· o

jeg endnu var Varu, og han blev afstediget, jeg veed

ikke af hvilken Aarsag. Men Ioseph vidste , hvor in-

det-ligt jeg elskede. Dog, hvorfor skal jeg ikke sige-det?
Jeg elskede Engen Robert, en Søn af en fattig gam-

mel Kone i Omegnen. Vi gjorde de herligste Planer
med Hensyn til Fremtiden, jeg skulde snart være hans »

Ægtefællez han elskede kun mig allene, skjøndt han var
"

den smukkeste blandtalle sine Jevnaldrende. Da kom Kon-

skriptionen. Skulde De vel troe det, min Herre, Io-
seph, min Broder, vilde gaae i Engens Sted. Ak,
uagtet mine Taarer og min Engens Bønner blev han
ubevægelig, og dode tre Maaneder efter paa Felttoget
mod Rusland. Min Iosephl Gud lønne Dig for al

Din broderlige Kjærlighed! Aldrig blev noget Menneste
mere smertelig begrædt end Du.« -

,,Kjære Pige! sagde den Reisende med dyb Rø-

relse, idet han greb Lauras skjælvende Haand: Kjære
Pige ! Hundredtusinde tappreFranskjmoends Been hvile paa

Ruslands Sneesletter, og jeg som har tjent iblandt dem,
takker Dem for den Sorg og de Taarer De helliger Hi-
nes Død. Deres Erindring skal altid være mig
hellig.«

Med disse Ord blottede han sit Hoved, løftede
Øiet mod Himlen, og en Taare rullede ned over hans
blege Kind. ,

.

·

C

»«««—«
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»Ogsaa De græder-, ligesom jeg9 gjentog Laura,
hvis Indbildningskraft bestandig blev mere begeistret-
ZDe græder med- lnig ? Himlen holde sin Haand over

Dem! — Men sknldeDe vel troe det? Efter min Bro-
ders Afreise holdt Engen sit Løfte, j g blev hans 9Eg-
teforcle. szEn Dag omringede Gensdarmer vort Duns;
de kom i Keiserens Navn , for at rive Robert ud af
mine Arme! De gyser? Ia, i Keiserens Raon begik de

denne afskyelige Forbrydelse. Jeg kastede mig bønfal-
dende i hans Arme. Han var utrostelig, de slyngede
en tung Jernkjoede omkring hans Hals; jeg har selv
seet det « Gud tilgive mig aldrig mine Synder- saa-
fkentt jeg ikke taler Sandhed! — Jeg vilde svnderbry-
de den fkjoendige Lænke , men styrtede ned i mit Blod.
En af Gensdarmerne havde hngget mig tvert over Bry-
stet. Engen Robert blevstudt i Slaget ved

Lytzen; see her hans sidste Brev og en Lok af hans
sorte Haar, som bestandig hviler paa mit Bryst! Ia,
Tytannen har røbet mig min Broder og min Ægte-

»fælle; hans Blod skal vrede dette Mordvaaben, det er

min faste Beslutning.f Jeg har solgt mit Fædrenehuns
og givet mig i Tjeneste her paa Postgaarden for at
inin gamle Moder ingen Rod skulde lide. Min stak-
kels Moder! Hun græder hver Dag , hnn taler hver
Dag om sinlSotU som var faa smuk og god, Naar
hendes Dødstime engang slaaer, følger jeg hende snart,
thi Smertens Orm gnaver ved mit Hjerte. Seer De
iMoerket her af Sablen, seer De, hvorledes Gensdar-
men i Keiserens Ravn har saaret mig.« Med disse
Ozd blottede hun halvt sin Barm, og viste den Reisem
de, som var levende rørt over hendes iilfrerdige og kraft-
fnlde Fortælling et bredt Ar. Derpaa greb hiin Orm
paany og vilde forlade Værelset.

»Blivl udbrod den Fremmede: Viivl De totster
efter Napoleons Blod, Deres Smerte vildleder Dem-

i
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men deres Kunstner et retfærdig De erikke skabt tit
at blande Dem i den elendige Pobels tøilelose Skatek.
Felidend Deres Hævnl Jeg — er Keiselenk!«

»Si1el raabte den engelske General, og styrtede sig
mellem Napoleon og Laura: Hvad gjør De ?' —

»V·in Helt-ei gjentog den xlfotfcetdede Helt: Det
staaet- ikke i vor Magt at udsætte vor; Dodstime eet-

enesteOieblik. Min blev maaskee allene af den Grund
saalænge forhalet, for at jeg skulde falde for denne ube-
kjendte Piges Haand, hvis Ulykke jeg beklager«

Det vilde være nmnligt at skildee den Vitkning,»
som dette uventede Tilfælde ytttede paa Laura. Hnn
foex sammen; en kononlnvisk Stigelven rystede hendes
hele Legeme; Napoledn stod for hende. Men Pigens
Had var kun en Frygt af overspændt Folsomhed;
Hointodighed og Adel var Genndtteektet ihendes Sjeh
som paa en saa glusvm Maade var saaret ved Tabet
af sine Elskede. Ved Synet af den beromte Mand,
hvis blotte Navn havde opstammet hendes Hjeite til
Hævn, blev hnn greben af en ufotklarlig Fole se Frygt
og Ærbødighed kæmpede i hendes Indre, og hendes Knæ
bøiede sig uvilkaarligt, for at hylde hans Storhed.

»Akt· udbrød hun med qvalt Stemme: Hvorfor
maatte jeg see Dem, Sive? Hvorfor maatte jeg tale
med Dem, uden at kjende Dein? Hvotfor kom De ikke
ledsaget af Soldater til Byen? Midt iblandt Krigetxae
vilde jeg have opsøge Dem og myrder Deml Ja, jeg
havde gjort det, thi jeg havde svoret det! Men De er
ulykkelig, De flygterl Siig mig, iden Alvidendes Navn,
om De hat befalet alt det Onde-, som man hat ud-
øvet?«

»Keiser Napoledm gjentog Helten alvorlig: kan
ikke retfærdiggjøre sig for En af sine Undersaatter.
Han føler levende den Kummet, som nedtrykker Dem)
og tilgiver Dem Deres Vildfarelse. Reil Rei! tilføiede

j-»..»
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han med stærkere Stemme: Jeg vil ikke tale tll Dem,
som Sortverain, men som Fader-. Rei, min smukke,
unge Kone, jeg har ingensinde befaiet de Rædsler, hvilke
De har fortalt mig.. Saafremt de vare komne for mit

Øre, skulde jeg strængt have straffet dem. Idet jeg sor-
lader Frankrig maa jeg endnu tage den Smerte med

mig, ikke at kunne erstatte Dem de udstandne Lidelser.«
»Akl udbrod Lanra, med Hænderne foldede over

Brystet: Hvorledes- skal jeg redde Dem? Ene Jeg er

istand dertil«

,.Raar Alt er færdigt, ville vi reise! gjentog Kei-
seren hastig: Mængdens Raab skjærer mig i Øreine.
Lev vel! De er Enke efter en Soldat- som døde kæm-

pende for sit Fædreland, og som alligevel var Offret for
en optmende Vold; jeg skal erindre Dem·«

»Laura, Laueal skreg i dette Øieblik en Postkarl,
som kom trængende md i Være Isen Hestene ere spændte
for; men Folket er trænge ind i Gaarden og staaeri Be-

greb med at skiære Rebene over. De raabe Alle, at Keise-
ten besindet-isig her.«

»FolgDemig« mine Herrerl« sagde Laura rask-
bestuttet med Oeri Haanden.

—

»Her— ere de! Død over Tyrannen! Red med Uhyreti
Kongen level« skreg Pobelem

« »JKongens og Lovens Navn, troek Eder tilbage.s«

skreg en Mand med et hvidt Skjær-f, der syntes at være en

Retsbetjenk.
«Reil Rei! Ned med Tyrannen! Kongen -leve!«

brolte den ophidsede Folkemasse.
»Hoor er den Ridding- Buonapartei« skraalte

Slagteren Vincent, idet han fægtedet Luften meden lang
blodig Kniv: Er detham der?«

Tilfældet havde styret Morderens Haand rigtig, hans
Vaaben var udstrakt mod Napolons Bryst, som i dette

farefulde»Øieblik ikke tabte sinAandsnærværelse. Den en-
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gelske General greb til sin Kaar-de, men pludselig styrtede
Laura ind paa Slagteren, som ikke ventede dette««Angreb,
og kastede ham baglasntss overende. Hun satte nu Foden
paa hans Bryst og truede med at ville klvve hans Hoved,
idet hun raabte; »Holver inde! Napoleon er ikke her!
De to Herrer ere Begge kongelige Kommisssarier, som skulle
vaage over Tyrannens Indskihning. Stig ind i Deres
Vogn, mine Herrer-! Kjortil, Posiillolll Gud bevare
Dem, mine Herrerl«

,,Hs. kongelige Majestcets Kommissarier ! vrælte
Pebelem Kongenlevel Bonrbonnerne leve! LeveKongens
Komniissarierl Ned med Thrannenl« Disse Udraab lod
endnu længe efter at Vognen var rullet bort.

Napoleon tilvinkede sin ædle Befrierinde et Levvell
Laura sank afmcegtig paa Knæ. De modsiridende Sinds-
bevægelsee havde rysiet hende heftigt. Enhver Tanke om
Hævn var forsvunden af hendes Barm, ,,.Hcevnen, sagde
hun: tilhører ene Gud! Han, og ene han, formaaer at dem-
me Menneskenes Handlinger og at gjengjelde dem l«

Nogen Tid efter disse Begivenheder vendte denfengele
ske General tilbage fra Elba , og kom igjennem Orgon.
Han erkyndigede sig med megen Deeltagelse angaaende
Lauras Skjebne, thi han havde en betydelig Forening fra
Napoleon til hende. Men Lanras Moder var dod kort
tilforn, og nogle Dage efter havde den smukke Pige i Or-
gon fulgt hende didhen, hvor ingenfordifk Magt mere adz
skiller hende fra sin elskte Engen Robertz «

,—-·c»—«»
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I Hævn og.;kyor«soning-
En sand Begivenhed,

—

under Keiserinde Caeharinas Regjering var- iProvinde
sen Tobolsk en Mand Gouvernor, der som Seierherre
er ligesaa beromt ved stn Dristighed og Kjækhed som be-

rygtet ved sin Haardhed og Grusomhed. Et Menneskes

Liv gjaldt ham intet, thi opvoxen mellem Krigens Ræds-
ler-« var han vant til at betragte Livet som et blot Lege-
vaerkz« selv opdragen til blind Lydighed, fordrede han
denne ligeledes afsine Undergivne, og Udsat gjennem en

Række af Aar for de haardeste Strabadser, en fjendtlig
Skiæbnes forunderligste Lunet, ja endog for Mishand-
lingers af et raat«Umennefke, som var hans Foresatte,
havde en Jisskorpe af Folesloshed og Haardhed lagt stg
om hans Hjerte, saa hans Fjender paastode, at hele
hans Hjerte derved var blevet forvandlet til en Jisklumv.
Mon syntes med Rette at beskylde ham for Grusomhed,
thi for de ubetydeligste Forseelser bestemte han de skræk-
keligste Straff--; den oprorende Ligegyldighed og de haa-
nende Bemærkninger, hvormed han piinte de Ulykkelige,
medens de leed deres Straf,«tydede klarlig hen paa at

han rimeligoiis i Fortiden uskyldig havde maattet taale—

noget Lignende, og nu vilde ligesom hævne sin lidte Uret

paa hele Menneskeslægten.
»

Slige Erindringer i en Mands Bryst, som beklasdte

den øverste Civil- og Militairpost, i hvis Hænder Liv og

Død med de frygteligsie Straffe og Ret til Benaadelse

laae, maatte fylde Enhver med Rædsel, som skulde nær-

me sig ham, og Den med- Fortvivlelse, som vidste sig
skyldig i en eller anden ubetydelig Forseelse.· Man for-

talte endog, at adskillige Fruentimmer-, der bleve førte
hen for ham, som over-beviste om en eller anden For-
brydelse, vare pludselig dode as Angst for Gouvernorens
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Kæmpestifkelse, vilde, lynende Øie og tordnende Stem-
me. Saaledes blev han i sit hele Gouvernement, ikke
afskyet, thi han var aldrig uretfærdig, forsaavidt han
nemlig aldrig forfulgte eller strassede nogen Uskyldig, men

frygtet fotn en ond Aand der uden Skaansel Næbet den

sont falder i hans Kloet-. kamtligviis maatte Over-
ttasdexse af Lovene daglig forekomme i en saa vidtløftig·
Jnklsdsfktioly blandt et endnu dengang saa kaat Folk, og
man paastod, at de Iernstentpler, hvormed man bræn-
detncerkede Forbryderne, aldrig bleve kolde fra den ene

Exclnxion til den anden. I hvor følesløs, grusom og
menneskefiendfk han end syntes at være, var del- dog en

Side, fra hvilken man var istand til at rore ham,’ og
denne val- —- i hvor utroliat det end maatte forekomme
Enhver --;— hans Hjeete. Nøglen til denne Gaade syn-’
tss at ligge i hans tidligere Livs Begivenheden Uden
at hete til nogen afRiaets store-, anfeete Familier- hav-
de has- ene ved Taalmodighed, Vedholdenhed, og hvov
det gjalt-t. ved urokkeligt Levetnod og udmærket Indsigt
hanet seg- Yeien til hoietse Æresposiet·. Just i det Tids-
punkt da hans Skjæbne sik en gunstigttelVending faldt
Kjærlighedens Straale i hans Hjerte. Enfemia« den

eneste Terllter af et anseet adelige Husets-« indgjod ham
den meest glødende Lidenskab, og den yndige Pige gjen-
gjældte den heltemodige, indtagende Krigers Kjærlighed-
Forceldrene modsatte sigidenne Forbindelse, men den unge-I’
Soldat, som ikke lod sig aflkreekke ved nogen Hindring-
bortforte den Elskte, som snart under den nylig begyndte -

Krias Torden blev hans «»3C"gtefeelle;« For havde »Æk-
gjerrighed ansooret ham til at kæmpe- nu opsiatnmedi
Kjærligheden og det Ønske at bekede den elskte Hnstttt
et glimrende Lod ved hans Side; ham til at styrte sig-
med dobbelt Mod i Striden; Lykken var ham gunstig-
han gik sont Seierhette ud af de dristigste Foretagen-
der, de meest glimrende Bedeistet bleve keonede med
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heldigt Udfald for ham; snart blev han Generalntajor,
og efter at Freden var sluttet sik han den omtalte Pro-,
vinds til Gouvernement. Her levede han lykkelig med

sin, elskede Hustru, og var ved hendes Side en saa
mild Hersker-, som hans strenge Pligtfolelse og den Haard-
hed, som var hans Charakteer egen, tillod det. Desco-
vcerre havde Skjæbnen endnu ikke affkndt alle sine Pile
mod—«hain. Hans Gemalindes stolte Forældre, som ikke

kunde tilgive ham hans dunkle Hertomst, vare endnu

ikke forsonede med hans og deres Datters Lykke, men

· plagede den Sidste idelig for at bevæge hende til at for-

lade sin Gemalt Hun havde saalænge som muligt skjnlk
dette forham, da han ikke drømte nogetin de Forsøget-an
gjorde for at frarive ham sin Ægtefcelle; men Kampen,l
som den elskelige Qvinde maatte udholde, ttndergrov

hendes Helbred. Et Bred, som faldt i Gonvernorens
Hænder, aabenbarede ham det, Øvrige. Han vilde have
raset, dersom ikke den Eisktes Liv havde staaet paa Spil,
derfor tvang han sin Vrede med frygte-lig Anstrængelse
dg bortfaldt Himlen med hede Taarer om at bevare den

«

Dyrebares Livs ForgjOeves — den Evige havde besluttet
det anderledes, o«g Eufemia hensov, efter faa Aaks lyk-
kelig Ægteskab-, med et Hjerte, som hendes Forældres
blinde Had og utilfredsstillede Stolthed havde knust;

«Goiidernot—ens Tilstand var skrækkelige Bleg og taus,-
med-- sammenpressede Læber, gik han omkring; men, lige-
som Havets blikstille Rolighed forkynder det frembtsde’
dende Uveir,f saaledes oploste dgsaa denne krampagtige,s
oinefulde Tilstand sig paa en skrækkelig Maade; den

Ulykkelige Mand blev mi til en grusom, menneskefjendsk
Var-bar, saaledes som vi forhen have skildret ham. En

Forvandling- som er langt mindre ,.utrolig" end den mu-

lig- kunde synesat være, og sotwi Psychologien ikke er

tisoedvanligc Eufemia,« det eneste ham tilbageblevne
·

Parti af den tabte Hustru) en Pige paa syv- Aar, svae
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nu det eneste Baand, som knyttede den ulykkelige Fader —

til Livet, som undertiden erindrede ham om at være men-

neskelig og mild. At han tilbad Barnet var ligesaa
«

naturligt, som at han vogtede det som sin Øiesteen. Og
det giengjeldte hans ømme K·ærlighed ved et uimodstaae-
ligt indtagende Væsen, som i Forening med den meest
blomstrende-SSundhed, de yndigste Træk, og den fyrigste
Aand, lod formode, at det engang vilde blive en ud-
mærket SkjonheN Forunderligt var det, at han kasede
vildest, at han straffede paa den haardeste og grusomstck ,

Maade, naar« han kom ud af Eetfemias Værelse og
meest tvanglos havde hengivet sig til den lille Engels
Kjærtegn — ligesom om han ikke kunde glemme, at et
saadant Barns Moder var ham berøvet ved Menneske-
nes kolde Hjertesloshed, og med hende Haabet om at
erholde siere Born som stre. Naar Eufemia ikke var

"

hos sin Fader-, var der Ingen, som hun hellere vildehave
om sig end Scadorz en smuk Dreng paa»12 Aar, som
hendes Moder af Barmhjertighed havde modtaget sont
sit Barn. seddor var as et opvakt Hoved og besad en

sjelden Klogskab for sin Alder-. Han kjendte Gottvere—
notsens Lunet, og vidste tilligemed Eufemia at gaae af

,Veien exxez ntode dem, naar det var nødvendigt Han
elskedeO;Barnet med Lidenskabelighed, og hun blev hansl
næsten gandske overladt, under de srygteligsie Trnslers
ikke at forlade hende et Øieblik og at indestaae for hen-
des Liv med sit eget, medens alle Tjenerne og Opvar-
terinderne vare glade ved at vare frie for et saa byrdeesjfuldt Hverv og et saa vigtigt Ansvar-

Feodor vedblev at være den glade, muntre Oreng,
som, naar man undtog Omsorgen for Eufemia, ikke
syntes at lade sig ansaegte af nogen Tings JAlt der-«
imod som angik Barnet viste han den meest aarvaagne
Omhyggelighed. Han sov indenfor hendesDer, ordne-
de hendes Legetøi for hende ,- sandt bestandig paa nogeg

. -,--;—»»»
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Nyt for at more hende-» gjentog de Opgaver, som hendes
Leer-ere havde givet, med hende, og gik eller kjorte med

hende i Omegnen. Ikke uden ai hans-« Hjerte blev søn-

derrevet, trængte de Ulykkeliges Klageskrig, som saa oste

bleve hndsiettede i Gaarden, til hans Øre, og han bar

den storste Omsorg for at den lille Pige ikke skulde skræk-
kes over dem. Men hans følende Hjerte tilhviskede
ham snart, at det-vilde vaere langt ædlere at benytte
den Magt Enfemia havde over sin Fader-, til hine Ulyk-
keliges Bedste, og paa denne Maade at lindre de Arnies

Smerte. Han lærte Eufeniia at folde Hænderne og
at falde ned paa Knæ for sin Fader, idet hnn gjentog

de Ord: »Raade for den stakkels Jtvam den stakkels
Katitika, b. s. v.« iil Gonvernoren sagde Ia. Himlen
velsignede hans Bestræbelser-. Goiiveknoren trhkte over-

rasket det hulde Barn til sitF erke, og lod Fordrhderne
slippe l·o5·. Drenge-os Klogska viste sig ogsaa deri, at

han fornemmelig lod Eufeenia indlcegge sin Forbon
» for saadanne Forbryder-e, som ikke havde begaaet nogen

grov Forseelse. Detteknnde ikke undgaae Gottdernot·

tjens Opmærksomhed Det faldt ham imidlertid ikke

ind, at det var seoddr, som ledte Barnet. Naturlig-
viis stromte Velsignelser fra alle Sider over Eufemia,

og dette var jnst Maalet for Feodors Bestræbelser-. Han
vidste altid at- skaffe sig en nøiagtig Liste over Forbry-
dxerne og over de Forseelser de havde begaaer. Saaledes
gik nogen Tid hen. Den niaarige Eufemia blev til-«

Bedt i hele Gouvernemeniet, oghendes sextenaarige Men-«

t·o;r overalt betragtet som en velgjørende Helgen. Dette

glædede ham kun forsaavidt det angik Eufemia, men

keiosotcv han ingensinde stoic ener hovmodig Hans
’Samvittighed sagde ham, at han-handlede ret, og hans
Hjerte, at Edfeinia derved blev medlidende-bartnhjer-
tig, og derhos elsket af Alle-. Mere behøvede han ikke

sor, give-rc lykkelig. At der ogsaa slumrede Lidenska-
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her i hans Bryst, som kunde vinde Seier over hans be-
dre Jeg; at Skjæbnen havde besluttet at lade ham gjøre
de smerteligste Erfaringer-i denne Henseende, derom

havde han end ikke den fjerneste Ahnelse.
Een af seodors Yndlingsbejkjoeftigelser var det,

naar han kjørte-to med Eafemia, at samle Blomster
og i Seer-deleshed Solilier til —sin unge Herskerinde, da

hun yttrede en stor Forkjærlighed for de sidstnceVnte Blom- ·

stet, som i riig Overflødighed voxe ved Bredderne af
Floderne Artisch og Tobolsk En Oversvommelse

havde sat Engene under Vand, og en langt større Mænng
af disse Blomster end nogensinde forhen, havde udvik-
let sig. Eufemia var henrykt, da hun første Gang

- kjørte nd med ham, over den med tusinde brogede Blom-

stek smykkede Vandflade. Fcodor befalte Kudsten at

holde stille med Droschken i nogen Afstand fra Floden,
bad Eufemia her at oppebie hans Tilbagekomst, og lod
nu hen til et Sted, hvor han saae en Mængde Blom-
ster ragende frem over Vandet. Han var just ifærd tned
at plukke dem, da et gjennemtrængende Skrig otn Hjelp
naaede hans Øre. Hans første Blik overtydede ham
om, at det kom fra Kndfkem hvis lette Kjorekoi piilsnart
svømmede hen i Strømmen, nden at Hestene formaaede
at gjøre nogen Modstand. Eufcmias Slør viftede paa

Bolgernez Kjærlighed- Frygt, Fortvivlelse bevingede dett

ulykkelige Seodors Fod; han iilte hen mod Stedet hvor
Vognen kæmpede med Bolgernez kun faa Skridtvae
han fjernet fra den, da Jordbnnden veeg under hans Fod
og han sank ned i en Udhuling, som Strotmnen havde
frembragte Med Fortvivlelsens yderste Anstrengelse kæm-

pede han for at ile de Fornlykkede til Hjelp, og omsider
var han heldig nok til at rive sig løs af «Dhndet og at
naae sikkert Fodfoeste. Han kastede et ængstelige Blik
trindt om sig, da saae han midt i Stromningen Eet-»

55 Bc (10)
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femtas Hat og Stor drioende forbi, og bevidstløs sank
han vil Jorden.

Man kan tænke, hvilket Opror Eufemias Ude bli-

velfe vakte paa Slottet. Alles Udsagn stemte deri over-

eens, at hun, ledsaget af seod0r, var kjørt ned til En-

gene ved Floden. Den oengstede Fader sendte over huu-
drede Bud ned i Engene, og efter nogle Tctuers Forløb
bragte man den endnu bestandig halvdode Seodor med

Eufemias Hat og Slør til Gouverneuren. Af Dro-

schken og Eufemia havde man ikke opdaget det mindste
Spor- Det faldt gngen ind at ovetloegge, om seodor
var Skyld i Ulykken, eller Kudsken. Alle stode maallgse

og forvirrede. Den rædsomste Smerte syntes et Øiebtik
at beddve den ulykkelige Fader; et pludselig udstødt, fryg-
teligt Skrig forkyndte hans Opvaagnelse af denne halv-

bevidstlose Tilstand. Al Følelse af Menneskelighed syn-
tes at vaerevegen bort af hans Hjerte; med blaa af
Raseri bævende Læber bød han, at den halvdode Yng-
ling skuldeafkloedes og bindes fast til en Poel i Gaar-

den, for at hndstettes saalænge til ethvert Spor af men-

neskeligt Udvottes var forsvundet De frygteligste Fos-
—bandelser og Eeder truede Enhver, som vovede at tove

med Fuldbyrdelsen af den grusomme Straf. Tjenerne
bleve saaledes med blodende Hjerte og vaade Blik nodte

til at efterkomme hans Befaling. Allerede lignede den

uskyldige Feodors Legem kun eet eneste uhyre Saar,
dg et huult Smerteskrig lød i døende Toner fra hans
Sædet-, da pludseligt i raske Trav en Droschke, forspaendt

«t—ned sire Heste, tordnede over Vindebroen og rullede ind

i Gaarden. Eufemia sad i den tilligemed en Meta-

Mand fra Omegnen. Man bragte skyndsomst Conver-

neren Efterretningen herom, og han styrtede ud af Døren-
for at ile i den gjenfundneDatters Arme. »Raade
for den uskyldige Swdorl« var Eufemias forste- Ord,
da hun ved Faderens Hjerte kom lidt til sig scw igjen.
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Han tonede. »Naadel raabte hun, greben af en bange
Ahnelse:« Eller jeg styrter mig ned fra Balkonen’« God-t-
vernoren gav et Vink, og ov r tyve Mcnnesker styrtede
Ud i Gaarden, hvor Bødlerne, mere menneskelige end
Dommeren, havde holdt inde med Straffen. Han blev
øieblikkelig saa» forsigtigt som muligt bunden løs, og, da
der endnu var Spor af Liv hos ham, over-givet til den
nærværende Læges Omsorg. Imidlertid gav Eufemia
Besked angaaende det som var forefaldet.·

«

Hun havde nemlig i den Tanke, at Vandet ikke stod
høiere paa Engene end ved Bredden af Floden, befaiet
Kudfkem at kjøre hen til et Sted, hvor hnn blev en

Mængde Blomster vaer. Pludseligt var Vognen sjnnken
nedi en Hule, som Floden efterhaanden havde gravet,o·g"
Strømmen havde revet det lette Kloretvi med sig. Hen-
des Skrig havde kaldt Folk til Hjelp, som vareiRcerx
heden, medens Strømmen kastede Vognen overende-'

Kndsken og Hestene vare druknede« Denne Fortælling var
meer end tilstrækkelig til at vise, hvor skyldfri seodor
var, men Gonvernorens Raseri var saa frygtelig, at han
forbvd hende, at nævne Feodors Navn, saafremt hun
ikke vilde see ham skndt paa Stedet. Saaledes maatte

det stakkels Barn tie, uden engang at torde sige den Li-
dende eet eneste venligt Ord til Trøst. Den beklageliesr
værdige Yngling laae endnu ien halv bevidstløs Tilstand,
og man kunde ikke afgiore, naar eller hvorledes han vilde
ovvaagne af den. Efter nogle Ugers Forløb seirede,
hans kraftige Konstitntions hans inderligste Længsel var

at høre et Ord fra Eufemias Læber-. Da aabnedes
en Dag Døren, og Souvernoren traadte ind med mørkt
Aasyn og glødende Øie. »Eufemias Forbem sagde
den grusomme Dommer med barsk Stemme: har frelst
Dit Liv imod min Villie. Men ingensinde skal Dti
faae hende mere at see; Tag disse Penge, tilføiede han-

AOH
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og kastede en Pnng hen til ham: og forlad inden tre

liger ikke blot Slottet men ogsaa Gouvernementec. Faaer
man Øie paa Dig indenfor Provindsens Grændser-, da

har jeg givet Befaling til at skyde Dig paa Stedet.«

«Har da Eufemia ikke bevidner min Uskyldighed ?«

spurgte Feodar bævende.
,,Ti og adlyd! Hun vil ikke vide noget af Dig at

sige; hun fortryder sin Skaansel, og skansmer sig ved sin

Forteoligkszed med en Slave.«

»For Guds Skyld! Jeg besværger Dem, naadigste
Herres skreg Seodor med hede Taarer-: Handl ikke saa-
ledes mod mig. Lad mig pidfke til Døde, men lad

mig endnu engang see Eufemia, endnu et eneste Øie-
blik tale med hende. See, med Dodsangsi omfavnerseg
Eders Knir, jeg katr ikke leve uden hende; tænk paa,

hvad jeg fra nrin«tidlige Ungdom har gjort for hende.
Væx- bakmhiertig l «-

,,Elendige Orm l« tordnede Gonvernoren, og spar-
kede den Vonsaldende overende.

«

,5Dn er betalt! Der ligger Din Løn l« Med disse

Ord forlod han Værelset Feodor laae endnu paa Gul-

vet- «Hal skreg hait«pludselig, med skraldeade Latter,
— som tydelig forraadte, at alle Hævnens Aander havde

taget Sæde i hans Hjertet Ha.— Umennelket Er jeg —en

Orm, som Du vil træde i Støvet, da skal Du ogsaa

føle at Ornien har en Vinen-, for at saare sin Forfol-
gerl« Fra dette Øieblik af syntes hans hele Væsen at

være forvandlet.« Mord indsluttet i sig selv, sad han
hele Dagen paa eet Sted, uden at sige eet eneste Ord-

En skrækkelig Plansyntes at gjære ihans Indre. Dør-

vogteren, den gamle Andreas, gjennemskuede Ynglin-
gen, hvem han elskede som en Sov. ,,Kjære, Hr. ska-
doel sagde han til ham: I har Hævn i Sinde mod

Gonverneren ? «
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.»Ja,· en frygteligHoevm Fader Andresan
»Vil I myrde ham i Sovne?« —- »Endnu varte!«
s- ,,Vil J langsomt forgifte ham ?« —- ,,Bedre, Fader »

Andreas! Bedre endnn!« —- »Fer Guds Skyld! J
vil dog ikke —- — —«

·

»Hvilket«·2« ——— «Myrde Enfemia?« —- ,,Gamle -

Daare! Er da Desdenen Ulykke? Da jeg saae hende
"« kæmpende med Voxget·ne, ønskede jeg mig Døden, da

Kanten rev blodige Huller i mit Legem, og nye Slag

bestandig skjar brændende ind i min sonderfloengede Ryg,
sda bortfaldt jeg Gud og alle Helgene om Døden. For-

gjævesl Jeg skulde leve, for at hoevnemigl og saasandt
den Evige hisset oppe engang vil kræve mig til Regn-

skab for mine Handlinger-, saasandt vil jeg ogsaa tage
.en fuldstændig Hævnl«

·

, Denneskel skreg Oldingen forfærdet: Hvad har
Dy i Sinde?« «

»At tie !.« var det med et foragteligt Blik ledsagede
Som-.

»

)

Efter fjorten Dages Forløb var« Seodor fuldkom-
men helbreder. Endnu otte Dage maatte han blive paa

Slottet. En Dag hørte han Trommeslag og Udraabe-
rens Stemme, som udenfor kundgjorde følgende Bekjendt-

gjørelse: ,,Hans Excellents Gouvernoren af Tobolsk

hal- fat-viist Drengen seodor fra Slottet og Provindsens
Grændser-. Hvo der altsaa efter otte Dages Forløb, fra

idag af at regne, antroefser bemeldte Skeodor og afletm
rer ham død eller levende paa Sloctec, erholder 1000

!

Rubler til Belønning da derimod Den der er overbeviist
om at have optaget bemeldte seodonxi sit Huus, Stiver
straffet med 600 Slag af Knuten.« seodor istemte en

gruelfg Latter medens Udraabeeen gik forbi. Kort efter
. eeo Geneemgrem tedsaget af endeelTjenere« bort. Ner-
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Mit tiltrækker en Visitationsreisel sagde den gamle An-

dreas til seodor, efter at have lukket Porten efter de

-Borttidekide: Han bliver sire eller fem Dage botte. Lov

Mig, unge Helte, at forlade Slottet, for han vender

tilbage!
«

»Jeg lover detl« gjentog seodor med sknmmelt
Aashm

»Gnd være lovet! udbrod den gamle Mand: Og
holde sin Haand over Eder-l'-

i

En rædsom Plan modnedes efterhaanden i seodors
Hjerte til et urokkeligt Forsæt Han havde imidlertid

forberedt Alt til sin Flugt over Grændser-, hvor entar-

tarisk Romadehorde havde opslaaettsine Telte. Gonver-

nsren var reist bort ad den modsatte Kant, og kunde i

ethvert Tilfælde først komme hjem efter tre Dages For-
løb, i hvilket Tidsrum seoddr forlængst vilde være i

4Sikkerhed Den næste Morgen styrtede han ind i En-

femias Værelse. »Til Hævn, Fiske-ti Til Hævn over
den Utaknemmelige, kommer jeg l« brolte den halvt Af-
sindige, da hun med det Udraab ,,Kjære Seodorl« iilte

hamimode« J samme Øieblik trykke han det gloende
Jernsientpel, som han havde taget med sig fra Retsfa-
len og skjult under sine Klæder, paa hendes hvide Pande,
og med et tydeligt Skrig sank hun til Jorden. seodor
undkom ubemærket gjennem den kun ham bekjendte Dør
i Tapetet, ind ad hvilken han var kommen. Hensjnm
ken i mork Gutblen, kastede han sig paa sin Hest og
iilte over den vilde Slette hen mod den tartariske
Grændse. Anger kom ikke i hans Hjerte, som endnu

var opfyldt af glødende Hævntorst og qvægede sig ved

Tanken om det Indtryk, som Synet af den for sit hele
-Liv beskaemmede Datter vilde gjøre vaa Faderen. Han
varsig selv bevidst, at have vogtet Enfemia i flere
Aar med den ommeste Onisorg,szsden ængsteligste Omhyg-

s».ge!l«isl)ced. Mangen Rac havde han tilbragt knælende
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udenfor hendes Den-, for øieblikkelig at ovsylde ethvert
af hendes Ønsker-, naar hun var syg. Han var sig selv.

bevidst, ak have lindret utallige Lidenoes Piinsler-, alene

sor at lade Eufemia nyde den Glæde at mildne andre

»Menneskers Ulykke, og for at tilvende hende de Frelstes
stumme Velsignelse-in Han var Den, som havde udviklet

hendes Aand, som havde dannet hendes Hjerte til Kjær-

lighed mod Gud og Menneskene, ja endog mod hendes

srygtelige Fader-. Og nu, da han aldeles skyldfri, sor

hendes Skyld martret til Dode, endnu svag as tusinde

Saar bliver stødt ud i Verden fra hende, da han beu-

-falder om et eneste Ord fra hendes Læber til Trøst og

'Hnsvalelse i sin hede Smerte, nn er hun grusom nok til

at nægte ham denne Bøn, nn vil hun intet vide mere

as hamxog skammer sig ved sin Fortrolighed til en Slave !

At hendes Faders Raseri havde udstodt disse Yt-
tringer, uden athnn havde udladt sig med noget Ord,

lkunde i Feodors Øine, selv da, naar det forholdt sig
saaledes, ikke asgive nogen Grund til at undskylde hende;
seoddrog hele Gonvernementet vidste saavelsom hun

selv, at Faderens Liv gandske var afhængig af hendes-

og hun var sin Ungdomsven, sin Lærer, sin Bevogtew
som for hendes Skuld havde udstaaetde grueligste Mas-
ler, skyldig at udsætte sig sor Gouvernorens rasende
Vrede, ja ——"saafremt hun endnu ansaae Taknemmelig-
hed for en hellig Pligt, burde hun endog sætte sit Liv i

Vove for at retfærdiggjøre seodor og ·sor at trøste haar.
»»Hal skreg han høit igjennem Ørken, da ved roli-

gere Overveielse alle disse Bevæggrund-3 fyldte hans
«

Sjæl med-Bitterhed og Galde: Jeg havde fortjent, at

han-med Lidenskab havde gjengjeldt min Kjærlighed, men

hun har intet Hjerte, denne kolde, føleslose Bayarddatc
terz’’ Faderens, dette umenneskelige, blvdtorstige Uhyres,
Grlindscetninger skyde liig yppigvoxende Gisturter srem
i hendes Sjel. Hvad er jeg da i,l)»ans, ihendes Onkels

—

,---»««R
-
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sEn«Slave! Deres Hund er Dem mere kjær end jeg, og
«med haanende Smiil sondertrcede de mig. Velan da,
den Sondertraadtes Vraad skal — haaber jeg —— for

Eders hele —Livstid pine Eder!« Rasende spocede han
sin Hest, og efter et Par Timers Forløb saae han Ro-

sgen stige srem af de tak-tariske Hatten Han blev her
modtagen med al den Deeltagelse og Gjæstfi«ihed, som
ndmoerker de;egentlige, ublandede Tartarer-. Mange af
dem, som Handelsforbindelser tidligere havde fort til To-
bolsk« kjendte Goddernoren, Eufemiasog Seodor. Med

inderlig Deeltagelse lyttede de til hans Fortælling, og
oprørte over den nrekfoerdige Behandling han havde lidt,
svore de ham Venskab, Vaabenbroderskab, og, saasremt
han ønskede det, Hævn, ved et Jndfald iGouvetnemem
ret, saasnart Hordens Stamme, som var adspredt, atter

var bleven samlet.
Seodor takkede dem, men vilde ikke indlade sigi

nogen Plan til Hævn. Det Romadeliv, som disse vilde
Krigere førte, tiltalte i hoi Grad hans Stemning. Han
troede at have fundet Maalet sor al sin Higen, men

snart saae han, hvormeget han havde bedraget sig selv.
Ofte, naar han i den tause Midnatsscnnd traadte nd
af Hytten og sknede op mod den uhyrei funklende Pragt
tidspoendte Stjernehimmel, solte han sit Hjerte svnltneas
Længsel og sine Kinder vaade af Taarer. Dette vilde
han ikke: hans Hævn stnlde Ingen berøve ham, hans
Had skulde Intet paa Jorden mildne eller tilintetgjøre.
Mørke grublende gik han omkring, uden at tage Deel i

Rogetznten hans bedre Jeg seirede , hans bittre Had
gik lidt efter lidt over til en skille Sorgmodighed; hans
mørke fjendtlige Stemning mod Eusemia veeg for Jev-
lidsenheden,— og efterhaanden som denne slog Rod i hans

-,Hjerte, vendte den med Moie undertrykte Kjærlighed til-
bage.« Forgjoeves stræbte han at tilbagetrænge denne
Folelsez snart vaagnede med den en inderlig Anger k3
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Fortrydelse over den begangne Handling. At gjøre den

god igjen stod ligesaalidet i hans Magt, som at faae den
tugiora Saalænge Had og Hævntgrst opflammede ham,
havde han troet at være berettiget til at tilfredsstille den

Forbittrelse, som fyldte ham, nu da Kjærlighedens og
Forsoningens blide Genier begyndte at bortoifte hine
vilde Følelser-, erindrede han Religionens Bud, at Gud

selv har sorbeholdt sig Hævnen, og gysende over sin
Handlixxgs Følgen afskyede han sig selv som et moralsk

’Uhyre, der fortjente at udslettes af Jorden. Dog ikke
endnu engang vilde han gribe ind i Skjæbnens Hjul,
men rolig vente hvad Himlen vilde tilstikke ham. En
forunderlig eventyrlig Plan, hvis egentlige Hensigt end-

nu ikke stod klar sor ham, udviklede sig i hans Sjæl dg
blev uden Ophold sat l Værk Han drog med sine Led-
sagere til den nærmeste russiske Kredssiad og gav sig i
Lære hos en Saarlæge, i den Hensigt, naar han havde
studeret nogle Aar, at træde ind ietRegiment som Feldte
læge. Et Diamantsmykke, som var den eneste Arv En-
femias Moder havde efterladt ham, var tilstrækkeligt

·

til at sikkre ham for Trang i de første Aar. Han iilte
med at sælge det, og sorrlodsine tartariske Venner-, for

« udelukkende at hengive sig til sin nye Virkekreds.

Erfaringen har utallige Gange lært, at Himlen
velsignet enhver Stræben, som Mennesket udviser sov
atter at hæve sig i moralsk Henseende og» for at gjøre
begangen Uret god igjen. Seodor, som ved sit levende
Hoved, sit stille gul-hengivne Sind havde erhvervet sig
sin Lærers Kjærlighed, blev af ham under-viist paa det

omhyggeligste og behandlet som et Barn af Huset. At

Karinka, en henrivende ung Pige, som var en Beslæg-
tet af hans Lærer-, med Inderlighed var Ynglingen hen-

"

given- dette undgik ikke den Sidstes Opmærksomhed og
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det smertede ham dybt at maatte vise det hulde Barn
en Kulde og Haardhed, som var fremmed for hans Cha-
rakteer, for at ikke hendes Livs Rolighed skulde forgiftes.
Hvor ofte, naar Feddors Lærer priste hans Færdighed
og Kundskab, og Huusmoder-en med betydningsfuldt Blik
paa den unge Pige yttrede det Ønske, at seoddr vilde
benytte sine skjønne erhvervede Indsigter i Freden og

gaae den aldrende Mand tilhaande, istedetfor at tumles

om dpaa Valpladsene som Militærlæge —- hvor oste var

han da ikke frister til at kaste sig isde gode Menneskers
Arme, at tilstaae dem sin nhyre Daad, og at flye. Men

den skrækkelige Hemmelighed var ikke hans udelukkende

Eiendom, for Eusemias Skyld maatte han tie. Efter

nogle i rastlds Virksomhed tilbragte Aar kaldte Skjæb-
- nen ham bort. Der udbrød Krig med Raboelandet, og

» Feoddr fløi, ledsaget af sine Venners Taarer og sin Læ-
«r«ers glimrende Vidnesbyrd, Krigens Rædsler imøde,

hvor han gav sig selv det Løfte atville opfylde sit Kalds
Pligter paa den samvittighedsfuldeste Maade-. Anled-

ningen hertil blev ikke længe borte, og Feddor gav Prø-
.ver paa en Færdighed, en D)?enn"eskekj«ærligbed, en saa
koldblodig Uio»rfærdethed og Dodssrygt, at hans Kamme-’
«ratersiog Foresattrs Kjærlighed-i rigeligt Maal «b«lrv

ham til Deel. Allerede i den første Halvdeel af Frida
toget modtog han Beviser derpaa, som h·an taknemme-

lig —yaaskjonnede, uden dog at sole nogen ret inderlig
Glæde eller Tilfredsstillelse. Hvad kunde det glimrende

,
Ærestegn paa hans Bryst hjelpe ham, naar det var

» mørkt og sknmmelt i hans Indre! Hvilket Værd fande
Udvortes Fordele, Beundring, Udmærkelse, Kjærlighed,
have for ham, som havde krænket et elskct Væsen paa
en saa skrækkelig fMaadecO Stille, tungsindig bar han «

.paa Livet som paa en sorhadt, nedtyngende Byrde;
: overalt saae han Spor af sin hjelvende Haand, og man-

gen Lidende takkede ham for Livet eller for Lindring i
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stne Smerter, uden at han selv ret-kunde glæde stg over

sine Velgjerninger-. Han blev saaledes snart ligesaa
bekjendt ved sin Melankoli som ved sine Fortjenestet.
Allerede«loenge havde han været udnaevnt til Ov"erlaege,
og følgelig tnyttet til Feldtherrens Person, men desuag-
tet styrtede han sig i enhver Fægtning midt»ind i Sla-

-gets Tummel, rastlvs ndovende den simpleste Compag-
nichirurgs Forretninger. Vi ville imidlertid ikke trætte

Læseren med en Skildring af hans Liv, som, ihvor stor-
«mende og rigt paa Forandring det end var, dog ikke
sfrenidod noget Nyt eller Afgjørende for --Ham.- Intet
Ssvceisd ramtehans Hoved, og de meest overtroiske Rygter
udbredte sig angaaende hans Usaarlighed.- Efter et kort

Pusterum kaldte Feldttoget mod Tyrkerne ham paany
ud i Kampen, og gav ham atter Leilighed til at erhverve
sig ny Ædle og Berommelse. Omsider vendte han til-

bage, beklcedt med en Obersts Mang, udvortes omgiven
"afs Glands og Hceder, men indvortes sønderreven og til-
intetgjort. Ifølge sin nye Bestemmelse maatte han be-

give sig til St. Petersborg,« fordi Keiserinden vilde
see og belonne den udmærkede Mand, som uden atblive

saaret-, liig en frelsende Engel, udbredte Held og Velsig-
nelse trindt om sig. Han kom, blev forestiller for den

store Keiserinde, havde en lang Samtale under sire Øi-
·

ne med hende, og blev efter faa Dages Forlobudnoevnt
til Livlaege. Ingen kunde modstaae denne sjeldne Fyrst-

'indes, nedladende Mildhed, som undertiden endog syn-
tes at gaae over Grændserne, der adskille Keiserin-
rindens Person fra hendes Undergivnes, og ..Feod0rs
Lodebane, hans Eiendommelighed, hans hele Liv var

altfor besynderligt til« ikke at vække den meest levende

Nysgjerrighed hos Keiserinden. Hun aabenbarte ham
sit Ønske, at«vorde sdeelagtiggjort i hans Livs forskjellige
Omvexlingesr, ogsden Ulykkelige kastede sig for hendes

Usseddm idetihenistilstod sin-Breden «—og underkastedegxsg ,
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hendes Kjendelsr. Keiserinden,« som var dybtrystet, bod

Iham at staae op. »De maa atter gjøre deres Forseelse
god igjen, Feodor Ossuviewl — Dette var Navnet

Feodor havde antaget —- Himlen være priset, at det

endnu staaer iDeres Magi; Gouvernoren af Tobolsk
lever og Eufemia ligeledes, thi just sor nylig har hen-

’des Fader hos mig ansøgt om en Plads for hende i et

«adeligt Frøkenkloster. Maaden, hvorpaa De vil frem-

sztraede i Gouvernorens Huus, og udføre Deres vanskelige
Foretagende, maa jeg overlade Dem; men jeg vil selv,

«forsaavidt jeg er istand dertil, bidrage alt Muligt til
-at lette Dem Deres Beslutnings Udførelse En afmig
’undertegnet Befaling skal udncevne Dem til at under-

sxsoge Militcer- og Civilhospiialerne, og De kan saaledes
Paa den naturligste Maade nærme Dem Gonvernøren.«

Hvilken Strøm af de meest modstridende Følelser
bestormede Feodors Bryst, da han begyndte at nærme

sig Tobolsks Mnrel Paa sin Reise havde han Tid iil

at oveetoenke si«n Plan, desuagtet blev han greben asen
! kold Gysen, da den. ham til Ledsagelse cnedgivne Ofsiceer
:meldte, at han saae Tobolsk i kort Frastand liggende«

for sig. Saaledes var da ved den sorunderligste Skjæbne
en- Begivenhed bleven virkelig, som han, skjøndt den be-

standig svævede liig en dunkel Ahnelse, dog neppe havde
holdt sor mulig. At kaste sig for Enfemtas og for
hendes Faders Fødder, at bede om deres Tilgivelse, at

Udsone sig med dem — dette var Hovedformaalet for

hans-Planer. Men hervar endnu ikke Talen om no-

gen Godsgjerelse, denne kunde han først da, naar hans
Tilbud blev modtaget, prøve, og med Vished love paa
Grund af hans Videnskab som Læge; thi Operationen
var hverken vanskelig eller farlig, omendskjøndt ikke uden

Smerte. Ihvor meget-end 10 Aaki Feldxen have-see-

—-
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andret ham, ansaae han det desuagtet for nødvendigt,—
at gjøre sig endnu ukjendeligere ved at male Øienbrye
nene og Haaret. Ikke for Gonvernorens Blik hævede

han tilbage, ihoor truende det end vilde fæste sig paa
ham, men hvokiedes han skulde vove atmode Etlfemias
Øie, det vidste han ikke. I ethvert Tilfælde vilde han—
naturligviis ikke give sig tilkjende, før Familiens Stem-

ning havde opmuntret ham dertil. Han sendte, da han
kyste-nede sin Staden, Ossiceren i Forveien med det kei-

serlige Kreditiv, sot at amnelde ham, med den Besked,
at Han fulgte selv paa det hurtigste bagefter. Ossiceren
bragte ham den Efterretning, at Gouvernoren havde truf-

fet ie bedste Anstalter til hans Modtagelse, og snart

kjørte han med bankende Hjerte ind ad Porten til Slot-

eet. J Forsiuen kom Gouverngren ham imøde-—.Him-
mel , hvor forandret-— hvor gammel og, rimeligviis af
Kammer, affældig saae han ud. »Oberst Ossuwiewi
talte han langsomt men med venlig Stemme: De er

af vor ophøiede Herskerinde anbefalet paa en Maade,

som ikke levner nogen Tvivl om Deres Delelighed. Jeg
føler mig smigret"ved at kunne tilbhde en saadan Mand

mit Huus. Disponeer over Alt og væk overtydet om,

at den Iver at efter-komme Monarkindens Besalingtr
vil staae i samme Forhold som mit Ønske at bevise Dem

min personlige Agtelse.« Feodor, som under denne

Tiltale havde vundet sin Fatning tilbage, svarte beske-
den sorbindtlig, og fulgte ind i det ham anviste Værelse-

For at efterkomme den fort-givne Befaling indhentede
han Efterretning om de i Provindsen bestaaende medi-

cinske Ciglslisseineins.
Klokken sire om Eftermiddagen blev han kaldet til

Taflet. Han spurgte om der vat nogen Anden indsu-

den? Svaret lød-, »at Gouvernoren og hans Datters

vare de eneste, som vilde gjøre ham Selskab.« Feodot
opsendte en Bentil Himlen om Fasthed og Aands-nær-

sak
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værelse, og fulgte Tjeneren. Han stod nu for Eufemia,
en høi, rank, ædel Skikkelse, med de blideste og meest
indtagende Træk. Det yndige Ansigts Oval blev van-

ziret af et bredt Baand, som skjulte hele Panden. De
skjønneste brune Lokker rullede ned over det; Barnet var

voxet til, og et sødt jomfrueligt Smiil svævede om de

røde Korallæber, desuagtet gjenkjendte Feodor Enst-
mia øieblikkelig, og hendes første Ord truede med at

qvæle ham af Ængstelse. Underholdningen var temme-

lig levende, da det keiserlige Brev saavel omtalte Feo-
dors sjeldne Bravour, som hans udmærkede Duelighed
i Lægenidenskaden« »De skal, bemærkede Gouvernoren:

«

have styrtet Dem med den mageloseste DristighediKam-
pen, hvor Deres Kaldspligt ingenlunde krævede Deres
Nærværelse. Saaledes have Øievidner for-sikken Hvor-
ledes kunde De, som en ung Mand i en fordeelagtig
Stilling, paa en saa øiensynlig Maade ønske at døe i
Kampen, thi Ærgjerrighed synes ikke at have været

, Drivesjæren i Deres Handlinger-. Hos mig, den af
Kammer nedboiede Mand, var en saadan Foragt for
Livet tilgivelig, men hos Dem synes den at være høist
gaadefuld. Dog —4 tilgiv mig denne ubeskedne Nysgjer-
righed-Thi den Ulykkelige føler altid en indre Drift til
at dele Andres Knmmerl« Feodor svarte med frem-
kunstlet Rolighed, at det forekom ham besynderligt, hvor-
ledes Gonvernoren", som eiede en saa ung, smuk og for

«sin ædle Charakteer trindt om elsket Datter, kunde være

saa beklagelsesværdig.« —- ,,Hold inde, Hr. Oberst! af-
brød Gouvernoren ham med Bitterhed, medens et Blik
·sra hans Øie fjernede Tjeneren ud af Værelset: Seer

s De Mærket naa denne Engels Pande,— og døm selv, om

jeg kan være lykkelig l« Idet han talte saaledes, losnede
han Baandet om Eufemias Pande. Feodor foer,

ks greben af en iisnende Gysen tilbage; Eufemia bad med

Taarer sin Fader om at være rolig:og ikke at oprive

O



sit Hjertes Saar.
«

Efter en Pause udbrod Feodor i
de Ord: »Hr. Gouvernorl Deres Smertes Heftighed
har fravristet Dem en Hemmelighed, hvis egentlige Sam-
menhæng jeg imidlertid ikke mægtede at gjennemskue.
Men fat Dem, og hør med Rolighed paa det jeg har
at sige Dem l« Den kummerfulde Olding faae med maal-
los Forundring paa Feodor, tnedensEnfemia paany
skjulte sin Pande med Baandet. »Er dette Mærke den
enetie Grund til Deres Smerte,,vedblev Feodor: da
væk rolig, thi det staaer i min Magt at udslette det,
faafremt Frøkenen vil underkaste sig en Operation, der
vel »er forbunden med Smerte, men uden mindste Fare !«»
—— »Mand! raabte Goitvernoren heftig: Engel fra Him-’

"

lett, faafretnt De taler Sandhed —- dog, De vil ikke

skuffe den Lidende ved et falc og grundlost baab1«——
»Det er saaledes som jeg siger Dem! gjentog Feodort
Jeg formaaer at udslette hiint Mærke, og giver Dem
mit Ære-Bord paa, at ingen Fare er forbunden medOperationen.«

»Vitkelig? Virkelig ?« spurgte Eufemia, idet hun
med Deeltagelse greb FeodorsHaand Bævende gjen-
tog han: »Oet er muligt! Men ikke-nu, ikke i Dag.
De trænger til at samle Dem, til at blive roligere.
Form-l mig i Sammenhæng den hele Begivenhet3 jeg
gjentager og opfylder mit givne Lofte.« De forlode nu

Alle Taflet, og begave sig ind i Gonvernorens Kabinet.
Feodor erfoer nu af Gouvernorens Mund en Ve-

givenl)ed, som vore«Læsere allerede kjende. Han erfoer,
at de Yttringer Gouvernoren havde ndladt sig med for
ham angaaende Eufemias Foragt og hendes Ulyst til
ak fee ham , efter at han havde udholdt den grnelige
Straf uden Brode, kun havde været Indgivelsen afFae
derens forbitrede Sindsstemning. Enfemia vidste in-
tet deraf, Smerten over Feodors Forviisning toaadrog—
hende en dodelig Sygdom, ogda hun begyndte at kom-«

»
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me sig, var kun Faderens Løfte, at ville anstille Efter-·
forskninger, for at opdage Feodots Ophotdssted, det

Eneste, som»mægtede at berolige hende. Hendes Læng-
sel efter den Savnede ooxte med Aarene og meddeelte

hendes hele Væsen en indtagende blid Tltngsindighed.
Flere anseete Adelsmcend beilede til hendes Haand, men

hun blottede sin Pande for dem, med den Forsikeing,s
at hendes Hjerte ·kun tilholste Den, som havde bidtagt
hende dette Mærke Feodor lyttede med spændt Op-
mærksomhed paa denne Fortælling Med bævenoe Stem-

me spurgte han Gonoernolsem om han tin-de gjolse Reg-

ning paa hans Venskab, saafremt han lykkelig fuldendte

Operastionem Gonveknoken trykke ham op til sit Bryst
og udbrod: »Hvilket Spørgsmaal? Min inderligste Takt

nemlighed vil ikke engang være istand til at lonne Dem,

som De fortjener.« —- ,,Velan! gjentog Feodor: I
Morgen Klokken ti venter jeg Frøkenen paa Deres Væ-

keise,’ og i mindre end et Qvatsteek vil det Hele være

forbi. Opsend imidlertid Deres Von til Himlen om et

heldigt Udfald; jeg har endnu nogle Forretninger i As-
« ten at besørge, men i Morgen til den bestemte Tid skal

jeg indsinde mig med mine Instrumente«t.« —

Eufemia kaælte·,, hensjunken l«stllle Andagt, da

Feodot den folgendeMorgen traadte ind, ledsaget as
Gouvernoren. Hendes Ansigt var noget blegere end sted-

vanligt, og hendes Barm bolgede Urolig.-· «De synes at

være meget bevæget, min Frokenl sagde Feodor·: Fat
Dem, det har ingen Hast med Opetationen !«.« —"- »Jeg
er fattet, gjentog hun: og vil ikke tabe noget Øieblik.«
Hun saae med et omt Blik vaa sin Fader, som stod bleg
og maallos ved hendes Side. Feodots gav nu Com-

pressen til Gouvetnorem og lod Eufemias Kammer-

Fpige holde hendes Hoved. ,,Mod, min Frokenl hviskede
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han: Stemvlet et ikke .tt(eng«t· synderlig dybt—2« Nei
begyndte han Ooeyrationeni Ingen Lyd iindslnp Eufei
misas Læber-; Med lovet’ Haand havde hanfuldbragt
Snittet, og lagde nu Comvresseu paa Saam. Gduvers -

neuien styrtede i hans Arme.

»
Han bad nu Eufemia at begive sig til Hvile, og

bøiede sig ned til l)·ende, for at føle hendes Puls. Da
hviskede hun til ham: »Ieg har gjenkjendt Dig, Fe«odor,,
og jeg takker Digl« — ,,Foi· Guds Skyldltudbrod den

Forbausede: Ingen Sindsbevcegelse, Frokenl Hurtig til
Hvile! Jeg betseder Dem viedliklig et beroligende Mid-

del, og skal strax vcere hos Dekn igjen. Kom Hr. Gonxf
verneurl Kun Rolighed kan defordre Heldkedelseul«
Han trak den Modstwebendenied sig; »

—..—-.... —»·—

Helhredelfen havde et saa lykkeligt Udfald, ttsont man
"

kunde ønske fig. Feodor benyttede denne Omstændigs
hed for at freusskynde den sidste Ait «af— det alvorlige
Drama, i hvilket han tilligemed Eufemicl havde Ho-
vedrollernr. Efter otte CDages Forlov, ihvilken Tid
Saarfeberen havde lagt sig, bad han hende om en Sum-·
tale uden Vidner.· »De har gjenkjendt mig, Eufemial
sagde han rørt til hende: Det qvceger mit Hjertej ats·
De; uagtet de ti Aars Fraværelzse og mit forandrede Ud-
seende ikke har glemt Ungdotnsvennens Træk.· Men fot
Deres Fader vil jeg endnu være ukjendt. Endnu veed—

jeg ikke, hootledes han er stemt imod tnig. Hvad jeg
mi har gjort for Dem, var kun en hellig, ubrodelig Pligt- .

Hat De tilgivet mig? Kan Deres Fader nogensinde til-
give mig.9

«

»Feödorl Min Ungdomsven og kjærlige Veilederi
udbrod Eiifemia, idet hun med Inderlighed trykkede
hans Haand: Min Frelseti Hvorledes kan Du nære

35 B —
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» nogen Tvivl angaaende Ensemias Hjerte, hvis ædle-

—ste Tilbøieligheder«ere Dit Værk? Har jegnogensinde
ophørt eet eneste Øieblik at tænke paa Dig med den

inderligste Ømhed, selv efter at det frygtelige Mærke

havde brændt min Pande? Vil Du nn vise Din En-

femias Kjærlighed bort fra Dig?« —- «Eusemial
skreg Feodor blegnende: For Guds Skyld, tal ikke i

denne Tone, i disse Udtryk til migl«

,,Fe,odor! afbrød Enfenria ham med skjælvende
Stemme: Jeg besværger Dig, siig mig, er Din Joaand
endnu fri7« —»Den er det, gjentog han-· ligesom mit

Hjerte, som aldrig kan tilhøre nogen Anden end Dig.«
« —- »O saa kom og lad os kaste os for min Faders Fod-

der, for at han kan gjenkjende og velsigne Dig«
,,Rei, Ensemia, neil Jeg har paany erhvervet

Dig, men derfortvil jeg ikke tilsnige mig Dig. Din

Fader skal gjjenkjende mig, men jeg vil ikke bedrage ham .»

»
noget sta, ei engang hans Hævn. Lad os nu ile hen

’

til ham, men sorraad ikke Din Venl«
,

De traadte end i den Gamles Kabinet. ,,Hr. Gone
Dernqu udbrød Feodor: Jeg bringer Dem her Deres

Frøken Datter-, som ikke mere trænger til min Pleie-
Helbredelsen er saa lykkelig fuldendt, at neppe et lille At

vil blive tilbage- Min Pligt kalder mig fra Dem. Gid

sremtidig Lykke maa krone Deres Livl«
«

»Veni gjentog Gonverneuren, idet han trykke Fee-
dor op til sit Bryst: Dyrebareste Oberst! Evig, evig
bliver jeg i Deres Gjæld- Dog nei! Lad mig prøve

paa, om jeg ikke kan gjengjelde Dem-— -—
«

«

»De kan det! akbrod Feodor ham: Dersom De
vil! Lov mig at opfylde en Bon, i hvor dristig den end

stnaatte synes Dem at værel«

»Jeg lover det, kjære Obersil gjentog Gonvernenren.
Jeg lover det paa mit Æresord.«—

"
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»Ru vell Tilgivelse for den ulykkelige seodor.««L

»
,,Jntet videre? Af mit gandste Hjerte tilgiver jeg

ham. !-

,,Overlaeg vel; hvad De lover —- han ee««het —

han er imic Følge — jeg hentet ham viebliklkelig.«
«

Gouvernenren studsede et Øieblik; Eufentia·lagde
Haanden paa sit Hjerte.

»Bring ham, Oberst! Jeg vil see ham — tilgive
ham.s« seodor iilte ud. Et Øieblik efter traadte han
ind, efter at have kastet det falske Haar og gjengives
sine Øienbryn deres naturlige Farve, indhyllet i en viid·
Overljole. »Hal Ved den Almaegtigel skreg Gouvet-" ,

»nenren med ovblusfende Ansigt: Du et det —- Feoddr
·- Du vover —- Eufcmia, kald Obersien hid, at jeg

"

kan beherske mig selv — hurtig.l«

,
,-,Han staaer for Deml« gjentog seodor, kastende

sin Ovetkjole. Gouverneuren val som truffen af et Lyn.
Han stirrede med rullende Øine paa Feod0r, paa hans
Uniform og hans mange Otdener, og det var som om

han var vakt af en Urolig Drøm, uden at kunne be-

sinde sig paa Sammenhængen. Enfemia styrtede eenge
stelig op til sin Faders B«» med de Old: ,,Tilgivelse,
Fader! Tilgivelse for min Frelserl« — »Taaltnodighedl
Stillel stammede den Forbausede: Lad mig have Tid
til at samle mig-' Han lod sit Hoved hvile isin

—

Haand, og gik hastig et Par Gange ov og ned i Vee-«
relset. Ru traadte han hen for, seodoit, idet han nogle
Minnter betragtede ham med et· koligtspBlike ,-,Revpe·
havde jeg været istand til at lvline Keiserindens Livloege
og min Datters Frelser-· paa en værdig Maadel f«sa«gde««
han langsomt: Men Dig, Feodor, Dig kan jeg gjøre
lykkelig. Tilgiv mig- som var- Aatjag til det Hele-

i
-

- med
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saaledes som jeg af mit gandske Hjerte tilgiver Dig, og
,

— til Undekpant derpaa modtag Eufemias Haand.« Han
" lagde den rødmende Pige i Feodors Arme.

»Fader! Fadetl« raabte Begge, og stdee Md fdk
Oldingens Fødder-. —- »Gud velsigne Eder! gjentog
Denne bevirgetx Og nu, Feodor, kunne vi rolig doel«

Feodor drog med sin bulde Brud og hendes Fa-
der, som havde ansogt ons sin Afsked , til. Petersborg,
hvor Catharina modtog dem med aabne Arme. Længe
og lykkelig levede de endnu, for Døden gjorde noget
Brud paa deres Samliv, og Oldingen saae sig snart
forynget paany i sine Borneborm .

—

’l
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Alt-strax zlwutlmivre-tin’
—

Lidt udenfor den franske Stad Pontoise, ikke langt fra
Paris, seer man endnu Ruinerne af et gammelt Klot
slet-, som i Revolntionstiden er bleven odelagt, saader
af· hele den hellige Bygning kun er tilovers nogle en-

kelte Mnre samt en i Luften svævende Bortah der viser
hvor Kirken har staaet, og Kjeldethvcelvingerne , hvor
man havde indespærret de stakkels Ronney naar de
vandrede.fra den ene Død til den anden. »Den 13de
Oetober 1829 besaae jeg disse KlostereRniner, og som,
jeg vilde gaae derfra faae- jeg en stadselig Reifevoygn
kjøre ind i Gaarden. Jeg spurgte en Gartnerpigehvem
det var som kom, og hun fortalte mig, at hvert Aars
13de October kommer der en gammel Dame dertil,
som Foliene i Almindelighed kalde Lonisd’tkeDamen,
fordi hun hvergang, naar hun tager’bort, efter at have -

været længe nede i Strassehvoelvingem som er 10 Fod
under Jorden og gandske mørk, giver en Louisd’or S
Drifter-Engen Min Nysgjerrighed blev virket ved den-·
ne Fortælling og jeg gik ogsaa henimod det Sted, hvor
man gaaer ned tit Kjeldetem og her saae jeg paa Trap-’
pens første Trin en Dame klædt i Svrgedrngr. Hnn
var høi, af nede-l Holdning« men hendes Ansigt var

·

gammelt, dog ikke saameget af Alder som af en dyb
. Kammer-. Hun vaklede kjendeligt, jeg bød hende min

Arm, og Øieblikket derefter besvimede hun. Da hun
var kommet til sig selv igjenz takkede hun mig ret ilet
derligt , fordi jeg havde været- saa omhyggelig for en·

gammel Kone, som var mig nbekjenth Hun blev Rat-
ten over i Manbnisson , og fik saadan Fortrolighed tii
enig, at hnn fortalte mig sit Livs-Begivenheden sene, da
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Madame Louise de Sainr Simon net er dod, herved
meddeles efter hetdes egne Ord:

»Aar 1770 blev jeg fede i Beauvais Min Mo-
der døde idet jeg sik Livet. Min Fadet, der var Godseier,
glfkcdclsig snart igjen. Da min Stedmoder selv sik Bornz
brod huntig ikke mere om mig, men lod mig skjotte mig
selv. Jeg var otte Aar gamm.el, da min Fader blev For-
mynder for en Broderson, som havde mistet baade Fader
og Moder, og sont kom til at boe hos os. Begge deelte vi

et Slags Tungsindighed, og den dunkle Følelse,aatvi stode

alleve, havde snart bragt et inderligt Børnevenskab imellem

os. Saaledes randt Tiden hen for os indtil min Coustn
var bleven næsten 18 Aat gammel. Da kaldte min Fader
ham en Dag ind til sig og forkyndte ham, ai han var bleven

ansat som Volontair ved et Regiment, der skulde asgaae til»
Jndien, og at han alt næste Dag maatte være parat til Af-

reise. Da vi en Tidlang havde grædt sammen og forgjæves
søgtattroste hinanden, omfavnede han mig, og lod mig
fvoerge paa min Vonnebog, atjeg aldrig vilde ægte nogen

Anden, idet mindste ikke for hans Tilbagekomst. Jeg svoer
det, og næste Morgen vnr han borte. Mig lod min Fader
nogle faa Uger derefter bringe hen til Klostret Maubnisson.

Det var dengang Skik ialle Klosire, naar en Pige
meldte sig for at tage Slot-et, ligesom at knytte en anden

Ronne til hendes Roviciai. Denne var da hendes Veninde,
hendes bestandige Ledsagerinde, der havde det Hverd, at

udmale hendeKlosterlivecs Sodhed,o..s v. Den Ledfager
indejeg sik, kaldte man Søster Rofa af Barmhjertighe-
den. Ingen kunde være mere skikket til dette Hver-o end

, hun, og detnden at hun selv vilde det. Hos hende syntes
alle Klostrets Forskrifter lette, med saamegen Venlighed
udøvede hun dem. Hun var en høist indtagende Pige , som
mit Hjertevil eiske saalænge det er til. Redstammende fra
en anseelig Familie havde Armod været hendes Kald til

Klostreh ligesom min Faders Villie var mit. Hun eiede



167

snart min Kjærlighed, min hele Fortrolighed, og skjenkede
mig til Gjengjeld sit Venskab. Vi forlode hinanden næsten
aldrig. Naar jeg ikke oar hos hende, saa tænkte jeg paa
min Contin. Hvad der var blevet af bam, derom havde
jeg ikke erfaret det mindste. Saaledes nærmede sig det Øiet
blik, jeg skulde aflægge mit Klosterlvfte« .

Da fandt jeg en Aften, som jeg traadte ind imjn
» Celle, et Rrev paa min Seng. Jeg betænkte mig, om jeg

skulde bringe det til Abbedissenz men da jeg havde læst Ud- «

skriften, betænkte jeg mig ikke ·længer. Jeg havde gjen-
kjendt mit Svdstendebarns Haandskrift. Han skrev, at

han var kommet tilbage til Frankrig, for at modtage en be-

tydelig Arv efter en Mod-broder. I Beanoais havde Jhan
erfaret den Skjebne man havde tiltænkt migshoorover hans.
Fortvivlelse var steget til det Høieste. Hanerindrede mig
om min Eed, og bad mig, ikke af forlade ham, men at

stygte bort med sig. Alt var forberedt dertil. Ved Be-
stikkelse havde han vundet Nogle af Klosterfolkene.
Naar jeg næste Torsdag Aften vilde indsinde mig i det;
lille Taarn, som De endnu kan see det-henne, behøvede

jeg ikke at sørge for andet. Vi skulde da samlede for-
lade Frankrig. Kom jeg ikke, sagde han, skjød han sig
en Kugle for Panden. .

·

-

,

Dette Brev styrtede mig i en Urolighe·d, somj jeg
ikke kan beskrive Dem. Jeg tilbragte hele Natten i den

heftigste Feber. Jeg forbandede Klosteret og min Fa-.
dets Grusomhed. Jeg følte nu, at det var ikke blot

svsterligtsVenstab jeg nærede sor min Contin, men Kjære
lighed, den meest brændende-Kjærlighed. Rosa hemcw
kede om Morgenen min Urolighed og spurgte mig om

Aarsagen, Jeg viste hende Brevee. » Hun rev det itu,

»og skildrede mig alle de Farer-, jeg ndsatte mig for.
Mit Svar blev altid, at jeg ikke vilde være Nonne, at

jeg elstede min Cousin, at han vilde tage Livet af sig,
og«jeg da vilde blive afsindig eller deescrfSnierte«x Deri
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efter begyndte vi Begge at bede og groede. Saaledes
gik det i tre Dage. « Den fjerde kom Rasa noget Mii-
gere til mig. »StakkelsVenindel sagde hun:- Jeg seer
at Religionens Bud og mine Raad ere sværeste-se- Men
jeg lat.udlankt noget, som maaskee kan forsatte Din«

Kjærlighed -

med Din Pligt mod Gud.« Du maa an-

stille Dig syg-« og ikke spise nede i Salen. Naar Ab-
bedissen sporger mig, hvad der feiler Dig, vil jeg sige,
at det er ikke as nogen Betydenhed, men at Du kun
trænger til Bevægelse» Hun vil da give mig Havenøg-
len, fom hun altid pleier, naar nogen Søster er syg,
og saa gaae vi den Dag som Din Coustn har bestemt
Dig, hen til det lille Taarn , som er altid aabent, og
taler med ham igjennem Vinduesgitteret. Du skal da
stge ham, at Du endnu ikke har aflagt Løfter, at han-.
skal henvende sig til Din Fader-, og da Din Consin nu«

er riig,- vil han vist give sit» Samtykke. Rigtignok vil
Du saa forlade mig, tilføiede hun, idet hun hjerteligt om-
favnede mig: men som lykkelig, og uden at have vaeret
ulydig mod Gud, og det vil trøste mig.« Denne Plan
havde den 22aarige Viisdom Udtaenkt sig, og min Kjære
lighed greb den, og var glad derved,

—

»

Jeg anstilte mig altsaa syg. Abbedissen gav os
Nøglen til Haven« og vi gik ghver Aften derned.» De
kan lettcenxc Dem vor Angst paa den bestemte Dag;
jeg var mere død end levende. Da vi kom ned til Saar-·
net, fandt viden imod Sædvane, lukket, men vedSie
den-af stod en lang Stigc -lænet vv til Murem Visvidste endnu ikke, hvad vi skulde gjorte, da min Coustn
viste sig paa Muren. Han vilde stige ned, men vi be-
svore ham, ikke at gjøre det, da han derved vilde gjøre
sig-og os ulykkelige. Han lod det være-, kun under den
Betingelse, at jeg selv skulde træde ov paaStigen til

. ham. Jeg»adlødbæoende« Men neppe havde jeg naaet
ham ,’ for han og hans Tjener slaeote mig ned paa den»



169

anden Side. Inden jeg selv vidste hvorledes; sad jeg
i en Vogn, og tre Dage eftetj viede en hollandstj
Præst os.

Men al min Lykke forbittredes ved den smertelige
Tanke om min kjære Rofas Skik-bue. Efter nogen
Tids Fosleb erholdt jeg dette Brev fta hende. Wer-
gav Damen mig Brevei,· som hun altid havde hos sig,
naar hun gloede denne Reise-) Det lod saaledes:

Maade-tagen den yde Deer 17·90.
»

,Min dorebar e Søster i Christo, Lonise Benedictinei
Du vil vist undre Dig over, at faae Brev fra mig.Hvorledes det er muligt, skal Du siden erfare, men
hvor Du ogsaa læser det-, beder jeg til Gud, at det maa
træffe Dig iykkelig og lydig mod hans hellige Bud.
Jeg har saameget at foittelleDig, men da jeg kan ,

begribe, at Du især længes efter at vide hvortedes»
det et gaaet mig siden- Du forlod os, saa vil

jeg begynde dermed. Da-Din Cousin bar,-·Dig bort
fra Muren blev jeg meget forskrækket Jeg kaldte
noglegange paa Dig, menl Du fvarte mig ikke.
Kort efter hørte jeg Lyden af en Vogn, og nu mær-
kede jegnok-, at Du var for stedse tabt for mig, »

og jeg græd bitterligr. Jeg vidste ikke hvad jeg
skulde tage mig fol-. Jeg løb saa hurtig jeg kunde
tit Klostcet, og kom netop tidsnok da man tingedetil Angelue3. Endnu den hele Aften blev Du ikke-—
savner Men Du kan nok troe, at jeg ikke kunde
faae Søvn i mine Øine den Rat. Ved den mind-
ste Lyd jeg hørte, troede jeg, man bragte Dig til-
bage. Næste Morgen befaite Ftu Abbedisfen , at
vi skulde sorsamle os Aliesammeniden storeSac bed»Siden af Spisestuen. Da vi nu Alle vare samles,
ide, kom hun selv med Sttpetiotinden. Jeg aabe- ,

f
»

)

«
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falke nu min Sjel i Guds Haand og skjælvede
som et .Espelov.

«

.

den Abbedissen var gandske som sædvanligt,
sog fstemte veni sancte spjritus. Da det Var

forbi, reiste hun sig og sagde: ,,Kj0ere Søstre, jeg
anbefaler i Eders Bønner Mademoiselle L ouise
Be,ned«ictine. Gud har ikke forundt hende

«Kaldet. Hun har forladt os. Lader os bede pko

peccatoribus for hende.« Du kan nok tænke, at

jeg ikke«var Den, der bad mindst inderligt sor Dig.
Men alle de andre Søstre bade ogsaa as deres

fulde Hjerte, thi Alle elskede Dig meget hoit.
I otte Dage passerede her intet Not. Den

niende lod Abbedissen mig kalde til sig. Hun sad
i sin store Lænestol og saae paa mig med de sorte
Øine,— som On altid var saa bange for. Jeg ry-

stede af Angst og blev saa bleg som mitSlor. «De
er vel meget bange, Mademoiselle«2« sagde hun til

mig. Ved Ordet Mademoiselle rystede jeg endnu ,

stærkere «JaL vedblev hun: Modemoisellel De
·vil, dog vel ikke haabe, at

. jeg skal kalde en«sra
» Gud Frafalden for min Soster.« Jeg kunde ikke

staae paa mine Been, og naermede mig hendes
"·

Vedepult, sor.at støtte mig. »Rør ikke min Be-

depnltl raabte hun og vedblev derpaa: »Var De

ligesaa bange, da De hjalp Mademoiselle L o u i se
Benedetine at stygte bort herfra ?« — Da

jeg ikke kunde svare, raabte hun med frygtelig
Stemme: «»Svar mig dog l« Dajs var jeg nær

sjunkek bevidstlos ned. Det mærkede hun , og sag-
, de derpaa noget blidere: «Saa svar mig dog, og

lyvi ikke for mig. Har De fortalt det til Nogen?
« Siig mig Sandhed l« Jeg sorsikrede hende; at ikke

nogen Sjel»vidste et Ord derom, hvorpaa hun sag-

«
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de: »Saa fordydet jeg Dem at lukke Deres Mund op
derom. Det er mig magtpaaliggende, sor Klostrets
Rygte Skyld, at det holdes skjult. Den mindsteUforj
siatighed vil paadrage Dem min største srede, saa-
længe overlader jeg Dem til Herrens.« Jeg kyssede
hendes Haand og vilde gaae, da sagde hnn: »Knæl
ned!« og da jeg havde gjort det, vedblev hun: »Men
troe ikke, at fordi jeg ikke sinder det passende, atstrasfe
Dem for Verdens Øine, at De skal gaae gandske
ustraffetbort. Jeg befaler Dem , hver Løverdag at

begaae en Forseelse mod Klosterreglerne , for at give
mig et Paaskud til at straffe Dem, uden atRogen veed
den sande Aarsag. Deres Straf skal da være,’’ fra
Morgenbvnnens Slutning indtil Messens Ende at

gaae ned i Straffehvælvingen. Staae op, og gaae1«
Du seer nok, kjære Louise, hvor god Fru Avise-

dissen har været, thi hun kunde jo have skrevet til den

hellige Fader, og Denne paalagt mig Døden, istedetfor "

at jeg nu kun skal gaae eengang om Ugen ned i Straf-
fehvcelvingen. Dog maa jeg aabenhjertigt tilstaae, at

den førstegang de mdelukkede mlgi detfcele mørke Fang-
sel, var leg meget bange og græd indtil jeg kom op
igjen. Men nu er jeg lidtefter lidt vantdertil Jeg
beder det-nede til Gud og den hellige Jomfru. Naar
Du lever lykkelig med Din Cousin , saa beklaget jeg
ikke, at jeg maa lide lidt for Din Lykke. Men smer-
teligete end Straffen er det for mig hver Løverdag at

begaaeden Forseelse Fru Abdedissen har paalagt mig.
I Begyndelsen lod jeg som jeg sovved Morgenbonnen,
men Søstrene spurgte hverandre, hvor det kom, at jeg
altid sov om Loverdagen og ellers ikke. Nu lader jeg
paa denne Dag være at rydde op i min Celle, eller:
leer som en Fjante vedSpiisningem o. s. v. «Engang«
er det hændtmig, at jeg under den hellige —Messe har
stirret op mod Himlen, men det vover jeg ikke ··,mere.

l
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gf Frygt for at forene-rene Gud dermed, endskjøndt han —

·

ret godtoeed hvorfor jeg gjør det. Ieg troede aldrig
at det var saa vanskeligt at gjøre noget Ondt. Forle-
Den havdtieg engang glemt at det var Looerdag og
ikke begaaer nogen Forseelse. Da lod Fru Abbedissen
mig kalde til sig og var ret vred paa mig, og lod mig
bringe ned iSttassekjelderen alligtvel.

. Min kjære Louise, jeg har nu næsten skrevet hele
mit Ark Papiir fuldt, og endnu har jeg ikke fortaltDig
om Andet end om mig selv, og dog har jeg Saameget
atfortælle Dig. Her er foregaaet en stor Forandring-

« sf siden at Du bar het. Pater Bonlogne, der altid oar
·

saa god, er reist til fremmede Lande; Fru Abbedissen
og Strperiorinden tage næsten hver Dag ind til Paris,
man seer, detskeer for Klostrenes Skyld, som man

vil ophæve-. Men man maa dog altid lyaoe Klosttje at
bede i, og Kongen vil vist ikke tillade det, Hoadmig

"

sselv angaaer, da ahner det mig, at jeg skal ende

mit Liv her. De fleste af vore Pensionister have for-
ladtos En afdem, Mamsel Marie af Saulieu,
reiseriMorgem Da jeg hente, at hun er fjern be- —

sloegtet med Dig, har jeg hedt hende at skjule dette
—Biev, at faae Dig oplptngt og sende Dig det. Tro ·

- mig, kjære Loutse, Ingen iVetden kan erstatte
—

tuig Oct Venskab, alle mine Bønner og Velngnelser
·stttlle fremdeles- være helligede Din Sjels JVel, og
evigt er jeg Din Dig inderligt elskende Sczster

Rosa· af Barmhjertighedem
Efterskrist, Skriv mig for Himlens Skyld

ikke til, og besøg mig heller ikke, thi saa er jeg
forlorett««

Dajeg havde læst dette Brev, sagde Damen til mig:
»Af disse Linier seer De, min ædle unge Herre, den stakkels
Søsters Rasac hele Indre; en Forening-af den oprigtig-de

i
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Fromhed og det inderligste Venskab. Hun fortalte mig kun
nogle af sine Lidelser-, og selv disse forringede hun kjendelig,
for ikke at bedrøve mig derved. Mendesveerre, jeg kunde
ikke lindre hendes Lidelser-, hvor inderligt gjerne jeg endog-
saa havde deelt demtnedhende. Imidlertid skredRevolutionen -

—

mægtigt fremad. » I Efteraaret 1791 vendte min Mand
og jeg igjen tilbage til Frmtkt«ige. Først isOctober befandt
vi os i Valenciennes, da offentlige Blade meddeelte et De-?
kret fra Nationalforsatnlingen, hvorved endeel Klostre strax
bleve ophævede»og Maubuisson var deriblandt. Jeg øn-

— ikedeat see miuRofa, for at tilbydehende et Venskab,
.

, som hiin alt saa dyrt havde tilkjvbt'sig, til Beskhttelse i
Verden, hvor hun ellers vilde staae allene. Den 12te Oc-
tober kom jeg til Paris-, den 13de var jeg iMaubuissom
Klostrets Porte, som i saamange Aarhundreder havde vae-
ret tilmurede, stode nu aabne for Alle og Enhver-; Kirken
laae øde, Gravene forstyrrede, men-alt dette var ikke noget
imod hvad jegendnusik atiee. Paa mitSvorgstnaal om hvad
der var blevet as Ronnerne, svarte man, at Taarnvvgteriken
ene og allene kunde give mig Oplysning derom. Hun
boedei Abbedissens Værelser, og jeg gik op til hende. Hun
gjenkjendte mig strax. »Hvad er der blevet af Søster Ro-

·"

sa?« spurgte jeg. Ved dette Navn blegnede hun, tændte
—

etLys uden at mæle et Ord, og hentede sine Nøglen —»Fov
Guds Skyld! gjentog jeg: Hvor er Søster Rosa? Hun
er dog vel ikke død ?« — »O, naadige Frue ·——naadige Frue
kom, kom hurtig —- man har glemt hende l« ,

»Glemt hende! raabte jeg sijaelvendet Hvor7« -—

»J Straffehveelvingem hvor man havde inde-lukket hende
om Søndagen, kort før Districtskommissionen kom.« —

»Om Søndagen? Og i Dag er det Løverdagl«
At aabne Faldet-ren, «stige ned, «ad Trappen, Alt var

kttn et Øiebliks Sag, men, ak, hvilket skrækkeligtShnl
Hvor har jeg kunnetoverleve det ? Den Ulykkelige var sultet
ihjel, og alle Kjendetegn viste, at hun havde lidt en skrække-
lig Dodsaval. Jeg omxavnede hende og løftede hende bps Herre
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var stiv som en Steen. Hendes hvire Haand havde
sandet-revet hendes Bryst, hendes Tænder vare paa flere
Steder kjendelige i hendes venstre Arm; hendes stive
store Øine stirrede ufravendt paa mig. Jeg styrtede
omkuld, holdendehende endnu i mine Arme. Man

maatte rive os— fra hverandre. —-

Detce er den sørgelige Begivenhed, som hvert Aars

13de October bringer mig herhen. Jeg kommer ingen-
lunde for at bede den gode Rosa om Forladelse fordi

hun leed Døden for min Skyld; nei, jeg er fast over-

beviist om, at der end ikke under alle hendes Lidelser

har svævet det mindste Vredesord paa hendes Læber

eller ihendes Hjerte, men jeg kommer for at bede tii
Gud, at han igjen i Evighed maa forene os, der saa

ofte havde tilsvoret hinanden et evigt Venskab. O hvor
. Skjebnen dog er uliig her i Verden: hvad den kalder

Lykke, tildeeltes mig som havde begaaetBroden, og hun,
den Ufkyldige, maatte lide. en saa frygtelig Tugtelse og

·

Død. s

»

«

,

Idet Damen steeg tilvogns, bad hun mig om Taus-
hed med enne Begivenl)ed’saalænge hun var ilive, men

da jeg nu erfaret, at Madame Lonife de Saint Si-

mon er død , har jeg, som sagt, ikke mere taget i Be-'

tænk-Ting at fortælle dens
’

E. Bequetxs
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Manden uden Navn.

Det vac en ældgammel Sædvane i Carsinis Familie,
at om Fredagen blev der i den store Sal, i den præge

!

tige Bygning, ved Krystallysekronernes Glands , spillet-
Man talte ikke der om Politik eller Religion —- man
spilte

Det var altsaa en Fredag Aften,’ og allerede i to
Timer havde Kortene været iBevoegelse, da Husets
Herre traadte hen til et Spillebord, paa hvilket store
Gnlddynger og genuesiske Bankosedler taarnede sig« En
af Spillerne sagde til ham: »Cavalierel Laan mig to

»hundrede Pistoler; det gjælder min sidste Sats, og jeg -

er allerede blottet.« — De tohundrede Pistolerxrullede
paa Doldey og et Oieblik efter var Corstnis og Spil- —

lerens Penge Bankholderens Eiendom. Spilleren reiste
sig med en let Komsoliment og over-lod Corsini sin Pladss
Denne satte nu totusinde Zechiner paa et Kort, med de
Ord: »Ækt·sle Derial Lad see, om Lykken bestandig viser
sig Dem gunstig Ordsproget siger: at Den som er
heldig i Spil, er uheldig hosDamerne.«

,-,Ædl: Corstnit Det er slet ikke galant af Eder,
at erindre mig paany om Eders Giftermaal med min
Consine Aglaura Jhar fundetNaade for hendes Øi-»
ne, hun har soretrnkket Eder for mig, og dermed er det—
ude. Men her er Tresie.« "

,

’,,Jeg har vundet; fem Kort isamme Couleur.«
»Mine Penge ere Eders. Jeg sætter nu tyvetm

sinde Zechinerz omtrent saameget vilde jeg give for et
Par Ørenringe til Aglaura» ,

»Evig og altid Aglaural See her.« Kongen! Leegsz
Kortene ned, I har atter tabt. Skulle vi nu ikke hol-
de op?«
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»

,-,Det er ikke min Vane, naar jeg taler; kjeg lader
" mig ikke saa lee slaae af Markem

"

Halvtredstndstyvetm
stnde Zechiner !«

i

»Meget, maaskee-formeget; men lad saa være!

Halvkredsindsihvelusinde Zechiner l«

Denne levende Samtale vakte de Forsamledes
Opmærksomhed. Alle trængte stg i en Kreds omkring
Torsini og Doria.

- Y ,,J:)vi tover De saalænae, Signor Doria7 Er mit
Landsted Camaldoli maaskee ikke Pengene værd?«

«J mizfolstod mig, Signor Corsinil Jeg meente

kun, at halvtredsindstyvernsinde Zechiner for nærværende

Tid, da Franskmoendene udplhndre Jtalien , ndk knnde
kaldes en Sum, og at lemingene til Aglaura koste

tyvetusisde Zechiner.« «

»Driver I Spot med mig9«

»Rei, Signorl Men jeg har vundet! Eders Penge
ere mine.«

»
»Rn vel, men Camalddli er idetmindste togange

’

hnndredtnsinde Zechinee værd. Her ere Dokumentektm
sem kunne bevidste det.«

«

»Velanl Men endnu et Spørgsmaal. Hvo inde-
staaer mig for, at Franskmcendene ikke alleeede ere der?

Maaskee ere de ifærd med at drikke Eders Viin, med

at wmme Eders Lader , medens vi her tale sammen;
IndestaaerI mig for ethvert Tilfælde7«

»Jeg gjør det. Spil kun ud.
«

,-—,Er Eders Eiendom Camaldoli vel forsynet med
Vand9« »

»Den er det. Tideren stremmer derigjennem. Ikan
sorgifre den hele romerske Campagna, saafremtJ har

" Lyst dertilc Spil kun ud-.·«-«

,,Findes· der skyggefukde Lande, Statner, smukke

Udsiaeeri«
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»Endogfaa Galger for mine Undergione. Spkc
Ud.! «

»Ere Eders tioegne Piger smukke, smukke som
Aglama.9«

'

»Ved min ædle ModersSjel, hold dog engangop! «

Corsini lagde Haanden pan sin Kaarde, og Dorics
foaete: »Vi ete fuldkomment paa det Rene. Jeg sæt--
ter togange hundredtusinde Zechiner Mod Eders Eien-

-dom Camaldoli.« «

,,Ja, for Djæolen!Ja !"
».·Hee harO»x CarreauI«

,«Lc·ge.edes. «
«

,,Carreau !«
»Her !«
,,Carreau.·«
»Død og Helved! Jeg har ingen stere..«
,,Carreau.·«
»Videre!«
»Carreaa !«
,,Tabt."«
»C»maldoli er mitL«
,,Fordemke Kort, som Djoevelen selv hat-' skabt og

Helvedsiammekne malet. Jeg beder Dem, cmne Da-
mer, at tilgive mig denne Heftighed, men hvo har et

saa afgjort Uheld som jeg. Jeg vilde mere- j Fortva-
lelse, dersom De , mine Herrer og Damer, deette min
Ukykke ned mig. Dog — jeg havde nærved glemt,

'

Jgg nok-, at det skjønne Camaldoti er blevet Eders;
her ere Doknmemerne. Jeg beder Eder kun om, ak
indbyde disse elskværdige Damer ret ofte derhen. Fos-
domeL Fem Gange Tarreaux Fem Gangei«

·

55 B. ned
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»Det skal være mig en behagelig Pligt, Signor
corsini, og dersom De selv har Lyst engang imellem at

tilbringe et Par Uger der . . . . .

»Skulle—vi blive staaende paa Halvveien? Jeg har
endnu mine Forfadres Pallads. Næse cfms Panndsce
Pitti beundre Fremmede meest mit Huus i Florscnz.

·Mine Statuer og Malerier ere en Million værd. Jeg
sætter denne min Eiendom mod Landgodset, som J nys
har vundet fra mig.'»«

»Velan, jeg antager Tilbudet.«
»Forekommer der Eder ikke, Signor Doria, at

Lamperne ere nærved at gaae ud9«

»Deres Øine ere trætte, Signor Corsinil Vi ville

holde op, ifald Dem saa synes.«
»Rei, nei! Der forekom mig blot, som om Lyse-

kronen vaa eengang mistede sin Glands. Kortene svøm-
me for mine Blik og de brogede Figurer dandse op og
ned, saa jeg neppe kan adskille dem fra l)manden. Spil
ud, Signor.s«

Tregange faldt Kortene, og den nforfonlige Skjebne
gav atter Corsinis Modstander Seiren i Hænderne.
Uden at klage eller forandre en Mine lægger den Ta-
lende Guldnoglen til sit Pallads ned paa det grønne
Klædeog bortfjerner sig taus, som en Berler, gjennem-
densbestyrscedeForsamlingk Ingen holder ham tilbage,
men snart kommer han igjen og hvisker Doria noget i

'Øret. Dorias nikker ined Hovedet, og Begge tage Kor-— ,

rene paany.
»Er J da Djævelen selv, siden J bestandig vin-

der.’« udbrod Corsini med indaedr Forsvirrrelse«
,,Hvilket Spørgsmaall Djævelen holder ikke as

smukke Piger-, og nu har jeg vundet Eders Brud fra
«

Eder-«
»Jer en elendig Riding, Doria, siden I vover at

sorraade min Hemmelighed-«



»OgI er tusino Gange flettet-e, I, som sætter
Eders Forlovede paa et usselt Kortl«

Alle Dametne foet sammen af Skræk: »Er detmus
ligt? —Aglauml Hans Brud, Camalcatis Datter!
Hellige Jomfrnl Hvo skulde troe det muligt! Den tree
fatvede Fane vajer paa vore Taarne, og enRobile
spiller sin Forlovede bort.« Saaledes lod det fra- alle’
Kanter -

»Stille! afbrød Corsini de Andres Tales Jeg-·
Franzcsco Rdberro Corsini, hvis Familie hører til de

ædleste i Italiem blandt l)vis··Fot-aeldke En har varet

Stakholder i Triest, en Anden Seier-herske i Slaget ved
Lepanto, og Tvende Doge i Venedig, Jeg, Corsini, Hetre
til Camaldoli, jeg sætter mit Navn, mit Alletsidste, paa-
Spil.i«

»Hans Navn l« raabte alle Cavaliererne med Spot
og Larm-.- Corsini blev ved med et bittert Smiil:
»Mit Navn et vel ligesaa meget værd som«Eders Viin-'
bjerge ved Carrara.· Mit Raons Hævet, Signor Doriaz
er mig mere dyrebart end den største Snm, mere dyre-
bart end alle Jordens Ædelstene og Juoeletx Dette-
Rovn er indskrevet i Venedigs gyldne Adelsbog og Emi-
riens l)æde"kfulde Aatboger. Naar jeg taber det, da-
vil jeg ingensinde mere fere det, og det skal udslettes
for evig Tid af ethvert Æresmonnment. Hele Men-

"

neikets, hele Adelsmandens Værd ligger i hans Navne-
Den Livegne forer det Navn, som hans Herregnd ham-
Bastakden det, som Folks Medlidenhedtillcegger ham-«
Det er givet os af Gad, det er den Talismam somI
gaaer i Arv fla Fader til Sem, den Kjæde, som din-k-
der Fortiden til Øieblikket Med det ville alle mine ·

Rettigheder gaae tabte. Loven bliver for den Navnlose -

til et- dødt Bogstav, hans Liv til et Bedrag, en Løgn-
fom ingen Retfærdiggjørelle malet-. Opganxelsen eet-M

— c24·
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mere til for hast; shvgd enten Gabriel eller Djævelen
! kalder ham, bliver den Ravnlvse i sin Grav. Misier

jeg dette mit sidste Gode, da lukker Himlen og Helved
sig til for mig og min Sjel myrder sig selv, idet den
bortkaster det Tegn, hvormed Daaben helliger ethvert
menneskelige Væsen. Hvor hoit vurderer I mit Navn
Signor Doria ?«

«

»

»J Sandhed, et for-underligt Tilbttd. Vel har jeg
seet Penge, Palladset-, Kongeriger, Qvinder bot·tspillede,-
mener Navn ?«,-

..»Jngen Udslugter, maa jeg bede! Det kommer her
ikke an paa om det jeg sætter paa Spil er sjeldent ellet-«
ikke, men Spørgsmaalet er om det har noget Værd
eller ikkej Mit Navn er den Ting jeg sætter paa dette
Kort. « —

- ,,Mekt, hvad skal jeg gjøre med Eders Navn ?«.»
«Hvad J selv vil. Mit Navn agtet jeg for lige

høit med min Sjel. Men skhnd Eder.» For sidste Gang,
hvor hostvurderet J min Jndsats? Eders Betænke-
ligheder og Udstugter ere altfor dræbende. Skhnd
Ederl«. "

-,,Ru vel! Jeg agter Eders Navn altfor høit til
at kunne bestemme dets Værd. Vinoer jeg det, da et

s

det min Eiendom, taber jeg, da kan J selv sige hvor.
hvisJYvurderer det-«

·

,,Godtl Bland Kortene l«
.

« Begge Spillerne betegnede sig med-Korset, og me-
dens de ordnede Kortene, flyede hele Selskabet, grebetr
af’Rdedsei, ud af Salen. Det var Midnat. Lampen

- nexflammede ustadig,- og truede med at gaae ud hvert
Øieblik- Freskobillederne paa Væggene, de blaae Por-
cellainsvasm de sorte»Marmorsthlker paa Kaminerne, de-
blege Stadier-, de brogede Tæpper, og de mægtige gratis-
ste Zisste paa det store Tasselnhr bleve meer og mere

atthdellge og tabte sig i drevet-ende Taagedunst. Ku-
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over de talløse Speile, med hvilke Salen var-smykket,
foer fra Tid iil anden et Lyn fra de blussende Lamper
og viste, i mangfoldig Gjenspeiling, l begge Spillernes

blege Ansigtet. Haanende hoiuede Stormen udenfor, og
Guldqvasterne paa de røde Vinduesgardiner flagrede hid
og did, medens de sorte Cyptesser strakte de hvislende
Blade henooer Balkonen, for ligesom at være Vidnek »

til den natlige Stene.
Man hørte derpaa intet mere uden de Ord: ,,Jeg

er fortabt, jeg er fordomtl« Og i Morgenens første
Dæmring flyede en Mand gjennem Porten Saa-Gaae
ud af Staden.

Morgenens Taage strømmede i vexlende Masser-
over Eguen, og medens de hævede og sænkede sig,»svoee
vede Fata Morganas luftige Billeder for den Vandrene
des Øie. Han steeg op paa en Hoi udenfor Staden
og stirrede med forvildet Blik trindtom sige De første
Solstraaler dukkede rødmende frent af Skysloret i Østett,
og Morgenluften viftede Thymianens qvoegende Duft
paa lette Vinger henover Egnen. Men den Ravnlose
fornam intet til den vaagnende Naturs-Herlighed Han
lænede sit Hoved op mod et Træ og græd bitterlig:
»O mit skjønne Camaldoli, hvis Frugter vare saa ko-
stelige, at de allene kom paa den hellige Faders Bordl
O mit Marmorpallads, min Aglaura, mit ærlige Navn !·. ,

Alt har jeg tabt. Naar jeg kun med Kaarden i Haan-
den kunde røde mit Navn tilbage, naar jeg kun turde

skrive det iØrkenens Sand, naar jeg kun maatte skamme
detfrem uden at Nogen hørte derpaa, men, nei! jeg
tør det ikke, jeg har spillet det bort, jeg har frasagt mig
enhver Rettighed til det. Spillegjelden er hellig; Pa-
ven selv kan ikke løse den. Verden vil forlange, at jeg
skal holde det tilsagte Løfte, og Verden for-støder mig,
fordi jeg forstødte mig selv. Min Skhispatron, min
Skptsengeh min Fordedeti Himlen og paa Ivifen fer-
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skyder mig, fordi jeg af lumpen Havesyge har forskudt
Hsms Og naar er Barn i sin Uskyldighed fremstammex

de mit Navn; vilde jeg begaae et Ran mod Doria,
faafkemt jeg agtede derpaa ellet besvarede det. Dyrve-
len selv vil ikke have noget at gjøre mig, den Navnlose
er forskudt af Himlen og af Helved« Solen skraalede
klart frem bagved Horizontens violette Kanten Fæer
deevede sig aiTaagen, og de glimrende Klwler, de hsie
Palladset funklede i Morgenens rodlige Skjær. Piger-
ne fra Appenninerne, som begave ikk; til Markedet ved
San Lorenzo, droge forbi den Ulykkelige. Det indby-
dende Syn af Blomsterkurvene, as de muntre Pgels
sorte Øine, deres mvrke Lokker-, som den skjelmske Luft-
ning vifter omkring deres Pande og Kinder-, deres Bøn-
ner ved Helgenbillederne, deres muntre Sange, er nær-
ved at bringe den Ulykkelige iil at glemme sin forladte
Stilling. Han betragter den glade Skare med ekSmiil
og ksober nogle as de smukkeste Blomster-. Han vil-be-
tale dem, da Pigen siger-; »Signorel Naar De kjøber
en Rose af mig, saa maa De ogsaa tage en Rellike
hos Maria, en Jasmingreen af Gloria, og en Levkoi as
Luigin«a« thi Maria , Gloria og Lnigina ere mine Sø-
stre-·

'

,",Ford«omt! Alle disse have et Ravnl« vdbryder
Corsini rasende, forlader de smukkeVlomsterpiger, og lø-
her som et for-tykt Menneske henover Malkem Han

· banker paa det næstiggende Klosters Port; en Munk troe-
"

der ud: »Min Broder-l Ieg vil lade mig dødel« hvi-
skee den Fortvivlede med usikker Stemme.

»Du kommer meget tidlig.« "

«

- »Min Sjels Frelfe driver mig hid.« .

»Er Du en Jøde-,9«

eyNeitm
»Ea Tork9«

»Rei««



»Reil Jeg er født og opdragen i den hellige M-

merste Kirke.« .

— .

»Hoad er da Dit Forlangende ?«

»At blive dobt endnu engang.«
»Conciliet i Trapeznnt forbyder det."
»Men jeg har mistet mit Navn.«"

»
»

»Sog at faae det tilbage igjen.
,

Klokken kalder til

Messen, Gud være med Dig t« -

Klosterporten blev lukket. ,,Jngen Daab? Altsaa
er jeg ingen Christen mere, har ingen Deel i Radoerens

Sakramente? Altsaa gives der hverken nogen Frue-eller
Paaskefest for mig, ingen indviede Lys ved min Døds-

seng, ingen Prcesis Velsignelse i min sidste Time ?« For-
tvivlet skjar han Tænder og traadte ind i en Landsby,
som horte til hans Søster-O permginde paglias Be-

Z

siddelser. Præsten mødte ham sog sagde: »Velkommtlt
Signor Corsinii« Hans Amme, som stod i Vinduet,
raabte ned til ham: ,,Goddag, Corsinii« Bonderiolket
ne toge Hattene af med de Ord: »God Morgen, Sig-
nor Roberto Corsinii« Han svarte hverken Præsten, Am-

men eller Bønderne, men stirrede i mørk Fortvivlelse hen for

sig , idet han mumlede: «Jeg —heel-er ikke mere dette Navn,
det er ude med mig!« Han traadte ind i« sin Søsters
Pallads. Hans Bleghcd og for-styrtede Udseende for-

færdede alle dem , som mødte ham, og hans Søster
spurgte deeltagende, hvad der var tilstodt ham? Han-
sank ned i en Lænestol og soarte ikke eet eneste Ord.

Hans lille Sestersom som var hans Yndling, sprang’
op paa hans Skjød med de Ord: »Vi have allerede

.ventet paa Dig»i to Dage, Onkel Costal« Barnets
Moder rettede den Lille og sagde: «philippin«9,, min
EngelL Det er ikke DinsOnkel Cesta.«

" ·

-

l
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»Saa er det min Fætter Cordoni ?«
epRci !«

—»Hvem da? gjentog Drengen og klapvede Car-
sini paa Kinden: Siig mig, Onkel, hvad hedder DUS«

Men den Navnlnfe jiod pludselig op, lod Barnet
glide ned paa Teppet og ’styede, liig en Forbryder-, ud
af Slottet. Fra dette-Øieblik af havde han ingen Ro
mere paa sig. Den Livegne gik haanende forbi hammed de Ord: »Han er mindre end jeg,.han er en Ba-
stard blandt Menneskene.« Betleren gav ham med et
foragteligt Blik den Almisse.tildage, han havde givet,sig-endee »For hvem skulde jeg da bede ved den helligeJomfrnes Altarl« Tyven gik med haanlig Latter for-bi den Navnlose, og ansaae det ei engang for Umagen
p«cetd, at loegge Haand paa en Mand, som allerede
havde myrder sig selv. Verden stødte ham med Foragttilbage; og Usiraffet kunde den første den bedste Forbry-der dræbe ham. Da faldt det ham en Dag ind, at det
dog kunde være muligt, at tilbytte sig Navnet af Doria
for et Par Tender Guld, og strax opsogke han alle de
hemmelige Smnthuller, hvor en Bande af Røvere hav-de havt deres Tilflugtssteder. Han tænkte ved sig selv:

, «Banditer have grundfcestet Rom; Erobreren er kun
en Rovers i det Store;« Verden tilhører den Tappresie,
og Himlen siicermet den Modige.« Under disse Be-
tragtninger nærmede han sig Hulen, hvor Banditerne"·

havde deres Vagter ndstilte. En af Hovedsmeendene·til-talte ham med følgende Ord: »Hvo er Du?« —-

,,En Fjende af«Menneskehedenl« — »Hoad vil Du?«
— »Leve og døe med Eder, fortjene mit Guld i Eders
Selskab ved Plhndring·og Mord, og naar jeg er træt
af at morde,«fkjær»e mit Brød med Dolken.«— —— «Vi-deeel««s— ,,Ea— Mangen jeg indtage hos Eder-, og tal-

«
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des Love , Mordbeænder», Tiger, eller hvorledes’ J selv
ville døde mig.« — »Dit Ønske skal vorde opfyldt:
Hvad hedder Du ?« «- »Hvorledesl Hvad jeg hedder?«
— »Javist, hvorfor faa bestyrtet? Jeg hedder blandt

’ mine Kammerater il terribjle, men den hellige Anko-
n ins er min Skhtspatron, derfor kalder jeg mig efter
ham. Denne her bliver afvs kaldt jl terremuoto,
men hans Navn er Michael, og til den hellige Mi-
chael opfender han sine Bonner. For Du bliver Nei-«
«ver maa Du nævne os Dit Navn og Din Onkel-«
patron.«

»Ieg har intet Navn mere.«

»Da kan Du ikke indlemmes i vor Bandez" Du
vilde bringe Ulykke over os og bevirke, at den hellige ,

Jomfru fradrog os sin Beskyttelse. Bort med Dig !«

Han forlod Hulen og gik til Neavel. Med For--
færdelfe hvrte han der, at man havde dømt En af hans
Venner, hvem han havde sekunderet i en Duel, til Do-
den som en Morder. Han vilde træde frem som Vid-
ne og aflægge Eed paa, at Alt var gaaet rigtig til ved
Tvekampem men ham, den Navnlose« troede man ikke
mere, og hans Ven blev hængt Han vilde nu forlade
Jtalien, gaae over Alperne, og i et fremmed Land søge
Lindring for sin Smerte-. Han- forlangte et Pas ved
Grændserne, men da han ikke kunde angive noget Navn,
blev han udskjæidt for at være en Carbonaro og for-
fulgt som en Snighandler. -Man skjød efter ham, men
feilede ham uheldigviis. Kort derpaa erfoer han, at
Doria, som nu kaldte sig Corsini ,» var, paa Grund af
en bedragersk Bankerot, bleven erklæretærelos som Falsk-
ner. Corsinis Navn var udslettet af Venedigs gyldne
Bog, og flgurerede i skandalofe Processer og i en infa- -

enet-ende Dom. ’

l



I Livorno erfoer han, at Doria fra fskst Af havde
vaer-et en falsk Spiller, som var flygtet fra Foengslet i

-Caktaro. Corsini indsaae nu med Harme og Forbit-
» trelse, at den Skjændige havde bedraget ham for hans

Gods, hans Pallads, hans Penge, hans Brud, hans
Navn, og nu var han desuagtet nødt til at oppebie det

Tidspunkt, da Doria frivillig vilde give ham det sidste-
tilbage. Han besluttede derfor at begive sig til Florenz
og der opsøge Doria, for paa sine Knæe at bede ham
om det usle, vanærede« for ham aldeles værdielese«
Navn. Saafremt dette Forsøg ikke vilde lykkes ham,
da var det hans faste Beslutning, at tagesig selv af
Dage.

Han naae-de Florenz. - Natten bredte sine Skygger
over Jorden, Alt var stille og tyst rundtom, hans Pallads
oplyst af tusinde glimrende Lampen Musikens jublende
Toner, de kliugende Vocaler, de funklende pragtfulde

-’Juveelsmykker, med eet Ord: Alt antydedeen usædvanlig
Fest. »Qg hvilken ?« hvidsJIDe den Navnlose sagte.———,,En
Forlnaeling l« ———» Doria formcelet med Aglaural O at jeg
ikke kan styrte mig for hans Fod og udbryder ,,See
her disse Sakke syldte med Drtkater ere Dine, giv mig
blot mit Navn tilbage! Vcer menneskelig, trced ei Ret-
færdighedens Foidringer under Fødder. Lak ei Eders
Ore for mine brændende Bo·i1ner, og kast et medlidende
Blik paa den Qval, som fortærer mig.ls«

, Han styrtede afsted til Arnosiodens Bredder og ka-
stede sig, gjennemvaad af Duggen , halvafmcegtig as
Træthed»ned paa Grønsværet, da en festlig smykket
Gondol med syngende Roerkarle, og Musikchore paa mine
dre Baade, som fulgte den, gled hen over Strømmen.
Den Navnlofe skjulte sig i SivetxAlt var ham sont en

urolig Feberdrem. Da saae han Aglaurmi Gondelen,
-

belyst as blussende Faklm Ingensinde var hun fore-
-
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kommet ham saa skjøn som i· dette Øieblik-. En lang
Række af Bryllzlrpsgicesterne fulgte efter, og var just
ifærd med at bestige Gondokerne, da et grneligt Angst-
fkrig lod ikke ret langt borte. Den Ravnlvse iilte hen
mod Stedet, hvorfra det kom, og saae to Mænd styg-
tende ile bort med det Udraabss »Den Skjændigeer dvdl«

Paa Jorden laae en Myrdet, konvnlsivisk krymt
pende sig, liig en Slange, og da den Ravnlose saae

«

ham ind i Ansigtet, gjenkjendte »han Doria« hvis Øie
stirrede ham halvbrnstent imodr. »Dorial udbrod

han: Doria! Store Gud! For Himlens Skyld red mig
af den brindlvse—21fgrrind, hvori jeg synker ned! Giv mig
mit Navn tilbage! Dorial Jeg ’besvoerger Dig, lad mig
ei fortvivle, giv,.mig mit Navn tilbagel«

—

·

«En Draabe Vand, kun een eneste Draabe !«

»Alt hvad Du vil, men først mit Navnl«

» En Draabe Vandl Dolken brænder i mit

Hjertel«
»Mik Navn! Giv migdet tilbage og Dit Forlam

gende stal opfyldes
«

«En Draabe eller jeg doer.«

»Knn tre Ord, D oriai Ha, den Skjændigel—
Han tier, han baaner mig, han vælter sig , hen mod

Flodem Ved den evige Gud,’ det skal Du ikke! Svar

mig, Redekdrægtige« eller jeg qvæler Dig med mine
Htender.«

Han takkede i den Elendige og vred sine Hænder-»
af Fortvivlelse: Snart styrtede han sig ned oediden
Svagtaandendes Side, snart forbandtde han ham. Da
lukte den Døende pludselig Øiet og ovgav sn Aand.

Men den Anden spariede til Liget og med et grnsselige



Blik-med Himlen udbrod ham J»K«uz mig kn- med
Dine Lyn, thi —jeg er fordømt!«

Den næste Morgen hørte Fiskerne ved Floden en
Mand, tung som en Klippe, styrte i Bolgernr. De løb
til, men saae kun en kredsformet Fure-, so’m udbredte
sig i Vandet. Endnu 'den Dag i Dag seer man i et
Glasstsab paa Anawmisnxen i det florenkinfke Mnsoes
um et glindfende Skexey hvis Ledemod ere sammenfoiede
med Selv og Kobbek, og denne Hovedskah disse Knok-
ler ogBeen tilhvrte engang Manden spm havde mistet
fik-Ram

C. Spindler-.



Anecdoter kra Rrigeni skamme

I hine skjebnesvangre Aar fra 1806——1813 bleve Kri- «

gere af alle Rationer indqvarterede hos mig. Maaskee
virkede Synet af den svage, blinde, og desuagtet ov-
remte Mand strax til min Fordeel, og den Beredoillig-
hed, hvormed jeg uden Vægring og vaen gav hvad Plig-
ten fordrede, har vel ogsaa gjort Sit til at stemme de
F emmede gunstig imod mig. Hertil kom endnu, at jeg--
kunde underholde mig med de fleste Jndqvarterede i
deres Modersmaal. Heraf var det en Følge,.atsIndt
qvarseringrn faldt mig mindre besværlig og trykkende,
end De fleste Andre, og mange as de Jndqvarkerede syn-
tes at sinde Behag i min Omgang. Rdskillige, som paa læn-
gere Tid laass iQvarteer hos mig, forkaste uden Tilbagehol-
deah c- deres Livs Begivenheder-, og en Payear, som først hav-
d- vise-. s- sircisget i Qvarteer hos— mig, og som, da han
aadknia ng kom til Konigsberg, udbad sigOvarteer hos
mig, o-i)oi:st sig næsten to Maaneder i mit Huus. Han
ga. :;.;- eriideci smaae Selskaber, indbgd mig til at

tage Hest i tem, og saaledes blev jeg bekjendt med
maa-. s: Aften-en Dette var «i Aaret 1812, og

"v-c » for mange af de fremmede Krigere havde
VE.-;.;, zzsovedgjenstanden for vor Samtale. J

g·.iiigge af disse Fortællinger, som bære
«

synes ikke at være uværdige til at

-L. v. Baczkoss
Ak P M

UYX

s-·;eds blev mangt et Eventyr givet til -
'
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Slottet i Kbnigsberg et en gammel Bygning, som
s. indesluttet en fiirkantet Plads, til hvilken fire Porte aab-

ne Jadgangen, og paa den ene Side hæver sig Slots-
kirkens hoie Taarn. »Jeg søger altid at undgaae Sy-
net af denne Plads, sagde en Ofsiceer, som var en født
Schweitzert thi saa ofte jeg oiner den, vaagner Erin-
dringen hos mig om en græsselig Begivenhed, til hvil-
ken jeg engang var Øievidne. Just en saadan fiirkan-
tet Plads , paa hvis ene Side et Taarn befandt sig-

-- blev- indesluttet af et spansk Klosters Mure,«hvorl)en jeg
med»flere Fanger, deels Franskmoend, deels Tydlkere og
Polakker, blev fort under tydelig Jubel af de spanske
Jnsurgenter. Alle sorsziede sig, efter at Portene vare

besatte med Vagter, ind i Kirken; men os, som man

havde berøvet Alt,«endog Klæder-ne, stilte man op paa
den siirkantede Plads, der tjente som.Kit-kegaard, lige-
overfor et «Steen-Krucisix, ved hvis Fod et Halsjern
var befwsiet nked en Lænke. Vi hørte Spaniernes Psal-
mesang ved Orgelets Toner, og stode for-komne og van-
smeegtende i bange Forventning. Da kom en »Munk
med en Hammer) og bankede det krumme Halsjern lige,

—

saa at det nu kun bestod af to Stængel-, som vare for-
enede ved en Ring,,og trak et lReeb gjennem- begge
Veilertm der— havde tjent til at lukke Halsjernet sam-
men. Han bortfjernede sig, og efter nogle Minuters
Forløb kom alle-de andre Munke tilligemed Spanierne

— ien festlig Procession. Een af Munkene stille sig un-

der Korfet og holdt en Tale- hvoraf jeg ikke forstod et

eneste ·Ord,· da jeg var Ubekjendt med det spanske Sprog.
-

"

Desuagtet lode hans Miner og—ti·uende Gebærder ikke
.«ahn«e nogetxGodr. Han befalte nu, at alle»de, som

ikke vare Franskmoend, skulde troede frem og begive sig
·»bagved Korset. Vi adlyde. De Tilbageblevnefklaedte
man nu af og bandt deres Hænder paa Ryggen- Man
sorte derpaa den Ene efter den Anden hen til Korset« .

»

« « «
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lagde Halsjelsnet om ham, og to Svaniere trak ·n·n
Rebet, hvis Ender de havde i Hænderne, stedse sa- .

stere og fastere»sammen. De Ulykkelige bleve saaledes
egentlig ikke qvalte, men deres Hals blev paa det srhge.
teligste fammenklemt, de faldt i grwsselige Kramsoetrceke—
ninger, og døde efter langvarig Qval, eller bleve idet-
mindste liggende afmaeg«tige. Saasnart En af dem

faldt vin, vandt man ham en Strikke om Benene, og
han blev af et Æiel slæbt ud af Klostergaarden. Efter
at vi havde været Vidner til denne Marter, førte man
os ligeledes henfor Korfet, hvor Munken holdt en lang,
Tale, der»fom jeg senere af mine Medsangne erfoer,
indeholdt Opmuntringer til at forsage Fratfskmaendenes
afskyelige Sag, da imodsat Tilfælde en lignende Straf-
venkede os. Da vi nu bleve førte ud af Landsbyen-,
saae jeg nogle Bonder ifærd med at tilkaste en Grav,
hvori man havde lagt de piinte Franfkntcend, af hvilke -

Mange," ifølge min Overbeviisning, kun vare almægtige.
Vi bleve transporterede videre, og den følgendeRatfandt
jeg Leilighed til at undvige, naaede efter mange Farer
og Besvaerligheder en fransk Post, og sogtenn, saasnart
det var muligt, at forlade Spanien.«

En fransk HufaURitmester fortalte: »Vort Real-
ment laae i Torres-Vedrez, hvor Bisioppen daglig ind-
bvd os til sit Taffel. Vi toge med Glæde tnod denne

Indbydelse, da vi ikke kunde frygte for at blive forgi-
vede af ham, hvilket derimod let kunde være muligt,
naar vi lode vor Middagsspiisning tilberede af Vens-
httusfolkene. Hjemme i vort Qvarteer vare vi yderst
forsigtige,·og lode altid En af vore Folk være tilstede
ved Madens Tilberedning, Obersten, en Udmærketsmnk
Mand, var indqvatteret hos en ung Dame, hvis Mand
var snevre-ende- dg Begge kom snart iden fortroligste

« -,1,«,»

l
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Forbindelse Denne astagte natlige Besøg hos-Ober-
sten, uden at bryde sig om Tjenerens Nærværelse, thi den

Sidste havde sin Seng udenfor sin Herres Kammer-.
Tjeneren, et ungt fyrigt Menneske, troede, paa. Grund
heraf, at kunde tage sig adskillige Friheder, han bkev
heller ikkeugunsiig modtaget af Damen, som lovede
ham Opfyldelsen af hans dristigsie Ønsker-, dersom han
vilde komme et Pulvet, som hnn gav ham, istans Her-
res Chokolade om Morgenen. Franskmanden svor, lLie
denskabens Hede, at ville efter-komme hendes Begjering,
men fortwd snart sit Løfte, og aabenbarede sin«·Herrehele
Sagen. Den Sidste gjorde Damen heftige Vtblseidelx
ser, men hun lod sig aldeles ikke bringe ’nd as sin Fat-
ning. Da han omsider udbrod: »Skjcendige Qvindes

HJeg troede, at Du elskede migl« brast hun i Latter og
svarm »Ieg skulde elske en Franskmand! Stakkels Daae
re, jeg betragtede Dig allene som et Værktoi, hvilket jeg
kunde behandle efter mine Lutter,og knuse naar jeg var kjed
deraf.« Obersten bsefoel hende, at gaae bort fra hans Øi-
ne, og ikke vise sig oftere, da han ellers vilde lade hende
fængsle og afstraffe. Længe holdt han af Stolthed Sagen
dulgt, men fortalte den dog senere i et Selskab af hans
Kammerater, hvorved den blev bekjendt for Flere.«

o

En Regimentschirurg sik Befaling at reise tll Spa-
nien, og troede at naae sin Reises Maal Paa den tryggeste
Maade ved at folge med en sior Pengetransoort, som blev
ledsaget as en talrig Bedcekning« Paa hele Marschen
iagttog man den største Forsigtighed En Afdeling Myt-
tere drog foran for at undersøge de Huulveie, Transporten

—

skulde passereegjennenn Fhrst naar Alt var befundet sik-
kert, gik Togetvidem Da hændte det sig en Dag, at det-—

- faldt nogle Skud fra et subethdeligtBuskadsi Nærheden, og
skete as Soldaternesant bedetig ttnsne tit Jorden. Det .
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«·

varedse en Stund før man kunde komme ov paa den
steile Klippe, hvorfra Skuddenes faldt; Endelig naaede
man Busken, og fandt Ingen uden en ung Pige med
en Bosse iHaandem Man førte hende hen for den

·

kommanderende Ossiceer. —»Veed Du, »forvorpne Skal-S
ning, sagde Denne til hende: at Du maa døe ?« —

»Det veed jeg , svarte Spanier-inden uforfaerdet: men

jeg vilde døe en salig Død, og desaarsag først hævne
mig paa mit Fædrelands Fjenders«

« En Ritmester af de italienske Tropver sagde, da
han hørte disse og lignende Anekdoter: »Det er sandt-
Spanierne hadede os dodelig og handlede ofte som Djæv-
le, men Franskmiendene have ikke givet dem efter iBar-
bari.« Endnu i dette Øieblik gjør min Samvittighed

mig levende Vebreidelser fordi jeg ikke lod en fransk
Grenadeer paa Stedet skyde. Jeg var dengang et ungt-·
«2enneike og neppe Ofsiceer, da vort Regiment blev

staaende uvirksomt bagved Fodfolket, medens dette søgte
at drive Spanierne ud af en Landsby. Saasnaltdette
var skeet, erholdt vort Regiment Befaling, at sætte efter
de Flhgrende gjennem en Desilee. Spanierne havde
imidlertid trukket sig tilbage paa en sieil Klippe, hvor
Mytteriet ikke kunde angribe dem. Vi marscherede der-«’
for hen til Landsbyen, hvor adskillige Skud tildrog sig
den Kommanderendes Opmærksomhed. Han indsaae let,
at- det kun var nogle af Fodfvlket, som havde isinde at

plyndre Byen , og for at hindre alle mulige Excesser,
bleve vi strax besalte at rykke indc Pludselig naaede
et vildt Skrig mit Øre, jeg sprang ind i Huset, hvor-
fra det kom, og i det samme Øieblik faldt et Skud-i
Værelset. En Grenadeer stod med Gevaeret i Haanden
ved Døren, og havde just nylig knust Hovedet paa en«

55 Bc cisz .
—

’,
»-
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nnaPigh fdm laae paa Sengen, ved et Skud. »Hvad
er det?« raabte jeg gysende. »Hu—n var, svarte Gre-

naderen trodsig: bleven syg tilbage, og da de Andre vixde

gjøre mig hende stridig, har jeg skrede hende, for at

ikke disse lumtpne Karle skulde tage hende fra mig.«
Jeg vilde ladet’Morderen fængsle, men han sprang nd

af Vinduet, og- var siden ikke at opspore. Jeg meidke

det Passerede hos Obersten for Geenadeeregimeneet,
«

men har siden ikke hver, hvoriedes den Skyxdige blev

· afstrasset. Denne Begivenhedgjorde imidlertid et dybe
Indtryk ’naa mig, og da jeg siden blev syg af en hid-

sig Feber , trdede jeg bestandig at see Grenaderewmed

Gevaret staaende for mig. Endnu ofte svæver detgenez

lige Syn for mig i Drømme, og naar jeg tænker paa
«

Djævelen, seer jeg denne Karl for mig med de lumsie
Træk og den stadefro djævelske Gieede i alle Miner.«



Den gav-lette Yelltindh
En Stene fra Warsthaus Erobring.

—»——— Nusserne fornyede Stotntlobet, og Redouten
blev erobrer. Saasnart de havde ordnet sig igjen, og-
forstErket sig ved det bagvedstaaende Grenadeekkorps,
rtjkkede de nu frem mod Stadens egentlige Vold De-
res Vei gik over Døde og Døende, Alt var kun Ulykke,
Jammer og Fortvivlelse. Natten brød frem, men Jle
den af de brændende Bygninget og de utallige Jldsoalg
fra alle Komet-, lyste for dem. KanonernesTotdem blan-
det med Stormlvbetnes Angrebsskrig, sovet-vovede de Saa-
redes Jamren og de Docndes Stønnen—

Idet den 11te Division saaledes rykkede stem over
Døde og Saarede, hente en Liesioendm SHnafen tydsk
Haandvaerksmand i Riga, der just var hvite Flvitnand
·af et Compagnie, pludseligt sit Navn nævne asen svag

—

· Røst, uden at han ved den ttindtndbkedte Ilds «nsikre
Skin kunde opdage fra hvilket as de utallige døende
Væsener den kom. ,,Nicolaik Er det·Dig ?« var Alt
hvad han hørte, thi han tnaattesvlge Massen, og des-
uden var det jo ogsaa muligt, at disse Ord gjaldt en
Anden.

Den Sde Sentemberdags Morgen var frembrudt—·
Warschau var ikke merei Polakkernes Hænder-. Sta-
den havde kapituleret — en Deel af den russiske Herr
var rykket ind;denskeiserlige Garde tilligemed en Deel
af den 11te· Divisivn havde afløst Polakketne, og besat
alle Stadens Postens Liesioenderen blev stillet ved et as
Hospitalerne, hvor just en Deel "Saarede: Rnsset og
Polakker, bleve indbtagte. Idet tuan bærer en saaret
Kriger forbi ham, hører han atter as en svag hendsende

Lid-)
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Røst de Ord: ,,Nicolai! Et Du det- ?« Saasnart han
·

blev afløst, gik han ind i Hospitalet, for at erfare hvem
det er, og her gjenkjendet han i den saarede Kriger ———

: fin Søster, der for tre Aar siden hemmeligt havde fer-
’

- ladt sit Fædrenehnus med sin Elsket, en Polak« som Fa-
deren ei havde villet tillade hende at ægte. Med Denne

var hun siden bleven gift, og boedei Warfchatt. Alt.

dette etfoer Broderen først i dette Øieblik, og da han

spurgte, om hendes Mand tjente i samme Regiment,s
svarte hunt »Rei, han har tjent der; men han faldt
ved min Side den frygtelige Rat ved Ostkolenka. Men

jeg et ikke»« den eneste polske Qvinde som har fulgt sin

Mand i Kampen. O, det er nu forbil« — Dagen
·

efter døde hun. -



Den hemmelighedaknlde Tvokamzn

Adam BelU Eier af et anseeligt Gods i Dnmfriesi
shire i det sydlige Skotland, mistede sin Fader, da han
endnu var Barn,·og tillige sin Moder-, da han var tyve
Aar gammel. Hun efterlod ham Godfet til Arv, for-
uden en betydelig Pengesnm, som hun efterhaanden havde
samlet sammen. Han var en hoi og kraftig Mand, og

hans største Fornøielse var legemlige Øvelser. Han
gjaldt for den bedste Rytter i—Omeg·nen, og rostesig af
at Ingen i hele Landet forstod at hruge Klingen hedre
end han.

«

I Efteraaret 1745 forlod han, efter nogle Dages
stiltiende Forberedelse, sit Huus, for sat begive sig til

Edindurg, og efterlod Jnsirnxer for Huusfolkene, hvilke
lode formode, at han paa længere Tid vilde blive borte.

Men nogle Dage efter-, da Huusholdersken var sysselsat
med at feie i Stuen, troede hun pludselig at see sin
Herre træde ind af Kjokkendvren og at gaae hen til sit
Værelse. Han havde Kappen og Hatten paa ligesom
ved hans Afreise. Da hun saae ham, udbrød-hiint
,,»;)erre Gud! Er I allerede kommen tilbage?«' Han
svarte imec Ord, men gik hen til Pulten og vendte hende
Ryggen. Efter nogle Minnters Forløb gik han ud af
Huset henimod en lille skovomkrqndset Flhd i Nærheden-
hvor han forsvandt for Hunsholderskens Øine» Besthre
tet lob den Gamle nd og fortalte Gaardskarlen« at

Herr-en var kommen hjem, men rimeligoiis havde mistet
sin Forstand, thi han var gaaet omkring liden atville —

tale med Nogen. Karlen svarte, at hun maatte have
drømt, thi Hesten var ikke kommen i Stalden", altsaa
maatte Herr-en endnu være borte. Hun svoer paa at

han havde havt sin Ridepidsk i Haanden. Karlen gik
derfor ud i Skoven for at søge efter den Forsogndgez »

Hr



men var ikke istand-til at finde ham. Denne Begiven-
hed vakte den·overtrois’ke Mening blandt Folkene, at

Huusholdersken havde seet Bellg Gjenfcerd, og at der alt-

saa maatte være tilstede ham noget Ondt. Flere Uger
og Maaneder gik hen, men Bcil kom ikke hjem. Een
af de nærmest Beslægtede paatog sig Bestyretsen afhans
Godser ogFormne i den Overbeviisning at Bcii var

fulgt enten med Carl Sruarts Armee eller at han paa
en eller anden Maade varskvmmen af Dage. Alle vi-
dere Efterforskninger bieve derfor som frugteslvse opgivne.

Paa samme Tid havde en Forpagter ved Navn
Miiian begivet sig i Forretninger til Edingbnrg. En
Aftenststnd besegte han en as sine Venner i Nærheden
as Hoolprood, og da han pludselig siketAnstvd af Feber,
besluttede han at blive Natten over hos sin Ven. Hen-
imod Midnat tiltog imidlertid hans Jldebesindende," og
i den Formening, at en Spadseretour i den frie Last
vilde have en velgjørende Indflydelse paa hans Besta-
dende, kastedehan en Kappe over sig og sneg sig ned
i St. Antony- Haven bag ved Huset, for ikke at volde
Familien nogen Urolighed. Maanen skinnede klatt, og
Forpagteren opdagede i dens Straaler en fremmed, høi
Skikkelse , som fra den anden Side af Haven traadte

ind, hyllet i en Kappe. Forpagteren, som i dette Øiet
blik stod i Skygge, ansaae det for raadeligst, at holde
sig skjult, for at iagttage den Fremmedes Bevægelsen
Utaalmodig gik densSidste frem og tilbage og faae be-
standig paa sit Uhr, ligesom om han ventede Nogen.
Endelig traadte en anden Fremmed ind ad Porten, tæt

indhyllet i en Kappe med en Hne paa Hovedet. Begge
net-lede- et Par Ord sammen, derpaa kastede de Kappere
ne og reve Kaarderne ud af Skeden. En hidsig Tve-

. xamp begyndte. Den første Ubekjendte syntes i Begyn-
delsen at have Fordelen paa sin- Side; enhver as de

Kampende gjorde sig Umage for at fæste med Ryggen
.

? La
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imod Maanen, saaledes at dens fulde Lys maatte falde
blændende i Modstander-end Øine. Kampen var lang-
varig og haardnakket, og syntes at gaae paa Liv og Dod.·
Endeiig kom de i Stridens Hede gandfke nær til Ste-

det, hvor Forpagter-en stod skjult. Maanen traadte i dette-

Oieblik bag ved en Sky, og den Ene af de Knetnpende
udbrod: »Holdtl Vifoegtei Morke.« Begge lode nu
Som-dem synke og tørrede Soeden af Panden, men saa-

snart Maanen traadte frem paany af Skyerne, begyndte
Kampen med fordoblet Hidsighed. Den forst indtraadte

Fremmede gjorde et Udfald mod sin Modstander, som
imidlertid afparerede det, og hastig som et Lyn faldt ud

paany; da gled den Andens Fod, idet han vilde unde

vige Stedet, og han styrtede i sin Modstanders Soterd,

som heelt gjennemborede ham. Kun een eneste kramp-

agtig Bevægelse gjorde den Faldne, ligesom for at reise

sig, derpaa sank hantilbage, og udgav med et dybt Suk
sin Aand.

·

Forpagteren var halodod af Sit-ak, men ihnkont-«.
mende sin farlige Stilling, beholdt han endnu saamegen
Fatning, at han forblev en taus Tilskuer-, uden at robe

sig. Den tilbageblevne Kæmpe aftørrede derpaa med

stor Rolighed sit Sværd, bedækkede den Faldnes Legem
med hans Kappe, og forlod Haven. Forpagteren sneg

sig tilbage til Hjemmet, uden at Nogen bemærkede ham.
Hans Ildebesindende var forsvundet, men hans Sjel i

der heftigste Oprou Efter modent Overlæg besluttede
han at. angive Sagen for Retten den næste Dag-— da

hans Ven om Morgenen traadte ind til ham- med den

Beretning, at e·n dræbt Cavalier var-· funden i Haven.
Han stod nu op og fulgte ham. Den Droebte var en

ung smuk Mand med brune Haar og indtagende Att-

sigtstroek. Man fandt ingen Brevskaber eller Papiret
hos ham, som kunde give den mindste Oplysning angaae
ende hans Stand og Navn, kun paa bansKaardehcefte

»-
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· saaeman de to Bogstavet A B. indgtavede. Modstan-
dereus Sveetd var trængt ind under hans vensire Skul-
der og gaaet igjennem Btwysiet

Liget blev«ndstillet otte Dage til Skue, men da
Ingen kjendte det eser kunde give nogen Opkysning M-
om, blev det endelig begravet naa de graae Btsodtes
Kirkegaard Sexten Aar forløb uden at Forpagteren
sit noget Nærmeke at vide angaaende den Deaebte. Da
vandte det fig engang, at han fortalte Begivenheden,
da han var paa Adam Bells Gods, for at kjøbe Faar.
Tiden, Klæderne, Bogstavetne paa Kaardehaeftet, kort
sagt, Alt stemte sammen, saa at der ikke kunde være

nogen Tvivl om at den Dtcebte havde været Adam
Beu. Men hvo Morderen havde været, hvor-over Strst
den havde reist sig, og hvorledes det forholdt sig med

Huusholderskens Syn, blev en uforklarlig Hemmelighed-
som endng ikke et opdaget.



erholdt-er mørk-reen
En sand Begivenhed» ·

O

Oextz skrzfkgtelige Eholera havde naaet Raslands destlige
Et; Ødelæggelse, Skræk og Forvirring fulgte med

den. Det var Slutningen af Hosten i forrige Aar-, da

Cssierretningen derom naaede et eensomt liggende Skov-
hnns, beliggende omtrent to Mile fra Landsbyen So-
poschok. Jcegertn Alexis Wilkomirz sad en Aften med

sin unge Hustru i det opvarmede Værelse, og Begge talte

om de Foranstaltuinger, som de agtede at træffe mod

den fælleds Fjende. To muntre Drenge, smukke som
Engle, sov alterede laae ideres Vugger, da fornam
man pludselig Tummel i Gaarden og Jeegerfvenden meldte,

!

at Motieren fra Landsbyen stod udenfor og forlangte at

indlades, da han var flygtet bort fra Sopofthok af Frygt
for Choleraen. »Mollereni udbrod Jcegeten forbauset:
vor Dodsfjende vover at søge Beskjeermelse under dette,
Tag, over hvilket haa har lyst Forbandelse, fra den Tid
af , da jeg sorte Dig hid som min Ægtefoelle. Dog
ville vi ikke nægte ham Indgang, da han flygter til vort

Huus, som til et Asyl.’ Vi ville betragte hans Komme
som et Forbud paa vor Udsoning med ham.« Mølle-
ren træder ind i Stuen med blegt forstyrret Ansigt, han
bad med skjælvende Stemme Joegeren og hans Ægte-
faelle om Tilgivelse for hans længe nærede Had, som
ene havde sin Grund i hans Kjærlighed til Jagerens
Kone, Ncargaretha. Han rækker dem Haanden til
Forsoning og gjentager fin Bøn om at turde blive no-

gen Tid i Skovhuset, til Sotens Raserie havde lagt sig
i Byen. Jakgeren behandlede ham som en længe savner
Gjæst, og ovde Alt, for at hevidne ham deres velvil-
lige Sindelav. Efter Aftensmaaltidet anviser Jageren
ham en Seng, og Alle begaoe sig til Hvile.
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Efter nogle Timerss Forløb vakte Svenden sin Herre
as Sovnen,’ med dens Betetning , at alle Symptomer
paa Cholera morbxts viste sig hos Mølleren. Jageren
sprang ud as Sengen og hen til sin Gjæst, hos hvem
han med Rædsel fandt Svendens Udsagn at være be-

kræftet. Hnusfolkene tilbode sig at ville sore den Syge
bort paa en Baate til Landsby-en, for at Smitkesiosset
ikke skulde efterlade sig nogen skadelige Følger i Huset.
Jcegeren vilde paa ingen Maade give sit »kinde tildeite

Forslag, Gieesteoenskabets Pligter vare ham altfor heliige
til at han kgnde slaae Haanden afden Ulykkelige. End-

«« og hans Koneiilte til den Syge, efter at have bragt
Børnene op idet øverste Stokværk. Sygdommen naaede

sit Kulminationspnnkt og Følelsen as den nære Død greb
den Elendige med stygtelig Vished; han samlede sine
sidste Kræfter og udbrod: »Knus mig Himmel med Dit
Lyn, og sit-af migfor min timenneskelige Forbrydelse! ·

Drceb mig! Døden er en Velgierning for Den, som har
"

en saa uhyre Brøde paa sin Samvittigheds! Viid, at

jeg allerede følte Spiren til Sygdommen hos mig før
jeg begav-mig til Eders Huus. En djævelsk Plan til
Hævn udviklede sig i min Sjel, og Jeg besluttede at

dræbe Eder Begge, ved at bringe Smittea skred mig.
Jeg har naaet min Hensigt, men nu paa Gravens Beed
slaaer Angeren sine Tigekkloer i mit Hjerte; o, lad mig

ikke døe herpaa mit Leie, men kast mig ud i Skoven
til Bytte for Ulvenel Eder, mine Velgjørere, vilde jeg
UhyreYmyrde3 dtæb mig, thi Bevidstheden om min For-
brydelse knuser mit Hjertel« Udmattet og bevidstløs sank
han ned paa Sengen, medens Jægeren og hans Kone

stode gsennemiisnede as Rædsel og Forfærdelse. »L—ad
os hænge den Skurk op paa et Tree, for at Radnene
kunne hakke hans giftige Hjerte ud af haml« skrege

« Jeegersvendenezs inen Joegeren afbrød dem med deQrdx



«Et -Mennest’es Forbrydelse giver os Ikke Ret til selv
at gjøre os skyldige i en Brode, han trænger til vor

Hiekks—.. og Reksgsom n byder es at ekske vore sFjeuderL«
- Isricesktc foxsdobksde deres Akzkkscekxgelsetz og

cecssukcipske virPede snart kseibredende hos den Uekkdigq
faa at bag-» inden fa» Dage var fuldkommen frisk.
Haz-snmmmekczbed var ubegrændset, han havde er-

hokdtc: Iex i det Huus, hvor han vixde bringeDød og

Jords-Assess; 'Hi:n!en syntes med Bifald at skue ned

pacs Ef- IIle? ,:I;xad, thi Choleraepedemien gik sporws
fcxskx spNZemssT Huus, og efter nogle Ugeks Forløb blev
en sjckom Iest smddcraboldt i Icegerens Bolig, nem-

ligTi slxens Og Foksokkimkens Fest, medens Fortællingen
om Itxwe fortsat-Mig- Begivenhed gik fra Mund til
Mands
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Ven-Ven Emne, ellers Meeeepigeng

«Hvad« er derfor en Klippe?« spurgte jeg, pegende
med Fingeren hen paa et høit Bjerg, som stod i For-
bindelse med Landet og hvis stolte sorte Tinde beherskede
hele Onregnen. —»Dec er, gjentog den gamle Lukas:

« Klippen Elfine. Forhen heed den Black - Linn, men

ved-— ·—— —

« Her standsede han. »Nn, gode Lu-
kasl Hvorved-?« spurgte jeg. »Velan, min Herre, tag
Plads, og jeg skal fortælle Dem Historien laa Udserlig
som muligt, skjøndt jeg bloi behøver at tænke derpaa,
for at blive sørgmodig stemrl« gjentog den Gamle, og

»

xorrede sine Øine —
»

·,,For,henved tyve Aar siden levede envis Andreas
Hamisford i denne Landsby, en vell)avende, klog og
dristig Mand. Han havde to Kom nogle Sviin, og
den bedste Vand i hele Omegnen. Men alt dette gjor-
de ham desuagtet ikke hovinodig«, thi han deelte gjerne
sin Overflod med sine fattige Raboer, og hans Der stod

,aaben for alle Trængen»de. Han var undertiden noget

,egenscndig, mendet laae i hans Charakteer, og naar

man beviste ham, at han havde Uret, tilstod han aaben-

hjertig sin Forseelse og bad om Tilgivelse for sin Hef-
tighed. «Hans kostbareste Skal var Elsine, hans eneste
Barn, den smukkeste og elskværdigste Pige i Omegnen.
O, naar jeg tænker paa hende, da bliver jeg gandske un-

derlig tilmode.l Hvorofte gikhnn ikke forbi min Hytte.
f

Hendes lille Fod,« som neppe lod noget Spor sgsdege i

hendes flygtige Gang, hendes morkeblaa Øie, hendes
yndige Smiil, som groo to Huller iKinderne, naar
hun invdie Nogen af sine Venner-, hendes lille Hat,
som kun halv bedækkede de gyldne Haarlokker, der støde
nedpaa hendes Skuldre,.kort sagt, Axe hvad dck var
smukt hos hende, staaer endnn levende for inin Indbild-
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ningskkaft» Hendes hele udvortes havde noget Over-
jordissi Ei heller manglede hun Tilbedere, som De .vel"

kan tænke Dem. Den unge Lord paa Slottet, som
har-de hørt hendes overordentlige Skjønhed berommes,
Mo- nysgsertig efter at see hende. Men at see og elske

—

hende var eet for den ringe Herre, og han blev opflam-
met af :;: saa heftig Lidenskab, at han bestmtede at til-

bhdes dDatteren sin Haand.
Tckte var meget klogt handlet af ham, thi- ellers

vis-de Andre-as neppe have taget vel imod den unge Lord.
Men et Giftetmaal gjorde Andreas gandske or i Ho-
vedet, hans ærgjerrigste Ønsker bleve langt overtrufne
ved dette uventedeTilbud, og han betænkte sig intet

Øieblik paa at give sit Minde til den attraaede Forbin-
delse. Men Elsine var ikke saa let at vinde. Hun
hadede den unge stolte Mand, uagtet den "Æte han be-

viste hende ved at beile til hendes Haand; ei heller var

hans udsvævende Leveznaade hende ubekjendt. Allan

Kamoedy« den eneste Søn af en fattig Enke, var den —

smukkeste og braveste unge Mand i hele Landet; tillige-
med var han den taknemmeligste Søn, og naar de andre

unge Katte fornøiede sig ved Dands og Lystighed, blev

Allan hjemme hos sin gamle Moder, for. at gjøre hende
Livet saa behageligt som muligt. Han var høi og rank

af Bygning; tykt, sort og kruset Haar beskyggede hans
Pande, og hans mørke sgjennembotende Øine, hans røde

Kinder vidnede om Kraft og Sundhed. Hurtig og dri-

stig, liig en Gemse, klavrede han op ad de steileste Klip-
— per, og havde Ord for at have været den Første, som be-

steg Spidsen af Black-linn. De vil nu selv bedst
kunne skjønne, hvilke Grunde der især bevægede Elsine
tit at nægte Lord Rosadale sin Haand. Allan og·El- »

sine elskede hinanden, og havde just paa den samme Dag ;
i

da Lotden indfandt sig; svoret at ville blive hinanden
troe. Den unge Pige tilstod Faderen sit Forhold til

, --·s..
x
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Ailam og den Sidste erklærede reent ud, at intet i Ver-
den vilde formaae ham til at bryde sit Ord. Andreas
rasede. Elsine vedblev imidlertid sin Vægring, og den
Gamle skreg, at hun aldrig skulde komme ham for«Øine
for hun havde besluttet sig til at ægte Lord Rosadale.
»Detie skeer ingensinde—1« svarte den stakkels nnge Pige,
og fotlod under en Strøm af Taarer sit Hjem. Ræ-
sten alle Indvaanerne tilbode Elsine et Opholdss:ed,
men hun afslog det, og Ingen vidste hvor hun ovho«bi i g
iden korte Tid hun maatte leve botte fsa ssTiH.-;·e:n.

Omkrent tre Dage ester at Andreas havde viist
fin Datter ud af Huset, begyndte han at fortryde dig

inderligt. En skrækkelig Storm brød tos, og dens Vold-
.fomhed var faa frygtelig, at Ingen erindrede dens Mage-
Hiin uhyre Klippe i Havet blev aldeles begravet af de .

fraadende Valget-, og en Baad med fire Mennesker fandt
sig given til Priis for Stormens Rasen mellent Kiips
pen og Strandbredden. Alle Landsbyens Jndvaanetes
kom paa Benene, For at overbevise sig om Baadens far-
lige Stilling, thi endog de Dristigsie blandt os ansaae
det for Umuligt at Menneskene paa det svage Fartoi
kunde reddes. Ovinderne skreg og jamrede sig, thi Ta-
bet af sire Mænd var ikke ubetydeligt i den lille Byc
Vi bestege Spidsen af Klippen Elfinr. Maeiidenei
Baaden havde været heldige nok til at faae denne bun,—’

den fast ved den Jernring, som var anbtagt ved Klip-
«pens Fod, men der viste sig desuagtet intet Haab om

Redning, saafremt Ingen vovede sig ned til Kiipvens
Fod og greb Tonget for at kunne træffe Baaden i Land.

Ingen af de Tilstedevoeiende havde Mod nok til at un-

g derkaste sig den oiensynligesFarse, som var forbunden med

dette Foretagende. » Soen taarnede sig i uhyre Valge-
bjetge og brød sig ind imod Kjippen, Stormen hylede
Stød i Stod, og aldrig har jeg itnit Liv oplevet nogen«
lignende Nat. Kun en Eneste blandt Fiskerne tiltroede

« «
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man Dristighed nok til at vove sig ns i Bølgerne ved

Klippens Fod, og dette var Allan Kamoedy, men Syg-
dom hvidt ham fængslet til hans Leie, og selv om han
Havde været modig nok til at prøve det farefulde Vove-
stykke, syntes der ingen Mulighed i at det vilde kunne

’·«««erede havde man opgivet alt Haab om Mand-
skskkssxss Rgdning i Haaden, da pludselig en hvid Skik-

«

-:.:"rnkzre sig gjennem Mængden af Tilsktierne og, «

Te-- :»-.e;1 endnu kunde see hvo det var, iilsom styrtede
sizs tro i :Irlgerzie, for at naae Riffet, hvor Baaden«s1ing-
ikke Frem og tiibage. »Eisine Hamisfordl Elsine Ha-
r-;:sf-):d! skreg Mændene: Kom tilbage, eller I er død-

sens ! «

»Mit Barn-« Min Elsine !« skreg den fortvivlende
Lst Imidlertid var den modige unge-Pige allerede

trænge ud til Klippesthtket. Idet hun her sogte at vinde
Fodsceste og at holde sig ved Klippem skulde man have
anseet hende for en Engel, nedstegen fra Himlen. Hen-
des lange blonde Haar siagredei Vinden, medens hen-
deszhvide Arm konvulsivisk omslyngede de, sortladne
Stene. J denne Stilling blev hun et Øieblik sor at

drage Veiret. Andreas skreg :" »Mit Barn! Mit Barn!
-

Kom tilbage,· Alt skal være Dig tilgivet t« Endnu blev
hun ubevægeng i den samme Stilling, da lød et ræd-

somt Angsiskrig fra Baaden, og øiebliklig fortsatte hun
sin Gang henimod Rissetc Den huultordnende Barn-«
ding, Vindens Hylen, den ulykkelige Faders Jammer-
skrig, den fjerne dumpe Lyd af Tordenens Rullem smel-
tede sammen til een eneste forvirret Larm. Den helte-
modige unge Pige sprang imidlertid fra det ene Klippe-
siykke over paa det andet, begravet af lysende Sknm.
Stormen syntes-at tage noget af, og dette Øieblik he-
nhetede hnn til med Lethed at springeover den øvrige
Den as Risset og at trænge hen til Klippetn

ssy,
«

.

.



Mandskabet i Baaden havde med spændt Ueolighed
iagttaget hendes Bevægelser; nu- saae man hende gri-
bende Tougec medsast Haand, at ile tixdage over Rissm
Hun havde slynget det omkring sit Liv, enhver feemsiyrk
tende Bølge syntes at true hende med Undergang, og

.ktafteslvs satte hun sig ned paa et fremtagende Klippe-
stykkec Bølgerne, som hvert Øieblik skulle-de over hende,
bedækkede hende med Skum, og vi mistvivlede Alle om

hendes Frelse, faafremt hun ikke opgav sit Foretagende.
Den gamle Fiske-: fkkkg OMTT »Min Datter! Eksinel
Elskte Barn ! Slip for Guds Skyld Touget, Alt skal være

Dig tilgivet og Ailan skal erholde Din Haand. Kom

tilbage; for Guds Skyld I« Elsine udstødte et Glædes-

skrig, og var i Begreb med at lose Touget,. da jaknredesEn
as Qvindeme, hvis Mand befandt sig i Baaden: »O,
Elsine, ElfinelsRed min Mand og Himlen skalvelsigne
DinDaad ! « Øieblikkelig sprang 5pigen henimod Ran-

den af Klippen og begyndte at trælle Touget til sig af
alle Kræfter, for at kaste det til nogle unge Fiskere, som
havde vovet sig ud iBraendingerne. ·,,.Hun er reddetsi

Himlen være priset l« skreg den gamle Andre-ea Imid-
lertidvar Baaden med Mændene trukken i Land. . Vi .

beredte os nu til at staae Elsine bi, da udstødte hun

pludselig et gjennemtrængende Skrig. Vi fulgte hendes
ttdsttakteHaands Bevægelse og saae en uhyre Bølge, som
væltede sig ind mod Klippespidsen hvor Elfine stod; . Kone

vulsivisk slog- hun Hænderne sammen, og med det Skrig:
»Gud; foebatm Dig over min Fader l« var hun forsvun-
den i Bolgeskummet.

Paa Spidsen af Klippen seer J et Kors,’ og under dette
«

Kors hviler Elfine Hamissord og Allan Ramoedy. Ikke :

»Ia««gk1dckfra sees den gamle Fiskets tilligemed den unge

Mands Moders Grav.

)



En stor Forbryder-3 Antobiograpbiet

(Med«seelt;)l

I Sandhed, jeg veed ikke selv hvad dei- bevoeger mig til endegyns
de paa disse Blade. Literativ ·Hensigt har seg da ligesaa lidt som
Lyst til at træde op i den literaire Verden. J, begge Fald maqcksk
mit Arbeide have andet Omfang og andet Værd For ak
sætte mig selv ee Minde altsaa? Nei, det var altfor galt! Ri-
meligviis lægger jeg mig til at døe med al methodifs Sommeligs .

bed-· og bliver som Militair hædret med keglementerede Honneursk
og bar jeg isinde attrcede op lidt efter Døden som en ulykkelig Folk-
bryderz — Men hvier det da blevet mig saa magtpaaliggende atudk
fare dette underlige Forson? Udentolol er det en Lyst til at mindes
af dem, med hvem jeg i mine senere Dage har færdedes, og hvis
Opmærksomhed ieg ikke ugjerne tiltrak mig ved detHeelmockkez hvori
jeg —- ligesaa meget as Lyst til at interessere som as Nedvendighed
og i alle Fald as Omsorg for mit eget Vel — indhyllede mit hele
foregaaende Liv. Udentvivl skulde jeg forskasset mig en net lille
Sum at besatte et Kort med- om jeg overlod en eller anden Kkus e

mit Levnetsleb til fri og livlig Behandling as Begivenheder-, som-
maaskee i sig selv ei gandske almindelige, dog i mit knnsilose Fore-—
drag og blottede for romantiske Forskjennelset, vist ikke vinde nogen
synderlig Interesse ·uden hos de Menneskets maaskee, hvem jeg var
enten klar eller dog lidt mærkværdig Men det er nu engang be-
sluttet, og jeg skriver-med min simple Pen om ingen hoisi under-
holdende; saa dog en høist sandseeedig Autdbiographie.«

1-

Min Fader-, dei- i sin Ungdom havde tseni i deri
prenssisie Armeez var en meget riig sdelsmand, i Pe-
scddelse af deilige Godser, mægtige Skove, Fadrifeh og

endelig et smagftlldt Slot. Jeg veed ntz vel ligesaa-
5B. (143·

»-
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godt at vege paa den Egn, hvori disse Herligheder
fandtes og findes, som Jeg paa Tydsklands Kaart kan

kaste min Finger hen imellem Elben og Oder; men

hvorfor skal jeg til ingen Fordeel for mig selv give
Anledning til ubehagelige Øieblikke hos mine mig
ubekjendte Fættere og Fættersker, der uden maaskee no-

gensinde at erindre sig min Tilværelse, nu med Ret osg·

Skjel tilegne sig, hvad jeg engang drømte at skulde
Vvkdc mit? Nominibus jgitur omjssisl

Min Fader var en rask, smuk Mand, fri for
Standsfordomme, ivrig i at befordre sine Undergiones
Vel, men maaskee med Hensyn til mig hverken streng
nok eller overhovedet omhyggelig nok. Min Moder var

død faa Aarseftee min Fødsel, og i mine første Aar

var min Dannelse betroet Huusholderskem i de paaføl-
gende Joegeren, med Undtagelse af de faa Timer-, ihvilke
en ret dulig Skolelærer fra Landsbyen bibragte mig
nogle Forkundskaber-. Selv lærte min Fader mig at ri-

de, skyde, spille Fjcerbold, o. f. v.

Jeg var en indbildsk Knegt, thi min Fader roste
egenkjaerligen mine Færdighederz min gamle , underdanii
ge Lærer bibragte mig høie Tanker om min Fødsel, og

Huusthendet syntes især at prise mig lykkelig som den

rige, uafhængige Arving til ——« nu ja, til de forhen
omtalte Godser og Herligheden Min allerbedste Vei-,
den aldrende Joeger Weiler,— som ogsaa var Faders
hoire Haand, opflammede mit Sind ved Fortællinger
om mine Forfaedreo djerve Gjerninger, om den Kraft
til Daad, som slumrede i min fyrige Sjel og i mit

stærktbyggede Legemes Imidlertid havde min Fødselsdag
indfandet lig den femtende Gang, skyfri som alle de

Dage, der laae imellem enhver af disse, i min Faders
stille Liv altid erindrede Fodselsdagec Men dermed var-«

ogsaa den egentlige Herlighed forbi. Min gode Fader-«
begyndte at skrante. Vranten og misfornoiet sad han

O



denhele Dag i sin Stne med Fodberne paa siovdede
Puder og rogede een eneste nudslnkkelig Pibe fra Mor-

gen til Aften. Naar han sik Breve, eller han maatte

skrive Breve, tiltog hans onde Lune. Sjeldent lod han
sig opmuntre afmig, og blev han stundom oplioet ved

min Samtale, saa fortrak hans Smiil sig snart igjen
til noget Smerteligt, noget Bittert, hvorved jeg, trods
min kjække, halovilde Ratur, ofte var nær ved at græ-
de høit

Wei l er havde han helst hos sig, og naar jeg
traadte ind, afbrode de to Gamle ofte pludseligen en

ivrig Samtale. Det blev værre og værre med min Fa-
der. Han sendte Bud efter Jilrister, den ene beromtere
end den Anden. Jeg saae mere paa den erfarne og ag-
tede Læges alvorlige Ansigt end paa de mig kun lidet
vedkommende Lovkyndige.

En Aften blev jeg kaldt ind til den Syge. Han
reiste sig, understøttet af W eil e r og mig, og begyndte
med en svag Røst: »Min kjære Ado lphl Snart er·

mit Lioslys ndslukt. Meet af Verden, fortrolig med

Tanken om Døden, skulde jeg rolig forlade Dig og Ly-
set, dersom jeg vidste, hvad der blev af Dig-«

Med biistefcerdig Stemme begyndte jeg at svaret
men han afblod mig:

,,Ak, A d o l p hl Du kunde lettere forbinde Tabet af
«

Din Fader-,- der efter Naturens Gang maa forlade Dig,
end Du vil kunne taale det Slag, som maaskee, som altfor
fandspnlig vil forestaaes Viid da; Du min Henrike
ke s Sen, mit kjære, eneste Barn-at man kun venter paa
min Dod for at fratage Dig Alt, hvad jeg kunde efterlade
Dig Du maa vide det, Adolph?— Din ædle, elskvær-
dige Moder har ikke varet viet til mig. Vor Forbindelse
var derfor lige reen, hendes Hjerte lige nbesmittetc Men
forst nødte Familiesorhold os til at opfatte Offentliggjorelt

(14«)
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sen afvor Kjærlighed, siden, Du var allerede sodh Adolvk),
indfoite jeg min retskafne Maget mit Huus som min Ge-

«malinde, uden at ville indhente en for os tom Detemonig
der skulde kastet et, somjeg troede, unyttigt Lys over et For-
hold, hvilketjeg haabede Ingen kjendte uden som legitinm
Deri-sætte maa min Samvittighed nn paa Graobeedden be-

breide mig den Tryghed-, i hvilken jeg har henlevet atten

Aar Vel har jeg nu gjort Alt, for at hævde Dine natur-

lige Rettigheder til mit Navn og mine Eiendomme; men

jeg frygter, mine Bestræbelser vilde Intet srugte mod Dine

egennytttge og sormaaende Slægtninger. Vcer derfor be-»
rede, min A d o l v h , paa at tahe en Proces, hvis Gang
jeg kun har kunnet indlede, og, er Alt tabt, elsk da ikke mine

dre DineForaeldtes Minde, og folg den Anviisning vor

gamle, tro Weile k vil give Dig.l«
Uagtet min oprigtige Kjærlighed til min gode Fader-,

hid-agte dog denne Uventede Efterretning mig et saa heftigt
Stød , at jeg glemte Faderen over mit uberegnelige Forliis«
Dette Stol-, som jeg med min uforstilte Natur ei kunde

skjule, havde en saare skadelig Virkning paa den Syge;

nmsindtlig holdt han inde og trak et Suk, hvis Mage jeg
aldrig siden har hørt Da fordrede Naturen atter sine Rettig-
hederzbarnlig omsavnedejeg ham og kaldte hammed de kjær-
ligste Navne. Men en iisnende Skarpe havde omttukket
fig hans Hjertes Med smertelig Kulde vedblev han.«

»Jeg veed, at jeg har feilet imod Dig, men Du har
ogsaa havnetDig Med de tabte Udsigter har Du taget
den Kjærlighedtilbage, somjeg troede var stærkere end jor-
diFe Goder· Lad da nu den gamle, eensomme Mand døe

—

isin stilteSal« W eile r lukker nok mine Øine. Jeg har
sørget sor, at Du idetmindste ei fkafl savne Udkomme og
Midler til flemtidig Dannelsec«

«

Næste Morgen var min Fader ikke mere-— Oplosti
Jammer laae jeg over hansLeie. Langt fra mig var Tant-
fen om Tab as jordiske Goder ; dybere var Smerten sor en
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hengatrgenFader. Enmeaidernes Giftdwpoede ned paa mit

Hjerte, og deres Vingeslag rystede min Hjerne. Allene med

den Affjelede begyndte jegimitRaferie paa et faa fokrykt
,

Offer, hvoraf jeg endnu omkring Hjertet bærer dybe Maske

keis, at jeg ved Jtegerens Tilbagekomst fandtes foemmend
imit Blod i en næsten redningslos Tilstand. ·

.

Efter Maaneders Forlob vandrede jeg, atter helbredet
paa Legemet og ved Bedøvelfens»Valmue ogsaa nogenledes
paa Lindet, omkring i Weilers lilleHave, understøttet

snart af denne min Faders tro Tjener , snart ,.af hans

venlige««Dattetu Imidlertid havde min Faders Halv-
broder indqvarteret sig i Slottet og ventede «knn paa

det ei tvivlfontme Udfald af Ptocrsfcsn for med alle

Lovformeligheder at tage Godferne i.Besiddelfe. Da tm

Weiler eit Aften fandt mig i en usædvanlig rolig
Forfatning, satte han sig hen til mig og begyndte at

udvikle for mig Sagernes Sang, min Fordrivelfe fra de

fædrene Besiddelser, mit Tab- af Navn og Vaaben. —-

Rolig hørte jeg paa ham, næsten smilende;
»Saaledes, gode Weileijz kan det maaskee Slive

godt med mig igjen. Min Fader havde jeg selv for-

skjertsetz nu er det viig kjært, at jeg heller Intet maa

beholde eftee ham. Saaledes tør jeg maastszee igjen til-—-

egne mig den bedste Deel i hanr.« «

"

Manden faae en Smule forlegen paa mig-; han
forstod mig ikke, den ærlige Fægter-» - een eftee en be-

tænkelig Pause blev han ved: «Kjære Itmkerl Kan
De erindre, om Deres salig Fader, naar han kjærlig
lagde stn· Haand paa Deres Skuldre, berørte Dem paa

ea- egen Maade?« —- Jeg studsede ved dette Spørgs-
maal.

"

»Og om faa var ?«»'
—

—

,,Ru vel! Jeg veed ikke og spørger ikke. «Me«n saavist
som De kan erindre Dem noget Egetved hans Kjærtegn,
faavist har De derved Røglentil Deres Lokke. Enten Deres

Fader dat med En -Mire beroer Deres Hjerte ellet Des-
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Haand-, —- der, hvor hans Haand har hviler, der —

saa lyder min Ordre, der skal De berøre det store,
midterste Portrait i spilledgalleriet, ikke med Haanden,
gode Herre, men med dette hvasse Jern-« Han rakte
mig et trekantet, skarpt Instrument. »Stod da rask
til, og De stnder, hvad han har bestemt for Dem.
Min Tale maa være Dem forunderlig. Jeg veed selv ikke
mere. Men tænk Dem om; og forstaaer De selv, » i
hvad der er ved at gjøre, faa skal jeg, naar De er be-
redt, vise Dem Veien ad en Longang til det gamle
Gallerie paa Siottet.«

Længe sad jeg grublende over, hvad Weiler hav-
. de fortalt. Imidlertid kunde jeg næsten ikke tvivle om,

at den Afdede sigtede til en egen Udboining afdeovew
ste Ribbeen paa tnin venfsre Side. Hvergang, jeg
mindedes det grant, han fra mine første Drengeaar af,
havde trukket mig hen til sig, hviilce hans hoire Haand
paa dette Sted, og han udbrød da: »Adolphl Da be-
høver ikke at tillhve Dig Skjoldn1ækket. Dette Ribbeem
iol Dreng, ogsaa paa min Side! Det bøier sig saa
hos enhver Ætling af vort gamle Huus.« Engang vil-
deman belyve Din Oldemoder, og skjænde hendes ærlige
Navn;’ min Fader skulde ikke være min Bedstefaders

; Som Da traadte Drengen frem, han var da fjorten
; Aar, i Riddernes og de geistlige Herrers Forsamling;
i og han blottede sin Side og lagde den regierende Churfhre

-

stess Haand paa Ribbenet. »Foltr J, allerdurchlauchtiske
— Herre, sagde Drengen. her en Buk-, som den, der ligger

overTverbjelkent min Faders Skjoldmærke« saa nægc mig
ikke det Navn, mig tilkommer; men er det ikke saa, da
ttedstvd—mig, som en Skifking for min Moders Fødder, og
lad hende bodefor den Tort, hun har tilføiet det ædleste
Hans og den meest hoihjertede Adelsmand Saaledes talte

»

min Fader, og hans Moder blev høitidelig stikiendt, og til-
kjendt al optænkelig Opreisning.«
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Disse min kjære, hensovede Gamles Ord havde jeg .

altid anhort med megen Opmærksomhed, men ogsaaefr
ret-kommet hans Befaling at bevare en saa egen Fami-
lieliighed fra ligegyldig Onttale.

"

Den menneskelige Sjel retter sig i alle Tænke- og

Fole-Former efter de ydre Indtrykke. Min hele Ra-

tur var fom forvandlet. Eumeniderne havde forladt

-,-mig. Blttssende iilte jeg efter W eile r og forsikkrede

ham, at jeg havde forstaaet min Faders sidste Villie,
og spurgte ham, naar vi kunde hæve Skattem

»Skattenl svarte Jaegeren uvillig: Rimeligviis har
salig Herren betænkt Dem i et Lonrum med nogle Koste
barheder; men maaskee ligger der endnu noget Kjærne
fra ham og Deres velsignede, i Livet naadige, ped Do-
den salige Fru Moder.« »

i

Weilers fromme Erindringer opvakte en bitter

Harmfolelse i mit Bryst; jeg følte en krampagtig Drift
imin Arm til at tage Hævn over den uvelkomne Men-

·

tot, men fattede mig dog strax og søgte at færte’et li-

gegyldigt Ansigt op.
-

»

At komme ind i det store Billedgallerie var ikke me-

get vanskeligt, naar man forst var sluppet ind i Slots-

gaarden. Men ak, hvorledes var jeg.tilmode, da jeg
den følgende Dag, skjult i et Laes Lov, maatte lade En

af mine forrige Tjenere, der nu siod i min Onkels Brod-
bringemig ind ad den Port, fom for faa Uger siden
aabnedes og lukkedes paa mit Vink. Man bragte mig
ind vaa et Staldloft. Her maatte jeg tilbringe en lang,

uhyre lang Eftermiddag , indtil den endnu tidlige Høst
langsomt slukkede sin Dagslampe. We i l er- havde
forsynet mig med en Flaske Piin, noget Hvedebrod og

et Stykke kold Steg. Netop gav jeg mig sukkende til

at fortære mit Maaltid, da jeg igjennem den halolukker
de Luge blev en aldrende Mand vaer, som med en Pibei ..

Haanden satte sig under den store herlige Eeg midt i i
i
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Gaarden. Bag den veltilseedse, anseelige Herre kom et
Par overgivne, leende Piger, som kappedes om at op-
kstme fdr Papa alt det Herlige, der var at see ude bed
det nye Anldeg, hvor de førstegang havde værst »Alt
det skal Onkels Søn have indrett.et.«

»Det arme Menneske! Hvem skal sørge for ham ?«
.-—— »Sorge for ham, min Pige, det er vor Pligt.
Men dertil behøves kun Lidet; thi han maa i Daarek-
kisten.« ·—— »Mon han kunde maaskee komme sig, Fader-,
dersom vi pleiede ham —-

«

-— »Og opvarmede en Hngorm ved vor Varm,
Lydia ! Rei, mange-Tak! Enten i Daarekisien eller ·

,rinder Mustetten med en ueedel Qvist as et saa stolt
Stamtrael»

,,Lever hans Moder-, kjære Fader?« —— ,.,Nei, saa- »

vidt jeg har horr, er hun døer i et Tugthuus; dog maa-
skee jeg feilet-, Hun har ikke været her paa Godset,
revet jeg.«—
’ Som glødende Metalstromme raste Blodet om mit
Hjerte, om mit Hoved! Jeg« vilde styrte mig ned, jeg

.vi.lde udskrige Forhandelserz men Raseriet qvalte en-
—-«hver Lyd, lammede enhver Bevægelse. Jeg troede

at skulle døe af Forbittrelse. Min Moder-, mini
Faders Mund, i W eilers, i de ældre Tyenders som
en Engel i Dyd og Fromhed, i Værdighed og Forstand
saa tidt med Inderlighed omtalte Moder, det, omogsaa
kun kortj engang havde været denne Egns Prydelse,»
disse Godsers Beherskerinde—l O Himmel.l Endnu be-
gynder jeg i Erindringens matte Taagetirner at har-
mes, naar jeg seer mig selv paa Heelostet og hører den
nretmoessige Besidders vanhellige Sprog,

Mørket laae ndbredt over Egnen." Slotsuhret slog
Ellevez jog hørte kun Bronte og Kerannos kaste med
deres Lænker; dg disse gerlige Dyr kjendte mine Trin
sor vel til al hæve deres Røst imod mig. Jeg sneg
mig M M og jgqumed Muren fordi Btontes Him-



dehuus» — Ak, iet allerede af Lidenskab luehedt Bryst, skulde
endnu det umielende Dyr aande over Flammerne.— Bronteiilte
ud af Huset og kastede sig ned foran mine Fødder med

en sagte klhnkende Hylen.
« Jeg blev besthrtset« deels-

for min egen farlige Sjilling,« deels ved Dyrets uden-

tede Fremspringen. Klappende den«s«—·7sogte jeg at hero-
lige min gamle Ven og undersøgte dens Forra«ad. Vand,
koldt og frisk, Kjvdsthkkecp leekre Be2.., urokke. »Ak
Brontel Nu veed jeg hvorfor Du græder32ogsaa jeg maa

græde, min ærlige Dreng.« Efter denne Tale til min
laadne Kammerat, forlod jeg ham, fulgt af en sagte
Gnistken. Ru stod jeg ved en lille Don som ved Wei-
lers Forsorg var aaben. Med rappe Trin iilte jeg sop
igjennem den velbekjendte, smale Trappe, skjød Tapetdoi
ren op og

— stod i det lange Gallerie, paa hvis ene

Væg den klartlysende Maane udflog sit Solvlhs over de

mange stolte, herlige og praegtige Billeder as Mænd»i
Fløiel-3 Kaaber og i Harnisk« af Qvinder i Moor og
Silke. Aldrig havde jeg gaaet i denne Sal med fuld-
kommen Ligegyldighed. Med Velbehag pleiede min Fa-
der at betragte Portraitetne, og tidlig indplantede ham
i mit Bryst hvi Æibodighed for de hengangne Gamle,
for deres mandhaftige Værd eller stille Dyd

Jeg stilte mig lige overfor den djerve Riddersmand,
bag hvis Bryst min Fader havde gjemt sin hemmelige
Gave. Med skjælvende Haand, som en Tempelraner,
lod jeg mine Fingre lode hen over den paa Træ malede
Figur. Netop paa det Sted hvor mit Rihbeen hcever
sig, følte jeg en Kant, og ovitbeviste mig snart om, at
den kom fra en fiirkantet, overmalet Ragle. ,

»Ru velanl« raabte jeg og hævede mitIerm· Men
Følelsen af Ærefrhgt sænkede min Haand." »Det er

umuligt! Min Fader kunde ikke vilde, at jeg skyldes-or-
gtibe mig paa vor Ahnherre.

«

Og dog — hvo veed,
hvor gammel denne Hemmelighed erl Jeg maa3jeg maa

«-
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kassg««·· Da satte jeg mit Jern ind paa Ridderens
Bryst og stog med den medbragte Hammer et djervt
Slag Forskrcekket drog jeg Jernet til mig; det fore-
kom mig i Maaneskinnet som en blodig Dolk. Og da

begyndte en langsom Rullen tæt bagved Portraitet; jeg
blev angest; jeg««xcvooede— ikke at drage Veiret. Larmen
blev stærkere; dukkede stod jeg i Begreb med at. flye,
da en Luge viste sig i det taolede Steengnlv. Alt blev
med eet igjen roligt, og jeg greb ioild Forskraekkelse ned
i det Rum, som, aabnede sig under den opslagne Steen-
fllise. En meget tung, men ikke stor Kasse, lod sig med

"

Møie lofte iLaagets Hanke. »Der er den I« raabte jeg
saa høit, at Resonancen bragte Salen til at skingre.
Omhyggelig rodede jeg om i Bunden af den lille Kjel-
der. Der fandtes Jntet mere, og jeg slog Steenlaaget
:ned, og trampede derpaa med begge Fødder. Da reiste
sig den samme Støien as Ruller og Hjul, som forhen,
og Ridderens indslagne Bryst skjød atter frem. Men
da jeg nn med et gandske andet, ret verdsligbegjerligt

’Sind vilde slygte med min Kasse under Armen, opre-
ves pludseligt Døren, som sorte fra Sovekammeret til
Galleriet, og en høi, for Mand, i en viid soldet rød
Kappe, et Lys i den ene, Sablen i den anden Haand,
traadte med faste, hurtige Skridt hen imod mig, og
satte mig Vaabnet paa Brystet.

,,Bek'jend, Kjeltringl Hvem er Du?« bralte en

Roli, ihvilken jeg gjenkjendte min forhaDte Onkels.

Vjld af Forbittrelse og Frygt skjød jeg saa hurtigt og
voldsomt mit Skriin ind paa ham, at den stærke Mand
vaklede og lod Sablen synke.

Her forladermin Erindring mig.» Som ien Drøm
seer jeg mig nde afmig selv gjentage Scenen med Bræk-
jernetz jeg seer ham ligge rallende ved mine Fødder;
jeg seer mig ile i Nattens Skygger ud igjennem Gange,
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ned igjennem Trapvper; jeg erindrer, at feg aabnede
«en lille Bagport, som indenfra lod sig oplukke uden
Nogle.

Ved Weilers Dør kom jeg først ret til Besta-
delse. Da jeg havde trukket Veiret en Stund og fore-
kom mig selv at være temmelig fattet, bankede jeg sagte
paa efter Aftale, og den gode Jæger lukkede mig ha-
stig op.

«

»Raa, Innkerl Har De udført Deres Ærinde !«
»Jeg haaber det, W e il e r. Idetmindste har jeg

her en tung Kasse, som jeg med begge Hænder neppe

kunde bære saalange. Men W eiler, laan mig Din

Hest; jeg maa strax afsted. Ved Daggry maa jeg
være over Grændsen.«

«Ovi saa, Junkerl Har man da overrumplet
Dem ?«

,, Aa sa! Men lad mig nu strax komme asstedl
Fra Grændsen as skal Du saae Din Blistilbage,
og saa anstændig Betaling, som denne Kasse vil tilla-
de mig.«

Imidlertid-tændte Jægeren brutnmende Lys. Men
da han havde sat det fra sig paa Bordet og- kastet et

Blik paa mig, slog han forfærdet sine Hænder sammen
og tog mig i Skulde-en for at vække mig af min kolde -

Døsighed.
»Deres Hænder, Deres Klæder, Deres Redskaber

ere jo fulde af Blod, Junker! Siig mig reentud, har
De kæmper med Nogen, eller i Kampen vel endog ned-

lagt Nogen?
,,Ja, gode Weiler
»Gnd sorbarme sig! Veed De hvem det var ?«
»Min Faders Halvhroder, gode Weiler1«
»Barmhiertige Himmel! Hvilken Udaadl«
,,Sladre nu ikke, Weiler, men hjelp til at

handlet Jeg kan ikke blæse Liv igjen i den gamle

»-

M-
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Skurk. Det nytter slet ikke at- skeaale paa Himmelen.
See Du kun rolig til, at jeg kommer afsted. Mens
Du sadler op, bringer jeg Indholdet af denne Kasse i

’en as Dine Iagttasker og snorer den paa. Dn staaer
. som en Qvinde, hvor det gjelder om at handle som en

Mand-«
»Forfærdelige Menneske, hvilken Rolighedl« ud-

brod den graahaerdede Joeger og iilte til Døren. Plud-
selig vendte han om.

"

»Jnnkeri Tiden er maaskee for knap ftil mange
Spvrgsmaale; men det forekommer mig dog værd at

spilde to farlige Segimder paa et Spørgsmaal: hvem
har seet Gjerningen9 Er De eftersat as Ven eller Fjen-
de? Er De bleven kjendt eller ikke? Eller er Deres
Spor kanfkee ikke f.rlgt?«

Jeg gav ham med største Rolighed det fuldstæn-
digste Svar. Denne Rolighed bidragke netop hans op-
rørte Stemning mig. —— Da kastede den kloge Mand et

fast Blik paa mig og greb- min Haand. «Deres Fast-·
hed forbanser, ja forfærder mig. Men maaskee gjør jeg
Uret i atsdomtne Andre efter mig selv. Overalt, her
kommer det, som De sagde, kun an paa at handle.
Velanl Da Ingen uden den Dommer over Misgjer.
ning, som dog er idel Naade imod den Angrende, haver
seet Dem i det skrækkelige Øieblik-, og da De et saa ————

— ja faa stærk: saa folg mit Raad: bliv her, vask Ugjere
ningens ydre Tegtt«asDettt og gaae tilsengs. Jeg skal strax
iie hen til Conrad, den tansesie, paalideligste Karl, jeg
kjender, han som kjørte Dem i Gaae til Slottet. Han og
jeg ere da af Mennesker de Eneste, som vide og maa vide,
hvad der er sieet. Gaae ind, ringe Mand! Rens Deles
Hænder i Vandog Deles Hjerte i Taarer.«

Skulde en Psycolog læse disse Blade, vil jeggive ham
at betænke: hvorledes var det muligt, at jeg langt fra at

næreentaknenjmelig Følelse for denne min uegennyttige



» Velgjører, tvertimod var opfyldt af de hadefuldeste Følelser
imod ham, ja tilsvor ham i mit Hjerte Døden? Mennesket
maa have tilfælles med Love og Tiger, at Blod bringer ham

«til at torste efter Blod. Visselig troer jeg, at det var min

egen Sikkerhed, der bevarede den graahaerdede Mands Lid»
iden Rat, som endnu lagde sit Deelke lover den myrdede
Onkel. Den meste Dag var Alt opfyldt af Forfærdelse og

Forbauselse. Men Weiler havde, sitLofte og sin Hen-
givenhed for mig tro, bragt Co nrad paa vor Side, og

stivndt han neppe kunde see mig Uden Gysen, vidste han dog at

spille sin Rolle mod mig saa vel, at end ikke den ringesie
Skygge af Mistanke faldt paa den ulykkelige, som sinds-
svag betragtede Slegfredsvn af den Myrdedes Broder.

Imidlertid gjennemsvgte jeg med en besynderlig Ro-

lighed min Kiste. Den indeholdt store Ruller Guld, et

venligt Brev fra min Fader-, hvilket dog rystede mig saare
»

-

meget, og endelig endeel Præcivsa, som havde tilhvrt min

Moder. —- Gnldet indskjod mig en forunderlig vild Glæde-

,,Riig, uafhængigt Med Dit tabte Navn være Mindet-om
det Forbigangne tabt! Verden ligger foran Dig. Du har
Talenter, som slumre. Frem med dem! Med Hoved og

Penge kommer Du maaskee snart til et bedre Navn end det,

hvortil Du blev fvdt !«

Under saadanne Tanker nedpakkede jeg igjen mit

Guld og ovbriendte med kold Forsigtighed det Brev, der

kunde vidne om hvad jeg havde erholdt af min ædle

Fader. »De er meget forstandigl« sagde Iaegeren med

et hjerteskjeerende Blik, da han saae den sidste Strimmel

Papiir ulme iGloderne. — Rigtignok syntessAltsikkrm
imidlertid frygtede dog Weiler med Grund, at en Op-
dagelse endnu var mulig, og raadte til et længere fort-
fat Ineognicv hos ham i Form af svagelig ’Forfatning. ·

Det blev mig haardt at være saa længe, næsten den

hele Vinter igjennem, ene med mit Pengeskriezz» med min
·

—,,,,t

—
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» alvorlige Bænk der fandt sig-næsten ilde i min Ræk-
værelse, og med min onde Samvittighed. Dog ogsaa
paa Tidselgrund kan Roser«ne opskyde. En for mig al-
deles ny Følelse optog snart det tomme Rum i mit
Hjerte. Jeg elskede. Latte, Weilers elskværdige Dat-
ter, som havde pleier mig i min Sygdom, som daglig
udfoldede et uskyldigt Hjertes uendelige Trtjllerie, an-

tændte hos Ynglingen den heftigste Lidenskab, og gjen-
gjeldte den med fin hele fromme Sjel. Hvor lys blev
nu den snevre Bolig, der omsluttede mig! Hvor blidelig
vækkede tusinde Smaablomster den mørke, blodbestænkte
Grund i min Sjell Mit oplivede Væsen kunde ikke en-

gang vække den ærlige Wcilers Missornoielse; han an-

tog- at jeg maatte have Udsonet mig med min Gud;
og saa stille, saa barnlig lyst var mit Aasyn, at han
vel maatte troe det. Her er nu ikke Stedet til philo-
sophiske Betragtninger-; men der er nok ikke heller Tvivl
paa, at dergives ingen Forsoning, enten den hedderi
Gud eller Christo, uden Selvforfoning Jeg var paa
Veie til at blive forsonet med mig selv; thi jeg begyndte
at blive et bedre Menneske. Dog, jeg sik ikke lang Tid
til at opbygge mit Lyksalighedstempel. Saalænge et

stjaalet Blik, en let Berørelfe, et venligt Ord, en liden
Opmærksomhed vare de Sokmmerfnglq der bare Kjetlig-

· hedsiroet fra Hjerte til Hjerte, saalænge byggede jeg
paa Templet ved Dag og ved Rat. Men snart kom
det til Forklaring, — o med den skulde Alt sammen-
trykkesl Det anede mig; men Timen kom. Allerede
havde hun med glad Undseelse modtaget og givet det

— første Kys og, henreven af sin Følelse, betroet mig, hvor
længe , hvor inderlig hun havde elsket først den blege,
for-grundige,— derpaa den i Ungdomskrafc atter fremblom-
sit-ende ildfulde Yngling. — allerede førte jeg hende ,-

stolt af min Lykke, hen for den-blegnende Fader og for-—
langte—«hende5«esraand. Et frogreligt tom- »Alokigl«
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gjentoner endnu imit Indre. ·Veden·de, overtalende,’ -

endelig opbragt — stod jeg foran min Faders fattige
men ærlige Tjener, imedens Pigens Haand skjaloimitt.

Da et bydende Blik fra den mørke Fader havde
bortfjerner den arme Lokke, stillede han sig hen for mig-.
«Ulykkelige, hvad har De begjert! Vil De række Det-
res blodige Haand ud efter mit uskyldige Barn ?«

»Weilerk Du som kjender Gangen af mit Liv ,

kan Du sætte mig i Klasse med Forbrydere? Kan Du
bryde Staden over migsp Vil Du bortdrage fra mig den ·

Engel, der igjen kan forsone mig med Livet, og som jekg
»

ved min Riigdom og min Kjerlighed kan byde en smii-
lende Fremtid7 «

»Det er ikke Deres orbrydelsg der — stiondtdeln
faaer mit Blod til at iisnte, bringer mig til at bryde «

Staven over Dem, som»«De kalder det; th er den øde-

læggende Virkning, den ifal- havt pael eftes Sjel. De
er i Bund og Grund odelagt· Oersoin De endnu stokd
til Reoning, svække Synder,4 da havde De ikke formastet
Dem til at begjere Lortes Haand. Mener De da ikke-,
Hævnens Time kommer? Troer De ikke, De vil vaagne
til de skrækkeligste Samvittigljedsqvalet·? Arme, fortabte
Menneske, jeg ynker Dig, jeg beder for Dig, jeg vil

vaage for Dig! Men vee Dig, om Du endnu engang-
trykker Lortes uskyldige Haand i Din!«

«

Weiler iilte stormende ud af Døren ogefterlold
mig i en Stemning, som jeg nok lader være at beskrive-.
Han havde udtalt eet frygtelig Dom over mig; han
havde behandlet mig som om jeg var en fuldkommen .Djævel, da jeg dog kun havde været en ulykkelig Vold ;

for den skrækkelige Skjebnes meest bizarre Lunet. Jeg
’

tilbragte en rædsom Rat, hvori de afskyeligsie Feberbillen
der omgjoglede mig- «Forst har jeg dræbt mm Fader,«
var en Idee, som stedse gjentog sig hos mig: sdoende

—
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har han hævnet» sig ved at brinae inig til at udøve ei

Mord paa min Ahnherte. Dennes Geist har atter styret
mit Staal imoomin Onkels Bryst. Hvad kan der

endnu staae tilbage.7 Fremtid-, fremad paa HelvedveienL
— Maalet er endnn gike suldci«

Vanvittig sprang ieg op af Sengen, famledeiMort
ket efter det ulykkelige Instrument, som jeg togange

havde brugt, traadte ind til den nroligtSlumrendes Leie,«
og

-—"- —s das vendte atter min Besindelse tilbage. Jeg
lagde Jernet hen paa Sengen, gik stille ind og ifstte
mig mine Klæder-, stak alt det Guld og de Kostbaeheder,
jeg kunde gjemme, i sen Jcegertafke og mine Lommer,
og trak den gamle Blis ud af Stalden. Da der groede
af Dagen, havde jeg tilbagelagt et godt Stykke Vei.
Et quttHhuusskilt erindkede ig om at sege en raskere
og mageligere Befordting Zostoognen holdt meget det

leilig for Døren, og et Pengssicxkke bragte det udmattede
Dyr paa StaP andet skaffe-Et mig, uagtet Mangel
as Pas, Plads clkzognem Yz »

11. «

L

Allerede havde jeg opholde mig et Par Aar ved et

af Tydsklands bekjendteste Universitetet, og ved utrcettelig
Flid og fved de bedste Dames Hjelp ei biot pakket ind i

«mit Hoved-, men ogsaa opstillet ordentligt deri de Kund-
skaberx man kan og bør forlange af en ung acadentisk
Borger. Ikke meget over de 4Tyve, havde jeg desværre

oplevet en for mig saa vigtig, en saa frygtelig Kata-
steophe, at alle mine Kræfter og mg hele indre og ydre
Væsen vare derunder modnede langt frem for min Alder.
Hvad jeg foresatte mig, og jeg foresatte mig Inteti
Ovetilelfe, det drev jeg med keaftfnld Rolighedigjennem.
Jeg lod mig ikke nogensinde bringe ud af min Fatning,

og hvad kundeogsaa ryste den, der l avde gaaet mine
Trin? Jeg havde kun eet eneste Maal fast stillet foran,-·t
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mig ; det var at hæve mig saa høit, som Kundskab og
Talent, Snildhed, Riigdom og fordeelagtigt Udseende kun-
de bringe"migtil. Enten dette Maal var behceftet med en

Doctor-hat ellet en .L)eltepltuuage, med Digterens Lhke eller
med Statsmandens Stjerne, det overlod jeg til Fremtii
den, kun for det Første beskjæftiget med at udvikle alle Lege-
mets og Sjelens Kræfter; og ved fiin Opførsel, ved uegen-
nyttig Opofrelse, ved at udtale høie Grundsætninger, ved
rigtig Brug af Guld, endelig ved at vedligeholde en hent-«
melighedssuld Dunkelhed: søgte jeg derhos at drage Unges .

og Gamles, Hoies og Loves Opmærksomhed og Interesse
hen imod mig. Man vil tilstaae mig, der hotte ingen al-

mindelig Sjeltil for mere end udkaste, for virkelig gjennem
de vexlende Aars Række at fastholde og, saavidt Omstæn-
dighederne vilde foie det, iremsktide efter en saadan Plan.
Den lette Fjederkam fører ikke din Piil st·;em belOeg den med
den tunge Metalocegt. — Ieg ttoet, man maatte have en

Vægt paa Sjelen, som min var, for at blive saa hoi og
fjern en Flugt tro.

IDands, Vægten og Rideu havdejeg ikke mange Li-
gemaendz med Musiken gik det mindre godt. Der gaves
Satser, som jeg, uagtet deres Skjønhed, ikke kunde udholde.
Poesien tilstod mig kun saameget af sin Riigdotn, at jeg
kunde skrive nydelige Dametomplimentet eller ædrede Epi- —

gtammer3 og disse sidste, det viltnan tiltcoe mig, tog jeg -

mig iagt for at lege med. Efterhaanden begyndte jeg at inde

strænke mine Stadier til Hovedsag, og disse bleve Imid-
prndence, Statistik og Cameralvidenskab Meti Eet mang-
lede mig, og dette Ene laae maaskee ligesaa dybt nedsænket
imin Sjel, som min musikalske Ømsindtlighedi jeg kunde
ikke med Rolighed og Klarhed frembringe noget Systematisk
paa Papiret. Saa tydeligt jeg kunde tænke over og ligele-«
des mundtlig udbrede mig over min Gjenstands skulde jeg
skrive, skulde jeg altsaa i Stilhed med Haanden ligesom bede

55 B-
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Ud fra hverandre Tankernes Spind: saa lob der de forun-
derligste Eder-Ideer ’ind«imelletn3 ja det ljcendte sig, at jeg
troede at læse foran mig ellet vel endog selv skred Navne og

Gjenstande, sont jeg ikke gjerne kaldte tilbage. Jeg var

tredioe Aar-. Jeg var Universitetets Pragtblomss, og ved-
!

blev at leve det uafhængige Universitetsliv, imedens jeg
stedse ventede paa en Leilighed til at realisere de stoltelela-

tter. Endnu vil jeg dog gjote Regnskab fot min Forarge. —-

Vistnok var den Steen, min Fader havde efterladt mig i
ædelt —Metal, overmaade betydelig, og maatte, klogeligen

«

tldsat, rækker til at bestride et tungt Menneskes standstttæs-
sige Underholdning og Opdragelse «-—— samt sætte ham istand
til at etablere sig som Embedsmand eller endog sont Gods-

eier. Men til min Ørneslugt skulde denne faderlige Gave

ikke rækker langt. Derimod indeholdt min Moders Sams-
ker Stene og Perler astlhljre Vort-d. Med klog Forsigtig-
lsed benyttede jeg enkelte Leiligheder-, da der var Spørgs-
maal om Diaderner og fyrstelige Gaver, til i dybeste Hem-
melighed at afhwnde Kostbarheder, om hvis sande Værd

jeg snart søgte at erhverve mig Kjendelens Kundskab. Der-

ved besad jeg, skjult for Alles Blik, en Formue, hvis Store —.

relse mine Forældre og deres Forfaedre, fra hvem disse
Skatte vare nedarvede, neppe drømte om at have besidder.

Det er ingen opdigtet Fortælling jeg skriver. Har
jegei engang dulgt det Ringeste as mit Livs mgrke Trcek,— .

Men ligesaa onrigtigt fremfvrt dem, som jeg estet min

psycologisfe Kundskab har søgt at oplyse de naturlige
Aarsager til, at jeg blev saaledes og ei anderledes: saa
har jeg heller ikke over-talt mig til atanoende noget ov-

digtet Navn enten for Personer eller Lande. Herved
sættes jeg paa dette Sted i nogen Forlegenhed, og jeg
maa tage det Valg at blive mindle forstaaelig. Jeg
havde modtaget en Secretailplads hos en Fylste, der

atter var Ministet hos en gf Enropas første Regentm
Min Delelighed, mit skarpe Blik, mine raske Planet og

c
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disses faste Udførelse gjorde saare megen Opsigt. Min
Person blev anseer uundværlig, og min uafhængige For-
satning gav mig Midler i Hcende til at foreskrive mine

Foresatte Reglet." Man turde ikke let nægte mig Noget-;
Saaledes faldt det af fig selv, at jeg lod mig avle-.

Men med kold Tilfredshed betragtede jeg denne Ophoielfe
blot som den lave Skammel, hvorfra jeg skulde stige-

« videre. Min Mangel paa Rolighed til at forsatte no-

get Skriftligt erstattede jeg ved et lykkeligt Valg af Be-

tjente Deriblandt var en forarmet Adelsmand af over-

ordentlige Talenter. Han sogte mig for at gjort sin

Lykke. Jeg brugte ham, jeg satte ham i en sorglos be-

hagelig Stilling; men ved at være ttscengt ind·i en Hem-
melighed fra hans Ungdomsdage blev jeg istand til stedse
at holde ham tilbage i den Dunkelhed, i hvilken han
alene kunde være mig gavnlig.

Nu indtraf en Epoke, der gav Ettrovas første Statse
nei-end nok at bestille. En Grændseforandring afhdetste
Vigtighed var i Gjære. seg var indvieti en dybttaenkt
Plan, og,som jeg troede, havde jeg her Leilighed til at

poussere min altfor stillestaaende Lykke. Med vaersom
Forsigtighed vovede jeg, just da alle Traade vare spændte,
at gjore min Herre, Ministeren,- hvis Ære paa det
Roiesie var forenet med Udfaldet af den vanskeligecvYn-

ttigue, det Forslag: ved sin eneste Datters Haand at be-

tale mig min Bistand. Den siolte Fyrste skiftede Fat-vee’
Men han betvang et naturligt Udvrnd af fornærmet
Hoihed. Jeg beholdt min Fatning, satte et underdanigt
men roligt Svar imod hans uvillige Afslag, lagde ikke
tvivlsom min Beslutning for Dagen :» at. overlade hans
egen Duelighed den hele Sag; —— og han maatte,s saa
suurt det end faldt ham, modtage Veraenkningstid; Kun
mit Contoir var i Besiddelse af de Papiret-, hvorpaa
Muligheden af Jntriguens Udførelse beroede, og disse

(15r) »
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Papirer vare min private Eiendom; man kunde saame-
get mindre assordre mig dem, som man kun var mindr-

lig underrettet om deres vigtige Indhold, og ei engang
vidste, fra hvem de vare erholdte.

Det- opstod et bitter-sødt Forhold imellem den forste-
lige Familie og mig. Tydelig spillede man et forsigtigt
Spil med mig. Jeg skulde lade mig nøie med hemme-
lige Løfter og imidlertid rykke ud med mine Skatte og
disses i min Haand vigtige Resultater-. Men at jeg
mødte List med List, tor vel Læseren tiltroe mig.» Der
vilde stedse et Skridt frem fra min Modspillers Side,

,

førend jeg trak en Prikke; Tiden rykkede imidlertid lige-
godt fremad. Jeg kunde, min dybrstjulte Ærgjerrighed
fraregnet, rolig see Maanens vexlende Skive; ikke saa-
ledes den stakkels Minister. Snart maatte det da kom-
me dertil, at mit Fyrstediplom laae færdigt til allerhøieste
Bekræftelse, understøttet af Genealogier fra de dertil due-

-ligste Hænder, og den ikke ubehagelige Prindsesse tog til

Jagtpartier i min Vogn og modtog et Brillantdiadem
af min Haand, imedens jeg lod mig af Fyrsten over-

'

række«Hnsets første Ordene
» »Pludfelig syntes Alt at antage en koldere Farve.

Hofmtkndene vovede at rette mere paa Ryggen, naar

. jeg umeldt traadte ind i de fyrstelige Sale. Prittdsesx
fen var upasselig og reiste til et Landgods, uden at jeg
enten fulgte hende eller blev underrettet ,derom.— Fyrsten
selv talte med Ligegyldighed om den Sag, der, sont
jeg vidste, maatte brænde ham paa Sjelen. — Min For-
stand stod stille.

«

Dersom min Klient og Privatsecretair, Adelsmam
den) havde havt lidt af min Sluhed ,—--— jeg havde lobet

icFaelden. Men han, længe undertrykt, og jeg vidste
det nok, i Grunden forbittret paa mig, begyndte at hæve
letjiovedet lidt mere i Veiret, at tale,unaar jeg bød ham,
sit-, at betragte mig med et hemmeligt, ikadefro Blik-

a-
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»Ahal tænkte jeg 11incillæi« og jeg pasjede Kar-.
len op. Saa var det mig da snart klart, at han stod
i Begreb med at udarbeide den hele Plan, ikke mere
for min, men for sin egen Regning, ——— at han stod i

Fyrstenss, ikke længer-ei min Tjeneste. Rn vel! Naar

Statsrnanden har fundet, har han haslv»vnndet; hvad
der ei vil støtte, det maa styrte! Her var ikke Spørgs-
maal om, at min gode Adelsmand maatte falde; men

hvorledes falde? Vel kunde jeg overrumple ham, under

et eller andet Paaskud vifttere og bentægtige mig hans

,Papirer;,men fom Sagerne stode, fandt jeg det nødven-

digt, ligefrem at rydde ham afveien« Jeg vidste, han
havde omtrent bragt Sagen id:t Rene; thi allerede de

Udkast, han behagede at meddele mig-, viste, hvor nær

den hele Plan var tin-Udførelse.
·

Min Bestntning var fattet. Jeg havde bragt Hof-
fet til at.lade sig melde hos mig til en Collation paa

mit Landgods. Om Formiddagen gav jeg min Adelsx

mand mange fortrdedelige Forretninger-, fogte«Leilighed
til at opirre ham, og faarede paa det Ømsindtligsie hans
Æresfolelse, og det i Nærværelse af et Par Han-Offri-

—

Dere. Rær havde jeg gjort det for galt, og bragt ham
til at undslaae sig for at kjøre ud med mig til Landste-

·

det. J rette Tid gav jeg da Samtalen en bedreVem

ding, og vi fulgtes ad, Adelsmanden fiint og tyder-« jeg
Lystigheden felo· Ved Bordet, hvortil vel ikke den gamle
Fyrste, men dog hans mig temmelig bevaagne Søn indk
fandt sig, gik det mere end fyrsieligt til. Jeg forgedes
for, at den ædle Drue, som kun paa min haarde Ra-

tur aldrig har yttret synderlig Virkning, stod rigelig i

Bægrene. Snart blusfede min med Flid udvalgte Ra-

boes Kinder med forhøiet Rødme Den brusende Cham-
pagne bragte hans Blik til at stamme. Talen faldt,
naturlig nok indledt, paa at fcegte, og jeg spogte med

den gode Herres maate Arm. Rn gik detl Efter Vers
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dskiokeslog han at «fægte. Jeg vaegrede mig; vi havde
io ingen Floretter, med Kaarden kunde han ikke vove

det imod mig. Han paastod at gjøre et Forsøg Den
vphtdeds lmge Fheste befalede, at jeg skulde staae ham et

Udfald. Hosherrerne sloge en Kreds om osi Haven-
Jeg var ædrn, jeg var kold, mit Spil var betegnet.

sDen Stakkels Riddersmand løb lige imin Kaarde. Der
laae hani Alle vare Vidner til min Uskyldighedi det

ulykkelige Tilfælde Den ringe Prinds tog mig ved

Haanden og adstede fin hele Veltalenhed paa at bringe
mig til Bestridelse, idet han ved fin Æske overtog at for-
fvare mig. Jeg fulgte i hans Vogn, nedsjttnken i Be-

—tragtnin·ger — over, hvad nu var at giore — til Resi-
dentfen· Min tro Mohr havde imidlertid havt i Com-
mission , under et rimeligt forhen indlevet Paaskud at

sitjtte Contoiret; og saaledes saae jeg mig, ndsinppett
efter en kort Arrest og fuldkommen tsetftrrdiggjorhi Be-
siddelse af de mjg saa vigtige Papirer.

Ret sturde jeg atter spille høit Spil « « « Vi « O

et k ei

Ul.
"

Under den nødvendige Reenskrivning af de foran mig
liggende Blade besluttede jeg at afbryde paa dette Sted
Bestridelsen af mit Livs anden og glimrende Periode,
og kastede adskillige»Ark i Kaminen; ikke fordi jo denne
Deel af mit Liv baade i og for sig selv var den inte-
ressanteste for mig at opbevare, og for den historiske
Lærer vilde være et temmelig vigtigt Bidrag til Kund-
skab om et ikke meget fjernt Decenninms pvlitifke Be-
givenheder; men fordi den Maade paa hvilken jeg havde
begyndt, faa gandskses bandt mine Hænder-« at jeg maatte
lade ·Lceserne«i et fortraedeligt Mørke, og fordi jeg, hvert
Øieblik bunden af min Anonvmitet, lallerede forlænge
tit-bare Forsigtighed for ei at tabe min Maskeharfkem-



stillet Meget ligesaa mat sont Ufandfynlign Vinder jeg
Kraft og Lyst dertil, skal jeg engang Under mitvirkelige
Navn udgive en Bog om de Tildlsagelser,«l)vortil jeg
var Øienvidne, og hvori jeg spilledeen ikke uvigtig Rolle.

Men deri maa ikke nærværende Autobiograph gjenkjen-
des ved et eneste Pennesirvg. Med en Art urolig Ill-
feekdighed tager jeg fat paa den tredie ,Akt af mit Liv.

(Fortsaettes.)
"

Chalias Værksted i Paris-«

Ptsoven paa en Vandeville i det lille men smukke Tlls-

atxc des varjetes j Paris var tilende, og jeg traadte

op paa Scenen, for at gaae hjem med potier ogkVew
net, to Komikere, hvis Bekjendtskab »jeg «havde gjort, da

en Gargon fra det ved Theatret værende Kaffehuus des

variettss aandeslos styrtede ind paa Theatret og ind-

bod begge Skuespillerne til de Herrer Seribe, Nielesx’

ville og Theaylom som vare ifærd «nted at arrangere

et Stykke tll den næste Uge. Udtrykket «arrangere«
forekom mig heel sælsomt, og fuld af Nysgjerrighed efter

at erfare, hvorledes de næv’nte Herrer bare dem ad med

at fahrikere Komoedier, spurgte jeg om det vel var tile

ladt at være tilstæde ved denne interessante Forretning.
»Hvorfor ikke! lod Svaret; Kaffehufet er aabent for
Alle og Enhver-.»

"

-

«

Jeg fulgte derfor med mine to Ledsagere, oa traadte

ind l Billardveekelsstk Hvor jeg saae Thallasj Værksted

,-.
-

Q-
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Cabllet for Mine Øine under Omgivelser, hvor man mindst
skulde vente det. —- Scribe, en elskværdig, endog smuk
Mand, spillede Billard; han havde kastet sen Kjole og
løst sin Kravat, som var et Monster Paa en gordisk

.

- Knude. Theaulon gik rolig frem og tilbage, og Nie-
»

let-ville sad ved et lille Bord, hvor nogle Ark Papiir
laae udbredte. Neppe vare vi traadte ind, for Scribe
ria·bte: «A·h, potierl Det er vel Du kommer-; jeg vil
lave et Stykke for Dig, hvori Du mere end nogensinde
skal glimre.« Derhos fortsatte han gandske rolig Spil-
letJ og Melesvilie begyndte at udvikle for potier, at
man havde en Parodie paa den store Opera: ,,la belle
au bois dorman12« i Vcet·k. Æmnet saaveisom Op-
kaelsen havde givet ham Ideen dertil, og deres Sam-
menkomst havde Anlægget og lldforeisen af Stykket til
Hensigt.

"

’

For imidlertid at gjøre den Maade forstaaelig paa
hvilken de nævnte Herrer behandlede dit Stykke de ag-
rede at parodiere, bliver det nødvendigt, at opstille et
xdkt Omrids af Opekaen : ,,1a»belle au·bojs doxmant !«4
En Prindsesfe ligger fortryllet af en ond Aand og sover
i en Skov; alle Verdens Paladiner strømme sammen-
for at befrie hende,» men Ingen uden en Hyrde, som i
Nærheden vogter sin Hjord, er saa heldig at løse Trold-
dommexn iDette skeer derved, at han tager en Blomst
bort fra hendes Bryst, hvor-i Trolddotnmen ligger skjult.
Hun vaagner, ægter Hyrdem som er en for-klædt Kon-
geson, og Balletten, Hovedhenftgten af den kjedelige og
langvarige Opera, har nu Leilighed til at begynde. —

»Hvordnn skal Titelen være?« spurgte Theaulon. ——·
«C«i hvad, Titlen gjemme vi til Slutningen, naar først
yÆmnet er færdigtl« lod Svaret; og man begyndte nu
med at udkaste Scenariet. «Sex Personer maajeg have!
udbrød Stride: Saamange Uv- Chawkkekkr har jeg just
i Hovedet.« -.— »»Holdtl afbrød Porier ham: Vi have

.-
.
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nu kun stre gode Komikere, altsaa bliver der intet af de

sex Personer.« —- »Rn vel, Fem i det mindste!« —-

Dermed vare Alle tilfredse. »En Flalke Champagner
og tre Couvertsk« skreg Nielesvilic imidlertid, medens
Scribe med)»venen iHaanden udviklede Charaktererne
for ham. Theaulon havde imidlertid løber Journaler-
ne igjennem, for at anbringe Hentydninger paa de po-
litifke Forhold, og Potier fortalte Anekdoker og Ordfpil,
som just nu «cirknlerede i Paris. Gargonen blev sendt
til en Boghandler, som strax kjøbte-Styrken før dekvar

halv færdigt. Scribe havde meget at udsætte paa Me-
—

lesvilles Arbeide og indstrgede ofte de meest træffende
Calembonrgs i den undertiden matte Dialog. potier
frabad sig lange Tirader, da han til den næste Uge ikke
kunde lære ret meget udenad, efterfom han daglig var

indbuden iskSelsiIahm Verner ønskede derimod sin Rolle
især fortrinlig udstyret, Sceibe spilte Billard ogivari
fit heldigste Lune. Det ene viitige Jndkald efter det an-«
det strømmede fra hans Læber, Theanlon spiste en boeuk
a la mode, og Ntclesville styrtede detene Glas Cham-
pagner ned efter det andet, medens han skrev. Alt dette

skete under de Gaaendes oglkommendes Passiar-, uden

det mindste Udseende af Arbeide. Enhver var sysselsat
paa sin Maade, og iet Par Timers Tid var Parodien
færdig Efterretningen om den pludselige Unaade, hvori
en Minister var falden hos Kongen, blev raskhenytteh
og et Conplet fuldt af bidcrxoe Lune blev anbragt. Thea-
terbuddene ventede allerede længe ved Døren, og neppe
var det sidste Pennestrog gjort, før adskillige Tilhørere
styrtede over Papiret, Musikdirektoren spurgte om Me-
lodierne, Garderobemesteren om de i1yeTragter. Kort
sagt, det Ene gik i det Andet, faa jeg blev gandske ør

i Hovedet. Fem Dage efter saae jeg i Theatret des

variet68: »1a mai motts reveillee,« Parodie( en Akt

af de Herrer Scribe, Melespilles og Theaulom En

--«-·-,,«·,



Glwstgiver i Paris er fuld af Fortvivlelse over at hans
Kone- en stor Theaterveninde, allerede flere Dage har
Uggcki en dhb dodllgnende Søvn. Ingen er istand til
at vække hrnde. Endelig gjør en Sraldkarl den ned-

boiede LEgtemand opmærksom paa, ak hans Kone holder
SU Opststgm Bog i Haanden. Man tager den bort, og

hun vaagner strax. Uheldigviis begynder den Ene ald-
Tilstedeooerende at læse i Bogen og falder ligeledes i
Søvn, en Anden læser og falder ogsaa i Søvn-Og laa-
ledes efterhaanden alle de spillende Personer; den Sid-
ste, en ung Digter, hvis Navn ligner Forfatterens til
»1a belle au, b0·is doxmanti« er just i Begreb med at

læse Tltelen paa Bogen op for Puhlikum, da Theater-
kassereren styrterind og beder ham for Guds Skyld at

holde inde« da ellers hele Publikum ogsaa falderi Søvn.
— Den Anden bryder sig ikke derom, og Titelen vaa

Bogen er: ,,1a bene au bojs dqrmant.« sTeppst fal-
der. De vitklge Couplecs, den træffende Parodie, po-
tiers ypperlige Spil, erhvervede Stykket en glimrende
Modtagelse. Digterne faae deres Penge, Pliblikum er

fornøiet, og jeg gaaer hjem, tænkende ved enig selv:
Nu peed Du da hvorledes Scrihe skriver Vandevilleix
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Flygtningen i Danmark

Ende var Kampen —- Morket rugedl sort
Over hine blodbestoenkte Sletter-

Sorgende drog-« Friheds Sønner bort —

Pken Europa Seirens Krands dem flettet-«
Kjærligheden aabner dem sin Favn-
Folkets dybe Ærefrygt dem møder;

Harmsuldt Heltens stolte Aafyn glødeer
Roes og Heeder stiller ei hans Savn.

Ei i fremmed ·Land han Trøsten fandt —-

Hjertets Brud, den gamle Heltefader,
Alt hvad ham til Hjemmets Arne bandt
Ak! for evigt han paa Jord forlader. —-

Og som han mod Vestens’ Egne drog
Herre han om Danmarks stille Dale«
Og om Bøgeskovens lune Sale

Hvor i Vaaren Nattergalen slog.’

Did han vender nu sin mørke Gang;
Og mens Stormen med hans Lokker legep
Sinnger han hiin stolte Friheds- Sang-
Underligt hans Hjerte den bevæget-:

,

Og i Aanden seer han atter staae
Straalende hiint «Tappre Heltes« Rige«
Bodlerne for Hævnens Sværd at vige-

LFrihedssEnglen atter Vingen slaae. —

’

Nattens Stjerne tindred- mild og klar-

Vintrens Dække over Jorden hviled’;
Kold som Iis den trætte Vandrer var ——c

»

Men fra Borgen Lyset venligt smiledy

«



OI han iler under gjoestfkit Tag-
Festlig Munterhed i Salen lyder,
Viin og Sang de brave Danske skyder
Paa den b edste Ko n g es Fødselsdag.

Og den fulde, skummende Pokal
Hjert·eligt den Fremmede man byder-
Vil: at Gjæsien denne tomme skal
For Kong F r e d r i k s milde Herskerdyder. —-

Men som Rasende han da opstod-
Frygteligt hans Blik løb rundt i Salen-

Og med kraftfuld Haand han greb Pokalen-
Knusie den mod Gulvet for sin Fod.·

»Trcellesjele1 Vent ei at jeg skal
Her istemme Eders usle Smiger!

»

Hver Tnran blev skabt til Jordens Qval,

Og en Konge er en blodig Tigerl«
Saa hans Tale lød i malmfuld Røst —

Vtat sorstnmmed’ Sang og Festens Glæder;
Til den Fremmede en Herre træder

·· Dansk af Fedsel, dansk as Hjertets Lyst. ,
.

Venlig Helten han i Haanden tog:
,,Nei, min Broder-! nei, Du kjender ikke

Hvad det danske Folk til Fyrsten drog!
See i disse takopsyldte Blikke!

Taaren, som i Mandens Øie staaet-,
Trællefrygten aldrig kan sremtvinge,
Trællen kan blot kolde Hyldest -bringe, -

,Men i Kjærlighed ei Hjertet slaaer!
"

»For Despotens mørke Blik man flyet-,
J det lnmske Øie Stormen truet-;

Og hans Nærhed man liig Pesien skyer,
Thi det bange Folk ’sm- Bedlen gruen —-
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Sligt- o Broder-! aldrig kjendtes her;
Thi hvor Fred rik gaaer- der Glæden fmilm
Folket glad fin Drot imøde iler-

Hilfer ham fom Børn en Fader kjær!
«

Tidl- vi faae vor Kvnning veemodsfuld
Naar det elskte Danmark Uheld trued’;,
Men naar atter Lykken vinked’ huld
Salig Lyst da i hans Øie lued’!

Hest-IHan elsket er, og Han det veed;
Intet er os tungt hvad Han os byder-!’
Som Hans Hjerte skjønt Hans Valgfprog lyder:
»Al min Fryd er Folkets Kjærlighedll«

»Mild som Fredens Engel er vor Drot,
Derfor paa Hans Fødselsfest De skuer
Overalt, i Hytte som i Slot-

Fesllig Munterhed trindt Arnens Luer !
Derfor lyder Dannerfolkets Ben:
Frelfens Gud vor elskte Drot bevare! -

Frie ’vort Fødeland fra Nød og Fare!
Skjenk vor Fredrik Himlens bedste Løn!!«——

Og Forundring griber Helten nu —-

Fra hans Aafyn Kummeren forsvinder;
Fortids Drømme rinde ham i Hu-
Haabets Rødme farvet blege Kinder. —

»Held mig, raabte han: at her jeg fandt
Hvad paa Jord jeg troed’ længst forfvundens
Frihed søgte jeg- den har jeg funden
Her, hvor Fyrsten alle Hjerter vandt!

Vrave Danske- roek mig Eders Haand!
Und den Fremmede hiin stolte Ære "

Her at knytte Venskabs faste Baand!
Trofast Broder vil jeg Eder være-l
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SLeer mig bilfeh Danas fagre Lund! —-

Mu til Dig, Kong Frederikl jeg iler-; I

Og, hvis naadig Du min Bøn tilfmilev
Din jeg ek til Livets sidste Stund ll « —-

« E.«C. Monrath.

Saligt er ene det elskende Bryst -

Gtacklich aaein ·ist die Seere, die nedr.

Goethe.

Natten udfoldet sit dæmrende Slør-
Livets urolige Tummel hende-er-
Engle kun hviske, men-3 Alting er tystZ
Saligt er ene det elskende Bryst.

Underlig rører- den deelnpede Sang
Hjertet med stille harmoniske Klang, ’

Smelkef det« lytter til Aandernes Rosixk l

Saligt er ene det elskende Bryst.

Duunkleedte Sanger «i jkyggende Lund

Vaagnetj ved Klangen af natlige Bland-
Fleiter i Reden sin Længsel, sin Lyst:
Salige er ene det elskende Bryst.

·

« Henrykr staaer Skialden med Har-den i Haand-
Hellig Begeistring opsiammer hans Aand-
Strengen harmonisk ledsager hans Resi:
Saligt er ene det elskende Bryst.
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Jorden og Himlen forened- af Gud
Kjærlig sig savne som Brudgom og Brud-,

"

Viomsierne dnsce i««3aar og i Høst:
Sallgt er ene det elskende Bryst.

Elskovssulde lyse de Selvsfjerner smaa
Hissek fra Ætherens hvoelvede Blan,
Luna fortrolig neddlinker i Øst:
Saligl er ene det elskende Bryst.

Hisset en Sommerfagl tumler sig glad,
Vugger sig henrykt paa duftende Blad

Hvisker til Blomsten om Kierkligheds Lyst:
Saligt er ene det elskende Bryst.

O saa er Alting forenet as Gud-
Alt i Naturen, som Brudgom og Vrudl
Bølgerne bruse ved jkovkrandste Kyst :

Sallgc er ene det elskende Bryst.

Fjerne-t- os Skxebnen med grusomme Haand-·
Himlen dog eengang skal knytte vort Baand-

,

Hissek hvor Vcorgenen rødmer i Øst:
Saligt er ene dsl elskende Bryst-

Did skal jeg flyve med Dig i min Arm-

Hzerte ved Hjerte- paa Aandernes Karm-
Aldrig vi skilles — o venlige Tresil
Saligl er ene det elskende Bryst.

«

Elskte« o kom da og felg med Din Skjald
Hoit over Jorderlgs caagede Dal!

Hisset vi juble blandt Englene-3 Røst:
Salige er ene det elskende Vrysil

Fr. Sneedorff Birchc

:
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Den store Ogtillaw
—-

Jeg saae en Dands, men den glæded- mig ei,

Af Rædsel jeg nærved var løben min Vei:

De Dandsende vare heel blege om Næsen

Og hver kun et jammerligt, gnulbrnnt Væsen.
De dandsed usynlig drevne omkring-
Men tause- liig Aander- med lystige Spring,

. Og pludselig rask de afsted sig-skyndte,
Thi nu en Cotillon begyndte-
En Cotillom en Fals, hvis Mage
Jeg aldrig end saae i mine Dage.
Thi roent konsnus fløi hele Mængden
As Dandserne rundt i Bredden og Længden;
Men ihvor galt deres Væsen de drev,

Dog Ingen af Valsen ophidset blev-

Men snart-de kraftesløs sank og mat

Omkring paa Dandsegnlvet bras-

Og aldrig meer de i Dandsen sig gav,

Thi hver sandt, hvor han sank, sin Grav.

Hvo vare Dandser-ne- kjære Læser?
De korte Personer med guulbrune Næser2
Der dandsed omkring i Naturens Skjød

Til Dandsesal frem sig Wkarken bød-
— Musik gav Blæstens Stadsmusikant,

Og Solen blinked- fra Skyens Kant

Som Lysekrone paa Markens Flade,

Og Dandse-ene vare: —- de visne Blade.»»
. Richerd Roosi
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» Myrdepigen fra erakandtr.
—--«.——

L

Bjerget Calanda loster sin høie Tinde mod Skyerne i«
en as Grandkindtens skjønneste Dale, hvor den vildt-'
strommende Plessur blandet sine Bølger med Rhinen,
i Nærheden af Hovedstaden Char.y Paa den sydlige
Sksaaning af dette Bjerg ligger tæt ved elt lille Skov
et Meieri, som en Familie, der bestod af Moder, Søn
og Datter-, havde i Foresagkning ved det 18de Aarhun-
dredes Begyndelse. Madame Therese, Moderenjvarbee
kjendt blandt Dalens Hhedet som en forstandig, god-,
modig og hjelpsotn Kone ved Sygdoms og andre Ulyk-
kestklfoelde. Hendes Son Berchtold sorestod med Klog-
skab og Dristighed Meieriet, og hans syttenaarige So-
stee Verena, i det daglige Liv sædvanlig kaldetVreneli,
stod ham trolig bi, hvor qvindelig Hjelp var sotnodene

· Assisten, hvilken de maatte erlaegge for Forpagmingem
modtog den rige og mægtige Raadshette Thomas’
Utaßner i Chnr, af hvis Forsoedre deres Familie alle-
rede i længere Tid end et Aarhundrede havde havt
Meieriet i Forpagtningc Kun sjelden saae de Raadse
heri-ene Han var altfor’ meget sysselsat med sine Em-
bedspligter, til at bryde sig synderlig om de mangesmaae

s Eiendomme, som han·besadiGraubündten. Han havde
»

iden Krig, som paa denne Tid odelagde Entopa« taget
Østerrigs Partie, medens en stor Deel andre (»Ichtveitze"re·f
havde erklæretsig for den mægtige Ludvig den XlV Sag-
Hans Gematinde forlod, paa Grund af Alderdom og Sh-
gelighed, kun sjeldentsitVætelse, men desto oftetebesogtehani
Søn Rudolph- som omtrent var paa Berchtolds Alder-,
Meieriet, og tilbragte mangen Time i brodetlig Eendwege
tighed med de tvende Sødskende, inden han blev kaldt til

55 Bc TLZD
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Hviskolen i Geni, hvor han efter Faderens Villie skulde
. ofte sin videnskabelige Dannelse adskillige Aar.

"

Vrencli var efter Junker Rudolphs Afreise ble-

ven langt alvorligere i sit Væsen, langt besiemtere i sin

hele Maade at handle paa, end forhen. Det barnlige Sind,

—med hvilket hnn for saa let og muntert havde besørget Alt,
den Opromthed,« som ellers ledsagede hende til Hjorderne
paa Bjerget og Fiskefangsten sved Fladen, havde maattet

vige for en Alvotlighed, som hos den unge udmærket

smukke Pige var heel paafaldende, og som afskrækkede man-.

, gen Beiler. Ting-som hun engang havde foresat sig,

lforfulgte hun med en Iver-, der ikke lod sig afskrække af no-

gen mødende Hindring. Saaledes var en Dag den bedste
·

Ko i hendes-Hjem bleven borte og havde forvildet sig paa
«

Klipperne, men den modige Pige gik efter den lige til den

farlige, lodret nedstigendeKlippevceg, hentede den lykkelig
tilbage, og tilbragte paa sin lange Vandring Natten i en

Hule. En anden Gang, da Moderen ikke følte sig vel, gik
Vreneli, uden at forraade sin Hensigt for noget Menneste,
gandske ene over Bjerget mellem Afgrundene, for der at opr

søge en Urt, som yttrede en velgjørende Indflydelse paa den
’

Syges Tilstand. Ofte fandt Moderen og Broderen hende
læsendeide Bøger, som Rudolph havde efterladt. Det

· var for det meste undervisende Arbeider over Gjenstande,

sommereegnede sig for «en Patriciers Datter end for en «

— simpel Landsbypige- Paa Som og Fesidagene var hun
sysselsat med"Bt-oderitlg, og bragtei kort Tid saa kunstige
Arbeider i Stand, at Moderen ikke noksom kunde sorundre
sig over, hvorledes Pigen gandskenden ·Underviisning,
allene ved sin egen kraftige Villie var i Stand til at fuld-

"

soreslige—Ting. . Det laae i Sagens Natur, at en saa
forstandig Kone- som Therese, maatte bemærke, at kun en. »

gandske særegen Aarsag knnde frembringe en saadan Foran-
dringi Vrenelis hele Væsen og Earacteer. Hun lod sig

s Begyndelsen nøie med at iagttage sin Datter mid skar-
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pe Blik, idet Haab ad denne Vei at kunne gjore«O·pda-,
gelsekry efter hvilke han kunde indrette sit Forhold med Herr--
syn til Datteren for Fremtiden. Men Pigen blev ved at

bære den samme, og yttrede Intet, hvorved Mad. Thercses
Tvivl kunde opklares. .

En Aftenstnnd, da Berchiold var gaaer til Byer-,
og Moderen var ene med Vreneli, brød den Første

·

Tausheden, ved at spørge Pigen om Aarsagen til hendes
forandrede Opforseh Efter kort Betænkning svarie den
Adsynrgte, uden at yttre den mindste Forskegenhedi »Ieg ch

hvoer ikke atdolge Sagen for Eder. J og Min Broder
man faae det at vide , men ellers Ingen paa den hele
Jord. Jeg bar forlovet mig med Junker Rudolph
Aftenen for hans Afreise, og for at gjøre tnjg værdig
til engang at blive hans, har jeg stræbt at gjøre mig
bekjendt med Ting, som ikke bør være fremmede for-«
hans Hustru.«

Disse Ord havde hun sagt med saamegen Roligi
hed og Frimodighed, som om hun selv slet ikke fandt
noget besynderligt ved Tingene Men Madeherese

—blegnede som et Liig, begyndte at skjælve ’naa alleLemis
mer og stirrede paa Datteren; ligesom om hun troede,
at Denne ikke var rigtig klog. ,,Vrcnclil Mit Barn!
udbrod hnn omsider med usikker Stemme: Du er syg, og

sælsomme Feberbilleder fortnolige Din Hjernet Du og
Junkeren? For styrter Calanda ned i Rhinen og bee

«

gravet os Alle med sine Ruiner, før den gamle Tho-
mas Masner giver sit Samtykke iil en saadan For- ·-

bindelse.« —- ,-,De·t gjør intet til Sagenl gjentog Pi-
gen kold Vi have Begge afgjort det Hele, og naar vi
ret fast have besluttet det, skeer det; nogettidligere eller

sildigere e·r ligegyldigt; See her den Gitldringz som
Junkeren har givet mig som et Troskabstegn. Af mig
har han kun modtaget en Sol-bring, men jeg ak derfor-·

61640
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ikke mindre trofast end han.« Hun trak nn« Ringen
srem, som hang i et Baand om hendes Hals , skjult
af Livstykket, og viste Moderen den. To Hænder som

« grebe indi hinanden, betegnede med Bogstaverne R. og

V«., vare anbragle paa Ringen. «Disse bringer intet

Menneske fra hinanden, vedblev Vreneli: endog den

gamle Raadsherre formaaer det ikke, trods al sin Stolt-

hed og Strenghed. See, Moder! Disse Hænder, smed-
,

dede as Guld, gribe vel fast i hinanden, men de give
dog kun en svag Forestilling as den Trofasthed, som

«knyrter· mig og Junker Rudolph sammen. Jeg veed

Alt, hvad J kan have at fremføre mod denne Sag,
hvad Berchtold maaskee vil indvende, naar han erfa-
rer den, men min Beslntning staaer fast og urokkelig.
Jeg har svorer Rudolph at være ham tro, jeg har lo-

vet ham at gjøre Alt, hvad der staaer til mig for at

vor Forbindelse kan komme i Stand. Han har svoret
. mig det samme. Vcer rolig, Moderl Gjør Eder ingen

Bekymringer for min Skyld. I skal see, at Alt gaaet

godt, thi naar to Mennesker ret fast bestutte en Sag,
der ikke er mod Guds Forskrifter-, da skeer den , om

endog Had og Fjendskab sætte-sig derimod.«
«Vrenelil gjentog Mad. Therese mørk og synlig

forstemtx Jeg seer en sørgelig Fremtid imøde, som en

Følge af Din og Junkerens Forvildelse. Tro mig, mit

Varnl Kun Lige samles med Lige, og om end Alt

havde et heldigt Udfald for Dig, vil dog eengang den

Tids komme, da Rudolpherkjender sit Misgreb og la- ;

der Dig bede allene for dens Feil; I Begge have be-

gaaet.« ——— »O nei, Møder! soarte Vrcnelj med je-

vende Udtryk: Den Tid kan aldrig komme. Dertil kjen-l
der jeg Rudi for vel, og jeg veed han vil holde , hvad

han lover-. Hvilket Qsser bringer han mig da vel,

som jeg ikke paa samme Maade gjengjelderft Troer J,
Moder-, ikke at det frie, glade Liv paa Bjerget bedr-
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huer mig, end det vundne Livi den mørke Stad, som
ieg engang vil fore, naar jeg er bleven hans Ægte-
fcelle? De gamle Patriziedamer af berdmte Familier
ville vredes vaa mig, og. søge at gjøre mig saameget
Ondt sont muligt, fordi jeg har loftet mine Øine til
Junkeren. Men vi ville sinde Erstatning i vor Kjære
lighed, saa at vi lære at taale saadanne smaae-Dril-
lerier. Endnu engang Moder, vcer rolig!cvIeg seer Frem-
tiden i et gandfke andet Lys end I Ieg seer Eder

siddende med FrUYnaßner, Rudolphs Moder, iStad-
sestnen ved Arbeidsdorder. I spørger og snakker glade.
med hinanden. Ixg og min Rudi sidder ved Eders«
anden Side, og Berchtold, som imidlertid har over-

taget sig Besiyreisen af Meieriet, træder ind med en
»

- smuk og venlig Hustru under Armen. Moder! Tro mig-
jeg seer alt dette i Tankerne, og saaledes vil det ikeel«
—« »Barni gjentog Moderen, heftig hevaegetx Hvad er

det for daarlige Griller og ntinteligeForestillingerl Din
barnagtigt Kjærlighed til Innkeren har reent forblrent
det Dig, og lader Dig sine Ting, sont aldrig gaae i
Opfyldelse.

«

Mad. Therefe kunde ikke lade dette Øieblik gaae
ubenyttet bort, uden at gjøre et Forsvg paa at bevæge
Datteren til at give Slip paa sin ulykkelige Tilbøielig--
hed til Junkerem Hun udviklede alle de Hindringer-,
som lagde sig i Veien for de unge Folks Kjærlighed,
berørte Raadsherrens Stolthed, Forpagterfalniliens rine ·

ge Herkomst, og forestog tilsidst Datteren, for at adspre-
de sig, at reise til hendes Beslægtede iYrIittigan, hvilke
oftere havde indhndet hende.

«

»Rei«· Moder-l Rei, det gaaer ikke an! fvarteVrea
neli i en bestemt Tone: det vilde være overfladigh thi
Jeg lader ikke Rudolph banlysei af mit-Hjerte ved nogen
Adspredelse, ved noget Ophold hos Fremmede-P
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-—Moderen satte fig stille hen til et hnnsligt Arbeid.

Hun; var overtydet om, at Vr e n e li s faste Chafacs
teer ikke lod sig rokke ved nogen Formaning med Hen-
syn til den berørte Gjenstand. Hun havde i sine yngre

Dage oplevet mange sørgelige Omvexlinger af Gift-b-
nen, hun kunde nd først glæde sig ved Livet i Mag og

Rolighed men saae nnpaa eengang Haabet omen forg-
"fri Alderdom tilintetgjort. V r e n e li havde just tændt

Lys, og vilde tage en Bog i Haanden, for at læse, da Dø-
ten blev storntende« revet op, og Berchtold, imod
Sædvane, med raske, heftige Skridt styrtede ind. Hans
Pande var mørk og hans Blik sioi urolig omkring:
»J·eg maabortl sagde han aandelos, og rev Reise-ta-
fkem som hang paa et Sem, bedækket med Støv, ned

fm Væggen: Endnu i denne Nat maa jeg til Frid-
ki ch med Bud fra Raadsherren. Afstyelige Begiven-
heder ere forefaldne, Ret og Billighed er traadt under

ngder, den gamle Schweitzerfrihed skjcenDig fornærmet,

»og hvad der er svoret paa Grijtli og ved Trums gjel-
dee ikke mere blandt de stærke Forbttndsmaends Efter-
komnteee· Den ene kalder Frankrig , den anden Øster-
rig ind i Landet, men Landet er blevet dem ligegyldigt,
idet de allene tage Hensyn til egen Fordeel. Strid og

Tvedragt hersker ved Grændserne, istedetfor Aarvaagem

bed og omhyggeligfForsigtighed i at bevare den gamle Fri-
hed. Saaledes gaaer det nd over de Ufkyldige, der of-
res for de Skyldige. Den stakkels R udil Han har
ikke forcjentdet, hans Sjel er pletfri og redelig, han me-

ner det aerlig med Fædrelandets Rettigheder.« Vre-

n eli blegnede, og lagde Bogen boer. Tans og forvent-
"

ningsfnld saae hun paa sin Broder-. Mad. T h erese
— kastede ængstelige Blik paa Pigen, men hun tog dog

"formegen Andeel iden Maßnekske Families Skiebne'
»»sx7 til ikke at opfordre Sonnen til at give en nøiere Ve-

..

«

syed, gngaaende Junkqenv Uheld. »Franskmoendenehaoe
»-
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fanget bamx gjentog han , uden at lade sig forstyrre i

sine Tilberedelser til Reiseo, og nden at bemærke, hvor

heftig Vre neli blev rysiet ·oed denne Tidende: De

"l)ave ved en7falsk Ven lokket ham nd« af Genf paa

fransk Grand, og derpaa overfalder og slæbt ham til

Fortet Ecltise. Alt dette er skeet, for at hævne sig paa

den Gamle, som holder med Østerrig, og søger at brin-

ge Schweitzerne til sat tage Par-tie mod—xFt«atlkrig«" Al- .

lerede for otte Dage siden er Efterretningen om«det·ltle
·

Ulykke ankommen, og har i denGrad kostet den

Gamle, at han siden ikke talte med Nogen, for i Dag,
da han lod fit Raseri frit Leb, og svor paa, at ville

hævne den lidte Uret paa Franskmænoene·, for at gjen-

gjelde deres trolvse Adfoekd paa en Maade, fom»i hele »

Eurooa skulde blive otntalr. Da jeg traadte ind til

ham, var han bleven roligere, og viste sig endogsaa

usædvanlig nedladende. »B ek chtoldl sagde han, ef-
ter at vore Forretninger vare afgjorte: Dine Forældre
og Bedstefokceldre have allerede viist den Maßnerfke Fas-
milie mangen væsentlig Tjeneste; og jegventet det sam-

·me af Dig. Reis endnu denneRattilFeldkirchk sporg

efter den osterrigske Komtnandant, og overgiv ham dette
·

forseglede Blad med en venlig Hilsen fra mig.— Men

lad Dig ikke foelyde med dette Hver-o for nogen Uvede

kommende, det er af stor Vigtighed« og angaaer min Y-
Svns Befrielse,« Jeg tog imod Brevet og lovede at

besvrge«det paa bedste Maadeoy Med Østerrigerne skjøn—
ter jeg vel ikkejom at have noget Samqvem« men forE

’

Junkerens Skyld vil jeg gjerne vove det Yderste." s

—

Medens han talte saaledes havde han pakkerde
nødvendige Ting i Reisetasken» snerte den nu fast on;

Skuldre-sne, og rakte de Andre Haanden til Afsked-»
» »Hvor sidder Innker R n d o l pl) fangenik’ svnrgtes

Vreneli i en rolig Tone, dahan næsten-sval- kom-.

men til Dereng Du- neevute see-Stedet. hvordan ees
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Navnet!« —- ,·,J Fortet Eelkrse, sex Mile frasGenfi«
gikmdg den ungefMand, nikkede endnu engang til Mo-

Z

deren og Svsteren, og forsvandt,
.,

»Eplüsei« hviskede Pigen sagte og blev ved atrese
iBogen med tilsyneladende Rolighed. Mad. T h e r e se
betragtede hende opmærksom for at gjække sig til, hvil-ket Indtryk den modtagne Efterretning havde gjort paa
hende, V r e n e l is Ansigtstræk rvbede intet Usædvan-
ligt, dog var hun meget bleg , og da Th e re se en

Tidlang havde iagttaget hende, bemærkede hun , at Pi-
gen ikke vendte Bladene om i Bogen. Hendes Sjel
lod til at vaere sysselsat med andre Ting. Therese
brød nu den gjensidige Taushed og begyndte at tale om
den Begivenhed« som havde foranlediget B e rch tolds
Reise.. Hun holdt virkelig af Rudolph, som om

hanhavde været hendes Søn; hans aabne,’ naturlige
Væsen, som hverken bar Præget af Faderens lidenska-
belige Heftighed, eller af Moderens Hovmdd, gjorde
ham overalt yndet af Doie og Lave. « Han var altid
munter, og kaldte ofte i Spøg Mad. Therese sin anden
Moder, hvem han maatte være taknemmelig for sin Op-
dragelse, Det var derfor ikke underligt, at T h er«ese,

ifølge sin Fzfrksaerlighed sor ham, snart begyndte ivrig
at gaae løs paa Fransknttendenes Forraederi, medens
hun paa den anden Side heller ikke skaante den gamle
Masiners politiske Meteret-.

Vreneli sad stille og hørte paa Moderens Tale;
da Denne kortefter begav sig tit Hvile, blev hun endnn oppe

«for at besørge en Deel Smaaforretninger i Huset.
Maanen var imidlertid staaetop ogibelyste Mad. Thee
keses Leie, da en mørk Skikkelse med sagte Skridt

'

nærmede sig hende. . Det var Vreneli, som ved
-"Døren havde lagt en Pakke og et store Tørklæde, hvil-

ket hun ha.vd’·e.svøbt otte Armenp Man hørte den So-
eendee rolige Aander-raa ea Pige-as sagte Halte-o Be-
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..-·- dende sank hun ned ved Thee-eses Leie og løftede de
foldede Hænder op mod Himlen Derpaa greb hun den
Sovendes Haand og trykke den til stne Læben Sagte
reiste hun sig atter og forlod Værelset med de Ord:

-,-,Gnd staae mig bi, jeg kan ikke handle anderledesl«
Ved Døren tog hun Pakken og Torklcedey dreiede Roge

»

len om og traadte ud af Huset. Egnen laae i magisk.
Belysning for hendes Øine. Man borte Oihinens sagte
Brusen i det Fjerne og Vindens Snsen gjennem de høie
Popler« som beskyggede Huset. Endnu et Øieblik blev
hiintstaaende og saae sig tilbage, omsider gik hnn med

kaste Skridt hen ad Fodsti-en til Venstm og forsvandt-
bag et fremspringende Klippestykke.

11,

I Landet Sargons, ved. den beeomte Sandheds-
brond Pfeffers, holdt en Skare af’Ryttere i snld Rust-
ning, Een as dem udmærkede sig fremfor de Øvrige ved

sine glimrende Vaaben. Han sad stolt paa den var-lige Hingst— ,

og lod til at være Skarens Anforer. En sort Hat, den-«
der med mørke Fjeedrez kastede dunkle Skygger paahans

- Anstgt« og paa hans stive, kolde Træk et truendeog af-,
skrækkende Udtryk. Urolig floi hanskBlik trindiom i-
Egnen, og skjøndt han gjorde sigal mnlig Umage for
at faae Hesten til ak «holde stille, forraadte dog hans
krampagtige Bevægelsen at en mægtig Lidenskab gjære-
de i hans Indre.

’ Pludselig bøiede han lyttcndeHova
det til Siden, greb med den hoire Haand til Som-det

og hævede sig i Stigboilerne, for desbedre at kunne,
oversee Alt ·trindtom ham; Imidlertid kom en Vandrer
med raske Skridt gaaende henad Klippestiem Han stud- »

fede ved Synet as den bevæbnede Skam Anforeren
betragtede ham med skarpe, gjennemtrængende Blik, og

vinkede ad den Vandrende,.som syntes at gjenkjende ham.
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«Ærbodig overrakte han Manden en forseglet Skti«velse,s
isOM han bar i sin Brystlotnme« Ansoreken brød s-den

hastig, ogboiede sig ned til Vandringsmanden med de

Ord: »Du har bragt mig en glædelig Efterretning-
Berchtoldl Min Tak skal ikke udeblive, og jeg haaber
ikke at nogen Hindring vil lægge sig i Veien for vore«

, Planets Udførelse -Forføi Dig nu hjem til mit Huus
Og giv’min Hustru Underretning om, at Du har seet

»mig her og at Alt vil saae— et heldigt Udfald. Men

zskynd Dig! Hvad her muligt kan foregaae, kræver ikke
Din Ræroærelse·« Vrenelis Broder saae forundret

-pasa’ de Væbnede ,«,men et bydende Vink af anforeren

viste ham bort. Jilsom gik han hen ad den betegnede
Vei, medens de Andre bleve holdende stille. ,

Anforeren red hen til det Sted hvor ’Tamniafloden
brusende styrter sig ned i en Klippeklgsn Pludselig horte
man Hestevrinsken og menneskelige Slemmek bagved-
Klippernr. Anforeren traoede rask hen til sine Ledsa- -

gere, og Alle skjulte sig bag et fremspringende Klippe-
sstykle.

-

VedJndgangen til det snevre Bjergpas viste sig
nu en tank, kraftig Mandpaa en rigtsmykket Hest.
En brusende Stradsfjceder viftede fra hans sorte Bal-en
kostbare, tned Perlek gjennemvirkede Sløifer faldt ned

over hans Skuldre, og Krigerdragten som han var ifort,,
blev smykket af Malthesetkorset. — ed Siden af ham
red, paa en siinkbygget hvid Hest, en ung Dame i en

tætsluttendss Reisetzdle as blaat Flnieh med et guldvirket
Slør over Ansigt-sn Efter dem fulgte, ligeledes tilHest", »

to Tjenere og en Katnrnsrpigo —Det var Hertngen as
Vendome, Stbrprior af Maltheserordenen i Frank-
rig, som· efter, en hældet-fuld Krigstjeneste havde levet

nogle Aari Schweltz, og nu paa sin Hjemreise til Pa-
·ris havde asheneet sin Søsterdatter Adele af Merveil-

leux— fra Sundhedsbronden i Pfessers, hvis under-falde
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Kræfter hun skyldte sin Helbredelse af en farlig Syg-
dom,— for at føre hende hjem med sig. Da han reistei
et Land, som vel ,var sender-revet af indre Partier, men

forresten ikke i sjendtligt Forhold mod Frankrig,»·l)k1vde «

-han ikke taget i Ber nkning» at sende sit talrige Folge
forud til Sargons. Saa reed i for-rolig Samtale med

Damen, da han nærmede sig Bagholdet, hvor de Be-

væbnede laae skjulte. Han agtede derfor ikke videre

paa de Nyttere , som holdt ved Ve’ie11»men var neppe

redet et kort Stykke, for han saae sig omringet paa

alle Sider og Tjenerne afvæbn·ede. Adele af Mer-
"

veilleux skreg høit, da En af de Bevaebnede greb hen-
des Hest i Toilette ,,R·øvere og Morderel« raabte

Storprioren, idet han trak en Pistol ud af Hylsteret:«
Her er den Mynt, hvormed I og Eders Lige skulle be-

tales !« —- »Gjor Eder ingen Uleilighed-, Hr. Vendor
me! gjentog en dyb Basstemme, medens Hertugen følte
sig greb-en ved Armen, og i mindre end et Øieblik af-
væbnete Eders Guld og Klenodier ere her sikkrere end i

Versailles eller i Fru Maintenons Gemakker. Det .

gjelder kun Eders Person. J er min Fange l«
Det var Skarens Ansvar-, sompaa denne Maade s

tiltalte Storprioren. Denne saae med Forbauselse ind

i Mandens lynende Øie og mørke Aasyn.· »Ed«ers
Fange! gjentog han rolig: Er der da ikke Fred mellem

Frankrig og dette Land? Er det ikke Tells og Wim

kelrieds frie Grund vi befinde os paa ?«- —- »Tell
skjød den grusomme Foged, fordi han vilde berøve ham

hans- Søn! svaete den Anden med indaedt Forbittrelse-
Ogsaa jeg har en Som-hvis Tab jeg maa hævne, der-

for-er I min Fange. Med Schweilz lever Eders Kon--

kge i fredeligt Forhold, men ikke med mig. Han har an-
»

grebet mig, jeg bruger kun Rsdvterge mod ham.« ——

,Thomas Maßnerl«« skreg i dette Øieblik eii klar-
Fruentimmersiemme. Uagtet Faren havde Fru Mer-

«,- OH
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-. sjeillenge revet sig løs fra de Bevaebnedes og nærmet
, sig de Talende. Hun havde kaster Slgret tilbage,

og hendes blege, men yndige Træk straalte frit Mænde-
nes Blik imode,» »Thomas Masjnerl Jeg kjender
Eder vel. Hvor ofte var J ikke hos os , da min Ge-
mal levede som Gesandt i Char! J har aldrig meent

det oprigtig med Frankrig, men hvorledes kan J, en

,Raade«(herie og Patricier, nedoærdige Eder til Røver?«·«
s-— «Mit Navn har jeg aldrig skammer mig Ved! gjen-

«rog Maßner med stolt Holdning: Jeg er Maßner,
den l)aaedksol·næismede, men derfor ikke modlose Maß-
ner. Eders Konge har revet mig min Smi, og holder
ham i Fangenskab. J, Hr. Vendome, skal som Giv-
sel ocere mig Borgen for hans Liv. Saalænge Eders
Konge holder min Søn iFoekigseL er I min Fange.
Men I har Indflydelse hos Hoffet i Veisailles, ndoikk
min skyldsrie Søns Losladelse, og jeg soærger Eder til,
qx iden samme Stund zeg faaer Budskabet om, hans
Frihed, skal Eders Fæn—gsels Dorre blive aabnede, og
en Faders Velsignelse ledsage Eder til Hjemmet.« (—·

»Hr. Mnßnerl gjentog Stol-prioren i en hellig men»
- adoarende Tone: Betænk vel, hvad-I gjor. J fornær-

·

merimig den mægtigste Monark i Europa, og Ludvig
den xlv er sandelig ikke den Mand,· som ved en En-
kelts Trods og Trudsler lader sig boie.«

Raadsherren saae mørkt ned sor sig og rystede sit
hvide Hoved. Derpaa sagde han kold og rolig: »Ieg
har overlagt og betænkt Alt, min Herr-ei Ligesom Teiis
Ben om at vorde fkimgen for det skrækkelige Skud ef-
ter sit-"Barns Hooed, haanlig »hievkiibageoiist, saaledes
har man ogsaa spottet mine Venner og nægtet mig
min Søns Losladelse. Man vilde tvinge mig til ak

blive fransksindek," varSoaret paasmin Begjering. Ikke
som Schweitzer, men som Menneske, staaer jeg frem mod

Ludvig as Frankrig.
« Tro mig, denne mægtige Mo-
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nark i Ettropa har ogsaa sine fvage Øieblikke ,« i hvilke
hans Samvittighed skjælver, og da alle Mad. Nkaintet
nons Bonnerikke rneegte at forjage de mørke Hævnens
Aander. Da træder vel ogsaa den Fangnes blege Skik-
kelse frem for hans ophidsede Indbildningskraft, og naar

han hører-, at Thomas ·Maßner er sindet at ville

skaffe sig selv Met, da«bæver han ved Tanken om ham
og indrømmer gjerne Alt, hvad der kan befrie ham fra
de nagende Erindringer. Kom, Hr. Vendamel For
Djævlen, kom! Her er ikke Tid til at bie længerl«
-—-« ,,Ieg ledsager min Qnkell gjentog meget levende

Fru Meweilleuy: Jeg lader hatn ikke i en saa vilkaar-

lig Mands Hænder-, som Edersc«——— ,,Jeg beklager san-
delig af gandfke Hjerte, afbrød Niaßner hende medet
bittert ironisk Smiil: at Eders Ønske ikke kan blive op-

fyldt. Damer ere ikke skikkede til at udholde en saa
lang og iilsom Reises Besvaerligheder,—som den, Hr.
Hertugen nu staaer i Begreb med at tiltræde. Tjener-
ne og Eders Ledfagerinde blive til Eders Tjeneste, og
nogle af mine Folk ville have den Ære at ledsage—
Eder til Sargons.«

Idet han talte disse Ord, satte han sin Hesiirask
Trad. Hertng VendomesvGanger blev ligeledes af

i

de Beboebnede ført iilsomtafsted, og Halvdelen af-Ska-
ren fulgte med Anforeren, medens de Øvrige bleve til-

bage hos Fru Merveilleux.
»Jeg nødes til at give efter for Overmagtenl sag-

de Storprioren til Raadsherrkn. Men hvad har Ji Sin-
de med mig, eller hvorhen vil I føre mig?« — »Til
Feldkirch i det Østerrigske.« gjentog Nxagner med mørkt -

Aasyn.
- Hertugen bed sig tans i Loebernek Denne uventede

Begivenhed gjorde en slem Streg i hans ærgjerrige
Planer ved Hoffet i ·Versailles»« men han var nn« tvun-

gen til at finde sig '"i fin Skjebne og at give sig i deres

-- stk



VDUs hvilke-han forheni mangt et Slag seierrig havde’

seet under Øine. -

«

m.

J en lille Landsby, ikke langt fra Bem, holdt ved

Vertshnset en smuk Reisevogm Flere Lakaier, som til-
hest ledsagede den, sprang strax ned, aabnede Karethdo-
ren og løftede en Dame ud, i hvilken vi gjenkjende
Adele asMetsveilleux, den franske Storpriors So-
sterdatter Hun blev staaende iDøren af Huset, talte
med Jld og Liv tilsjenerne, og gav dem Anviisning, -

hvorledes de skulde løfte heness lyge Kainmertomfiu ud

af Vognens Indre. Den Lidende, som syntes at. være

ien maadelig Tilstand, blev langsomt baaren ud, ind-
svøbt i Vilder, men Fru Merveillenx blev tilbage i
Forstnen, klagende Veninden sin Rod. Hun havde ny-

lig antaget Kammerpigen til sin Opvarining i Straß-
borg, for at hun skulde ledsagehende til Badet i Mes-

«

fers; hun havde ikke engang været fornøiet med hendes
Tjeneste, da hun ikke forstod at frisere a la Maintenon,
og nu kom den Ulykke til , at denne maadelige Person
var bleven syg-. Hun havde stor Lyst tilat sende hende tilba-.

ge til Berns Hospital, men til Paris kunde hun dog .

ikke ret vel reise uden qvindelig Hjelp, imidlertid havde
det ikke været hende muligt i Genf at finde et passende

«

Subject. Ennng Pige, som havde siddet udenfor- Hu-
set paa en Vinens-nærmede sig i dette Øieblik den fran-
ske Dame. Hun var klædt i en Kjole, af simpelt men

· smukt Tvi, og havde en Pakke i Haanden. »Dersom
»

De, ædle Frue, begyndte hun: vil tage mig i Deres
Tjeneste, da vilde jeg prise mig særdeles lykkelig. Min«
Reises Maal er ligesom Eders, nemlig Paris, og ved

ntroettelig Aarvaagenhed skal jeg stræbe at vinde Deres
.TTilfredshed.« Fru Merveilleux var synlig- overra-



skee. Pigens usædvanligt Skjønhed og anstaendige Holb-
ning var hende paafaldende. Den unge Reisende saae
hende med saamegen Frimodighed i Øiet, og bare-sine
Træk Præget af en Fasthed og Aandsnverværelse, som
hos hendes Kjøn maatte vække dobbelt Opmærksomhed »

»Du vil til Paris? gjentog Adele Merveilleux ef-
ter en Pause: TilFods og ene ?« —- ,,sJa! svarte Pi-
gen:. Jeg hat-» en Forretning der at a«fgjøre.« — ,,En
Forretning? spurgte Adele nysgjerrig: Og med hvem?«
— »Mtd Kongen !« var det lakoniske Svar-. —- »-Med
Hs. majefteet Kong Ludvig den xlv ?« udbrod Fru
Merveiklenx forundret: Du vil tale med Henrik
den Fjerdes SonnesvnLZ Har Du maaskee en Elsket
blandt Schweitzertropperne, og tænker at faae ham fri.
Et Hjertssnnliggende maa det være ,, som er i Stand

— til —at bevæge ee Barn paa Din Alder til at foretage sig
en saa lang og moisommelig Reise.«-««s- Pigen rødmede og.

slog Øinene "ned.« s·Men snart fattede hun sig«og gjen-
tog i en bestemt Tone: »Tilgiv mig, ædle Frue! Det
er en Hentmelighed«« —- »Qlltsaa ligefrem til Thuilln
rierne gaaer Din Reise? afbrød Fru Merve,illeux-
hende: J Sandhed, Dindristige Aand stræber høit-
Dit Mod og Din faste Ciusaeteer interesserer mig, Iog
jeg troer nok, at vi io ville komme ud »af det sam-
men. Hvor-l des heed-er On?« —" «Vrenel«il soaiste
Pigen: Fraslynr i Gras,:bündten.« —

. »Fs«’ttaltl sagde
Fru Merveillenx med et fortrædeligt Ansigt: Raad

jeg tænker paa, ak Du er fra denne Egn ,« vil-altid en

nbehagelig Begivenhed rinde mig i Hu, og jeg vili Tankerne
see min stakkels Onkel 'i Fængslet bag Jerngittret ved

Vand og Brød-« Dog,· lad det være saa. Hvor Gists"
blomsten voxet-, sindes der jo og helbredende lusket-.- Ta-
ler Du Fransk ?«·—-»En Smule! gjentog den Adspurgte:
Hidtil har jeg? kun lært Sproget af Bøger, men snart
haaber jeg ped Øvelse at saaeFærdighed dets.«—«·—« »Mitts
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Gad! Hovedsagen havde jeg nær glemt! raabte urolig
den franske Dame: Kan Du frisere? Det vil sige ala

Maintenonl« — »Jeg har endnu aldrig provetderpaa,.
svarte Pigen med et Smiil: men jeg tce,nker, hvad en

·And«en formaaer, er jeg vel ogsaa istand til. Paa god
Villie og Iver-skaldet sikkert ikke mangle, og en god-
hedsfnld. nderviisning as Deres Naade, vil vistnok snart 
sætte mig i Stand til at opfylde Deres Ønsker.

«

—,,San-
deligl sagde Fru M er v e i l le n x , vendende sig til
Vertinden: Hun seer saa determineret ud, at hnn vistnok
allerede ved det andet Forsøg vil bringe Frisnren i Orden.

——’Dog nok herom! Gaae nnj Barn, og lad Dig anvise et

« Værelse! Jeg tager mod Dit Tilbud, da Dit Physiogk—
,nomie behager mig, og jeg forstaaer mig lidt paa Physiog-
mier. Jeg skal snart sende Dig Klæder, som ere passende
for Din nye Stand. Imidlertid maa Alt gjøres i Stand,
for at vi nden Ophold kunne fortsætte vor"Reise««

Neppe var Vreneli kommen op Paa Værelset,
som Vertinden havde anviisi hende , for hun sank paa

Knæe og sendte en Bøn til Himlen, som hidtil havde
beskjermet hende, og nu paa en saa underfuld Maade
viste sig hendes Foretagende gunstig. Hun havde paa
Bjerget, fjerne fra Menneskenes Vaaninger, forvildet
mellem Gletschernes Jistakker, paa Stier, hvilke Gem-
sejoegeren kun sjelden betraadte, solc, at en hoiere Magt
styrede hendes Fod og med kjærlig»Haand afvendteFore
dærvelsen fra hendes Hoved. Hun havde i Dalene

mødt Velvillie hos Beboernes men nu, da hun nær-«
mede sig Frankrigs Grændser , vaagnede i hendes Sjel
Frygten sor, hvorledes det vilde gaae hende i det frem-
mede Land, og hvilke mangeslags Uheld den eensomt
Vandrende var udsat for. Hun havde i Sinde at reise
over Gens, skjøndt Veien var længere, for idetmindste at

see Foengslets Mure, hvor hendes Elskede vansmcegtedec
Men ubekjendt med Livets Forhold, anslog hun«Pengcne,
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som han havde medtaget, for holtk og snart indsaae
hun, at de ingerlnnde vilde være tilstrækkelige til den
lange Oeeise, da viste sig Frn Merveilleux som en

hidsendt Engel, og alle hendes Bekymringer, med Hen-
syn til Reisen, forsvandt. Hun tænkte nn paa sin ef-
terladte Moder og Broder, og gjorde sig selv Bebreidele

"ser,· fordi hun ikke havde sendt dem’ nogen Efterretning
angaaende hendes Reise. Hun fandt et Skrivetøi paa «-

Bordet, og rask henkastede hnn følgende Ord paa et
Blad Papiim »Breneli befinder sig vel, og det gaaet —

hende godt. Et vigtigt Foretagende kalder hendek bort-
med Himlens Bistand vil hun fuldfore det. Tilgiv hen-
de den Uro og Kammer-; hnn har voldt Eder. Engang .

stal hun gjengjelde Eder det.« Hun lagde Papiret samt
men og skrev sin Vævers-Navn ndenpaa» Derpaa
iilte hnn ind i Værelset, hvor den snge Kammerpige
laae, og bad hende om at besørge Brevet til Char, naar

hun var afreist. Neppe en Time efter sad hun ved den
franske Dames Side i Vognen, og rullede gjennem-
frngtbate Egne fin Reises Maal imøde. Fru Mer-
veillenx var gandske indtagen af sin nye Kammerpi-
ges tækkelige Udvortes og ædle Anstand. Hun havde
forsynet hende med Kladningsstykker af sin egen Gar-
derobe, der-sad paa hende som om de tzare stpbm og
hendes Skjønhed viste sig nu, efter Aldeles Sigende,
først i sit fulde Lys Vreneli ekfoer snart sin Be-
herskerindes tidligere Skjelme, da den nnge franske Da-

»me var besjelet af en stor Lyst til at meddele sig andre
ved idelig Snakkem Ogsaa den sidste Fatalitet med
Thomas Maßner kom paa Bane. Hun kom noesten
ud af sig selv ved at fortælle den. Hele Frankrig
maatte efter hendes Mening reise sig og gribe til Vaat
hen for at hævne den nhorce Behandling, som Hertil-'
gen af Vendome havde maattet bøies ·.,,En Hertngl

i
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udbrod-hun: En Storvrior af Maltheserordenenl Og
dette Overfald skeer midt under Breden. Men, hvad er

Aarsagen ? En Dreng, som endnu gaaer i Skole og ri-l
meligviis har gjort sig styldig i en eller anden dum Streg,
hvorfor han er bleven indesperret. Barn ! Du er fra-
Granbiindteih og kjender upaatvivlelig denne græsselige
Thomas Mastner. Ligner han ikke snarere et Uhyre,
en Drage, som lever i Bjerghnlerne, end et christen
Menneske?« Vreneli gjentog ligegyldig: »Ieg har
kun tilfældigviis seet ham i Afstand et Par Gange.«
Iøvrigt besluttede hun at holde sin Hemmelighed dulgt,

og ikke at lade fig den fralokke ved nogen List eller

Overtalelse. Allerede den næste Dag havde hun vundet
»

sin Herskerindes Yndest i en høi Grad. Frifuken a la

Maintenon fattede hun strax ved de første Forsøg , ved

Paaklædningen vidste hun at gjøre Damen Alt saa vel

tilpas, at den første Kammerpige i Paris ikke kunde

have baaret sig bedre ad. Desuden kom"hun snart ef-
ter- det Franske, og begyndte allerede at tale det ret sto-
dende. Fru Merveilleux fattede derfor-en stor Kjær-

lighed til det smukke Barn, og pyntede hende ud. som en

Dame, stundom endog med Perler og Ædelstene. Vre-

nelineaatte spise ved samme Bord sfom hun, og i Al-

mindelighed behandlede Damen den unge Pige mere fom

en Selskabssoster end som en Uudergivem Hendes le-

vende Følelse trængte til et Væsen, hvem hun frit kun-

de meddele sit Hjertes Tanker-, og et saadant havde
-hutt- fundet i den blide, fordringslvse Vreneli,"som
gjengjeldte fin Beherskerindes Fortrolighed med barnlig
Omhcds

«
«

Snartvidstehun, at Fru Merveilleu x var bleven

nødt til atrcekke en Geni-l sin Haand mod sin Villie, at Hr-
Mersveilleux var,skjondt ingen elskværdig dog en meget

agtværdig Mand, som ikke lod sin Gemalinde savne noget

Tegn paa Opmærksomhed, og at den Sidste for sit
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Giftermaal havde havt en alvorlig afkaikc de coeuk

med en kongelig Gardeofficeer, som nn var Kommane
dant i Fortet Eclüse, hvor hun haabede at see ham paa
Gjennemreisem

Fortet Eclitsel HvilkeFolelser maatte vaagne iVre-
nelis Hjerte, ved at høre dette Sted nævne! Hun
torde haabe at see den Elskede, at forkynde ham, hvor-
lunde hun nu reiste til Paris, for at bevirke hans Løs-
ladelse. Tusinde forskjellige Tankergjennemktydsede hen-
des Sjel, men hun vidste at beherske sig selv, og viste
en Kulde og Ligegyldighed ved at høre Navnet, som
om Talen var om gandske betydningslese Gjenstande.

I Vevay, ved Genfetsoen, traf de sammen med
»

Hr. Merveilleux, som med en talrig Skare as Tje-
nere her ventede paa sin Gemalinde. Breneli fandt
ham gandske saadan, som Fru Merveilleux havde
desl-revet ham. Han viste Adele den samvittighedsful-
deste Opmærksomhed, han ndstrakte ogsaa denne til hen-
des Ledsagerinde, da han fornam i hvilken høi Gunst
hun stod hos Fru Merveillettx, men det var let at

see, at Livet i den store Verden-og de politiske Forhold
havde slovet hans ’Hjerte og Aand.

Et rummeligt, rigtsmhkket Fartgi laae beredt til at

føre de Reisende over Seen. Vreneli kunde ikke und-

staae sig for en vemodig Følelse, som greb hende ved
at forlade Strandbredden. Det forekom hende, som om

det eneste Skridt i Fartviet lagde en uendelig Afstand
mellem hende og Hjemmet. Moderens og Broder-ens-
Skikkelser-, som i levende Farver havde svæver for hen-
des Indbildningskraft, bleve bestandig meer og mere
taagede, de syntes at betragte hende med vemodige Blik

"

og at række Armene ud efter hende, for at holde hende
tilbage. »Jeg kommer jo tilbage igjen, sagde hun til
sig selv

« men ham, hvem jeg har svoret Trostab, tor
(17N)
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jeg ikke forlade i sulykkcnz jeg maa vove Ale, end-

ogsaa Livet, forat hjelpe ham. Min Moder og Bro-

- der staae vel ntit Hjerte nær, men nærmere staaer han, sont
Himlen-- bestemte til min Rige-sætte Hssst ligget Hjem-
met, og hine lette Skyer, som flygtig svoede over de

blaanende Bjerge-, have maaskee dvælet over Calandas

Dale, min Moders Øie hat maaskee skaet op imod

dem! Levoel, minModerl Vi sees lykkeligere og gla-

dere igjen.« Skibets Seil-udfoldede sig for Vinden,

og Farwiet skjød som en Piil gjennem de skummende
Bølger-, medens Strandbredden syntes at ile forbi de

Reifende med sine yppige Blinbjergr. Vr en eli stod

l Bagstaonen og skuede oemodig tilbage mod Kyste—n««
«

som efterhaanden aldeles tabte sig i det Fjerne, bag de

Herre 5.aagesky.e·r- z ·

«

—

1V.

Ikke langt fra Schweitzes Grændser og det mær-

« kelige Sted, hvor den skummende Ahorn Pludselig bli-

·

ver opsltegt af den dunkle«Asgrund, for længere hen at-

-ter at troede frem for Dagens Lys, ligger FortetEcltTrse,
·

iet snevert —Bjesrgpas. Egnen et vild og romantisk.

J etaf Sloteetsdoeesle Værelsets skinner man Saooyens -

og Valllserlandets evige Jisbjerge, fjerne over Gensew
soens Speilide blomstrende Iuraegne. I et Tagoine
due paa et af Taarnene,« hvorfra man havde Udsigten
over dets hele-omliggende Egn, sad R u d o l p h M aß-
net fangen. Hans Blik-kunde skue over tll Gran-

— bkmdtem smen det fremmede Land seengslede ham tilsig-
Allerede i skete Ugee sad han, uden at have Haab om

at blive losladt;- iøvrigt behandlede man ham med Mild-

·"hed, og Kommandantenlod ham endog flere Gange spise -

tred- sit Bord. Men Frihed, Frihed! gjenlod det bestan-
- dig l hans Hjerte. Men-havde eilbudt ham Friheden-
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naar han sont Offieeet vilde træde-i et as de Schtoeite
ztrregimenter, som den franske Regjering underholdt.
Men han vilde ingenlunde-for denne Priis kjøbe sig sin
Befrielse, og det saameget mindre, som han vidste, at

hans Faders Hjerte vilde blive dodelig saaret, saasreint
han gjorde dette Skridt. Bøger og Skrivmaterialier
havde man nægtet ham. - Men i Roden veed man at

i

hjelpe sig. Med en Spaan, som han rev ud af Gni-
vet, geavede han enkelte Tanker og Bemærkninger, som
dannede et Slags Dagbog ,s ind iVeeggen. Her sandt
han allerede mangt et lindrigt Tankesprog. som tidligere
Fanger der havde betegnet. ,,For den trofaste Kjærligk
hed ere Laase og Fængselsntnre ingen Hindring.« Disse
Ord, som vare gravede ind i en lille Altersteen i hansi
Værelse, læste han utallige Gange. Han tænkte derhos
pa-: V re neli og anerkjendte Tankesprogets Sandhed,
thi den Elsktes Billed var det, som altid oxnsvceoedehatn
og oplivede. Fangslets Eensomhed for ham.

« Hvor man-

ge lykkelige Tlmetz som han i stille Rolighedhavde hent

levet ved Calandas Fod, kaldte ikke hans Phantasienn
’

tilbage, saa. at Erindringen hlev ham en uudtømmelig
Kilde til Ttost og Beroligelse. Den Eed- som Begge
havde svotec, randt ham tillige i Hn : »at de vilde ov-« —-

bnde al deres Kraft, al- deres Jdroet og Stræben , for
at,blioe forenede.« Han kjendte V reneli og hen-,
des Caraeteers Fasthed, hendes hestemte Handlemaade og

tillidssulde Frimodighed,’ «For den lkofasts Kjærlighed
« ck hverken Laase eller Feengselsmute nogen Hi«t1dringl««—

sagde han, og saae hen mod Alterstenentz Ret og Billige
hed er traadt under Fødder paa Jorden , men Kjærlig-

hedens-Kraft kan Ingen dræbe, ihvor gjerne han end
vildex« » ,

?
«

.

Rudolph Masß ner- var lilt Udvortes siges
so·m i sit Indvortes aldeles det Modsatte af sin Faders
Han var hoj og eank af Plet-t- og saae med aabent
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sineodigt ’Blik ud i Verden, var venlig mod Enhver, og
havde noget forunderligt Tiltkakkende i sit hele Væsen,
saa at man uvilkaarlig følte sig dragen hen til ham.

" .EUddgfaa Kommandanten i Eclktse, en streng men jo-
vial Mand, kunde ikke modstaae det Tryllerie, som laae
i R u d o l p h s Underholdning. Fædrelandet elskede
Rudolph trofast og inderlig, ikke af Egennytte eller
Ærgjerrighed, men besjelet af Frihedens store herlige
Idee. Fra Partier og hemmelige Reenker havde han al-
tid holdt sig fjernet. Ofte havde han paadraget sig sin
Faders Uvillie, naar han, dreven af sin indre Overbe-
viisning,’ ikke kunde skjenke den Sidstes Anskuelser sit
Bifald, eller naar han endog vovede at modsige dem.

Hans Flid, Beskedenhed og Kundskaber havde i Genf
sorskaffet ham mange Venner; men disse vare ikkei
Stand tll at forhindre, at den Ulykkelige blev Offret for
en hævngierrig Politik.

En Morgen tidlig stod han ved det lille Vindue i
«

hans Værelse og saae henimod Egnen, hvor Schweitzes
Bjergkjaeder hævede deres graanende Tittder. De vare

indhyllede i en let, bslgende Taage , men Solen syntes
allerede at virke paa denne , thi den begyndte at opløse

ysig og lod enkelte Bjergspidsev blive synlige. Kun Da-
len, gjennem hvilken Rhonefloden bruser, var endnu be-
tegnet med en smal hvidlig Taagestribe. Trindtomi Ra-
turen var en hellig Fred udbredt, og Stromntens fjerne
dybe Brusen gjorde ved dens eensformige Lyd Rolighe-
den endnu mere mærkelig, istedetfor at forstyrre dens
Glade Landsbyfoll3, Ynglinger og Piger-, kom syngende
opad den Vei, der førte forbi For-ret Eclkrse. De vare

frie, de torde rette deres Fjed hvorhen de vilde, de kun-
de vaere deres Beslægtede, deres Venner nær —- men han,

«h«an maatte,udenBrode, lade UngdomsglcedhUngdomstnod
og Elskovsheld begrave bagFEngslets skumle Mure. Jdisse

"

; « Betragtninger blev han forstyrret ved et paa denneTidusaedt
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vanligtBesog. Detvaren Otdonnants fra Kommaudam

ten, somi Dennes Navn bragte ham en Indbydelse til

Middagstastet; nogle fremmede Damer vilde være til-

stede, Gjæster, hvilke Komtnandanten tænkte at vise alle

mulige Tegn paa Agtelse og Opmærksomhed Ihvor-
lidet oplagt Rudolph følte sig til at blive indvikt

let-i en selskabelig Underholdning, indsaae han desuag-

tet, at han ved denne Leilighed ikke kunde afslaae Kom-

mandantens Indbydelse. Han lovede derfor at vill-

komtne, men overlod sig paany, da Ordonnantsen var

gaaet, hine vemodige og længselfnlde Følelser, fom ved

Synet af Fædrelandets Bjerge, og Dalens frie, lykkeli-
ge Jndbyggete vare opstaaede hos ham. .Med en Taare

i Øiet saae Ynglingen hen mod Sehtveitzerbjergene, som

bestandig tydeligere og tydeligere hævede sig fremaf Taa-

gen. O hvor gjerne var han ilet tilbage til sit Hjem!
Han kunde ikke fjerne sig fra det store betydningsfulde
Skuespil. Da blev han dybt nede «i Dalen en tung

Reisevogn vaer, som langsomt rullede opad Klippeveien.
Han ahnede, at den medbragte Kontmandantens Gjæ,stei’.
Undetlig.rystet, følte han sit Indre ved Synet af Bog--
nen.- En ubestemt dunkel Forventning greb hans Sjel.

Han bebreidede sig selv det Urimelige i hans Fvlsome
hed, han sagde tusinde Gange til sig selv, at en ugrun-

det Indbildning skaffede ham, men ikke destomindre til--

drog Vognen sig bestandig paany hans Blik, og den

trykkende ahnelsesfulde uro i. hans Bryst tiltog med

hvert Øieblik Vognen var ledsaget af adskillige siden-.-

de Tjenere , og En af dems jog i Forveien, ritneligviis
for at anmelde Herskabets Komme paa Form. «Rt»

do l ph troede at kjende Tjenerens Livreez det forekom
ham, som om han tidligere havde seetdet’ i Char.
Hans Hjerte bankede Slag i Slag. Maaskee hine Gjæs
stee vare Bekjendte fra hans Fædrehjem«3
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- Endelig havde den tunge Vogn, som efter Dati-
dens Sædvane var prydets med forgyldt udskaaret Art
·l««eld,, lykkeng tilbagelagt dea lange Vel opad Klipperne.

«—Den holdt Wnu stille, og de Reisende stege ud, for at gaae
den øvrige Deel af Veien tilsods. Vognen maatte gjøre
M lang Omvei, medens Gangstien sorte umiddelbar hen
til Forret.

, Rudolph betragtede de Reisende med spændt
Opmærksomhed De vare Tre i Taller, en Herre med
to Damer , hvilke Sidste med lette ungdommelige Fjed
iilteopad Bjerget, lovende deres Ledsager et godt Stykke

"·

tilbage, En as dem løftede Slotet tilside og syntes at
betragte Fortet med urolige opmærksomme Blik. Ru-
d olph gjenkjendte de elskede Træk! Det var Vre-
n e lil Det var hendes Væxt, hendes Miner, hendes

, Bevægelserl Men hvorledes var det muligt, at hun kun-
de komme her som Gjæst hos Kommandanten iEclüse?
Hvorledes kunde hnn have omhytket sin simple Paaklædning
med« en Dames Dragt? Tusinde Tvivl modsagde det,
han med sine egne Øine saae foran sig. —Og »desnagl

« "tet, endog den Urolighed, hvormed hun betragtedeFM
tets Mure, syntes at bestyrke hans Forskkkodning Hendes
Ledsagerindesaae forsigtig ned foran sig paa Klippe-
stien,—-og lod tilsatvasre fordybet i en ivrig Samtale,
som aldeles fængsler-et hendeshele Opmærksomhed" —

Begge de Reisrnde vare nn komne Taarnet temme-
lig nær, hvor Rn d olp h , bevæget af Haab og Tvivl,
stod ved Vinduet ligeoverfor dem. Den unge Reisende
kastede et Blik op mod Vinduet, og Ru d olph kunde

. ikke tvivle længer-. Det var B re nel il Hun havde
gjenkjendt ham. Han saae Glæden spille i hendes Aa-
syn; han gjorde en heftig Bevægelsen løftede begge Hæn-
derne op imod ham, men lod dem hurtig synke paany,
og antog igjen sin forrige rolige Holdning, ligesom om

"
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hun maatte vogte sig for at aabenbare sit Hjertes Fo--
lelser for fin Ledsagerinde. Rudolph lod et hvidt
Tørklæde sagte udenfor Vinduet, og i samme Moment
flagrede et lignende i V t- e n e li s Haand; alle Tvivl

s vare loste, og Haabet ttiumpl)erede i den elskende Yng-
lings Slel. s Han saae endnu, at 'Pigen betydnings-
fuldt lagde to Fingre paa Læberne, for at anthde ham,
at Alt var en dyb Hemmelighed; derpaa vendte hun sig
tilsyneladende ligegyldig mod sin Ledsagerinde, og Begge
forsvandt bag Volden , ved J.1dgangen til Forret.

«

Rud o l p h s hele Væsen var i et stortnende Op-«
tør-. Han forlod Vinduet og gik med lange :·Skridt
frem og tilbage i Værelset. Han havde seet V-r en e l i,
han skulde atter gjensee hende ved Kommandantens Taf-
fel, i Selskab med en fremmed Dame; hvilke sælsomme
Tildragelser, hvilken underlig Tilskikkelse maatte ikke ha-
ve ført hende hid. En Formodning efter den anden gjen-
nemkthdsede hans Sjel, men kun den Vished blev tilba-

— ge, at Pigens trofaste Kjærlighed førte hende herhid, og
"

at hendes Klogskab, hendes Mod ogt"ll«dholdenhed havde«
vidst at bane sig Veien gjennetnalee Fat-er ogHindrins
ger, Nogle lange Timer gik hen, før Taflet begyndte.
Ret d olp h havde ifort sig sin pynteligste Dragt, han
fandt ingensteds Ro eller Hvile, og vilde gaae ned i
Haven, gjennem Gaarden ; men da de Timer, —t· hvilke
det var ham tilladt at drage frisk Luft, sædvanlig vare bet
stemte tllom Eftermiddagen, fandt han Døren til sit
Værelse lukket i Laas udenfra, saaledes som altid fandt
Sted om Formiddagen. Endelig kom Ordonnantsenfor

"

at afhente ham. Han søgte saavidt muligt at fatte-sig.
Han indsaae, at det var nodvendigt« med Hensyn.til
V rene l i’ s Planer-, at vise sig saa fremmed og kli-

— geghldig mod hende som muligt-. Han traadte ind i
Salen, hvor Kommandanten kom ham imøde, hilsende
ham med et teohjertigt Haandflag. »De seet her, sagde «
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han til Damerne: ,tnin Eensomheds Deeltager, hvem
jeg anbesaler til Deres Velvillie.« Med bankende Hjerte

smaatte nu den unge Mand indlade sig i en Samtale
med Hr. M e r v e i lle U x, som behandlede ham med

fortrinlig Opmærksomhed, og talte med ham om Eurot

pa’s politiske Stilling, og den Nødvendighed, hvori
Schweitz nu var stædt, med Hensyn til Frankrigs Øn-
ske, at gjøre fælles Sag med Cantonerne. Ru dolphs
Svar vare saa lakoniske som muligt, men Gesandten
lod sig ikke afskrække, og blev ved at udvikle stn Me-

ning, da han ansaae det for et Tegn paa. Ærbødig-
hed sra R ud olphs Side, at han lod ham tale alle-

ne. Lykkeligviis havde han den Vane at hæfte sit Blik

paa Loftet, medens han talte, og saaledes kunde Ru-

d o lph uforstyrret betragte V r e n e l i. Pludselig
gjorde Pigen en betydningsfuld Bevægelse og skjød rask
et Blad Papiir under en Blomstervase, som stod paa

- Bordet. Rolig forlod hun nu sin Plads og gik hen til
Vinduet. Rudolph stod ligesom paa Gløder.

Det lod ikke-ti"—'x, at Hr. Merveilleux kunde

blive færdig med sind politiske Betragtninger-, for man

gik tilbords. Til Lykke kaldte hans Gemalinde ham
hen til sig, for at raadsporge ham angaaende en Ting,
hvorom hun ikke kunde blive enig med Kommandanten.

Ht.M ekvse i l le nx fulgte øieblikkelig hendes Opfor-
dring, og nu kunde R u d o l p h nærme sig Bordet og tage

Papiret, som Bren e li havde stukket under Blom-

stervasem Han gik hen til Vinduet og læste detsInd-
-hold, uden at blive bemærket af de Andre. Følgende
Ord fandt han rask henkastede: .

«Vogt Dig, Rudolph,· for at forraade vort Be-

kjendtskab! Ieg er kommen for at befrie Dig.
Gud vil staae mig bi. Er det muligt, da kom

ned i Haven i Eftermiddag.
«

«

» Evig DinVreneli.«·
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Den unge Mand skjulte Bladet paa sit Bryst. Han
maatte samle sin hele Fatning for at beherske sine Fo-
lelser. Hvor fandtes der Mage tilyden tinge«5piges
Kjærlighed og Sjelesthrke? Han vidste ikke, hvad han
meest skulde beundre, hendes Dristighed i Henseende til .

·de lagte Planet-, hendes Fasthed i Udsorelsen, eller hen-
des Selvbeherskelse og besindige Adfcerd.

—

Det lykkedes ham ved Tastet at bevare sin Fat-
ning oa at varetage alle de selskabelige Pligter, hvilke
hans Rkiboerskw Fru M e r v e i l l e ur, med Rette kun-
de giere Fordring paa. Vreneli sad ligeoverfor ham,
mellem Kommandanten og Hr. Merveilletix. Hun
talte kun lidet, men Rudolph havde desuagtet Leilig-
hed til at bemærke, hvilke store Fremskridt hun havde
gjort i at tale Fransk. s Han beundrede hendes Adfasrd,
som viste sig saa afstebet og dannet, som-om hun flere Aar

havde levet i de høiere Cirklen Iøvrigt var FruMm
veillenx næsten den Eneste af hele Selskabet, som
førte Underholdningen. Hun var nudtommelig i Aneke
doter fra Hosset i Versailles, og begyndte tilsidst atfot-
tælle sit Eventyr paa Reisen, hvilket hun skildrede med
de meest levende Farver. -'

«

Kommandanten kastede betydningsfulde Blik hen
paa sinnnge Fange, og ansaae det for sin Pligt at

aabenbare Damen, at Rudolph var den gamle —Maß-"
ners Søn-, thi hun skaante ingenlunde Faderen , men

afmalede hans Fremfærd med de sorteste Farver. Hr.
Meroeilleux var altfor sysselsat med sine politiske
Combinationer til at bryde sig om de Andres Samtale.
Ru d o lph hørte med Smerte sin Faders Voldsgserning.
Han indsaae, at der Intet var vundet ved den, og at hans
Sag snarere var bleven endnu mere imislig end forhen.
Hvorledes kundeThomas Mastner indbilde sig, at den

franske Konges Villie lod sig bestemme ved Tvang eller
Trods ?«Men en saadan Fremfærd laae netop iFaderens

,

»’
«

»
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«

Quarteer-, som ikke kjendte noget til Eftergivmbed- og som
sp

blev henreven af sit Had til Frankrig. Taflet var tilende.
Vreneli havde under et eller andet Paaskud fjernet sig.
Hr. Metveiil eu x var falden i en dyb Søvn , da hans
Gemalindes langvarige Tale havde virket paa ham ligesom
ietOpiat, og Fru M e r v e ille ux begyndte nu at tale

sagte med Kommandanten om Fortidens svundne Timer;
Mad olph fandt saaledes ogsaa Leilighed til at ivr-
lade Salen og smutte ud i Haven , hvor han fandt
V r e nel i paa en lille Græsbænk, skjult imellem Buskene.

·

Hun sank op til hans Bryst og sagde hulkende: »Vi
have intet Øieblik at give bort, R u di l Du maa sty- Du
maa bort. Kast denne Kappe om Dig, og sæt denne Hat
paa Dit Hoved l Man-vil ikke kjende Dig, og ansee Dig sor
En af M e r v e i l l e ux Tjenere. J denne Forklaedning
vil det lykkes Dig at undslippe gjennem Skovene til Bjerg-
egnen, hvor Du let vil sinde et Tilflugthed.« Idet hun
talte saaledes, loste hun en lill: Pakke, som laae ikjultnndet
en Busk ved Siden af hende, og tog en Hat med en Kappe
frem. Rud olph saae forbauset paa hende.

»Rei, B r e n e l i.l Nei« udbrød han: Saaledes
forlader jeg Dig ikke. SynetasDig forekommer mig atvirte

en Det-ny og erntig endnu en nforklarlig Gaade. Siig, hvor-
ledes kommer Dit-til at reise med Fru Merveilleux,
hvorledes hatOn kunnet beslutte Dig til dette Foretagen- ,

— de.9«— »Tag blot Kappen1 gjentog Pigen iilsom; Jeg
«harsoo·ret Dig Troskabs, og jegvil holde dentilmin Dodsdag.
Efterretningen om DitFangeaskad sik jeg om Aftenen, og «

om Natten follod jeg mit-Hjem for at befrie Dig.« —- «Og
Din Moder7« afbrød R udo lph hende hastig.—— »Hun
slnmtsedel« svatte Vreneli med fast Stemme. —-.,,Og·
Din Brodek«?« — »Han var fravaerendr. Begge vidste
intet af min Plan. Jeg vandrede ene gjennem Bjergene;
Gud holdt sin Haand over mig. Jeg vilde kaste mig ned

Eier Kone-as Throne os henfaldt ham okn Din Haand-net



iESS

Men Himlen visteniig en anden Udvei. Den lod mig sin-
de den franske Dame, som jeg tjener; hun agtede sig her-
hid , og Leiligheden til at befrie Dig var saaledes paa een-

gang fnnden.«., —,,Engel! gjentog den unge Mand hef- .

tig, og trykte Pigens Hænder op til sit Bryst: Du
har forladt Moder og Broder, for at opsøge mig i
mit Fangenskab! Du har for min Skyld udsat Dig for

»· tusinde Farer og Besvcerligheoet. O , Vrenelil Jeg
kan ikke gjengjelde Dig saaledes som Dit omtne, trofa-

ste Hjerte fortjener, men min Kjæklighedkjender ingen
Grændse Alt hvad et elskendeBrystsormaaer at give
Dig til Vedetlag for Din Opofrelse, for Din Troskab,
skal boede-Dig i fuldeste Maal til Deel l« —

»Gaael svarte Vreneli «g’ trykke Hatten ned paa
hans Pande: Endnu ere vi ikke rodede, endnn staaer
det i Din Magt at blive frelst.« »Og uden Dig skal
jeg forlade dette Sted? gjentog Rn dolpht Rei, ingen-
lundel Snart vil man i Dig opdage Den, som frelste
mig , og Kommandantens Forbittrelse vil ene lamme

Dig.« —- »Rei, nei! faldt Pigen ham hurtig og bekym-
ret i Ordet: Ingen kjender V r e n e l i , Jngen veed,
at hun staaer i nogen Forbindelse med Dig. Endogsaa
Tjenerklcedningen, sont Du bærer, kan ikke forraademig,
thi jeg har hemmelig ladet den sorscetdige i Gens, og

« ligesaa hemmelig bragt den hid. ,Du vil —gjensee mig,.
for Du tænker derpaa. Himlenssomsledsagede mig paa

minsVandring over Calandas Klipvet hid til Fortets
Porte, vil ogsaa lykkelig føre mig tilbage. Levvel, Ru-
dil Endnu engang levvel, og bring min Moder og min
Broder V r e n el i s Hilsenl«

Vreneli hviilte sit Hovedop til Rudolphs—
""

Bryst. Bleghed vækkede hendes Kinder-, men ingen Taa-
ter vaedede dem. Hun holdt hans hoire Haand tæt

indslutteti sin, og trykke den ov til sit Hjerte. Da han
atter vilde vaegte sig soe at give sit Samtykke tilsam-

» .,,«
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ten, lagde hun Haandensvaa hans Læber og sagde:
,,Fly, fly, før det er forsiloeat tænke paa Redningi«
Han vilde modsaette sig hendes-Opfordring og blev staaen-
de som fastnaglet til Stedet, men Pigenlod sigikke afskrække
og udbrod: ,,Saa vil Du da endnu volde mig den
bittre Smerte, at have gjort Alt forgjæves for Din
Skyld.« Raskbefluttet rev han sig løs og gik hen imod

Haveportem da raslede det i Buskene, og med en smi-
lende men ironisk fortrnkfen Mine traadte Kommandam
ten imod ham. Bestyrtet foer Rudolph tilbage;
Vren eli syntes ikke at forfærdes, hnn lod til at

ovpebie med Rolighed, hvad der nu vilde skee. »Jkke
saaledes, min unge Ven! talte Kommandantenien god-
modig Tone: I har fuldkommen Ret i at soge Eders

Frihed ad enhver Vei, som aabner-sig for Eder, men jeg har ikke
mindre Ret til at standse Eder-. Og J, min smukke Pigel
vedblev han, vendende sig til Vreneli: I er vel traadt

ind i Fastningen som en Spion, men jeg vil denne

Gang lade Naade gaae Lfor RetI jeg vil tilgive og
glemme det Forefaldne, ei heller skal jeg forraade Eder

for Fru Me riv e isl l enx, som vist ingenlunde ahner,
at hun valgte den frygtelige T homas sMaßneks til-
kommende Svigerdatter til sin Fortrolige.«

Rudolph kunde ikke andet end rødme, da han
forklaedt og i Begreb med at flye, stod for den Mand,
som paa en saa blid Maade havde behandlet ham og

søgt at gjøre ham Fangenskabet saa taaleligt som nul-

ligt. Han-kastede forvirret Kappen og Hatten, men

Vre neli traadte rolig frens og sagde i en fast Tone:
,,Min Plan er mislykket, men jeg gaaer ikke destomin--
dre med urokkelig Bestemthed mit Maal imøde-. Hvad
Tilfældet har nægtet mig , vil Kongens Retfærdighed
lade mig blive til Deel. Du er atter fangen , Radi,
og kan ikke følge mig, men, saasandt-jeg slaaer min
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Llid til Guds Beskjcermelse, skal Du snart atter høre fra
«

mig. Lev vel««

Hun rakte den unge Mand sin Haand og bortfjer-
nede sig med raske Skridt. Forundret saae Kommant
danten efter hende: »En sælsom Skabning! ttdbrod

han, idet han tog Rudolph under Armen og vandre-
de hen til Forret: Smuk som en Engel , om som«en
Qvinde, og fast i sine Beslutninger som en Mands J’
Sandhedl Jeg maa ønske sEder til Lykke med en saa-
dan Brud, Hr. Maßnerl Men siig mig, hvorfra han
kommer og hvem hun er ?«« —"——— ,,Hun er tilsods van-

dret hid fra Graubkindtens Dale! »svarte Rudolph
med vaade Blik: Hendes Kjærlighed gav hende Kraft,
hendes Trofasthed opretholdt hendes Mod. Iøvrigt er

hun en Søster til min Faders Forpagter ved Bjerget
Calanda.« —- »Sandeligl gjentog Krigeren: En Fyrst-
inde vilde have Ære af saadanne Grundsætninger, som
denne Pige lægger for Dagen. Gid Himlen maa be-
gunstige hendes Foretagende; thi jeg aabnede virkelig
hellere Eders Foragsels Dorre end jeg tillaasede dem
endnu fastere, saalænge det modige Barn bliver her.«

Rudolph. maatte, uden Haab at gjensee Vrene-
li, vende tilbage til sit Værelse i Taarnet. Men da

om Aftenen Fru Merveilleux tilligemed sin Gemal
var stegen ind i Reisevognen, for. at forlade Fortet
Eclktse, trak Kommandanten Vreneli til Side og sagt
de, - idet han gav hende et forseglet Brev: »Denne An-
befaling vil være Eder behjelpelig i Eders Forehavem
de. Tag den som et Agtelsesregn af en Mands Haand,
hvis bedste Ønsker ledsage Eder paa Veien.« Forun-
dret betragtede Vreneli Udstriften paa Brevet, den
lød saaledes: »Til Mad. Dubois, Fru Maintetnons Kammersrne, i Paris-.«

I



Medens Rudolph nu i sin Eensomhed henlevede
Dagene mellem Haab og Tvivl, og Vr enelt nærmede sig
’fin Reises Maal, sik mange Ting etgandske andet Udseen-
dde i Granbkendtem Den gamle .Maßnek baddt.fam-
let et mægtigt Partie af Venner omkring sig,,menend-
nu langt flere Fjender havde reist sig mod—·ham. Øine
havde overtalt ham til at giveStorprloren af Vendo-
mt sin Frihed, og bragt-det·saavldt at MatZUer blev

ndnaednt ti«l"Landsoged i Mahenfeldz de Sidste derimod .-

bevirkeh at det heleLand havde erklærer Maßn er for

Fredlos-og udsat en Priis paa hans Hoved. Han
blev- desuden kaldet frem for Retten i Pianz. Enkel-
te dunkle Mygter om disse Begivenheder naaede For-
pagter-boligen, hvor Madame T he r e se med B e rche"
thold førte et sørgeligt, eensomt Lid efter Vrenet

. lis Bortreisr. Det lille Blad, som hnn havde skrevet
den Sidste til, oat lykkelig kommet i hans Hænder.
Han saae deraf, at hun endnu levede, og R ud o lphs
Fangenskab forekom ham snart som en timelig Grund
til Vigens Afreise. Moderen yttrede ofte sine Bekyme
rlnger med Henshn til Vee-reli, men Berchtold
søgte at troste hende med, at Pigen var udrustet med

mandig Fasthed og Carakteerstytke, som paa hendes
, Vandring vilde være hende-et kraftigt Vaem mod de-

Farer, hun mung kunde blive udsat sor.

En kold’-Vintermorgen sad Begge eensomme ved

Lampen .» da·’ man bankede paa Døren til Huset, og«en ·

’klagende qvindelig·Rost bad om at der maatte lukkes op.

Den gamle Moder foer sammen af Skræk, men Berche
told sioi lilsom hen til Døren ogs aabnede den. Den
gamle Mastners sygelige Gemallnde traadte skjælven-
de, understøttet as to Piger-, end i Parelser. En af
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hendes Ledsagerinder bar en Pakke med Klæder i Armen,
hvilken hun strax lagse ned paa Galven hvkrpaa Begge,
uden at hilse, iilte bort. Forhanset sorte Berchtold
«den afmcegtige Kone hen til Thcvcses Lænestol, og

skyndte sig med at beiede en simkende Diik« for at ve-

deravcege den Angiebne. Lidt efter lidt kom Raadshere
rens Genialinde tit sig selv igjen.f Hun saae omkring
sig med ski) og ængstelige Blik og udbrod omsider:
«Gud væie lovet! Hei er jeg sikker. I eie gode Men-
nesker og ville ikke forlade eller forstode mig, saaledes
som de have gjort, hvilke kaldte’sig mine Venner og

Fwtieise i fordrims Dage. Men hvad er der blevet af
den gamle Thomas? Maaskee hans Hoved alt er fal-

—

det nndeis Boddeloxen !'f Hun skjulte sit Ansigt med beg-
ge Hænderne, medens Mad; Thcrese og Berchtold end-

nu stode maallofe og forbausede over den Spges Tale-
Lidt efter lidt vendte den Sidstes Kræfter· tilbage, og-

hun begyndte nu at fortælle, hvorledes Retten itPlauz
havde erklusm hendes Mand stedlos og sat en Priis af
1000 Dukaier paa hans Hoved. Saasnati Rygtetheie
om var blevet bekjendt i Chnr, havde deres Venner og

Beslægtede vendt lig fra hende. Hun-· sont forhen af
Stolthed knn agtede oa vedkjendte sig dem , det-' vare«

af samme Bind og Familie, saae sig mi aldeles forladt
af de Stole-se. Rettens Betiente vare trængte ind i

- hendes Huus, havde forjaget den Syge fra sit Leie, og

’tvunget hende til at forlade Hjemmet iiiidt i den kolde,
stormende Vinternat.— Husets Folk toge Fingren, kun to

Piger-, hvilke hun havde taget til sig soin fordeldielose
Bøin, lode sig overtale til at ledsage hende til Forpag-

teisboligen ved Calandci, thi hos dem, der forhen havde
været Familiens Venner, havde hiin mødt en yderst
iikiceilig Modtagelse. Berchtold betragtede Raadsi ’

hetrens Gemalinde med uskreiniet Medlidenhed og gjor-
55 B. c18)
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sig tilligemed Mad. Therefe al opteenkelig Umag, for at ,

gjøre hend·e sin Stilling saa taalelig som mulig. Imid-
lertid sikhan Underretning om, atThomas MaßnersFjen-

"

der havde erfaret hans Gemolindes Flugt til Forpagterdoli-
gen ved Calanda, og at der allerede var gjort Ansialter
til at forfeige den Undvegne Berchtold samlede

- øieblikkelig alle de Eiendomme sammen , som i en Hast
kunde pakkes ind, spændte for Vognen, og besluttede at

tage sin Tilflugt til Thee e ses Broder i Prattigast.

VL «

Imidlertid var Vreneli tilligemed Hr. Merveile

lenx og Adele kommen til Lyon Her ventede Ge-

fandten Brevefra Paris, fom efter hans Sigende indeholdt
vigtige Jnstruxer med Hensyn til hans Reise. Vreneli

stod endnu bestandig høit anfkreven hos Frtt Merveil-

lenx, imidlertid havde hun havt Leilighed til at be-

mærke, at denne Dame var yderst lunefuld og veegele
finder. Hun længtes heftig efter Paris, og var neppe .

i Stand til at dølge den Urolighed hun følte ved ikke

endnu at kunne naae fin Reises Maal. Endelig kom

Brevene, som Hre Metveilleux med saamegen Læng-
fel havde ventet paa. Deres Indhold soarte ingenlun-
de til hans Ønsker-. TDet Parti, som han var Tilhæn-
ger af, var faldet i Unaade; man raadte ham, at lade

det første Udbrud af Kongens Vrede gaae over, forim
den han begav sig til Paris. Han var altfor forsigtig
og betænksom til ikke at følge dette Raad, og besluttede
at opholde lig nogen Tid i Lpon,»hvor han havde man-

ge Venner og Bekjendte. Fru Merveilleux faae sig
fnart omgiven af en Mængde gamle Tilbedere, og fandt

fig saaledes ret vel tilfreds med atblive i denne Stad.
Naar Foraaret kom agtede Hr. Me roeilleux forstat
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indtrsoeffe i Paris, i det Haab, at Alt tll den Tid vilde
have forandret sig

Men Vreneli? — Hun saae paa eengang stue—
Ottsters Maal rykket langt tilbage; hun kunde ikkeiden

· barske Aarstid vove at reise til Paris Uden Ledsager,-og -

saae sig desuden af Fruen behandlet med tiltagende
Ligegyldighed-, medens de glimrende Forlystelser efter-
haanden gandske fængsle-de den Sidstes Opmærksomhed

Vinteren var usædvanlig stræng, men neppe be-

gyndte Foraarssolens første Straaler at oplive den gjen-
vaagnendesRatur, før Vreneli besluttede: nden Tøveir
at skrive til lldforelsen af sine Planets J Gesandtens
Hans blev der ingen Anslalt giorttil Olfreifem tvert-

imod lod hans mørke indsluttede Væsen og nogle hen-
kastede Yttringer formode, at hans Sager ved Hofset
kun stod paa en nieget slet Fod. » Fru Merveillenx have
de stetegange udladt sig med, at hun vilde være ret glad
til at kunne blive Sommer-en over i Lyons yndige Om-
egn, og saaledes var enhver Udsigt lukket for Vreneli
med Hensyn til Reisens Fortsættelse i Selskab med hen-
des Beherskerinde.

I sin gamle Schweitzerdragt nted en Pakke under

Armen, stod Vreneli en Morgen tidlig-i Fru Sner-
veillcux Værelser Damen laae gabende i Sengen med

Doctor Gallands Tusinde og een Rat i Haanden. I
beskedne Udtryk fortalte Vreneliz at den Reise-, hun
havde besluttetat gjore til Paris i et vigtigt Anliggen-
de, nu ikke længer lod sig opsætte , og at hun derfor
kom for at tage Afsked med Damen; Fru Me rveil-"
leux lod overrasket Bogen falde ud af fin Haand-
saae med store Øine paa Pigen og udbrod: ,«,Duvi·s
reise allene til Paris ? Har Du da ingen Ven-

»

ner eller Beslægtede der? Jeg tænkte, at Du for
længesiden havde opgivet deu taabelige Idee.« — «Jeg

6180
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·

» kjender Ingen i Paris , gjentog Vreneli roligt men

jeg forlader mig paa Guds Beskjoermelse ,» som har fulgt

«mig trofast-gjennem Sneens Ørkener over de steile
Bjerge.« —- »Det er- -ret godt! soarte Fru- Merveil-

leux: Og jeg troer endog- at Du med stige Grundsæt-
ninger kunde gjøre Din Lykke i Bersailles hos Fkn
Maintenon, men,Bnrn,· før Du kommer saavidt; har
Du ntkolige Vanskeligheder at— bekoempe og overvinde,'
om hvilke Du ikke kan danne Dig noget Begreb.« —-

,,Himlen vil staae mig bi !« gjentog Pigen i en rolig
Tone. Fru Tlserveilleux søgte endnu at overtale Vre-

neli til at blive, men hun lod sig ikke bringe fra sit

Forehavende. Omsider· blev Damen træt af at tale,
gav kjende en anseelig Foræring, og »ønskede hende en

lykkelig Reise. Men neppe havde hun forladt Huset,
for Fru Ncerveilleux lod hende-kalde tilbage, og gav

hende et Brev, som hun i skyndsom Hast havde skrevet,
med de Ord: »Dn har rigtignok valgt Dig en mægtig
Beskntter, Barn! Men jeg. troer, at der kan møde Dig
Tilfælde, hvor en mindre Formaaende er i Stand til at

hjelpe Dig bedre. Tag dette Brev og gjem det vel. Det

er adresseret til en Mand,» som rigtignok har stor Aar-

sag til at være vred paa Dine Landsmænd, men som
for min Skyld vil glemme sin billige Fortnrnelse.«

— Udsktisten paa Brevet var: » Til Storprioren,
« Hertiigen af- »Vendo’me.«» Thomas N1aßner havde

altsaa sluvpet sin Fange, eller Denne havde selv skasset
"

sig sin Frihedc I begge Tilfælde var det imidlertid

tvivlsomt, om den fornem-luede Storpriot vilde være til-

bøielig til at understøtte Vreneli, hun besluttedef’ derfor

efter Omstændighederne «
at tage sine Forholdsreglen

Angaaende den Vei, som endnu var tilbage, havde hun

indhentet de fornødne Efterretninger. Allerede Dagen
- før sin Afreise var hun kommen overeens med en Skin-

ney som bragte Vare opad Saoneflodm en Chatoka
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"om en Plads paa hans Fartoi. —Vi overspringe imid-
lettid de Begivenheden som mødte Vceneli paa denne

Reise, da de ikke yttrede nogen Indflydelse paa hendes

sildigere Skjebne I en Landsby, omtrent to Mile fia
Hovedsiaden , mødte hun en Mængde phantastisk udstaf-
ferede Personer. En af dem havde over en smudsig
Filthne anbragt en Guldpapiiiskrone, og bar et uhvte
Slagsvaetd ved Siden, som slæbte efter ham. En An-

den var Klcerk, i en viid Pnrpnrkappe, hvis Farve var-
kjendelige Spor af Tidens ødelæggende Kraft; paa

hans Hoved gyngede en hvi, broget Hue, pit)det med

en Hanefjceder. En Tredie bar en l)vidKlædning afuhyre
Bidde, hvis Ælmer slæbte ned vaa Jorden. De Øv-

'lige, tilligemed Finentimmelne, vare klleedke paa lignende
Maade, yderst phantastisk og forundeiligtvehceagte med»

Tvistumper af alle mulige Farvel-, Foran Toget kjørte
en Katte, heltesset med brogede Conlisser og strigende
Barm Et eneste magert Muultesel trak den tungtbee
liessede Vogni Snegleskridt. Vreneli overtydede sig
snart om, at de Reisende vare omvandrende Skuespil-
lere. Manden med Gnldpapiirskronen traadte hende i-
Veien, greb uden Omstændigheder hendes Haand-, og

sagde i en fortrolig Tone: »Ikke sandt, I er ogsaa
En af vore Folk? Hvad er egentlig Eders Haandværk,
Mademoifelle7 Falstaaer J maaskee den kunstigeÆggt-
dands, syngerI provenzalske Sange, eller er I fra
Baskernes Land og vil opfvre Pantomimer i Hoved-
siaden?« »

Vreneli saae forundlet paa den Talende. »Hvrl
vedblev han: Slaae knn Ederstiid til mig og siig
mig, hvorforI reiserstil Paris. Ieg ev den gamle
GWB- Gibier, directeurdes comesdiena ordinajrtzs du

Roj en pkovsjnce. Mit Navn er velanstrevet i Ho-
vedstaden, og gjelder-ikke saa lidt hos brave Folk iVer-

failles. ViloJdandse, da skal jeg givre Eder bekjendt
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med Kongens Ballennester Beauchamp , vil J Pige-
da skal jeg anbesale Eder til Kapetmeste een Perin.
Vogne tre mine intime Venner. Har I kliets noget
Hemmeligt Anliggende med Nogen ved Hosfet, tilføiede
han med en listig Mine: da har ogsaa Gros--Gibier
fint hemmelige Kanaler, og vil kunne være Eder til væ-

sentlig Nytte« Fruentimmerne havde imidlertid samlet
sig omkring de"Talende. Den fortrolige Maade, paa

hvilken Gros-Gibier tiltalte Vrencli, vakte deres Rys-
gjerkighedJ Vreneli overveiede i sit stille Sind Man-
dens Ord, thi bun troede at see en umiskjendelig God-

modighed asvrcegeti hans Aasyn. Det maatte des- -

uden være et voveligt Foretagende for hende,’ at komme
til Paris i den mørke Rat, uden at have nogen Ledsa-
get. Hun hviskede derfor sagte til Manden, athnn hvert

.

kensspillede , sang eller·dandsede, men at et vigtigt An-

liggende kaldte hende til Hosfet, hvisaarsag hun vilde

«» anmode ham om at forskaffe sig et anstcendigtOpl)olds-
sted, og den følgende Dag svte hende til Madame Dubois,

«·Madame Maintenons Kammetsrue, til hvem hun
havde en An’befalingsskrivelse«

«»Respect ! skreg Gros-Gibicr, som allerede ved at

høre dette davm havde taget«sin Paviirskrone af, idethan
traadte etSkridt tilbage og gioide en dyb Reverents for Pi-
gen: J skal blive hjutven paa bedste Maade. Vi forsvie
os først til et af de første Hvteller i Forstaden St. Antonie,
ogJ skaldet blive opvartet saaledes, sont om J- var Dron-
ning Berenica selv, da hun havde Andients hos Keiser Ti-
tus.» Efter at have talt disse Ord, vendte han sig til de

Andre; hvem han fortalte, at den Fremmede-ingenlunde
»

maatte ansees for nogen ubetydelig Person , da hun havde
, Anbefalingsikrivelser til en meget formaaende Dame i Pa-

ris. Derpaa begyndtehele Staten at juble, og under thstige
Sange naaede man Vareiererneved Paris, da Taatnuhtet
steg ti sta Rettedametirkens
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Vreneli havde paa Veien holdt sig saavidt muligt
adskilt fra de andre, da hendes rigtige Følelse sagde
hende, at hun ikke burde indlade sig for meget med
Comoedianterne. Da han nu betraadte Hovedstadens
Gader, holdt hun sig til ’Direkteuren, som paa en ga-

lant Maade bød hende sin Arm, men -sik et hastigt Af-

stag. Det var stille og mørkt i Forsiaden. Langt borte

fra Stadens Indre lod en forvirret brusende Larm.

Hotellet, hvor Gros-Gibier tog ind med sine Folk, lige
nede rigtignok ingenlunde de Gjæstgivergaarde, som Vre-

.

neii paa sin Reise med Fru Ilscrveiileux havde lært
at kjende. Det var en lille uasnseelig Gaard , og laae

i en afsides Krog. Hun forlangte strax et Værelse for

sig selv alene. Konen i Huset betragtede hende med mis-

tænksomme Blik, men cromGidier hviskede Damen et

Par Ord i Øret, hvorpaa hun øieblikkelig viste sig meget

forekommende og venlig mod den Fremmede.
«

Imidler-«
tid bad hnn Denne om at opholde sig en Stund i Gjæ-

stesalen, til hun havde bragt Værelset ifor hende i Orden,.

Gros-Gibiers Undergivne havde allerede leiret sig .

-

paa det sidstnoevnce Sted omkring et langt Bord,« der
var besat med Spise- og Drikkevare. De larmede og

loe, Børnene skreg, og Mændene lkjoendte paa Skraalk

halsene. Vreneli afslog Direttenrens Indbydelse, at

tage Deel i Selskabets Maaltid» og saete sig hen si en

Krog nærmest ved Doren» Her havde hun Leilighed til

nøiere at betragte de øvrige Gjæster, sotn befandt sig ·

i Værelset «

»

Det var-er Selskab— af tmge Folk i militair Dragt,
- som i Baggrunden af Værelset spøgede og drak sammen.

Af deres Samtale erfoer Vreneli, at detvar Musqve-
tairer af deu kongeligke Livvagt, som bestod af de for-

nemste unge Adelsmoend i Frankrige. Disse unge Menne-

sker gjorde holrostet og uden Tilbageholdenhed deres Bet.

meerkninger over Damerne ved dex styre Bord- hvilke

--«·-c
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med frie og betydningsfulde Øiekast syntes at ovfordre
dem til at træde nærmere. Endelig stode nogle atMm

fqdekairerne op og traadte hen til dem, hilsende demsom
gamle Bekjendte. Nu blev Samtalen mere oprømk,

Datteren ineie lydelia To af de unge Folk gik hen til
Vreneli og betragtede hende med forskende Blik. Pi-
gen blev i høi Grad forlegen, og saae ængstelig hen mod
Døren, gjennem hvilken Vartinden maatte komme, for
at kalde hende op paa sit Værelse. ,,Sandelig, hun er

smukkere end alle de Andre tilfammentagne !« sagde En
af dem saa hoit, at Vrencli tydeligt kunde høre det.
«Ieg vil tale til hende, for at prøve, om hun synget af
den samme Tone, sont disse Vandringsfugle.« I dette

Øieblik traadte GrossGibier hen imellem Vreneli og
de unge Folk, Det han sagde til Musqvetairerne maatte

—

have fundet deres fuldkomne Bifald, thi de lyttede opmærk-
somt paa hans Tale, og kastede kun af og til hemmelige Blik
paa den unge Fremmede. Omsider kom Vertinden for
at kalde hende op paa sit Værilse, og Vreneli fulgte

med iiliomme Fjed, glad over at slippe bort fradetblam
dede Selskab

. «Mademoifellel sagde Gros- Gibier den følgende
Morgen til Vreneli, som stodi Begreb med at forlade
Huset: En forunderlig Lykkesstjerne hviler over Eders

Skjelme. Jeg har ladet Madame Dubois underrette

om Eders Ankomst, og hun vil ont kort Tid sende En
·

af sine Fortrolige, for at afhente Eder.« — ,,.Hdorledes?
udbrød Vreneli forbauset og overrasket: Madame Dubois
vil uden at kjende mig have denne overvættes Godhed
for mig9« Gros- Gibier gned forlegen sine Hcetider.
Derpaa sagde han i en hemmelighedsfuld og godmodig
Tone: »Jeg har fortalthende, at J- havde Anbefalings-
skrivelse fra En af hendes Venner til hende, og desuden
er MadameDubois alle de Bemengtes sande Velgjører-
inde og Tilflugt.«. Vrenelivar langt fra at have nogen
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Mig-stred tit Mandens Ord. Hun havde ei hena- Tid-tit
a·t gaae paa Raadnted sig selv angaaende hans Yttringer,
thi neppe havde Gros-Gibicr givet hende den nævnte«
Forsikring, for en Kareth holdt udenfor Huset og en vel-
kloedt Dame steg udafdom Hun et«klærte med en venlig
—Mine, at hundvar sendt·afMadame Duboiez for at afhente
den unge Fremmede. Gros-Gibiet: førte Vreneii hen
til hende. Den venlige Dame omfavnede det smukke
Barn, thi saaledes kaldte hun Vreneli, og forsifrede, at

hun vistnok vilde erholde fuldkomment Bifald paa det

Sted, hvorhen hun agtede at føie hende. Derpaa satte
Begge sig i Vognen, der rullede afsted gjennem de lar-
mende Gader

Vrenelis Ledsagerinde udviklede imidlertid med megen «

Veltalenhed Alt hvad hun vidste om de Mæt·koærdigl)eder
som de passerede forbi. Da de nu nærmede dem Thuille-
tier-ne, sagde Damen: »Vi ville snart naae vor Reises
Maal, men Madame Dubois er saa overloben paa denne
Tid afDagen, at jeg igjennem en Bagdor vil føre Eder

»
ind i Huset, for at undgaae den umaadelige Trængsel.
Maaskee kan Madame Dubois først efter nogen Tids For-

-løb tale med Eder, men I skal derfor ikke plages af Kjed-
somhed, thi i det-Værelse, hvor I kan oppebie hendes Kom-
me, vilJ sindeGjenstande nok, som kunne fængsle Eders
Optttærksomhed.« Damen stnii lte derhos paa en salsotn
Maade-,’ idet hun, med en smidtfende «Tone, sagde disse
Ord. Nu holdt Vognen stille udenfor et anseeligt Huus.
De stege ud og traadte ind ad en smal Dol,"hvilken Vre-
neliez Le dsageri nde aabnede med en Nogle. Gangen, hvori
de nu befandt dem, var lav og mørk. I Baggrunden
saae man en vidtudstrakt Gaardsplads, hvor mange Tje-
nere i glimrende Lioreer lob frem og tilbage. Damen gik
derpaa med sin Ledsagerinde op ad en smal Trappe, og
standsede forst, da hun havde naaet den tredie Etage. Her
aabnede hun en Dør ogsagdy idet hun bød Vreneli at
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træde ind: »J dette Værelse kan J imidlertid vente paa
Madame Mion Jeg vilnuunderrette hende om Eders

Ankomst. Hav blot en Smule Taalmodighed, hvis det va-

rer noget længe.« Uden at ahne noget Ondt traadte Vre-
neli.ind iVærelset, men idet hun overrasket og forbauset
betragtede de mange nye Gjenstande, som frembvde sig for

hendes Øie, hørte hun, at Døren rask blev sntcekket i, og
at Roglen blev dreiet om.

»
Man havde bedraget hende, og udseet hende til Of-

fer for en ellet anden svigfnld Plan, hvis Hensigt hun
endnu ei formaaede at gjennemskue Omgivelserne iVæs ·

relset lod hende ikke nære nogen Tvivl mere om at man

havde Ondt i Sinde med hende. Dette kunde ikke være

Madame Duboisfs Gemak Det maatte ngdvendig være

en Mands Værelse-, sont var Militair, thi paa Væggene
hang adskillige Geværer, Pistoler og lange Kaar-der med

mægtige Pareerplader. En riig Militairklædning laae

udbredt over en Stol. Paa Broderiet troede Vreneli
at gjenkjende Musqvetairernes Dragt, som de havde baa-
ret Aftenen iforveien. Lige over’ for stod et langt
Bord, bedækket med Bøger og Papiret-. Mange Toilet-
gjenstande, som paa den Tid vare nødvendige for eu

Modeherre, laae-adspredte rundt omkring. Vreneli op-

dagede hundrede forskjellige Ting, hvis Brug hun ikke

havde det fjerneste Begreb om. Hun undersøgteiDorem
for at prøve-, om den virkelig var tillaaset. Snartover-"
beviste hun sig imidlertid om, at der ikke var nogen Ud-
vei —Hun traadte nu hen til Vinduet og lukke det opL
En glimrende Eqvipage, for-spændt med sire hvide Heste,
holdt neden under. Kudsken lod til at være feoet ind

paa sit Sæde Hun havde nærved havt i Stitde at

kalde paa ham, men Afstanden var sor stor til at hen-
des Stemme kunde naae saa langt. Hun ahnede snart
Sammenhængen af det Hele. Gros-Gibier havde

forraadt hende, hun var i En af Musqvetairernes Vold-
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denne· Formodning udviklede sig snart til frygteligVise
hed. Imidlertid tog hun eet af Geocererne ned fra
Væggen og undersøgte det. Snartoverbeviste hun sig
om, at det var skarp ladt, og da httn ikke var-ubekjendt
med Skhdevaabens Brug, men oftere tilligemed sin Broder
havde stridt efter de flygtende Gemser, lagde hun rolig
Geoceret ned vaa en Stol, medens hun gav sig til at

Under-søge Papiret-tre paa Bordet» VlandtBrevene fandt·
hun eet med den Udfkrifn til Chevaliefr de Zitontbek
Haanden forekom hende bekjendt, det var FtttMerveil-
leux, som havde skrevet Brevetz for endmere at blive
bestyrket i denne Formodning, ’undersøgte hun de øvrige
Breve, ogerkjendte snart, atdet var Fru Nierveilleufs
Broder, i hvis Vold httn befandt sig. Hun erindrede,
at den nævnte· Dame oftere havde talt med hende-om
denne nnge Mand, hvem hun skildrede som et godmodigt,
skjøndt letsindigt Menneskes Vreneli følte sig roligere
efter at have gjort denne Opdagelse,sog greb hastig Ge-
været , da hun troede at høre Larm udenfori Gangen.
Hun lyttede opmærksom efter, og bemærkede at Lyden
kom fra Gaarden. En Mængde riigtkloedte Tjenere til
Fods og til Hest samlede sig omkring Vognen som holdt
ved Hovedindgangem og en høi, stadselig Mand, behaengt

«

med Ordensktæder, allerede temmelig langt henne-i Aa-

,
rene, traadte ud, ledsaget af den unge Musqvttair, som
Vreneli havde seet Aftenen i Forveien Den Sidste
kastede et stiaalent ængste igt Biik op til hende, men den
aldrende Mand maatte have bemærket dette, thi hans
Øie fulgte den samme Retning, og betragtede Musqvetai-
ren med Uvillie og «sForbanselse, efter at være bleven
Vreneli vaer. Uden »at betænke sig et Øieblik længere
skjød hun Gevaeret af i Luften. Den gamle Herre tog
Ynglingen rask under Armen, og iilte tilbage med ham
op ad Trapperne. —Snart hørte Vreneli Trin udenfor
Døren, somgkort efter blev lukket op.« Den zaldrende

-- »A-
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Mand traadte ind, ledsaget af Mnfqoetairen. ,,Made-
moiselle! udbrod den Forste: Min Fætter-B Tilstaaelse

har røbet mig, at De befinder Dem her indsvoerret mod

Deres Villie. Ihvor strafskyldig han end er , turde
dog det Selskabtj hvori han har fundet Dem, tjene til

,hans Undskyldning. Uden al Tvivl hører De med til
f

den herlige Skoe-Bidrag Bunde, og kan derfor strax
sforsoie Dem tilbage til denne.« —- ,,Paa ingen Maade!
afbrød-V«ret1eli ham: Ieg fandt for første Gang denne

Mand paa min Reise til Paris iGaatastes, og han

vidste at gjøre mig trosiyldig nok til at slaae Ltid til hans
Old. Han lovede at bringe mig til Madame Dubois,
Fru Maintenons Kammerftne, men bedrog mig
—- ,,Hoorledes? gjentog Manden i en blidere Tone:

De er bekjendt med Madame Dubois, og hører ikke til

Komoedianterne?« — »Jeg er en fattig Schweitzeepigel
svarte Vee-reli: Jeg har en Anbefalingsstrivelse tnedtil

Madame Dubois.« —- ,,En"’ Schweitzerpige? gjentog
Manden, og traadte nysgjerrig nærmer-« Sandelig,
dette maatte jeg lo strax have seet paa Eders Klædedragt,
dersom mine Tanker ikke havde været altfor jysselsatce
med min Feernes lidet deresulde Opførsel. Men hvilket

’

Anliggende har bragt Dem til Paris saa eensom og udenf-

Beskytter? Maaskee jeg kait hjelpe Eder, mit smukke
Barn! I seer i mig Stotptioren af Vendome. —"—·

»Fru Ntervciiieuxs Onkel ?« faldt Vreneli ham levende

zi Talen, og begyndte nu i faa Ord at fortælle, hvorle-
des den nævner Dame havde forsynet hende med en

Anbefalingssktivelse til Madame Dubois, og at hun havde
et vigtigt Anliggende hos Kongen. —-— ,,I Sandhed!
gjentog Vendome smilende: Du har ikke ringe Planer
·i Hovedet. Nu —- Madame Dubois vil vel hjelpe
Dig. Hun formaaer mere i dette Oieblik end Pater
le Tellier.« —- Vreneli maatte nu fottælle, hvorledes
Frn Meweillenx tilligemed sin Semal havde- dec, og

N



paa hvad Maade hun var kommen iTjeneste hos den
Første. Da Hertngen spurgte hende om, h«oilket Andrar
gende der kaldte hende til Hosset, svarte hun beskeden-
meni en fast Tone: »J denne Sag har jeg ikke blot .

min egen, men ogsaa en anden Persons Hemmelighed
at bevare.«

Alle Omstændigheder forenede sig paa en høist gun-
- siig Maade for Vreneli. Storpriorenstod justiBegreb
» med at begive sig til Versailles, hvor Hosset tilligemed

Madame Niaintenon befandt sig. Han tilbod Vreneli
at følge med, og hun kunde naturligviis ikke andet end

. ansee dette Tilbud som en særegen Styrelse as Himlen.
»Dn maa takke Gud til, Chevalierl udbrød Stor-

prioren, idet han vendte sig til Musqoetairen : at Du slip-
per for saa godt Kjøb ud af denne Sag, thi dette Barn
synes at have Mod nok til at jage Den, som vover at

fornærer hende, en Kugle gsennem Hovedet.« Imid-
lertis havde de naaet Karethen, som holdt neden under,
og Storplioren loftede Vreneli ind i den, tll Alles store
Forundring. Ingen vovede imidlertid at yttre noget des-

angaaende, og ledsaget af en talrig Garde rullede Vre-
neli med Hertugen hen til Kongens Pallads.

VllL

J- et høit, med brede Damaskesgardiner forsynet
Værelse sad en aldrende Dame, i hvis Træk man opda-

gede en forunderlig Blanding af Stolthed og Ydmyghed,
og hvis hele Holdning bar Præget af Alvor og Fromhed.
Hun læste i en Bonnebog, og undlod aldrig, hvor Bo-

—

geas Indhold foranledigede det, at betegne sig med Kor-
set og at boie Hovedet. Hendes Dragt lignede en Klo-

·

sterdalnes, men den tunge Grlldkjæde, som omslyngede
hendes Bryst og Hals, en klartfunklende Diamant as
usædvanlig Størrelse, som fastholdt hendes Slor," for-«
raadte,—sat hunendnn ikke gandske havde forjaget Ver-

-
.-
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·

den og dens Glimmer» Denne Dame var Madame

Maintenomhoem Skjæbnen havde kaldet tiltat lade den

aldrende Monark glemme sit Hjertes Tomhed, sin util-

fredshed med sig selv og saamange fragteslose Planer,
hvilke hans Ærgjerrighed og Havesyge havde lagt.

«
Jkke langt-fra hende var en midaldrende Dame

ifærd med at opstille en Række af sort indvundne Bø-
ger paa et Bord. Een af dem faldt ned paa Gnlvet, -

og vakte ved Larmen Mad-dine Niaineenon op af hen-
des Betragtningen Hun kastede et uvilligt sleaffende
Blik hen paa den St)sselsattss. »Nn er det ikke Tid til

at haveftravlh Duksoisl uddred hun: I veed, at Kon-

gen arbeider med sine Ministre i det- næste Værelse.«
Kun med sletdnlgt Uoillie syntes Madame Dubois at

give efter for«sin Hersfkerindes Befaling; Hun traadte

hen i en Fordybning ved Vinduet, og man kunde tyde-
ligt see, hvor megen Overvindelse det kostede hende, at

tindertrykke sin naturlige iilboielighed til at være stun-
·

desløs. En Lartni Naboværelset, som var ligeoverfor
Kabinettet,- gav hende foronsket Anledning til ny Virk-

somhed,; og til rask at gaae indi Værelset Hun kom"

snart tilbage og meldte, at Storprioren af Vendome
i et vigtigt Anliggende ønskede at tale med Madame
Maintenom Den gamle Dames Aasyn blev mørkt.

,,,Jeg har aldrig kunnet lide Familien Vendoniel ild-

brod hun: Den roser sig as at nedstatnme fra Henrik·
den Fjerde, og dens Stolthed søger at plukke Laurbær

,

i Kampen, men ikke at vinde Sigelefred ved fromme
Pligters Udøvelse. Jeg veed desuden, hvad Hettngen vil.

Hvor ofte har ijeg ikke allerede maattet høre det, og hvor »

ofte har jeg ikke forestilt ham, at hans Bestræbelser ere

frugteslose. Siig til ham, at jeg er upasselig og ikke

kan tale med «ha·m." Men nu paatog Madame Dnbois
«

sig med uimodstaaelig Veltalenhed Hermgens Sag-
Hendes Moder havde været Hermgens Amme, og selv

X
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havde hun tilbragt sin Barndom og den største Deel af
fin Ungdom i Selskab med ham.. Med Velbehag erin-
drede hun de Gunstbeoiisninger, hvilke Hettugens For-
ældre havde overost hende med. Hun aflod ikke at be-
stotme sin Behetcsketinde med Bønner og Besvcergelser,
til hun omsider gav sit Minde til at lade Hertugen kom--
me. Madaer Dubois iilte nu ud i Sideveetelset og
bød Hermgen at træde ind. Selv gik hun ud til Vre-
neli, som havde ledsaget ham, og modtog af hende Fru
Mervcilleux·Anbesalingslkrivelse Med flygtige Blik
gjennemlob hun dens Indhold. Rystende med Hovedet
lagde hun den sammen paany og sagde:« »Unge Pige!

«

J hat indladt Eder i et vanskeligt Foretagende. Den
Mand-, som har ført Eder hid, søger ligeledes at faae
den samme Sag dreven igjennem, men hat-, skjøndt
nærbestægtet med det kgl. Huus, ikke kunnet naae sit
Maal Kongen har endog flere Gange besalet ham at
opgive Sagen.« Vreneli kunde næsten ikke begribe,
hvorledes Hertngen var i Stand til at paatage sig den
unge Nlasncrs Sag, da han dat-saa grovelig fornær-
met as Faderen , men etfoet nu, at han havde maattet
give sit LEresord paa at ville udvikke Rudolphs Løsla-
delse, da han. seloerholdt sin Frihed. «Hvad— der ikke
vil lykkes for Heetngen, gjentog Pigen i en bestemt Tone:
kan jeg maaskee være heldig nok til at faae drevet igjen-
nem. Jeg vil kaste mig sorKongens Fødder, jeg vil til-
staae ham Alt: at Rudolph er min Brudgom, at han
er uskyldig, og mine Taarer skulle formilde Ludvig den
xlvxes Hjeiwte «

— »Stille, Barn! afbrød Madame
Dubois hende: Hør kun, hvorledes Madame Maintee
non i sin Iver gaaer løs paa Hertugen. Jeg beklaget-
Dig i Sandhed, thi Du har kun lidet at haabe.«Hun
trak Vreneli nærmere hen til Dorem og Begge kunde
nu høre hvert eneste Ord som blev talt indensorc
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« ; »Kongen er Henrik den 1V Sønnen-ti ,» jeg et de-?

ligeledes! sagde Hertiigen nn i en opbragt Tone: Naar

»

min Ære bliver beskjæmmet, daxfalder Skammen tilba-
- «ge paa Kongen. Endnu engang, Madaine, beivaer erieg

Edek om at anvende den Indflydelse, som J hat- paa

Hs.—Majestæt, til at faae den bindefeie Ynglingtlose
lade, for at jeg ikke skal staae somien Meeneder i Fa-
—erens Øine.« »

»Hr. Vendome! frsarte Madame Maii1tcnonien
bitterjTonU Jeg gjør intet Skridt videre i dette An-

.iiggende. Hvergang jeg bar bragt den paa Bane, er

Kongens Uoillie blev-en vakt, og Følelsen af den sor-
noesxniede Kongevcetdigbed har givet sig Luft oed en rett

færdig Forternelse« Den unge Mand beder for Fade-
derens Forseelse. Han maa bære sin Skjebne med—

Taalmodighed, saaledes som det anstaaer en from, gud-

hengiven Christen. Vi maa jo Alle lide for vore-For-
foedres Brede, og med Taalmodighed sinde os i denne

Tilskikkelse. Iøvrigt staaer Hs. Majestcet just ist-

greb med at undertegne Fredem som de europoeiske Mag-
- ·ter havde afsluttet med det ichiveitzekske Forhand. Ved

dette Pennesitog skal den Ulykkelige Krig, sont i en Række

«af.Aar l)arsødelagt Eiiropa,—bt·inges til Ende. Jngen
Sag skal mere omtnles, sont kan erindre om denne usa-

lige Feidezsaa er Kongens Villie! Ogsaa den Fangne,
ssnx I omtalety skal iiidestnttes med i denne almindelige
Forgkemmelse.« J dette Øieblik styrtede Vkeneli,

(

«, uden længer at kunne tilbageholde sine Følelser, ind i -

«

JBaerelseg og. omslyngede Mad-— Nkaintenons Knæe. Den
«

Sidste saae overrasket paa den unge Pige og vendte sig
jporgende til Stol-prioren.’ ,,O, Madamel raabteVm

«

n-esti, hvis Stemme vedbendes Følelsens lidenskabeli-
geOpbisusning i dette Øieblik havde noget forunderligt
Hjekkkgzkjgmdc ;- Hae Desdett mindste Indflydelse hos Mo-»
narken,s da lad ham ikke besaae en saadan Uretfærdig-



289

hed!— Den Enkeltes Klage gjelder det samme som Mil-
lioners for den Alvidendes Domstol, og Herskeren kan
idet næste Øieblik, ligesaavel som hans Underfaatter,
kaldes for Hjertekjenderens Throne. Vogt Eder for at

gaae i Graven med denne Synd paa Eders Hjerte. f

Er Kongens Sind tilbeieligt til at give efter, da und-
lad ikke at forvandle hans Strænghed til IIildhed og

»

Tilgivelse I modsat Tilfælde vil denne Synd brænde ;
«

paa Eders Hjer.«te f
»

f

»Hvo er Du, Pige ,s og hvem har fendt Dig ?«
afbrød Madam Zicaintenan den Talende.i en-Tone,
fornrobede heftig Fottornelfe. En fagte Raslen ved

Døren til Kabinittet vakte i dette Oieblik hendes Op-
"

»mærksomhed, og hun kastede et flygtigt Blik derhen.
«

,Jeg er en fattig Hi)·kdepige .ta Bjerget Calanda i

Gransjkkndten7gjentog B i e n e lt endnu bestandig intet
·

lendeie Af egen Diift har jeg forladt mit Hjem, for at

bede om Rudolph Maßners Losladelfe, fordi han
er min Brudgom og uskyldig. Gud har ledsaget tiiig
paa min Vandring gjennemde øde Sneefletter paa
Bjergene; jeg forlader mig trygt paa ham og paa Kon-
gens Retfærdighed- Han vil, han maa hjelpe mtg1«
Afmaegtig standsede hnn’· fin Tales Strøm Da gik
Døren til Kabinettet op, og en høi gammel Mand,
klædt i en fort simpel Dtagt, med noget forunderligt
Ærefrpgtbydende og Majestaetifki sit hele Væsen, traadte
ind.- De Andre bøiede sig ærbodige for ham, men

Vreneii blev endnu bestandig liggende paa Knæ.»,,Din -

Tillid har ikke skuffet Dig! ridbtod Oldingen med ven-

lig og melodifk Stemme: Jeg har stjenketVetden Fred
for faa Øieblikke siden, ogsaa i Dit Hjerte Tal Fredenf
vende tilbage.« Med disse Ord forsvandt han, og luk-
kede Kabinetsdoren efter fig. Vreneli saae efter ham
med maallos Form-kunne’ Madame Maintenon sagde«

55 B.. . Lis)
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smilende til hende :f »Glced Dig, Pige! Din Plan hat
vundet et lykkeligt Udfald. Kongen selv har givet Dig
Løfte om Din Forlovedes Befrielse« Kort efter bragte«
Ludvig den xlv Secretair et forseglet Brev til hen-
de med Udskiift: »Til Kommandanten iFoitetEcltise,«
derpaa hviskede han nogle Ord iHertngens Øre, hvilke

Denne besvarte med et bifaldende Nik. «Ieg maa bort,
bort herfral« udbrød Vreneli: Ethvert Minut jeg
røber her, forlænger Rudolphs Fangenskab. Jeg har
ingen Ro eller Hvile mere, før jeg bringer ham Bud-
skabet om hans Befrielse.« Stoiprioren , somgiettede
hendes Følelser, førte hende ned til sin Eqvipage, ogi »

flydende Fart rullede Vognen tilbage til Paris.
Vi ville imidlertid ikke opholde Læseren med en

lang Fortælling om Vi enelis Hjemreise og Rud olphs
Befrielse. Imidlertid indtraf en sørgelig Begivenhed,
som forbittrede Begge det glade Gjensyn. Den gamle
Maßner blev ved et nheldigt Fald ud af sin Reiser .

oogn, funden knust og afsjelet paa Veien, da Vreneli
og Rudolph begave sig hjem til Foroagtetboligem
Rudolph saae med dybtfølt Smerte sin Faders bri-

stende Øie, imidlertid var al Hjelp for silde, og der var

intet andet tilbage for de Elskende, end at dølge den

sørgelige Begivenhed for Fru Maßner, som endnu be-

«fandt sig svag og lidende i Forpagterbdligen. Mad.The-
rese havde nemlig tilligemed Berchtold atter begivet
sig tilbage til deres første Opholdsted, da den Fare, soml
for havde truet dem her, var forsvunden. Den gamle

Mastners Jordefeerd fandt efter faa Dages Forløb
Sted i al Stilhed, og Rudolph stridte hede Taarer ved

hans Gravc Tiden lægte imidlertid ogsaa dette Saar.
Efter et Aars Forløb blev Rudolph indsat i alle sins
Faders Rettigheder-, da hans Medborgeresogte at gjøre
den Fornærmelse god siglew som Faderen havde maattet

—

·

lide- Dennnge Ægtemand stdd henrykt i Riddersalem
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hvor hans Fotsfoedres Billeder fra .Væggene ifald Rust-
ning skuede ned paa detz glade Kreds, som her havde
forsamlet fig. Thecsese vg Fru STIaaner sad,« saaledes
som B reneli’ engang forudsagde, i livlig Samtale ved
Vinduet, og Vreneli vuggede en Datter paa fine Ar-
me, som hun faa Dage iForveien havde skjenket Ru-
dolph, Bcrchtold var imidlertid ikke tilstæde Han
havde paany ovexstaget Forpagtningen af Rudolphs
Eiendom, var bleven forlovet med en vakker Pige fra
Nabolavet, og Begge faae forhaabttingsfukde det skjønne
Maal imøde, som Vreneli og Rudi allerede havde
naaet."

G. Deeringk
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O- hark o unie ree- 18 eleiring
»

En historifk Anekdote.

«Hertng Carl Emanuel af Savvyen havde faa-længe
nolet med Overleoeringen afdet, Kong Henrik den Fjerde
af Franierig, med Rette tilkommende Markifat af Sa-

lnzzo, indtil denne ellers faa milde, fredelfkende Monark

lod sine Tropver rykke frem mod de favoyifke Grænd-

ser, for at lade Hercngen fgle, at han ikke nstraffet lod «

sig drilleY Sandfynlig havde Hertngem der ikke ventede

dette alvorlige og plttdfelige Skridtjfoiet sigi Underka-

stelse, dersom han ikke fra Italien havde faaet Loftevm
lcsderstettelfez og hvis han ikke i, Kongens Hær, og i·

hans nærmeste Omgivelser, havde havt Venner, —paa
hvilke Bestikkelser og nedrige Lidenskaber virkede smere

end Fædrelandskjoerlighed og Borgerpligt. Iblandt de
Store, der hemmelig vare Hertugen hengivne , nævnes

,
især Marfchallen af Biron, Heetngen af Exermon og

—Greven af Soissons. Da deres Kabalek ikke kunde
- forhindre at Kongen jo rykkede indiSavoyen, faa gjorde

de dem i Felten desto mere Umage for,at.tillntetgjore
Kongen-B og Bal-on RosnystSnllysJ Planer og for-
hindre deres Foretagender-B Fremgang,

—

—

Som-Calvinisi, fdm Kongens tro nfravi
fom betænksom Statstjener, der ikke skaante Kongen selv--

lnaae det gjaldt: Pligter mod Statens Vel, var Ros-ny
fornemmelig frygtet og hadet. Dette Sindelag yttrede

sig tydelig nok da den franske Herr var rykket frem til
·

Et. Psierre—d’«Albigny og der i Krigsraadet topstod det

e?pgrgsmaal: om det var voveligt at rykke længer«efrem«
i Landetu Der vnrjkulls een eneste Stemme i Forsam-

!

« lingen, fom med Heftighed trængte paa at benytte de

allerede erholdre Fordele og frem for Alt, tage det faste
«

«

Elek- Charbonniertzved Aresfloden, for at kunne have ens

gelige Ven,,
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fast Skilling ntod Fjendenx Det var Rosnys Stemme ;—

Grund nok til at kalde dette Raad uhensigtslnlessig« og

Raadgiveren alt for paastaaende, samt forestilleKongen
SlottetsJndtagelfe som hoikk vanskelig, ja næsten umu-

lig. Opbragt over slig Tale, kastede Rosny Planen
over Fæstnlngem som han Dagen i Forveien haddendx

.

kastet, paa Bordet, og sagde i det han gik: »JmensI
her holderl Raad, beleirer jeg Cl)arhonniere, og tvinger
den, saasandt jeg hedder Bogtry, inden otte Dage tll

» Capitulationl« De Forsamlede saae bittert leende efter
den Bortilendez Henrgk rev Rosnys» Plan itu, og op-

hævede Forsamlingen med disse Ord: ,-Det elxikke den

førstegang, jeg sinder Rosnys Opførsel overilet3 men

jeg frygtet-, vi førstegang ville sinde ham llordlzoldende.«
Biron l)oifk«de i Horkgaaknde til Greven afSoissono:
»Expedeer nu Buoet hurtig tll Charhonnierel «

«

-

Væren brød op. Kongen forlagde sit Hovedqvar-
teer ,til-Rocl)ette. Rosny valgte en lille Landsbye ved .

Navn Semoi, i Nærheden af Slottetssog hegyndtestrax
at træffe de nødvendige Ansialter til Belelringeln

«

Den næste Dags Morgen satte Rosny sigtil Hest,
og undersøgte i en ukjendeng Forklcedning Egnem

(

Det oar en mild Hostmorgen, hosrmedEfeersommex
renfaa hyppigtvelsigner Savoyens delilige Egne-i hele ,

«sin Folde. Rosny saae paa, hvorledes man med usige-

lig Djxoie bragte Skytset opad den snevre Bjergvei, forbi
steilt asiobende Klippe«r,’ nærmere mod Fcestningem Han
omred Slottet i vlidAfsta11d, uden at gjøre nogen Ov-

dagelse, som kunde befordre hans Planer. Helten .l)in-’
drede ham —i at nærme sig Sloltet ad Bjerge-dem han

«»ooergao den derfor til en af Krigerne, og sieeg alene
langs op med den vilde Arcdal. Lette Taagestromnre

slog tilbage fra de Hele Klippeocegge og nedsoenkede sig
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paa det lavere Land. Imellem hitnmelhvie Klipper bru-
ste Artfloden og væltede de skummende Bølger vildt hen-
over Afgrundene. Det Tusmvtke de dunkle Fi)ri«etræer
frembragte, for-bøiede det Rædselfnlde i dier Romkom-

givelser. Da Rogny just bøiede om et Kilppcblskne, blev
han en Betler vaet, som laae foran Indgangen til en

Hule, i hvis Baggrnnd btændte en lille Ild. Veien
sorte tæt forbi Indgangen til Hulem Da Betleren blev
Ros-ny vaer,ssiod han op, tog sin Læderhue af, og bad,
idet han nærmede sig ham, ozn en Almisse-. Varonen
kastede ham et Par Kobbermynter i Huen, og spurgte,4
hvorlangt han endnu havde til Vigrebelle. »En halv
Miil, Herrel« sagde Betleren, idet han gandfke tydeligt
gjorde sig Umage for at forhindre den Fremmede fra at
nærmet fig Juleti. »Hvad skal det be tyde, Gamle?
Maa jeg kanskee ikke fee Din Boepael der.7« —— »Rei.
stammede den Gamle: kei! Dog jo! Knns Taalmodig-
hed en liden Stund, Herre! I skal lære Hulen ret

·

nøie at kjende. En Eremit har indtettet den ret mage-
lig, men døde kort efter af bare Magelighed; det vil
sige: fordi et godt Kjøkken laae ham meie paa Hjertet,
end en hellig Vandel, saa blev han feed vellysiig og do-

ven, og deide tilsidst af Still, foragtet af hele Verden-
Jeg arvede Huleth og tog mig vel i Agt at følge min
Horgjoengers Fodfpoer.« — »Saal svatteRosny: Ved
at tilbetle Jer Eders Ophold, istedetfor at fortjene den7« »

—- ,,Pah, Herr-ei gjenfvatte 9’etleren, idet han loe saa
fmorig: Hvo betler ikke paa Guds gtonne Jord? Hof-
manden betler om Monakkens Gunst, Præsten om Him-
melens, Krigeren om Lykkens, og Vellystningen om hans
Elskedes. Hele Verden er et stolt Tiggerhuu8. Men
lad os engang see, om det lille jeg kalder mit, er vær-

dig til at optage Eder.« Becleren fnmttede ind i Hu-—
len, skjød en Træstamme ivejen for Indgangen, og foe-

—-
» svandx nede i Din-ea »Den Karl er ingen Veilerl

«

,-
«-



sagde Rosny ved sig selv: Men jeg vil dog see«’""", hvad
han har isende.« Da han saae sig om, faldt en Steen

ud af«en Aabning i Milen, og; en sagte Pigesiemme
hviskede ud as Aabningen: «BetroesEder» ikke« til

Hulenl« I samme Øieblik traadte Becleren ud af

Bjergkzeldtrens Aabning og raabte : »Kom nu, ædle Herm-
min Datter har beredt Eder et Hvilestedl« —- Det,,.-

formodet jeg snarere as Dig, Skurk !«« mumlede Rosny —·

forsig selv, og syntes ubestemt. Men da han saae Bet-

leren lige i Ansigtet, som syntes at udtrykke en trodsig
Medlidenhed ved hans Betænkelighed, slog han, vred

over sig selv, paa sit Sværd, og traadte ind i Hulel1.

De friske, paa gloende Knl nedlagte Fyrrespaaner«
fløi gnistrende i Veiret og ndbredte et grueligt Lys i

«

Klippehvoelvingm Betleren lagde sig ned paa Mosl—et,

og syntes ubekymret om Rosny vilde følge hans Exem-
pel eller ikke. Denne saae sig opmærksom omkring til

alle Sider, og da han ingen anden Aabning blev vaer

i Villen, end den, som førte ud i det Frie, saa spurgte

. han, tænkende paa den qvindelige Stemme, han før

hørte: »Hvor er da Ederss«Datter, det-, som I sagde,

har beredt enig mit Hvilesied?« — »J er en Krigs--
mandl svarte Betleren; Det hører tnan «paa Eders
Spørgsmaal :

— »

»Piger og Vaabenl Elskov og Stridl

.

Herligt Minde fra hensvundne Tidl«k

Saaledes sang jeg, da vi for omtrent 20 Aar siden

havde stormet Mailand,« og J synes ogsaa, efter Eders

fyrige Øiekast at dømme, ligesaa gjerne at ville bestorme

Hjerter, som Fæstninger. Tilgiv derforll at jeg har skjult-
min Dattek.« —- ,,Kald paa« hende ls Jeg beder, jeg be-,

falerl« blev Rosny rødmende ved. —— »Ra»ak I besat
let, saa maa jeg jovel adlyde l« svaret Veilerenalvoijzs



- Ud og kold; stødte med Foden mod den mosbeklcedte Væg,
en mørk Gang aabnede sig, og Betlerenraabte: »Clara,
kom bsktld!«—«

«

—»Et skjønnere Veeen har vel neppe
betraadt Jorden»« sagde Rosny ved sig selv, da han
saae den tanke, fra lJTie til Fodsaal i skjønneste For-
hold dannede Pige; l,an be svarte hendes sotlegne Hilsen,
og nedslog, ligesom hem, sitØie taus mod Ioiden. Bet-
lelen lagde frisk Træ til Ilden, og kastede, nbemoetkt af
Ros-ny, et frygteligt8’Olik paa Pigen, der taus og bange

scestede Øiet paa det todt og guult farvedeBnskvcerk ved
Hyttens Indgang, som olu den hoitluende Ild blcknx
dede hende.

»Min Datter, begyndte Betleren efter en Pause:
vil vise Eder Hulem ædle Herre-, der, saavel med Hen-
syn til sin Indretning, som ogsaa formedelst de sjeldne
Forsieninger, den gjemmer i sit Skiod, indeholder meget
Seevcerdigtz saasremtJ ellers er en Ven af deslige
Mærkvcerdigheder1«— »Nei, det er jeg ingenlunde7«

," sagde Rosny, idet han lagde Mærke til det angsisulde
betydende Blik, der frembtod af Pigens store blaae Øi-
ne. »Lad Eder føre as- mig, ædle Herres sagde Clara
bævend·e, og med sagte Hovedrysten, ubemærket afBetw
ren: Htileii indeholdei virkelig meget, somg0« vel neppe

nogensinde mere vil faae at see igjen. —— ,,J’eg er nu

met, og vilde delsor gjerne ijvile et Øieblik, sagde Ros
ny: og vilde vaete Dig megen Tak skyldig, skjønne Clara,—
om Du vilde give mig en Dlik Vand. «

Clara tog
med glad Jilfcrtdighed et Tlcebceger ud af en Klostt
Klippevæggen, og fyldte det af den, faa Skridt fra Hu-
ien over Smaasiene hentislende Kilde.

»

»Hrem der nu havde Giftl brttmtnedeBetleren hen
for sig: Thi Rosny har et Staalhjeete, ellers havdehan

(

ikke nsodsiaaet Pigens Yndigheder. Ciara besidder hver-
k u Mod eller Delelighed til at spille den Rolle, hun nu

yqstccz Har glemt. Mig bliver knns een Vei aaben-
-:?—".
»
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for at lose mig fra mit givne Løfte, ifølge hvilket jeg
skulde befrie Charbonniere og Hertngen afSavoyen samt —

hans Tilhængere- fka denne Rosny. Lad-skeel Han
har dræbt min Broder ved Fescainp, Han skal døe-!«,
Clara traadte ind i Hulen med Vand. Rosny havde
Tid til at betragte hende. Hun kunde vel vcere omtrent

16 Aar gammel. Gratie i hver Bevægelse, Elskvær-
dighed i hvert Træk af det aandrige livfulde Ansigt, som
lysebrune Loller yppiat vmbelgede En lilliehvid Haand
takke haa- Bægeret,Rosny modtog det takkende, satte
det for Munden og drak. ·I samme Øieblik vilde Bet-
leren stode ham sin Dolk igjennem Ryggen. Clara faldt
ham i Artnenz Rogny drog sit Sværd, og Pigen sank-,
saaret af hendes foregivne Faders Staal«til Jorden.
Den Gamle brændte nu af Maserie og Hævn; Rosny
tumler, truffen af flere Stik; han« vil just gjøre Døds-

jtvdet, Ros-ny varmt-, Betleren render sig Krigerens
Sværd i Brystet. ra Baggrunden avadelvngenhoree
man Fodtrin, Vaabenklsirrem vilde Siemmer. Rosny
skner ned paa den liigblege Pige. Livet synes at have
forladt det skjønne Bryst. Han kan ikke redde hende.
Kun Flugt kan redde- ham. Han slæber sig moisomes
melig nd af Hnlem scger sig en Afkrog omkring blandt

Klippestykkerne, og synker livløs ned blandt duftende
Bjergblomsier.

«

Henrik sad foran sit Telt« og hvorvel han hjertelig
glædede sig over den muntre Vaabenleeg, hvormed Yng-
lingerne af hans Følge morede sig, og fornøiede ansaae de-

res Øvelser i Fiegten vis-Springen, saa mærkede man

dog at han undertiden kastede etBlik, ihvilketlaaeForg
ventning, Utaalmodighed og Bekymring, henimod den

·morke Fjeldsti, der gjennem Klippedalen førte op til
"

Charbonniers ««De’t ridende Bud, jeg sendte til Setnoi,
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bliver længe bortel« sagde Biron, som syntes at ville

trøsteKongen med, at Rosny sandsynlig havde forladt
Semoi, og-omgaaet de Høider der dominere Charbom
niere. Kongen saae henimod den alt dybere synkende
Soel, og befalte: hurtigt at sadle. Den fyrige Engel-
lænder—en Foraering af Dronning Eiisabeth, og ham
næsten ligesaa kjær-, som denne hans Veninde hiinsides
Kanalen — stampede allerede, uvant til den lange Venten,
foran det kongelige Tele, da Bitdet sprængte hid og meldte-

sat Baron Rosny var fundet af sine Soldater, haardt
saaret i en Fordhbning mellem Klipperne, at hanvar
bragt paa en Vaare til Semoi, og at det neppe var

lykkedes hans Folk, efter mange gjentagne Bestræbelser,
,at kalde ham tilbage til Livet. Blegnende udraabte Kon-

gen: »Ak min Ven Rosnyl Op! Opl Du ledsager
. mig Crequi.« Kald paa min Læge du-.Laurens. Han

stal følge mig strax til Setnoi. Op, og afstedl« Engele
leenderen hævede sig vrustende, da han følte Sporerne·,
og i fuld Carriere gik det nu afsted-

Henriks Følge adspredte sig efter deres Herres Vort-
ridt i Dalen, som Taagen efter Solens Nedgang. Kun .

Quimber og Amelot, tvende afKongens ældste Tjenere,
bleve staaende foran Teltet, og saae efter deres Herre,

indtil han forsvandt i Fyrredalen. »Saaledee3 var aldrig
nogen Tjener elsket af sin Konge, som Rosny af den

store Henrikl sagde Quimber: Kongen kan ikke leve

- uden l)am.« —- »Baronen fortjener denne Kjerlighed hun-
dredfoldl svarte Amelot: Flere Gange har han vovet

sit Liv for Kongen, og i den tidligere siormfyangke Tid

saagar -opoffret ham sin hele Formue. ’Saadan en Mand

som Rosny shar der endnu aldrigveerest til oghans Ma-

«ge"vil-oel heller aldrig mere fødes.« — »Stoit og paa-

staasende, svarte Quimber: og dumdristig er han som
»

’

oftest. «« ’ "
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,,Hvad? spurgte Amelot: Du vover at,sagtale
Ros-ny? Han er stolt as at være en Franskmand, Kon-
gens tro Tjener og Fædrelandets Ven. Han er stolt
af sin Adel, fordi-han hædrer den ved personlige Fortje-
nesierz han er frie, aaben, stedse den Første, hvor det

gjelder hans Monarks gode Sag; han er sparsomisin
Huusholdning-» for at kunne gjøre godt, og i Statens
for at fkaane den fattige Borger. Hans Forvovenhed
har redaet mangen Franskutands, og selv Kongens Liv

flere Gange. Du kjender ham ikke, Quimber.«—,,Rnl
sagde Denne: Han har igaar givet sit Ord paa, inden
8te Dage at tage Charhonniere; og vi ville see, ond-det
ikke var over-ilet as ham, at gjøre dette Lofte.«——»H«an .

ligger nn syg, svarte Amelot: og er lost fra sit Lofte.« «

—- ,,Ja vel, sagde Quimbem denne Sygdom redder

hans 2Ere, thi ellers —- — Har Du Intet hørt om den

Spaadom, som angaaende Indtagelsen af dette Slot,
er udbredt over hele Landet? Den lyder saaledes: Saae

,

længe der er en Konge i Frankrig, en Jomfrue i Char-
bonniere, og paa Col-gris (et steilt Bjerg ligeoverfor
Charbonniere) en Klippe: bliver Slottet aldrig indtaget-
Rn kan Du vel tænke Dig, hvad jeg venter mig af
Rosnys Lofte?«

Amclot sagde leende: »Rosny et en Kjernen han
»troer ikke paa deslige» Spaadomme. Men moersomt
’nok:«en Deel af hine Ord ier alleredeigaaeti Opfyldelse;
thi, da Henrik fører Krig- her i Savoyen,s saa er der

i egentlig Forstand ingen KongeiFrankrig.« Ved disse
Ord iilte Amelot bort, og lod Quimber hovedrystende
og efter-tænkende staae alene tilbage.

.

,
Sex Dage vare henrandne. Dn-Laurens og Ra-

turen havde gjokts Undervoerk til den Haardtsaaredes
Helbredelse, og Kongens daglige Besøg, hans venlige

,--··
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’Trost,«hans milde Tiltale. tindrede maaskee mere end al
"

Lægen-B Kunst den Syges Smerter, og besordrede Hel-
bredelsen. Rosny havde neppe Kraft nok til, nøie at

erindre sig hiin Morgens Begivenheder-, for han i For-
trolighed aabenbarede Kongen og sin Ven Crequi hele
Sammenhængen, beskrev dem Stedet meget neie, hvor

»

man kunde sinde Jndgangen til Hnlen, og yttrede det

Haab: gjennem hiin Klippehule at sinde en hemmelig
JudgangtilFiestningem Kongen indsaae vel, at Fjenden
maatte l)avesormodek, atRosny vilde undersøge Egnen nøie

·

og ved dette Foretagende maaskee falde iDeres Hænder ved

List, som dog lykkeligoiis lnislyktes. Ligesaa sandsynlig
fandt han det, at hiin Hnle maatte staae i Forberedelse med

Ftestningem og paalagde derfor Cpeq·iti, med en lille Kom-
mando at opsøge Stedet, og foretage sig de fornødne Under-
søgelsen Crequi udsdrxe det Paalagte med sin sædvanlige
Troffab og,Hali. Men Indgangen var forstyrret» Klip-

,

oestykker vare nedstyrtede fra oven, og de Gravende stodte
kun paa Steenmasser, der vare rullede ovenpaa hinanden,

·

som vilde have udfordret flere Uger til at sptswtiges ellet-bort-
ryddes. Rosny blev megetbedrovet ved at høre denne Be-
retning, da han, l den Tilstand han var, havde bygget hele

, sit Haab om sit Lostes Opfyldelse, paa denne underjordiske-
Gang.

Men han tabte langtfra ikke Moder, og folte bestandig,
at han umuligt kunde blive nordholdende. Snikende sit

—Haabpaa-GudS i hvis Navn han begyndte ethvert Foredas
gende, og følende ny Kraft a’t vaagne i sig til at udføre end-

og det Allervanskeligste,· saae han, fuld af Haab og Sild-ve-
den slette Dag ai bortsdinde, og vilde just følge Lægens
Raad, at ldegge sig til Hvile, dersom han ikke endnu ventede

set»B-nd, som han havde afsendt om Morgenen for at lade
alt Skytset, sont variMcethedem støde sammen paa rode-

stemt-Punkter. Endelig kom Budetz alle Rosnys Befa-
linget vare nøie efterfulgte, men tagen af Ofsieererne havde

;
—

-»-«
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endog den fjerneste Ahnelse om,.bvorledes·det vilde blive

muligt, saa hurtigt at tage et Slot, som laae paa en ube-

stigelig Klippe, var forsynet med alSlags Forraad, og for-
fvaret af en modig Besætning, der ovenikjøbet blev opmun;

tret af Kongens nærmeste Omgivende,»som ogsaa Rosny
strax formodede.

’

Men hvad Roscty ikke erfoer, var: at

sden uhyre Møie, som det kostede, at bringe Skylset vaade
bestemte Punkter-, havde gjort Ofsicerer og Gemene modlosez
atdet blandt Soldaterne udbredte Rygte om Spaadom-·
men, og den Spot, med hvilken Biron, Soissoti, og An-

dre afRosnys Fjender, taltevm hans Planet-, berøvede

ham sine Soldaters Tiltroe, der i ham ikke saae Andet end
'

en Halstarrig, der nskaansvm opoffrede sine -Undergivne.
Da Kongen, den sovende Dag om Morgenen, sendte sin

Læge til Rosny, fandt Denne allerede Baronen til Hest for
at besøge sine Battekierz en Efterretning der opfyldte dsett
gode Konge med Forundring og Glæde. s

Det var meget vanskeligt at bringe Kanoner iSkttdi «

vidde fra Pladsen. Den eneste Vei, der fvrte til Slottetf
var meget steil, paa den ene Side begrændset af Arcfloden,-
hvis Bredder her lodret ltedsænkede sig, og paa den an-

den ,.Side af ittilgjcengelige Klippev. Med Skytfet kunde
nxan om Dagen neppe tilbageltegge en Miil-, da tnan for

det meste-ved Asgrundene maatte hugge en fast Vei i Klip-«
perne» Ogsaa Veiret, ellers saa gunstigt om Hosten i dette

Klima, forandrede sig, og der faldt saa stoetk en Regn, at
’ Stien"vaa kHoiderne blev vanskelig at passere, men den—

lavere Dal oveksvommedes»af Arcstoden.
sp

—

Alle disse Hindringer og Fortrædeligheder. agtede
«

Rosny ikke. Han vilde endnu engang optage«Egnen
"

- nøiere, og begyndte med Aigrebelle, csaaledesbedder den

lille Bve der endnu ligget-ved Foden af Bjerget, paa

hvilket Charbonniete stod, hvoraf «endnn nogle Ruinek ere

o.
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i

M see)-nten det syntes som om han overalt blev kjendt,
og at Alle-havde sammensvoret sig imod ham, saaledes

- fløi Kuglerne omkring ham, saasnart han kun viste sig.
Da nu Charbonniere laae saaledes for ham, saae

han vel,-at det var utilgjaengeligt fra alle Sider-, og at

han intet Sted kunde med Virkning anvende sit Skyts
s imod Foestningem Hans Ærgrelse, hans Bedrvvelse

naaede sit høieste Punkt. Men ved nærmere og mere ved-
holdende Uudersogelse troede han endelig at opdage et Sted,
hvor det, som udvendig syntes en naturlig ;lippe,— maa-

skee ikke var andet end en sammendragt Jordmasse, som
man havde bedækket med Græstørv. «

Han daempede sin Glæde lidt over denne Opdagelse,
indtilmrakten gav ham Leilighed til fuldkonmen atover-

bevise sig om Sandheden Dagen hengik med mange-
stags,Anstalter, som hiin Opdagelse var Aarsag i. Da
Natten var indtruffen, nærmede Ros ny sig Muren,
begunstiget as den skyklaedte Himmel; og med en ube-

skrivelig Henrykkelse sandt han, da han undersøgte Jord-«
laget med,sin Stok, at dette netop var som han ønske-
de det, og at’ dette Bolvaerk var saaledes, som han

’

havde ahnet det.,
,

Nu var altsaa den Uvished hævet, tom Ros ny
havde været i, sra hvilken Side, han skulde angribe

Slottetz og Spørgsmaalet var nu kun om, hvor han
der i Rærheden kunde sinde et Sted, hvorpaa han kunde
placere sit. Skytsz thi Charbonniere er vel paa alle Kan-
ter omgivet af Bjerge, -" som dominere det, men de ere

saa steile, at en Fodgjcenger har Møie med at bestige dem.

Han omgik Høiderne for at finde et gunstigt Sted,
·· der kunde være ham tjenligt; men overalt mødte ham

kun.-uoverstigelige Hindringer. » Han fandt Fjeldspidserne
rundt omkring hvie,’ vildt bevoxte og utilgjaengelige sov
Kanoner, een eneste Høide undtagen, paa hvis Skrænt-

tringhan opdagede en Vei- ad hvilken, saavidt han

—
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kunde skjønne ved Hjelp as Maanelyset, der ofte blev

skjult af forbifatende Regnskyer, det maaskee lod sig haabe,
ved Hjelp af kraftige Arme at. føre nogleKanoner op §
til Toppen. Men ulykkeligviis løb denne Vei sammen
med en anden, som gik saa nær til’ Slottet, at man

kunde naae den med et Steenkast. Undtagen paa dette

Sted, var hele Veien lige indtil Fjeldspidsen bevoxet med

Fyrretrceer. Ven hiin Klippetinde stod lgandske fri, og
de hvidgtaae Fjeldspidser der omkrandste Toppen, straalte
langt ned i Dalene

Rosny tovede kun faa Minuter deroppe; han saae,
at Stedets Beliggenhed var ham saa gunstig, som han
kunde ønske sig, den mørke Rat høistfvelkomtnen;»men
især var det ham ligesaa glædeligt, som et godt Udfald
lovende, at en Afdeling af hans Folk med en Deel Ka-’
noner, befandt sig i Nærheden. Han iilte derforned i.
Dalem fandt Vagterne , og de omkring Skytfet leiredes
Soldater muntre og ham hengivne; han lod derfor strasf
lægge Haand paa Værket, for at udføre sin Plan.’

Tobundtede Franskmcend, og ligesaamange Schweit-
zere stode omkring Baron Rosen-, der udmattet hviilte
sig paa en Kanon, og lovede Soldaterne en anfeelig Be-

lønning, naar de nøie vilde eftelkomme hans Befalin-
ger. »Det er nu Midnat, sagde Rosny: og Maanen

værdiger os ikke eet eneste venligt Blik; nu behøver jeg
heller ikke dens Tjeneste mere i Dag, efter at den har
viist Eder-, mine Venner, hiin Klippetinde, paa hvilken
I maa bringe sex Kammer, i hvad det end skal koste.
Der farer knns een Vei derop; tilmed gaaer den tæt

—

forbi Farstningen. Hvem der saf een eller anden Grund
forene-efter Livet for en cerefuld Død, han træde tilsidel«
En hnnl Mumlen hørtes over hele den i Nattens Mørke

indhyllede State, Kredsen sluttede sig tættere samme-»

- ssssk
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Enhver vilde trænge sig frem, og Mange saae lEUgieb
fulde det Øieblik imede, paa hvilket Arbeider skulde be-

gynde. »Taalmodighed,s Børn! svarte Rosny: Jeg er

strax færdig, men Fjenden i Slottet er meget opmærk-
som. Den tingeste Allarm vilde rede Eder og Eders

f

Forehavende for bam. Iagttager derfor den storsteStil-
hed Jeg vil imidleitid lokke Fjenden til den anden Side

as Slottet, og stode til Eder, saasnart jeg hat ttufset
—de øvrige Anstalter. Og nu, i Guds Navn, Haand

paa Værket! -«

·
Hele Skal-en deelte sig nu i enkelte Hobe, og saa-

. snart Enhver kjendte sin Bestemmelse, sloi de sta hinan- s

.den, loste de vlKanonerne af Lavettet·ne, befceste de dem paa

stærke Trrdaaretz slæbte Kngler og Krndt sammen, og

satte sig :nodige og taus ordnede, i Marsch.
Den vakkre Rosny var allerede paa den anden

Side af Slottet, hvor han havde opstilt en anden Afde-
ling med Kanoner , Krudwogne og forspcendte Kamin

»Eftet· mig !« raabte han, og Taget bevægede sig-fremad.
Soldaternes Skrig, Hinlenes Raslem og Pidskestneld,

« droge Fjenden hen til denne Side af Slottet,—og deres

Kanoner drønede med tusindfoldig Ekko tilbage fra de .

vilde Klippedales mangfoldige Kruntninger, men uden at

gjøre Rosnys Skare den mindste Skade, thi dens Vet
gik hen under Træerne, eller var dækket af Klipperne, —

eller vel endogsaa hist og her af Slottets Udenvoetket.
Fjende-t, bed-over af sin egen Skyden, og langtfra

at ahne Rosnys List, lod den Skam som bar Kano, »

nerne og gik deres Vei gandske stille, aldeles ubemærket

smukke forbi. Rosny havde anbetroet en Attillerielieux "»
tenant ved Navn Sallee, tilligemed nogle andre Ossi-»
ceret, Kommandoen over denne Skare. Paa Halvdelen
overfaldt dem saa stærk en Regn, at Sallee og de andre

Ofsiterer forlode deres Poster, og Soldaterne Kanoneene,
for deels i Leirm, deels i Delen at søge Lg mod den

k-

fx .

«
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osende Regn. Rosny formodede at de· virkelig store
Vanskeligheder og det daarlige Veir vilde afkjole Folke-

—nes fcrste fyrige Lyst-« og var derfor, saasnart han kunde,
vendt tilbage, og fandt dem just,’ som de En efter«ett»
Anden løb deres Vei. Hans gjorde dem de meest levende

»

Vebreidelser, truede dem med, at tilbageholde Z Maane-
ders Lonning, og bragte det endelig dertil ,, at de paa-
ny gav dem ifærd med Arbeider. Da han saae at dette
gik godt fra Haanden, lagde han sig til Hvile i en Klipe .

pehule, for at slumreenTimestidz Da Morgenen grhee
(

de, iilte han igjen til Arbeider-ny som med fornyet
Mod fortsatte Værket; da de nu saae demgandske ncer -

ved Maalet. Og virkelig stod Klc 9 om Morgenen Ka-
’·

nonerne paa Klipvetoppem hvor han iforveien havde for-
beredet Alt til Skytsets Forsvar og Sikkerhed.f

Rosnhs første Bekymring var nu, hvorledes han
skulde skjule Kanoneine for Fjenden, da disse’ ellers let
kunde gjøre dem nbrngelige. Han lod derfor Tømmer-
moendene fælde en Deel Fyrre og Bogen-seer, og disse
med dekes Grene og Løv opstille rundt om Klippev, saa
at Fjenden hverken kunde see Skykset, eller skade det der«’
ovstilte Mandskab. Paa begge Sider befalte han at

gjøre Aabninger, for at blotte nogle Steder for Fjendens
Ild; ogsaa faldtKnglerne her di)·nge"viis.s Men Kanoj
nernes egentlige Stilling saae Fjenden først,- da det op-
stilte Skjul faldt, og deres Jld bragte de Veleiredes til -

at, tie. Men dette Øieblik var endmj ei kommet; ja der
feilede ikke- stort i, saa var hele Rosnys Plan,- sont
vi ret strax skulle fortælle, næsten strandeke —

" ·

Akbciderne vilde just hvile dens tidt, da Kongen mes
. et lidet Følge klattrede op ad Klippevwggen for, som

han sagde, at besee den luftige Skandse. »Vi exe ovelse
55 B·. (20) —I

’
-
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vundne mine Herrer! sagde hans idet han vendte sig til ,

"

· Soissomz ogExermow og derpaa VMfavMde Ros-nye
- Charbonniere et vores, Rosriys Ære Wddeh og den

Heftighed, hvormed har-· har viist os«tilrette, ham til-

givetc
"

Men hvad holder os fra, strax at begynde An-
«

grebet? Op-; mine Venner-! Enhverpaa sit Stedi Vi

selv-føre Foofotket mod Slottets nok-vee Side, medens
!

Ro snh her ger sit.« .

»

—

« Rosnh, som Kongen venskabelig havde givet Haan-

den, attmoerkede, at det var nødvendigt, at gjøre Fjenden
troskyldig, indtil Aftenen nærmede sig; hans hele Plan

grundede sig paa, at overraske Fjenden paa et Sted,
hvis Svaghed han ikke engang selv kjendte, men paa

hvilket de Beleirede let kunde forene deres Kræfter-« naar

desgjettede hans Hensigt. «Overiil Eder ikke, min Ven! —

sagde Henrik: Vel holder jeg ikke af lang Rolen, men

dennegang skal I« have Eders Villie.« JBaron Rosnh
trak sig beroliget tilbage, og Kongen gik rundt omkring

paa Klipperandem og saae hist og her gjennem Aabnine
-

sgerne imellem Buskene over til Charhonniere. Grev
—

Soitzsons fulgte Kongen, og da jnst nogle Kugler ras-

lendF—«siøi gjennem Løvet, og Kongen opbragt boiede·Gre-

nene fra hinanden, for, som han sagde, at give de daar-.

lige Skytter et bestemtere Maal, saa tog Hiin deraf Lei-

lighed til at gjøre Henrik opmærksom paa, at Kaad-

«nerne intet andet-Maal havde-, end. en Klippe-, og at

det vilde være ntlhttigt Hderfor at snilde saamegen- Tid.
·

Kongen blev hidsig- Hals faae om sig med flammende
Øine, og sagde til Ros-kn: ,,Klippen hist synes oss et

værdigt Maal for Eders Ære, anon Rosny—i Jeg
vil dog fee, hvorledes dette vil ende. Man fyre strax
tnogleKanonskud af mod Klippen.«

«

’

»Jngen vove -at-rvre en Ltmtel raabte Ros ny

vpbmszjs Tilgiv Sire·, at Leg ikke kan opfylde Eders

Omfme Jeg har givet mit Ord paa endnu i Dag
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at tage Foestningen der, og derfor maa jeg bede om, at
være her alene Befaiende, ellee ogsaa at vist-de iost fra
mit LofreL« — ofskal veeie toi«·’edeisea, Hr. oonRos- —

ny! taabie Henrik vr:ed Og jeg befaier endnn engang,
at Kanonerne stiax skal affhres, eller ved min Keone,
jeg skal leeiesiden hvadIhar glemt, at jeg har- her
akhefage, og ingen AndenI« — »Sirex0’Fa, I er Hem,
sagdesTosnm og Edets Befaling skal strax blive op-

»thdt, om ogsaa hele Pianen derover skal strande.«
,

«

kosny lod strax Pallisaderne nedride, og gav Be-
i

saling til at tænde Lunterne og fyiez men han var ikke
! ista nd til at ocete Vidne iil Fo! gen og trak sig tilbage,

nedsIaget oveiz at han foigjceves havde anvendt saaene-
gen Møie.

Da Kanonerne endee-i ei vare stillede, saa troede
Enhver sig beiettige t til ak lægge Haand paa med, dg
at give Kuglerne det Maal han fande for godt, men Ingen
opdagede det eeike Sked, som Rosnh havde Udoalgt til
sii Maal. Efter at man havde g;sort henimod 100 Skild-
uden Ryste, lod Kongen Rosny opsoge, for at kiage over
denI«siekte Vitkninghans Baetetier gjotwde Rosny svarte, ·

Kongen maatte Undskyide, at han i den tykke Taage ogi
"

den stærke Regn, det- iiiommeoiis oste ned, for Øieblikket
ikke kunde foretage sig noget med Rykke. Kongen besalte
da at hsre op med Skhdningen, og bortfjeiniedesig med sit
Foige.

Rosnh lod Vallisaderne igjen eeise op, og svøbte sig
isin Kappe, for mideimkelietn Kanonesne at sooe et Pine
Timeis Tid.

«

Klokken var-« fem oin Eftermiddagen, da han vaagnede-
Regnen havde heri op, men Taagen var endmi saa stærk,
at man ikke kunde see Slottetz Rosny indsaae just net —

«

. Roes) ,



med Smerte, at det vilde blive ham umuligt at holde sit
Ord, ifald Veiret ikke vilde klare lidt op.

- Alting var fær-

dig, hans Hjerte slog høit af Utaalmodighed. Endelig
«

faldt det ham ind, at den Bevægelse, som foraarsages i

Luften ved Kanonskuddene, maaskee kunde adsprede Taa-

gen. Enten det nu var Tilfælde, eller en naturlig Virk-

ning: hvad han halvt i Spøg havde foreslaaet, lykkedes
over Forventning. Kanonerne vare neppe affyrede, Bat-

terierne hiinsides Bjerget havde neppe besvaretVSknddeng
førend Taagen nedsænkede sig i de skovbegroede Dale, og

Hoiderne rundtom laae der klart oplyste af den milde Es-
.

teraarssoel.
'

-

»

Fjenden havde opdaget Rosnys Batterie paa Skyd-
ningen om Morgenen, og stillet det et andet imod paa sire
Kanoner, hvormed hantaenkte at gjort de franske Kanoner »

ubrugbare· Men Ros-ny lod dem ingen Tid dertil: Han
rettede selv en Kanon,s som gjorde "to fjendtlige Kanonek

ubrngbare, imedens de to andre dog med temmelig Efter- »

tryk spillede mod Rosny. ;

»

Skydningen havde neppe begyndt, da Kongen iilte

hid, og indtog en Plads, som Rosny havde anviist ham,
og hvor han uden Fare kunde oversee det Hele. Her sag-
de Kongen endnu til Rosnyt ,,Jeg vil vaere tilfreds, der-

som Chakbonniete inden tre Dage er vores-« Hertugen af
Exermon og flere Andre i Kongens Følge toge da Ordets

og sagde :1 »Ders«om de vare i Skoven skulde det ikke blive-

taget i en Maanedl« hvorpaa Rosnyhestig svarte:

»Gaae saa indi Feestningem og dersom jeg sikke endnu i

Dag lader Eder Alle hænge, saa maae I kalde mig en

Pralerl«
’

»Madsen bliver ikke taget i Dag !« sagde Kongen efter
nogen Tid, dog saa høit at Greven af Soissons, der hørte

det, tilføiede medHentydningt at Hs. Kongelige Mene-
«stæt havde mere Indsigt i Krigssager end nogen Anden, og

Mfok M sagcens vilde gjøre sin Anseelse gjeldende, for at
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tvinge Rosnytil Lydighed,f istedetfor at ligge for en Klip-
peblok, som ingen Kugler kunde bide paa.« J samme
Øieblik fik Rosny Revanche. Fienden saae den Fare,
hvori han svævede, og gav Tegn til Overgivelse; F"æstnin- —

«

gens Kommandant kom sor at under-handle med Ros n y.

Denne bad Kongen, at han alene maatte være over-værende
ved Undethandlingen, og lod Kommandanten vide, at han
kun skulde sorsoie sig tilbage til Foesiningem thi man vilde,
at Garnisonen ubetinget skulde overgive sig; denne vendte-

ogsaa med tilsyneladende Ligegyldighed tilbage,· idet han
sagde: at han endnu havde 200 Mandi Sloctet, som vel

kunde sorsvaredet otte Dage endnu. Imidlertid kom han
strax andengang tilbage igjen, uden dog at· have forandret
noget betydeligt ved sit forsie Forslag. Rosny sendte
ham igjen tilbage, og gavde Veleikede sine Betingelser
skristligz derpaa lod han sine Batterier spille paany. Den
anden Ladning stak Fjendens Krudtmagazin i Brand, hvor-
ved Mange bleve-saarede. Den tredie Ladning vatrettet
mod det ovenbesktevne Sted. Virkningen vatstygtelig:
hele Voldbedcekningeu styrtede ned, hvorpaa Fienden havde
sat sit hele Haab; og de franske Kanoner bestrog nu den
eneste Veisom førte til Breschem saa at denne var gandske
blottet, og ingen af Beleikernes Skud mere gik forbi.

Menden gav nu andengang Tegn til Overgivelsr.
Rosny lod, som om han ikke horre«Tronspeterne·. De

Beleirede Plantede nu en Fane op paa Volden, og raabte: -

at de vilde ooetgive dem- bare man vilde holde op med

Skydningen.
"

-

Baron Rosny lod Kanonerne tie,—og iilte ad- Skov-,
stien ned i Dalena Et henrykkende Skuespil aabnede
sig her for hans Hjerte. Kong Henrik fløi paa sin Ens
gellaender op ad Arcdalen, der yndigtioplystes as Asken-
solens Guldsttaaler« rakte-"Rosnk sin Veire, og kunde
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ikke sige Andet end: »Min Ven Rosny, og stedse min
»

.

( Ven Rosnh» —»Ieg har kun g«ort min Pligt, Sire,
lagde Rosen-: og jeg takker Himlen, at den idag har »

givet mig Leilighed til at tjene mit Konge, og vise mig
Vckldig hans Tiltro l «———— »See hist, Baron Rosn y!
raabte Kongen pludselig: See hvilket Tog det- bevæger
sig Ud af den for-faldne Port! Herligt! O hvor fkjontl
HarJ nogensinde seet noget mere Henthkkende7«

« »·Henrykkende og Rør-ende tillige»« sagde R o s ny
bevægee.

«

Solen oplyste det i fin Ødelæggelse endnu herlige
Landskab foran-« dem, og frem mellem Portentz thinek
trængte fig et Tog af hvidkloedte Piger, hvis Skjønhed
ooetstraalte Alt, hvad Kongen og hans Følge hidtil havde

’

— seet- af henrivende Elfkooerdighed »Jngensied·s, sagde
Rosny: har jeg seet skjønnere Fruentimmell Hvem kan
nægte Dem Medlidenhed.7 «

Toget kom nærmere ,,Naade! Sive, Naade·« lod -

det fra Otofenloeberne, talte ydmygt nedfcenkende Blik,
bonfaldt liigblege Kinder.

·
·

»Raade, ædle Rosnhl« hviskede en Solostemme.
Rosny faae hen, blegnede og vaklede. .

—

.

. Ccara stod for ham. Hun bar den hvire ArtJt et

Bind. Hendes blegeKind, det skjonne store Øienoesien
«

stivt og ltolost, det trætte, nedboiede Hoved, Alt forkyndte,
at hun havde forladt Sygeleiet, for at anraabe RosnY
om Naade for hendes Slægtninge og Slot-as øvrige
Beboere.

. »Claral Min gode Engell raabte Rosny bæ-
vende og greb hendes —paanln Himlen fkee Tak qkDu
lever, Jeg er Din store, store Skyldnekl '

Rosny vendte
fig til Kongen, bøiede sit Knæ, og vilde tale, men Hen-
cik løftede ham op, omfavnede ham paa det venligste og
sagde: »Gjor J«»Alt, hvad I lyster, ogsaa pi er Eders

styks Jepwncre«sss
· «
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»Saa lad, bad Rosnnt for denne Pige-3 Skyld,
«

der har teddet mit Liv, Charbonniere vederfares Raade.

Lad Besaetningen frit marschere af, og tillad mig,« af
min egen Kasse at godtgjøre Jndvaanerne den Skade,
der er dem tilføiet, og tilgiv, som jeg alt har gjort, dem
der ikke-holdt mig værdig til at tjene Eders Mdjestoet
længere, tilgiv Dem, i hvem de endog monne væres« -

—

»»Hvad I bedee om, være Eder- tilstaaetc sagde
HenriktMen Eders Ord ere mig dunkle. Forklar Eder-,-
Bad-on Rosn»y, jeg vil see tydeligt! Jeg kjender Eders
Fjenderl« Han saae ved disse Ord paa Soissons og

«

Eyermon, som sloge deres mørke brændende Blik mod .

Iorden« »Skulde Nogen iblandt dem? Ved min kom,
gelige Kron"e, hans Hoved skal da ikke sidde fastere end

Fjederbnfken paa-min Hat! Tal. derfor!
« ——»Overlad

dem Himlens Hæots»l sagde Rosny: I seer, jeg er,
helbredet igjen, jeg har tilgivet og glemt! Forresten— bar »

jeg kun Al)nelse, ingenlunde Vished om det Forefaldne,
hvorom mine Folk uden min Befaling forskassede dem

,

nøiere Kundskab, og hvorom jeg maaskee engang-vilgivc
-Eoer Underretning, naae jeg sinder min Mistanke grun-

«

det, Seel Charbonniseres Porte ere aabne ;» lados drage —

derind, just nu gaaet Solen nedl« 3 »

—

"

-Trommerne hvirvlede, Trompeterne skingrede, og Ka-

nontordenen overdøvede Indoaaneknes lydelige Jeebelraabx —

,",Kong Henrik level« Rosny skred, ved sin skjønne Frel- —

ferindes H.aand,· gjennem Charbonnieres Port, hvorpaa han .

over-gav hende tll henved VeninderL og lovede, den følgen-
de Dag at besøge hendei » »

·

·

s

.

Hvad Ros-ny ved dette Besøg erfoer, er ikke tydeligt
nok forklaret i vore Menioirer. seuron, den soregivne Bet-’

lers Navn,-ssom var Hertugen afSavoien her-given forme-
delst sin lange Tjeneste, og bittert hadede Rosny; fordi
Denne havde dræbt hansBeodee ved Fescamv, havde villig »

.

tilbudet sig at udføre AnslagetmodRosnos Livs Claxgz ·

N
l

;
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dcsl fader- og moderlosePige, som han havde opdraget,
blev ved Bønner og Trudsler tvunget til at tage Deeli hans

"

Plan, derkostede ham- selv Livet. Det øvrige er Læserne
bekjendt. Man havde efter seurons Død bragt hende gjen-
nem den underjordiske Gang, der fører til Charbonniere ,

næsten livløs til hendes Bopæl, og der omhyggelig pleiet
hende. Men Tanken om hendes Fremtids Skjæbne, Og hell-
des nnvaerende hjelpelofe Forfatning, smertede hende mere,
end Saarene hvoraf hun leed; men Rosny førgede fa-
derligt for hende. Han førte hende efter Indtagelsen af
Montmelian ihans Hustrues Arme, hvor en lykkelig Frem-
tid tilsmiilte hende. Hvorvidt Greverne afSoissons, Ex-

" ermon og Andre vare indviklede i Planen mod Resiin
Liv, har Denne ikke videre forklaret sig om.

Da Henriks Følge drog op ad Bjerget hvorpaa Chart
»

bonniere laae, greb Amelot sin Ven Quimber ved Haan-
i

den og sagde: »Rul Har Baron Rosny holdt sit Ord?
Vil Du endnu tale Ondt om ham? Men Du sinaerio
der og drømmer, og hører neppe«« »Jeg beder Bero-
nen i Stilhed om Forladelse, Amelot.l sagde Quimber..
Men rigtigt gaaer det ikke til-· Kun glæder det mig, at

Spaadommen er gaaet i Opfvldelsel«
»Gaaet i Opfyldelse?« raabte Amelot forbauset-.

»Bogstaveligl sagde Quimberx I Franketig er ingen
Konge, thi han erjo her i Savoyen. Maa sColxgris
bar ingen Klippe mere at lee, thi Rosny havde skjult
hele Toppen med Træer og Lovz og i Charhonntere var

heller ingen Jomfruer mere, thi de vare Alle diagne ud,
for at anraahe vores Herre om Raadel«

Adrian".
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«·

St. Slezzn dsAertz
,

3eller:
Napoleon og Spaamanden.

l

Gledende Sandskyer hvirvlede ind iLeirenzxdet oprørte
Støv otnslorede den syriske Foestnings Taarne og Bolvoerk
ker, tilligemed de ved Bal-allerm, Tellene og Løbegra- .

vene gaaende Soldater i den Grad, al man neppekunde
,

skimte deres blaae Uniformer. Paa den ene Sidekom
Troppeasdelinger tilbage fra en Fægming, som var frem-
kaldt ved ’et fjendtligt Udfald; paa den anden slæbte
enkelte Partier-, som vare udfendte paa Fortragering, Led-
netsmidler hid, hvilke i den øde Egn med Møie vare

bragte til Veie, og disse fulgte en vandrende arabisk·
Stamme, der var kommen, sor- at sælge sin ringe Pro-
vision af Mundforraad til de fremmede Krigere. J
broget Vrimmel stødte alle disse Skarer sammen; de

franske Soldater, skjøndt med luvslidte Klæder sog neppe
mere kjendelige som Soldater, stillede deres Geocerer
saa zirlig sammen, at man skulde troede befandt dem -

i en Lystleir, og ved Siden af de sire Beduiner fra Ør-
ken, strakte Djezzar Paschas fangne Drabanter sig hen,
for at hvile ud efter de udstanone Besværligheder. Hvor
der var den mindste Skygge af Seildug, som laae ud-

spændt over Teltene, dannede sig romantiske Grupper.
De mørke Ansigtet —- thi ogsaa Franskntcendene havde
antaget Ørkenens Bronzefarve —de hvilende Katnelers
lange Halse, Arabernes phantastiske Dragter ved Siden
as Franskmaendenes næsten latterlige Paaklædning, den

uregelnwessige Leie, og i det Fjerne Taarnene ypaa det

gamle Slot, der for rum Tid siden var opbygt as Pil- ;

legrimme, og oventil den blaae brændende Himmel, Alt
dette tilsammentaget ydede et overraskendeSyn, som
imidlertid ikke var glædelige, da Spor af Længsel og

Hjem-see næsten vare kjendelige paa ethvert Ansigt. Mere-
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Isiirrede de hvilende Soldater hen mod Fastningstv ivm
alleredei 60 Dage havde trodset dem, og deres Blik
tabte sig i det-Fjerne, hvoe fjendtlige Skibe laae med

rigeligt Forraad af Levnetsmidler til den beleirede Stad,
medens den franske Leir leed Mangel paa Alt

«

Ikke langt fra Lobege aoene-, med Ryggen lær-et mod

en Giuusdynge, laae to Ofsicerer fordybeti alvollige Be-

tragtningee. Omfider brod den Ene Tausheden og til-

talte sin Kammerat paa følgende Maade: »Detkanikke
være andet, vi maae forlade denne lumpne Foestnitig og
give vor Ryg tii Priis for Fiendens Spot. Utilfreds-
heden tiltager med hver Dag, og om end Soldaterne
ikke høre op med at være kraftige Franskmcend, uagtet’
de Besvcerligheder, hvilke de have trodset, lammee dog
Mangelen paa Levnetstnidler og Tabet af saamange
Folk vor Kraft og vort Mod. Kun sjelden horet man

en lystig Sang, og naar en letsindig Soldat istemmer
«

- de første Takter af en saadan, fornummet han dog snart,
fordi disse Toner paa en smerte-lig Maadeerindrer ham

’

om det skjønne Fiankiig, som vi maaskee aldrig mere

gjenfee. Jeg idet mindste vistnok ikke Z« tilføiede han med

f

Den Tiltalte sagte ak opmuntre ham med faa Ord.
Han sagde blandt Andet: «Du vil da aldrig, gode Croit
sier, glemme, at Ovekgeneealem i ee Anstød af slet Lune-
begegnede Oig haardere end han ellers pleier-, og harl
Du da aldrig i Sinde At siippe den Tanke, at Du maa

offre Dit Liv, fost- ak afwætte den Skampiet, som ifølge
"

z Dinegen Indbildning, hvilke paa-Dig. Overgeneraien »

- ;.elsker Dig jo som sin egen Broder, hvorfra kommer da
«

";hiin usalige Jdee.« Croifiekz fom vae Adjutant hos
YOvergeneraiem gjentog nu: «Da han behandlede mig

som en Dreng, fordi mine Rykkere ikke angrede Fjen-
kden ivrig nok, krænkede det mig dybt og forbittrede mig ·

«

mit Liv; men da jeg paa samme Maade blev begegnee
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af ham tilligemed den unge Beaubarnoes, fordi jeg ved

Iaffa havde lovet de sire tnsind Albanesere at skaaneE
dere s Liv, steg min Kammer til et motkt Raseri mod

«

mig selv og Skebnen. Havde vi da ikke opfyldt vor.

Pligt? Og vilde vi ikke hellere have onsket at blive ned-

hnagetch Soldater-te, naaeoi blot havde ahnet, arvov

velkneente Handling sknide drage saadanne Følger efter
·fig?- Hine Bebreidelser skiære mig dybt indiHjertet, og-
ikke mindre ængster mig Tanken om de siretusinde Ar,·
n autets Redsabling, som fandt Sted, skjøndt vihavde
lovet dem Pardon.«

»En rædselfuld Begioenhed, gjentog Capitainen:
naar man betragter den med Menneskelighedens Øine.
Men Klogskaben, som i Hæifoiernes Raad maa have

—

Forsædet, krævede disse Menneskers Død, som man ikke.

kunde erncere og dog ikke slippe, uden at tilvende Fsenden
en frygtelig Fotslærkning, og fot ak de Egne, somi Forveien
vare odelagte og hvis ringe Udbyite neppe slog til at ophol:

«

de Armeen, ikke af Fangerne skulde sættesl Oprorstilstand.«
»sad være! afdiod Croisicr vranten: Jeg maa

imidlertid tilstaae, at en faa ftygtelig Afregning med
Klogskaden altid vil blive mig eibegribelig; endvideie: at

de Fornærmelfer jeg har maattet doie afGeneralen, klæde
"

fast ved mit Navn, som Undslettelige Skiændfelsmærker,
og at jeg kun af Døden ventet Lindiing i minSmerte.

Jeg oniker Døden, og den zanke at Fjenden dog an

endelig maa beqveinme sig til at kjæmpe med os, gjør -

mig roligere. Jeg har den Ahnelse", at endnu foran
disse Mure vil mit Ønske gaae i Opfolsdelse.«

»

»Jkke vii jeg nægte, gjentog Capitainen eftertænk- ·

som: at en Krigers Skjcebne staaer skrevet i Stjernerne.
Min Ven Niarceau vidste næsten gandske nøie i For-
veien den Dag, da hans Skjæbne skulde ramme ham; .

og den Kugle, som ved Altenkirchen strakte ham død til

Jorden-· fandt ham beredt og fattet, saaledes som det —
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mest-seer en Helt. Men noget Andet ek det, med rolig
Hengivenhed i Himlens Tilskikkelser-, at vente det afgjø-

'

rende Øieblik end·trodsende« og overmodig at udfordre
det. Den modige· Kriger tjener Fædrelandet til sit
sidste Aandedræt, men Du har i Sinde at unddrage
Dig Fædrelandet, før Du tilfredsstillet de Fordringer-,
det med Rette kan gjore paa Dig. Tag Exempel efter
Feltherren selv! Tænk, hvorledes denne trodsende Flest-
ning maa ydmyge ham, og desuagtet seer man ingen
Sky af ondt Lune paa hans Ansigt; han bliver sig altid
selv liig, og meddeler hele Væren sin egen Rolighed,
saa den ikke vil frygte for at tiltroede Reisen gjen-
nem den uveisomme Ørk, iden Tanke,·at den bag denne
vil sinde et frodigtblomstrende Paradiis.«

"

.

— »De Forblindedesl udbrød Croisier bittert Dagene
ved.Montenotte, Lodi og Arcola ere ikke mere. Jeg fryg-
ter for at den Stjerne, som lyste over Freden ved Came
po-Formio, er sin- Undergang nær, og jeg elsker den alt-

for høit til at kunne overleve dens Redgang.««
Ikke langt fra de Talende løb Soldaterne sammen;

de frie Beduiner trængte sig ind ideres Skarer, og Diez-"
zarens fangne Soldater bleve bundne bragte hid. Det
var henimod den Tid da Overgeneralen pleiede attraede
ud af sit Telt. Craisicv trykke Hatten dybt ned i Øie
tiene, trak ligesom gandske adspredt i Fryndserne paa sit
Skjærf og sagde, idet han rakte Capitainen sin Haand:
-,,Tjenesten kalder mig, Victor-l Farvel-! Maaskee for

( stedse. Men en Bøn har jegendnu til Dig. Jeg efter-
slader migi Frankrigen Brud, en Datter af den for-

’henvaerende Kommandant iLyon, General Monrchoisy.
Faderen gav mig Løfte om hendes Haand under det sid-
ste LFeldttog i Jtalien.

!

Jeg har aldrig kunnet komme

paa det Rene med, om Pigen gandske deler Faderens
·Øn·sker; men uden Tvivl vilde-jeg være bleven lykkelig
med den elskværdige Adele. Dette bliver nu. skeet-»-
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Bsring hende min sidste.Hilsen, saafremt Lykken engang
fører Dig til Hjemmet. Siig hende, at jeg er falden
sor min Æres Skyld, og a«t hun ved en vakker Mands
Side aldeles maa glemme Den, som engang smigrede
sig med det glade Haab at trykke hende som sin Hustru
til sit Brhst.« « »

Victor skiftede Farve medens Croisier taltedisse
Ord. Han holdt ham tilbage og udbrod: ,,Ulhkkelige!
Du veed ikke, hvem Du giver dette Ærinde l« Croisier
vendte-sig spørgende mod ham, saae ham stivt iØinene
og gjentog rolig: ,,Jeg maa udbede mig nærmere Op-
lysning angaaende disse Ord, naar jeg kommer tilbage
sra Generalem« .

«

I dette Øieblik traadte Overgeneralen med sin Stab
»frem mellem Teltene. Da Soldatet«ne oinede den -lille,
unge, magre Mand, som isin simple Uniform vilde være
bleven overseet, saasremt ikke hans Øies Straale- havde
forraadt hans Aands Overlegenhed. Ligesom hans Holdt

·

ning og Mine viste, at han var vant til at føre Over-(
kocnmandoen, stillede Alle sig i militair Orden, og det

gamle Mod lynte i deres Øine, medens de trods deres

pjaltede Uniformer atter bleve de Mænd, hvem det as
"

Skjæbnen var bestemt at asvaebne hele Europa· Felim
herrens Ansigt var idag ikke saa opromt som sædvanlig-«
Foruroligende Efterretninger vare komne fra Ægypten,
og hans Øie m·orknedes, saa ofte han kastede er Blik

paa Ylcres Taarne. Den Vane, som han fra Ungdom-.
·

men havde havt, at trække med Skuldrene, naar en

.
eller anden Ting foruroligede ham, viste sig idag mere

sremtrædende, og han slog næsten uophørlig paa sine
Støvler med Ridepidskenc De Fangne bleve fremstilte
for ham. Han gik løs paa Den, som med et forvovent
Ansigt udmærkede sig fremfor alle de Øvrige, og spurgte-·
«Er Du ikke En af de Skakker, som- forstaae at træffe
Fjende-: saa vist bag Ravelinerne?« Arnauten, somt’
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spilede Øine

,

Den Sidste vendte sig om til sine Ofsicerer og ved-, —

.'bl·ev i den samme Tone: »Et Galleri af brntaleAnsigk
ter, ikke sandt? yMaafkee er den Karl imellem’ dem,
sont strakte min btaoe Ca senelil til Jetde... Denne
Mands Tab var ikke det m-; ndte oed Beleirirgen; hans
Person optseiede mange Medee. s

Ved disse Ord kald-de han et betydende Sideblik ’

paa en Grnope af Ofsicerer, blandt hvilke Croisier be-
fandt sig, og ,den Sidstes Ansigt blegnede som Snee.
Generalen blev-ved at menscre Fangerne, og rev

En blandt dem nd as Slkceklsem »Spidsbnbl skreg han
heftig: Da er En as dem som jeg for kort Tid siden
skjeenkede Livet, under den Betingelse; at de ikke skulde
føre Vaaben «mere mod os. Men hoo vil søge Æres- .

følelse hos saadanne Karnailler. Bort med ham, han
«

skal paa Stedet skydes'«
-

Medens den Elendige blev bragt bort, herskede en

dyb Taushed rundt omkring, og forventningsfuldt dvcelte
Enhvers Øie paa Generalen, som i sin sædvanligeLone

vedblev: ,,Saa]edes maa man behandle denne Øglea·et,
og en lignende Skjæbne venter i Fremtiden alle dens,
som tillade sig oprorske Yttringer i Hælen. Biereikke
her i Paris’s Saloner,hvor slig en Snak betydningslos
gaaer hen. Her gjelderdet ont at være Soldat i Or-
dets sandeste Betydning-» Jeg er paa Spor efter de

MisfornoiesdeY De adsprede Rygtet om at der er ud-

brndt et Opror i Rordcegypten. Men jeg er rolig. De-
saix fører Kotnmandoen der, og dette er nok. — Hvad
«vil disse Me.s,nesker?« ·

—

—

Han pegede hen paa Bedninstammen, hvis Scheik
traadte frem, fort af Berthier, som fortalte Over-gene-
ralen, at denne Stamme var kommen, for atbeoisehane
sin Henaidenhed, ea for at bortfalde Himlen om hans

I Tj-
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Vaabens lykkelige Fremgang mod de tytkistes—Undertrnk-
kere. Beduinernes Anforer bekræftede-Berthiers Ord,«· —

idet han med udbredte erme tre Gange Udkaalvtes: ;,Pri-
sek være den store Scheik Buonaparte, som er kommen
hid over Haven far. at straffe Paschaerae og Agaernel
Held da Velsignnelse følge den blaae Saltans Vaaben-
thi eet staaerfTedet, at han skal blive Seiel«herre.!«"

Budnapartes Ansgt blev pludselig opklaiet; han gjen-—
«gjeldte,Seheike-ns Hilsen med Haanden, og sagde tilk
Tolken: ·»Fol«teel disse Folk, at Armeen optager deres —

Hyiding med Velvillie. Siigsdeny at ved at skaffe
Levnetsmidler og Fonrage hid, ville de erhverve sig et

ikke ringe Krav paa vor«Taknemmelighed, at.« jeg efter «

nogle Dages Forløb agter at stormeFOsiaingen ogsow
jage Fjendeine. Hele Verdens Skjæbne afhienger af
denne lilie Foestnings Besiddelse. — Og nu, Cjtoyens,
lad os tage csxncheekne i Oiesynl« Han gik, ledsaget- .

af sine Adjntantee og Generalei , hen til Lodegravene«
Vriinlen af Soldaterne og Arabeksne tabte sig,-og Vic-
tor lænede sig atter mod den Høi, i hvis Nærhed den
Kommando befandt sig, som han havdeBefalingen over.

«Klebcr traadte hen til han« Paa den kæmpehøie Mands
Ansigt laae en bidende Spot-

»Hvorledes behaget denne Stene Dig, Capitain? — 's

spurgte han sin gamle Bekjendt: Odergeneralen er idag
ret opeonih og meget siin var iSandhed den Vittighed,
hvormed han allnderede «til min Stakar og mine høit-»

(

stede Yttringer-. Ja, vedblev han heftig: jeg lider ikke
Saadant for mkn ADddl Hvor-tit disse Gaskonader, I

disse Overdrivelser? Vil han hinde os paa Ærinet—»«—x
at Aismeen har Aft i Ooeisiod;"tnens den er nær ved
sulte ihjel? Vil han bilde os ind at. den golde Ørken-

"

er et Paradiis? Og nu denne Beleiringi Er det en Be-
leiring ? I tre Dage maatte vi have kunnet værei de

nsle Rede; men disse Trancheerl Ja detec tilvisse IV

d,



terligt s- de gaae jo ikke længere end til mine Knæe. Og
desuagtet spadserer han omkring idem gandske ubeker
ret, uden at bryde sig om Fjendens Kugleks som jeg

· allerede hører hvine fra Foestningen.«
J dette Øieblik fornam man en stærk Skyden fra

den Side, hvor Budnaparre var gaaet hen. »Ahl ud-—

brød Kleber: De albanesiske Skarpskykter have faaet
at bestille !« og gik selv, ovflammet»af krigersk Mod, hen
mod Lobegravene« Buonaparte kom jnst tilbage fra sin
Recognoscerlng, hans Stedson Engen var ved hans
Side med enSkrivertavlei Haanden, optegnendeOver-
generalens sagte givtte«Befalinger3 efter dem fulgte et

Par andre Adjutanter, og endelig en simpel Vaare, paa

hvilken den sulykkelige Croisier laae udstrakt. Hans
Ønske var gaaet i Opfyldelse. Han havde udsat sig for
Fjendens Jld uden Nødvendighed, og hans ene Been var

bleven knust af en Kugle. Saaislaegetore søgte at«ctoste
ham, men den Ulykkelige havde selv intet Haab, og on-

skede ikke atsleve. Hans Skjæbne gik Enhver nær til
Hjerte-og i Buonaparkes Nærhed talte hans Kamme-

rater med Deeltagelse om ham- Generalen horte det og

udbrod hidsig: «Den ubesindige er selv Skde i sin
UlykkeisIeg advarede ham, jeg befoel ham at stige ned,
men Trodshovedet’ adlod ikke. Nu beder han for sin
Ubesindighed.«- Engen lod et Par Ord falde til hans
Undskyldning, og berørte·skaanende Aarsagen- til den

Kunimer,— for hvilkenCtioisier alt længe havde været etRov,
og som rimeligviis havde styrter ham i Dodem Over-

generalen sindsede et Øieblik, men trængtesnart sin Fo-
« lelse·.tilbage,under den militaiee Alvorligheds Maske-, idet

,

han korkelig svartej ,,Pah,— vahl Hvilket Hovmod slaaer
ikkeRod hos de unge Folk- Disciplene ansee sig tilsidst

«
» altfor’ store til al tage mod nogen Tilretteviisningfaf

—

»
«deres·Mester7 Cvoisietck er tit Nat-,so’g oven i Kjøbet en

gxgsseytoig Nat-,
«

fordi shan har offrer Pligten for sin
»
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saarede LEresfolelse. Iøvrigt har den Forbovnes Viliie
ingenlunde været Aarsag til hans Ulykke. Ikke en Vand
oitcigs Ønske elter Tilfældet er det, som bringer Døden.
Kuglen son- tras ham var allerede siobt for ham.«

Mange Ossicerer, som hyldede den samme Tro paa
et vist Fare-ur, sosnbesternrner Menneskets Skjæbne forud,bifaldt gandske disse Yttringer, og En af dem sagde oven
i Kjobet: »Croisier vidste i Forveien, at det vilde gaae
ham saaledes. Han har igaar gjort sit Testament, fordi
Spaamanden tydelig har betegnet ham hans Døds-
tirne, idetmindste hans Dodsdag.« »

»C·n Spaamand? spurgte Overgeneralen smilende,
men meget ovnioerksvrm En syrisk, uden al Tvivl; jeg
maa see dette Menneske.« Ofsiceren smiilte og rystede
med Hovedet. »Ingen Shtie r, General! gjentog han.

En Soldat af vor Armee, en Grenadeer af Capitain
Stutors Kornpagni, ved Navn SansxRegret, er
Manden. «

»

Viktor var jnst bleven afløst, da han hørte sit
Navn nævne, og nysgjerrig efter at erfare Aarsagen
hertil traadte han ind i Kredsene Buonapartes Øie «

,

modte ham. ,,See der, Indhrod han: er Capitainen, »

ligesom han var kalldet. Hvorledes forholder det sig
med den Grenadeer as Deres Kornvagni, oin hvein man
siger, at han forstaaer sig paa at spaae Menneskene de-
res Skjæbne forud? Jeg ønskede gjerne ak see ham.«

»H·an skal melde sig hos Dem, General«« gjentog «

Viften-. Buonaparterystede med Hovedet og hernaerkedejm «

at det ingenlunde var nødvendigt desaarsag at derolaceref
Soldaten, og at han desuden nok vilde saae Leilighed ,

til at see ham. Under denne Samtale havde hele Grad-«
pen bevæget sig videre, og var traadt- ind i Rækken as
Teltene, hvor Viktors Kompagni kamjoerede. Soldeii

"

terne havde bygget sig et Kjøkken, halv indgravet i
55 B

.
,
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Sandet og sparsomt dækket med smedetsrevet Seildug.
Daknpen begyndte alletede at stige tet lystig i Retten og
inde i Teltet stod Grenaderen Sang- Regret., sont en

Mle Kok, med nøgneAkme, og et gtovt, men reenligt
Forklaede. Viktor undlod ikke at gjote Ovetgeneralen
opmærksom paa Manden, og ikke uden Deeltagelse næv-
mede Buonaparte sig det rygende Arnested.

»—Hvad koger J der ?« spurgte han, idet han vendte
sia mod Grenaderen, der stod, ligesom paa Paraden,
stiv og med tnilitaer Holdning foran ham. s

,c,Vil De smage, Borgergenerach Kostelig Riis, som
kun et Pat- Gange hat-været sugtigt; en Kaloesjerdimz
som forst for fem eller sex Dage-siden blev afskjaaret
den slagtede Kalv3 med disse Herligheder skal vor Ca-
pitain idag holde et kosteligt Maaltid.« Med disse Ord
holdt Soldaten en Skeefnld dampende Suppe hen sor
Overgenetalem og Denne smagte derpaa, idet han smi-

'

lende udbrod til de Omkringstaaende: ,,Man lever dog
ikke saa ilde i Leiren for St.gean d Acrel« Der-·-
paa betragtede han Gtenaderen nøiere og spntgte: »Hoad
hedderDu?«

»Sa«ns- Regretl Familienavnet har jeg glemt sor-
længesiden. -«

,-,Hvot« gatjnmel ei Duf«
»Je«g gaaet- i mit fyrgetyvende Aat·.«

»Hvorloenge hat Du tjent? «

«Kongen har jeg tjent i Amerika og i Invalidernes
Hunoz Rationen tjener jeg først paa femte Aar. «

, ,,Vi have seet hinanden før. Var Du ikke Fægte-
—msstiex pga Militairstolen l Briennc?-- »

»J·o»e«»Jeg tog et Par Lectioner hos Dig, men læn-
Jntet.

«

. »Det maa have været Deres egen- Skyld, Ge-

iierai« «
-
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»Kan værel« gjentog FelOthekrensmilendr. Derpaei
blev han efter en Pause ved »Ieg bar hørt, 'at Du
givet Dig af med andre Ting end blot med Dit Ge-
vaer og Din Kjedel Du spaaet jo Folk deres Skjæbne

··

forud? «

»Hml Jeg har ofte Visioner,- ligesom Skotloem
t-derne.

»Saa?I Drømme, eller spaaet Dit maaskee af
’

Kort? «

»Jngenlunde! Men ofte kan jeg bogstavere det ud
af en Andens Øine, hvorledes det ender med ham.
For nogle Dage siden forudsagde jeg Deres Adjutant,
at han vilde blive skiidt.« .

»Jeg veed, det er trusset ind. «
«

,

» »

-

,-,-Saa?Det gjør mig ondt. Men, hvorfor pine
Folk mig ogsaa? Jeg er slet ikke oplagi til Prophet-
haandvaeikea« .

»Og jeg forbyder Dig det; Dit giør Soldaterne
-forkeerie i Hovederne.

,,Kan gjerne være. De dumme Katte kunne jo lade
mig være iRo.«

»Hvorledes kan man ogsaa andet,’ end ansee Dig
.for ei for-tykt Menneske, at ville laese Menneskets Skjæb- · «

ne ud af hans Øine, denne Galskab overgaaer dog vir-
kelig den Forestilling, jeg havde dannet mig om Dit
Spaadomstalemä KanDu,f Exs sige mig, hvorledes
det vil gaae mig9«

»De har selv forhndtmig at spaae, BoigeigenetaL»"
»

»Men mi befaler jeg Dig det.
,

,—,Velan.s — De vilendnu udføre mangen stor Bedrift
—De vil gjoie uhyre Lykke. Og endelig . . . .-

«

Buonaparte, som ved den foregaaende Tale smilende ·

havdetilnikket Spaamanden Bifald, afbrød ham hastig og
sagde noget utaalmodigt «Ru, ja vist! Endelig —

endeligTAZEI

l
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gziner det med mig,- som med ethvert andet Menneske. Hid-
til har Din Spaadom lodt ligesom en Lykønskning i Møen-
tenren. Men Slutningen vil jeg vide. Hvorledes skal
jeg dee? « (

»Ved min Sjæl, Borgergeneralt — Jeg Veed ikke
om jeg skal sige det . . . .«

»Feem med detl«

»97«n da. Der er længe endnu til Deres Dob; men

tag mig det ikke ilde op —— De kommer til at doe i Deres
Seng. «

, Budnaparte traadte et Skridt tilbage, og et spodsk
Smiil foer over hans Træk Derpaa sagde han til sine-
Ossicerer: »De seer, at dette Menneske ikke har eet eneste
Gran af Fornuft. Seer jeg eller Rogen af os da ud, som
om vi skulde engang doe i Sengen7 « ’

En Gnide kom hastig ilende til i dette Øieblik og over-
takte Generalen en Pakke. Budnaparte greb hurtig efter
den og udbrod: »Fra Desaixl Lad see l« Derpaa traadte

han iSkyggen, rev Papirerne fra hinanden, og begyndte
atleefe. Hans Ansigt blev mørk-ere og merkere, pludselig
traadte han til Siden, gav Staden et Vink, og bortsjernede
sig iilsomt.’

»Ei,— ei, Saa-S -Regrek! sagde Viktdri en godmo-
. dig skjændende Tone til Grenaderen, somimidlertid gandike

rolig var gaaet hen til Kjedlen: Du har sat Overgenet
ralen i slet Lune. Hpor tænkte Du ogsaa hen med Dit
midige Skjelm? «

»

»

» Da bankede »Gtenadeeen med determineret Blik paa
!

Kjedcens Randz svang Skuwiksem dg sagde halv ærgerlig
"

halv lystige »Og om han faa’ hundrede Gange bliver vred

»
derover, om man saa end hundrede Gange anseer derfor
Skjemt, saa døer han alligeoel i sin Seng; men inden den
Tid vil han rigtignok drive det dygtig vidt. «i
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Dette Optrin var imidlertid ikke blevet uden Virkning.
Efter faa Dages Forløb var Vikror udnaevnt til Adjntanx
hos Overgeneralen, og blev sendt forud med et Korps til
Iaffa, for at berede Alt der til Armeens Modtagelse",
som kort efter ved Nattetider tiltraadte sit Tilbagetog fra
St. Jean d’Acre til Ægypten.

» C. » Spindler-

En stor Forbryder-3 Autobiagraphie.
- (Slulning)

En Morgen gjorde jeg Afskedsoisite hos ettbortreisendo
Gesandt. Denne sine Verdenemand havde krm i kore
Tid opholde sig i Hovedstaden og gjort Anstalter til ets
langt oarigere Ophold, end indtrnfne Conjuncturer ntr
tillode. Saaledes havde han endog kjøbt er smagfuldt
Hokeh der inden faa Dage skulde kiaae øde. Han hav-
de--forskjonnet sine Værelser med de første Smagens og
Ketnstsenss Frembringelser-, og viste mig med en ytilfreds»
Mine de kostbare Meubler og Prhdelsetz fom«·han rime-·
ligoiis var nødt til at afhænde til uforholdsmæssig laoe·

Priser. Deels fordi Meget behagede mig, deels for aiz
gjore ham en Tjeneste, lod jeg hæfte mitRaosn som Kjo-
ber ved-Adskilligt. Vi kom da ogsaa til en Samling ·—
af for det meeste udmærkede Copier af store Maleres Art-»
beide. Disse vilde han dog medtage eller lade bringe-
efter sig. Men i Erkjendelsen af at skylde mig nogen

«Forbindtlighed, udbad han sig, at jeg af Maleriesatriline— «

gen vilde udfoge mig et Stykke til hans Erindring,"·s——
.--«N
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Jeg modtog hans Tilbud og begyndte at mdnsire Sam-
lingen. Mudseligt blev jeg forbauset staaende foran en

Riddersmand, hvis umiskjendelisge Liighed med et mig
—

uforglemmeligt Portrait af min Ahnherre, ikke lod mig .

i Tvivl om at det var hamog ingen Anden. Nogle
Sekunder blev jeg, greben as- en blandet Fornemmelse,
staaende foran Stykket. Endelig, jeg troer med usikker
Stemme, forlangte jeg det. Gesandten saae overrasket paa
mig. ,,Virkelig dette? Jeg troede, De havde valgt en

Mavhael eller Gnilio. Interesserer dette Portrait Dem?
Det er fra en, som jeg synes, ubekjendt Mester, om

» det ellers er af en Mester. Jeg kjøbte det paa en Male-
rieanction for en Bagatel. Men De har yat befale.«
k- Hvad mere Manden sagde, undgik min Opmærksom-
’hed. Ingen behagelig Erindring forbandt sig med Styk-
ket; men det var mig umuligt at lade det gaae fra
mig. Da jeg med min snart gjenvundne Fatning nøiere
havde erkyndigetcnig om, hvad han vidste-, eller rettere,
at han intet vidste til Oplysning om Maleriets Oprin-
delse, gav jeg en fra Dtapperiet hentet Grund til min
Interesse for samme, og fulgte ham ind i Sidekabinet--
tet for at nyde et Glas Morgenviin , hvortil jeg virke-
lig følte Behov· Jdet Gesandten stødte Glassene an,
sagde han med et eget Udtryk: »De har modtaget en

Erindring fra mig; jeg er ogsaa saa heldig, at have
erholdt en Souvenir fra Den-. Veed De vel, at jeg
anseer saadanne Vexelpant for hellige. Ingen afos vil
eller tør skille os ved vore Venskavspanter; det maatte

kun være ved en Udvexling.« —- Jeg bukkede smilende og
·

krakte ham Haanden.
'

,,»Min gamle Ridder maa ikke forlade Dem « hører
—De ?'—« vedblev han endnu spøgende ved Afskeden. -

Om «

— jegtoenkte noget ved disse Ord dengang, kan jeg ikke
sige-. Men siden bleve de mig destnere paafaldende og
bgedesnrdek Gesandten og jeg medtee ikkesmem han
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døde faa Maaneder efter Qjemkomsten til sit Fædre-
neland. .

Da jeg havde den høie, mørke Stamherre i mit

Hotel, lod jeg ham indrømme en Plads i Spisesalemt
Men de mange Bemærkninger over, hvem l)an—vat"«, —

over det truende Pl)ysiognomie, og tilsidst endog over

hans Liighed med mig, gjorde mig utaalmodig, og jeg,
som sandt en uimodstaaelig Interesse for Portraitet,
hængte det op i mit Sovekammm -

»

Snart fortrod jeg dette Jndfald ; thi den gode Atm-
ljerre for-styrtede ofte min Sovn og bragte mine piint
ligste Erindringer til ere Livlighed, sin truede med at

forjage min Rolighed. Deels skammede jeg mig«imid«k
lettid over min Svaghed, deels sandt jeg intet natur-

ligt Paaskud til at borttage Portraitet, og jeg besluttede
mig til at overlade Vanen at helbrede mig for min

Sovmvshed Men det blev væ—rre.og varte, Midde-
diren begyndte at bevæge sig·—’—paa Lærredet, og gjorde
ofte Miner til at forlade sin gyldne Ramme. Overtro
har nu aldrig plaget mig; og jeg kunde kun altfor vel

forklare mig Virkningen af ufarglemmelige Seener. Hver
Nat bragte mig i Fortvivlelse, hver Morgen fandt mig
i en sygelig Sveed» Mine Aandskwester svækkedes. Jeg
maatte skille mig as med denne Forstyrrer«««vg kastede ,

ham op paa et tjernt Værelse. Men nu begyndtedet .

Slemmesie —- Med beroliget Htt lagde jeg mig tilsengs
'·

den første Aften, efter at Portraitet var vortsatz Ved-
sædvanlig Tid ,— Klokken Elleve«, vaagnede jeg.,« Min

Maaneskinslampe kastede sit matte Skjger omkring i

Værelset. Efter min vanlige Viis faldt mit Blik hen
paa Væggen. See! Der stod Riddersmanden lyslevetu
de som sædvanlig, støttet til sit Syrer-vi .

«Fordømte Indbildningskraft !« raabte jeg og vil-
de lee over min Daarlighed. Men Tden, den-ikke veeg,

var den høie Herre. Jeg ringede paa Lys, stod op og
-N
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s, fatte mig til at arbeide. Naturligviis var Billedet
borte. Men man tænke sig nu min Tilstand- dsa jegNat efter Nat havde det samme Syn! — Engang
sprang jeg, Ude afmigselv, op af Sengen. " «Saa lad
Miss dlls forsøge at støde Dig nok engang i Brystet;
maaskee Du da pakker Dig S« raabte jeg i min vilde
Harme, greb-et siiarpt Instrument, som just laae paa
Bordet, og stedte ind paa Pl)antomet. —- Ridderen for-
svandt «— skrækkelig nok; thi paa hans Plads stod ,-

min myrdede Onkel!
!

Jeg ravede tilbage. Min Aandskraft havde for-
ladt mig. Forgjæves forfikrede jeg mig selv, at kun
min Phantasier spillede mig disse skrækkelige Seener;
uagtet al den moisomt tilviindne Rolighed, hvormed jegstirrede hen paa Væggen, vilde det dog ikke lykkes mig
at faae det fortvivlede Syn til at vige. Jeg blevnodt
tisl at ringe paa min.·Tjener; han maatte tænde Lys og

«laese mig i Som-. Overtydet om, at det var Samvit-
tighedens Dommerstemme, der rystede mineRetver, var
jeg dog just ved denne Vished, bleven til et ulykkeligt
Menneske, Dagene igjennem frygtede jeg for min For-stand —- for hver Nat at vaagne til nye Helvedqvaler.
Mine Forretningerdyngede sig sammen, og de for Folksi·rxiin Stilling endnu vigtigeee Foebindtligheder af Vi-

-siter-og·Beseg-i Cirklen Saa-nedig jeg vilde dertil,
maatte jeg dvg ty. hen til en Læge, og det især,.—da jegbegyndte at mærke, at man stak Hovederne sammen over
min Tilstand og mit ofte noget for-styrtede Blik. Da «

jeg havde’ fortalt Lægen, hvad han behøvede at vide-forordnede han foruden visse hlodfertyndende Midler en
Sommerreise« og da det ikke var muligt atlivaerksaekttesamme førend Aaret gik lidt længere frem, at tage en-
hver sig tilbydende Adspredelse hos mine Omgangsven-
qee, og nu, da men begyndte at tage nd paa Landste-

,
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derne, indqvartere mig vexelviis rundt om, kort, være
saa lidt hjemme som muligt.

Den udodelige WielandsDemokrit har befoestet en
langt ældre Sandhed, at de natui ligsie og rimeligste «

—
— 3

Svar ere os Under visse Omstændigheder de mindst til-
siedsstiliendr. Jeg troer, om Doctoren havde ladet rø-

ge med Svovl eller sendt mig en Munk, jeg havde
fundet mere Smag i Curen end i denne, om hvilken «

jeg dog maatte sige, den var den allernatnrligste. Det-
varede dog ikke længe,· inden jeg sporede saare velgjø-
rende Virkninger as min forandrede Levemagdr. Hvor-
vidt jeg havde Venneri Ordets dybere Betydning, kom-,
mer ikke meget nærværende Ordets Brug ved; af Ven-.
ner i en mere dagligdags Berncerkelsej kanEnhvervidh
jeg ikke havde saa., Man behandlede mig overalt med

den meest tidsogie-Fiinhed; fra Heiren og Damenthle
set til de yngste Smaaglnkter vare Alle beskjæftigede med-·
den netvesvage Gjæst, hvor jeg slog min Bopæl ov";.
og min største Forlegenhed var den, at gjøre Valg imel-
lenj samtidige Indbydelsen

Saa traf Maden engang en vis Baron. Han-
havdeet meget lidet Landhuns, men som var saa nydeligt,,s
saa elegant, og ved sin Beliggenhed saa muntert, atjeg
med glad Overraskelse for et Par Dage tog mit lille--
Kabinet i Besiddelse. Det var om Eftermiddagen da

jeg kom, og af Baronen bieo præsentevet for·tni—n arti-
ge Veninde. Udsigten fra Balkonen og fra Husets for-
skjellige Vinduer var viist og benndret, og vi skulde»
sætte os til Theebordet, da Baronen paa eengang med--
en Mine, som forraadte den yderste Forlegenhed og
Uvillie, gav et Tegn til sin Gemalinde. Hun syntes
derved ikke mindre bestyrtset og reistesig strax. Saa
lidet passende det end

·

var for den Fremmede at ville’’
bemærke en sor ham dulgt huuslig Forvirring, blev det

mig dog umuligt, ei at følge Batonessens Bevægelser



"330

med mine Øine. Uagtet Verten, som det syntes, sor-
sætiig stillede sig hen foran mig, kunde jeg dog see hans
Kone fra den modsatte Væg hastig nedtage et ikke meget
stort Malerie og hurtig træde ud dermed af en Sidedot. Da
hun atter havde sat sig i Sophaen, vendte Baronen sig
imod hende med ec halvhoit: »Hvor, min Vedliei«——
»J Sophea n ovenpaa Service- Skabet l« svatte hun let
og knyttede en Samtale. Naturligviis vedkom denne lille
Otnstaeiidighed mig ikke ; men alleue det, at der var et Ma-
lerie,- som virkede i min daværende« Stemning paa mig;

»
og desudenhavde det hemmelige Vink og Stykkets Bør-tia-
gelse saanmiskjendeligt Hensyn paa min Person, at jeg
maatte andres. — Det lykkedes mig imidlertid at dølge
min Uro, og Samtalen flød let. Nu rullede et Par Vog-
ne frem udenfor Huset, og Baronen sprang ud for at mod-
tage Gjæsterne, imedens Vertinden med Fiinhed underret-’

tede mig om, at der var gjort Anstalt for mig til et Spille-
pat tie. Jeg bad om Tilladelse at maatte rette lidt paa min
Paaklædnin og iilte indtSptsesalen, der stødte umiddel-
bait til mitiille Kabinet. Jeg var allene og fulgte øieblik-
kelig Anviisningen, idet jeg sprang op paa den nys ved
Serviceskabet hensatte Stol og nedtog det derover henlagte
Malerie. Nlorketvlandede sig allerede temmelig med Da-
ge«n, men dog opdagede jeg ved første Øieblik til min store
Missornoielse, at jeg havde i min Haand Portraitet af den
af mig nedlagte Adelsmatid. Blegnende kastede jeg Male-

—
.

kiet fra mig oppaaSkabet, og traadte ind i "mit Kammer-.
Det blev mig naturligviis klart, at min Vert havde villet
tinddlage mig Synet af en Person, hvis Erindring altid
maatte være mig ubehagelig Men netop denne Opmærk- ·

somhed gjorde mig Opdagelsen saameget piinligere. Ru
huske-de jeg ogsaa paa, at den Draebte havde været hans
Beslægtede; og nolenda forstenet traadte jeg atter ind i de
imidlertid oplyste Værelser og hilste paa de Rysankomne.

"

MedVeZercebelse for at antage en passende Selskabstona ,-
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satte jeg mig til Spillebordet, men kunde ikke faae Grillerne
til at vige. Spil har altid havt Interesse for mig; men

denne Aften glædede jeg mig hjertelig ,— da min sidste Beet
var afspillec, og vi stode op for at gaae tilbords; Jeg fik
Plads ligeoverfor det for-trædelige Skab, hvorpaa den fort
gyldte Ratnnieglimrede mig lige i Øinene. Baronen og
hans Frue gjorde Alt for at under-holde mig, men at de,
uagtet de siintnok ei syntes at bemærke det, iagttage min
Fvrstemning, bidrog ingenlunde til at opløse denne.’ Maal--
tidet varede længe,,og nogktbesvaeret af en hidfende Car-
ry og den dertil nodte Punsch, reiste jeg mig fra
Bordet. —

"

»En nbehagelig —Aftettl« knnrrede jeg, da min Tie-,
ner havde forladt mig, og jeg slutte mine Lys» Neppe
var jeg halvt indslnmret, efter at Tankerne ,. trods al

Modstrceben længe havde været henvendte paa det ulyk-
kelige Offer for min Ærgjerrighed, smadjeg med Eet
blev vækket ved en Klirren som af Vaaben. Jeg
reiste mig i Sengen. Det var intet Bedrag af
Sovnens Dæmoner; det var tydeligt at høre fra
Spisesa"len. Det- blev atter stille, men en fagtes
Hviskem listende Fodtrin, astoste den klirrende»Lhd.,—
I kold Angst foer jeg op af Leiet og sprang hen

« til Døren, fom jeg nvlende aabnede., Davar der ved

et nedbroendt Lys to fnorede Dontestiqver at fee, som z«,;

vare fysselsatte med at vafke og bringe i- Orden det -

brugte Service. Skamfuld, men tilfredsstillet, trak jeg
mig stille ud af Døren»og gik igjen tilsengs. Men

»

stedse forekom det mig, som der i, ved, og foruden de-·

fammenstodte Knive og Gaster rc. lod Vaabengnh.
Hiin Kaardefcegtning stod levende for mig. Jeg erin-
drede min Terts og Qvart,»min Modstanders Ubesindi-
ge Centralstod, hvorefter han løb lige imin Kaarde.
Da raslede det pludseligt; formodet-riig var-det en ned-

faldende ·Kniv·rf Sidevcerelset,. Vildgreh jegsomkring
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og samlede med Haanden udenfor Sengen. Der følte
« jeg noget Koldt, greb det krampagtigt og drog det til

Mig. Kort efter hørte jeg Tjenerne gaae ud af Salen;
jeg vendte mig til Siden og faldt i en tung Søvn.

Om Morgenen, da jeg slog de matte Øine op,
’krhstede min Haand endnu et haardt Legeme. Detvak
—- hvilket Syn! Det var et langt Staalinstrument,
det, hvormed jeg havde gjennemstodt min Ahnhelres
Billede og dræbt min Onkel. Det var netop det samme!

Min Tjener klædte mig paa, bestyrtset over mit Ud-
seende. Det var mig umuligt at dolge min Forvirring,
ligesaalidt for ham som sor min bekymrede Vert. Ud
paa Formiddagen spurgte jeg med tvungen Fatning,
idet jeg viste ham Staalet, hvortil dette hørte. Han

havde aldrig seet det, og ingen af hans tilkaldte Folk
kunde give Oplysning derom.

yJeg var syg; og saameget jeg end blev anmodet
om at blive, saameget jeg end frygtede for at komme
tilbage til min Bolig: jeg maatte dog hjem. -

Mimeligviis er Læseren allerede kied af dette paa
Handling saa fattige, paa Lidelser saa rige Afsnit af
min Historie. Derfor holder jeg ogsaa stilbage en heel
Række af Phænomener« der blive mig ligesaa stygtelige,
som de vare mig uforklarlige. Med lidet Haab om

Helbredelse fra min Samvittighedssygdotm som jeg hos
mig selv kaldte den, steeg jeg i Reisebognen, ledsaget af
min til Følge engagerede Læge, for at gjøre den fore-

skrevne Sommer-reiser
Lægen, en ung, livfuld Mand, der med Vent-of-

kelse greb denne Leilighed til at besee fremmede Eg-
«ne, anvendte dog ikke forgjæves sin Omhu paa at op-

muntre og adsprede -.mig Ofterei mit Liv harjeg gjort
ssp den Erfaring, at Læger ere i ualmindeligt Maal tildeelt

Sands og Følelse for det Skjønne og Behagctkge, og ak
dei samme Maal ere ndstorede med et vist jooialsk Buk «

-
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paa Menneskene og Verden. Min gode Doctdr vais en
saare elskværdig livsglad Mand. Med utraettelig Taalk«

«modighed foiede han sig efter alle mine mørke Særhe-
det·, fandt sig i, hver Rat at snakke og tralle mig Ei
Søvn, eller kedede sig med største Fornøielse, havde jeg
nær sagt, hele Nætter igjennem ved Phataobordet,hvor
han maatte hjelpe mig at spille mine Penge bort. MenA
paa den anden Side maatte jeg atter give efter fol;
han-, naar det sorst faldt ham ind, at Dette ellet Hiints
skulde andet-holde os, om jeg saa forud. kunde forsikkret
han vilde ikke mindre-end jeg kede sig ved at følge sik!
Indfald. Han behøvede da kun at sætte op sit Resig-
nationsansigt, som jeg spøgende kaldte det, for at brin-
ge mig til at gjore Alt, hvad han ønskede-; ,

Uagtet intet Andet end min Lyst tilat nedskrive mitLivs Y
Hovedpuncter bestemmet mig til at udfylde dette Heste, Y

maa jeg dog nødvendigviis tænke mig Læsere for at gi-'—
«

de skrive, og som nødvendig Følge deraf, skrive saale-?s
des, at jeg kan tænke at beholde Læser-en. Men nu er

Eenhed ennodvendig Betingelse for et-Skrift, lidet eller
·

stort, der skal tilfredsstille Læseren, og saaledes tør jeg 3
!

ikke udfore den Idee-, jeg fra først af rigtignok havde,
at beskrive mit Reiseliv. Maaskee vinder jeg engangi
min nu tilbage-vundne Rolighed Kræfter til, atter Uaf-
hængigt af mit politiske Liv, at besktive en Reise gjen-
nem Tydsklands og Fianktigs meest interessante Egne-

«

,

Nu da tilbage til mig selv.
Nogle Ugel havde vi opholdt os isen stor Sohatn

delsstad. Min vakte Doctor gjotde det ene behagelige »

Bekjendtskab efter det andet, og,dt«og mig ind i sine
nye Kredse. Isæt hovede«’ os« Begge Bekjendtskabet med
en snng Kosfardietapitain, som laae næsten reifefaetdigtik «

Rordamerica. Han var en indsodt Virginianers,— men

havde fra sin første Ungdom af tnmlet sig saaledes om

i Etnopa’s forskjellige Lande, at han med omtrent-lige
»-

x
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Lethed kunde fremstille den Indfesdte i hvilket Land han
kom- lek fordi min Compagnon ønskede det, gjorde
ltg M Dag en liden Fiske for vor seilfcerdige Ven. Han
gjengjeldte den med en Indbydelse til Frokost næsteFor-

Middag ombord paa Conscientia. Fra Morgenen af
stod mig det sjeldne Navn af Skibet besynderligt fore;
Beviis paa, hvor svag min Sjels Forfatning var.
Jeg var paa Veie til, Uden at ville gjøre mig selv Re-
de for Grunden, at blive hjemme. Men dertil sik jeg

—nu sagtens ikke Lov as min Mentor , og jeg satte mig
med ham i Chaluppen, der rinder Musik og kraftige Aa-

«teslag, sorte os ombord Saasnart vi havde nydt den
første Morgenforfriskning, toge vi det herligtbyggede Skibs

»

»Jndre i Øiesyn. Jeg aabnede tilfældigviis en lille Der
til et nydelige Kabinet i Nærheden af Kal)ytlen; og,

— da Alt i den lille Celle frapperede mig ved sin Elegantse,
spurgte jeg , om vor gode Ven havde en Dame
med, til hvem en saa nydelig Beqvemmelighed var

.indrettet. .

»

«

» »Jngenlundel svarte Capitainen: Men saa natur-
ligt og simpelt end Deres Spørgsmaal synes at være«,
sætter det mig dog i et Slags Forlegenhed. Jeg kan
ikke sige Dem, as hvem dette Kabinet, som netopidisse
Ugesr er blevet meubleret,s skal beboed; thi jeg veed det
ikke selv. , Det er bestilt for en Ulykkelig, det er, hvad

-jeg veed, og mere end jeg snskede, mine Herrer vilde
gjentage til Andre. Maskerede Handlinger have jo al-
tid noget forhadn Min Patient, han være det nu paa
Sjel eller Legeme, skal indsinde sig ved næste Midnats-
tid. Da har jeg forpligtet mig til at lægge ud, enten
det nu skeer ved Seil eller Bogsering’ Men Høistære-
del Ligesom man lægger Prædikater varm til Fortrolige

’

hed, maa kold lægges til Hemmelighed, og Fortroelsen
ah det Hemmelige kan kttn frembringe det Lunkne.
Det er· Tid at varme os op ved en Skeesuld Skildpad-



defnppe. Jeg seer af Jongens Nik, at der eriservereti
Kahytten.« »

«

—

-

R

—

Under-lig var jeg tilmode. En levende ·Mistanke
om Bedragerie bemægtigede sig—— min Sjel. Doctor-ens-
Bestrcebelse for at skaffe mig sammen med Capitainen,sz’
Dennes Uendelige Opmærksomhed, det elegante«Kabinet,.

»

den stærke Arakpemsch, mange enkelte, løseligen udstnpne
Ord ———; jeg gjorde min Beregning. Jeg var Fange;
derom fande jeg det ei Umagen værd at tvivle. Det
var et nforiiandigt Foretagende at søge at undvigez’ thi
mine Omgivelsers maatte naturligviis være indrettede ef-
ter de Sammensvornes Plan. Jeg sikikke megen Tid
til at gjøre mig fortrolig med denne nye Tankesendnu
mindre kunde jeg sætte mig ind i denne nye Kabale

»eller gjøre mig selv Regnskab for, hvilke Menneskers
Værktei jeg saae formig i mine to saakaldte Venner. Men
hvad jeg satte mig for, var at dølge min Opdagelse)
og holde mig fra ved uforsigtig Nydelse af de stærke —

Drikke at svække min Bevidsthed. «Maaskee mærkede
«

man ei engang min indvortes Uro; jeg sang, drak,
men ismaae Drag, og spiste. Den ene Time gik hen
efter den anden, og mine med Flid kunsvagt fremførte
Forsøg paa at bryde op, strandede paa den splendide
Vetts Overcalelser. Endelig var Frdkosten, der »havde
varet til Klokken tre, sluttet med Casse og —«Liqnearc
Den gode Capitain saae ikke mere saa gandske klart- nd

af Øinene, og min Doctor gik lidt usikker op adKahyt-.
trappen. Jeg tog Hat og Handsker ogslavede mig
til at gaae; Lægen ligeledes; Skibsmandskabet sstod op-

stillet, og modtog de rundelige Drikkepenge; Chaluypen—
svævede i den ijoitgaaende Sø under Skibstrappen, vel
bemandet, —— og med en Forundring, som jeg næsten
ikke var Herre over , befandt jeg mig atter i SBaadewu
hilser fra Skibsborde af svingende Hatte og lystig sMnes

—sik. » Virkelig havde jeg Møie med at begribe, at ere
«

,’- Mad

-M»M«»xs»«»«
—-—..--.-—-————
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·

Dwgelsb og jeg var skamfuld over min Varnagtighed.
Under Roningen lnalte de nye forsvundne Gjenstande
sig atter for mit Blik. For min med Senrandsoaesen

— sretmnede Sjel havde Skibet og de sinagsnlde Kahytter"
paa eengangsaaet noget saare Tiltrækkettde. Det lille
Kabinet, som jeg i nogle Timer havde fra Kahytten as
betragtet som mit gyldne Baur, forekom mig nu saa øn-

skeligc at beboe; Eurdpa’s Grund syntes mig saa for-
·hadt, og Alnerica saa herligt at betroede; mit Livs

Blodpletter tyktes mig kun af den rolige Passattatkum
f

ne hentorres. Jeg sukkede; en Taarestrom,. hvortil jeg
saa sjelden siden min Barndom havde følt, styrtede ned

.over mine Kinder-, og jeg tænkte ei engang paa at

skjule min Bevægelse for Lægen eller for de forundrede
Watloseru

»Hvad feiler Dem.7« spurgte deeltagende minVenJ
Uden at jeg kunde eller vilde besvare hans beknnrrede
Spørgsmaal uden med et Haandtryk. — Da vi vare
siegne iland, paastod han, jeg maatte strax søge Adspre-
delsei den Forsamling hvori ritneligviis Luften i Ski-
bet og« Baadens Ghngen havde bragt mig, ·—— og so-’

«

restog at følge den stimlende Mængde, der drog ind i
en Firmon hvor just en Taskenspiller skulde anmsete
Publiknm med sine Kortkunster og sin Bagtale. Altsaa
søielig stemt til-at modsige min hos mig selv saa for-
urettede Ven, traadte jeg ved hans Arm hen til den

.propfulde Indgang og lod os give Billetter. En Traptsp
—pe førte op til den Sal, hvor Kunstneren skulde forbause
sine Tilskuera Men nedenunder indbode et Par Glas-
dorre til en Conditorhodz og vi bleve enige om at tage
et Glas Orgeade eller Iis, inden vi gik op. . Vi satte
os, ikke meget begjerlige efter Skuespiller, til et lidet

-Bord, og modtoge det Form-lett- I Værelsets mindre
splyste Ende gav et Fruentimmer-, halvfravendt fra ød-

latterlig Mistro havde sat mine svækkede Nerver i Be-
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sit Barn Die
«

OmdeUag- havde noget Phantastist,
og trak mit Blik hen paa hende.

—

»Det er , hviskede Opvarceren paa mit spørgende
Blik: Kunstneren-B Kone. Hun er ikke rigtig i Hove-
det, den Stakkel, og den arme Mand har sin Rod med
hende. De maa undskylde, at hun sidder her; men
min Husdond vil saa nodig gjore hende imod, og nu
er hun just falden paa i Aften at tage sit Qvarteer i
denne Sme.«

Jeg gik nysgjerrig hen mod Konen og hilste hen-
dec En lang, bleg, indsalden Skikkelse» efter Udseendc
lidt over de Tredive, vendte sig imod mig, og hendes
huultliggende Øine brændte som en svag Glød. Da
udhtod hun i et vildt Skrig, og trakBBarnet heftig ind
til fig, idet hun med en Stemme, som kun et Øieblik
kunde lade mig være uvis om hvo det var, Paa Tydsk

«udtaabte: ,,Min Guds Er det Dig , foefteidelige Men-
nesket Djævel! Thi Du er intet Mennesket O myrd

—

nu ogsaa mig og·denne Spæde, at Du kan faae Din
Blodtorst neaettett Du har da teist saalænge; - til Du «

fandt den arme Lottel«
Man vil vist gjerne skjenke mig Resien af den ulyk-

kelige Lotte Weilers oanbittige Sktig og Tales
Huussolkene styrtede ind og bragte hende ud med tu-

sinde Undskyldninger for mig over dette ubehagelige Til-« -

fælde.
«

Just nu, hedte det, vaefotste Akt .flnttet, og
Kunstneren skulde kaides ned for atter at berolige deli,
Ulykkelige, ove-! hvem kun hans Overtalelser havde no-

gen Magt Jeg hørte og folte Intet; fstst ved Doc-
tokens Bestræbelser kom jeg nogenledes til mig selv, og

·

·

lod mig som et Antomat sætte i Bevægelse og bringe ud
idet Fkie.

Da jeg havde gaaet et Par Gader, kom jeg na-
genledes til min Fatning, og forsikkrede med tvungen Ro-

55 B- Es)
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as,

stik- paa atadsptede mig, foreslog at gaae op paa Salen, da

. ·-" vi justigjen stode ligeoverfor Huset. Vi gik op og satteos
3 ;

» Oet løb chinesifie Ildsiguter omkring paa Teopet Med
«

bed-det Sands saaejeg paa Cascadee af farvet-Ild, paa
s—- Solex Stjerner og Templer. «Lotte2 Den afsindige

Latte! Den eengang saa skjennej saa elskelige Lom,
stod for mit indre Blik. Det intetsigende, nsle Skuespil,
og den dybe Taushed omkringmig, som idet inorke Par-

maal om mit Befindende, gav mig Tid nok til at gjenkalde
imin Erindringd- længst ljalokfoeglemte Tider, da Lotte
val- mit Alt, da jeg ved Weilet s Omhu og hendes Pleie
tilbragte den første qvalfnlde Vinter i mit Ungdomsliv.

«— Hvorfor forlod jeg egentlig Lotte? Dette Spørgsmaal ry-
’

stede mig heftig. xEn forfærdelig Straale belyste førstegang
denne Begivenhed for mig. J Sandhed, jeg haode ikke for
vidst, hvad der nu med Eet stod klart for min Sjel: iAssim
dig-bed havdejeg hiin Nat med mit Motdiicstrnment digebt
den redelige Weiietl Og netop, som den iisnende Eiilis
bring, endnuhaloonedizsllee af Tolv-, opstiger , soeoandles

støtte Omridse, stedse fiogteligere stirre.ide, hen overSkiiee
pladsenimod mig. Da bekog mig en vild Fortvivlelse-.
Voldsomt stødte jeg Enhver tilside og styrtede ud af Sa-

, fulgt af- alle Helvedfcttietz omtonet af den hiiitltdronettk

ene paa det store Torv. Langt nede- -ibl' nkede Lanternm
m fra Haoaens Skibe. Som et Lyn var min Beslut-

—fiqghedk«at jeg befandt mig vel RU MM som kun Mum-
—

rette kun af og til afbtsczdes ved Doctorens sagte Spot-gs-
«

Skuespiller, og ket Billede hæver paa den mørke Grund-)
Det var Weilers Hoved. Grueligt sikkrede det hen paa-

»

mig . . . . . . .'.! totdnededet og svævede i stedse større og —

»

Ben- Md MM TMPPSMS, hen igjennem Gaderne, for-.
de Raaben oaa mit Navn. skadelig sicmdskde jeg Ud; :-s·

· smittet, og stigtede om mig i den morke Nat. Kunentk
kelte Lys glimtede ned fra de hoie Vinduer. Jeg stodszsss

szniagfattet, om ellers det Ord- Bestuming kan anden-«



339 -

-

«
«

Y
.

des paa mig i dette Øieblik Med-Stormikridi stred
jeg ned ad den lange Gade og hen over Skibsbroen.

»

Ved en Trappe laae en liden velhemandet Daad. Mod .

Rækværket lænede sig en ung Karl, som jeg ved Lygtee
stinnet gjenkjendte, og som-heftigt hilstexmig som Ve-’
tjendt fra Formiddagen. ,,Hvem ventet De paa9«

spurgte jeg med den List, det- ofte stutter jig til Sinds- «

forvite ing.
,,Paa den ubekjendte Ftetnmedel vat Svareti «

·-

Voet Skib ligger klart til at lettep Vi vente kun paa
-

Passageren.«
»Het er han, min Gut; veed Du ikke det? raabte

jeg rask og sptang i Bagden. Lvser Fanglinien og roek

—rask till«

»Er det muligt-? svatte den unge Baadsmattd fort
«undtet og satte strax af: Er det Dem, der skal med

os? «
»

»Javist, javistz men her et ingen Tid at give
bort.« Snart laae vi om Side med Seileren, og jeg
blev hilser pxa det mørke Deek af Capitainen-3 trofaste
Somandsnoeve. Han følte mig ned i Kahytten. Men —

—
3

-«forbauiet· ·siog han sit Blik paa mig og ttaadte et

Skridt tilside. —— »Ek det Spøg eller Alvor? Er De

min blinde Passageer?« ——— »Ja hvemkelleks7" fvarte
jeg ham kjækt. ——« »Raa« det havde jeg ikke troet.«
Men De kommer uden Ledsagere, uden Tvi! De er dog .

forsynet med Pas9«s«
«

-

,,Raturligviis, gode Capitain; men til ak tage mit
Tøi ombord, levnedes ingen Tid. Seil nu kun bravl
Vi have jo god Kuling. Og lad mig nu gaae til Ro;
i Morgen skal vi sladdre sammen.«

,,Naa, det havde jeg mindst drvmt omi Det dat «

«

,

intet Under, De før i Dag betragtede faa noie Deres
Kammer. Hjertelig velkommen da! Jeg gjordecMegnittg

- EZEJ
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Paa en elendig, syg, forvildet Passageer, og finder mig,
det maa De troe, paa det Alleibehageligste overrasket.«
Han aabnedeDøren til mit Kabinet , gav Kahytdrenk
gen Ordre til at klæde mig af og gik ud.

Udmattet sank jeg i en Slummer, af hvilken jeg
vaagnede den følgende Dagi Feberhede og til en Syg-
dom, om hvis Heftighed jeg fokst længe efter sik nogetBegreb

Vi»havde en meget langsom Oversart, og den ret-

skafne Capitain leed iden Tid ukroiig meget af sin
cilykkeligesPatienr. Snart gjennemlevede jeg paany
mine Mordgjerninger og deres Gjentagelser i de natlige
Synet ; snart saae jeg Lotte med Barnet paa sin Arm, ,

stirrende paa mig med de hule Øine og ndbrydendei
de skrækkeligste Forbandelser. Ofte greb jeg fat i Ca-
pitainen og fordrede ham til Regnskab for den under-

fundige Maade, paa hvilken jeg troede enig lokket i mit
Fælkgsel, som jeg kaldte Kammeret. Sandsynligt er

det, at han underveis kom efter baade Meget af min
skrækkelige Historie og tillige Feiltagelserne imellem min
Person og Gud ved hvilken Passageer, for hvem Kam-
meret havde været indretten Imidlertid veed jeg Intet
bestemt derom — men kun, at han broderlig sorgede ior
min Pleie, at han lod mig i et af mine lyseste Øie-
blikke soerlexxkere ham i Styrmandens og Baadsmant
dens «Zx«iæ»svs·erekse min Tegnehog og mine Præeiosa,
hvilke kan skred op tog og i sin Forsvaring. Da «vi

- efter inange Maaneders Seilads indlobi en nordameri-
» kansk— Havn,—bleo jeg fort iland, vistnok, syntes mig selv;

under Beslntning-· men l min gode Capitains her-on- »

gende Rækhed«og overleveret Gonoerneuren ien afFore
s- bundssiaterna Man bragte mig i et —- Ordet vil ikke .

eet ud af Pennen —- i et Huus for Sindssvage.
, Her ee ikke Stedet at omhandle denordamerieanske

·
Stater fortræffeligt Indretningeri Henseende tilden liden-

L
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de Menneskehed. Deres Hospitaler ere ikke Fængsler, hvori ·Iks
"

"
«

den menneskelige Elendighed skal nnddrages Verdens Øine; «

de have intet andet Øiemed end at gjengives den Lidetide,«om
"«

muligt cil Verden, hvis ikke, lil ham selv, eller idet ringe-
ste til den Deel’af hans Jeg, der endnu er tilbageI Saale-
des henfores Patienterne til tre Klasser, og med faa Undta-

gelser lykkes det Menneskekjoerlighed, forenet med Klogskab
og Otttkosininger at bringe enhver Sindssvag til en afdisse
Klasser. Den forste, i hvis Tal min gode Stjerne, troen-

tet for mine Lægen ja noentet for mig selv, atter bragte mig,
indeholder dem, der fuldkommen helbredte paa Sjel og Le-

geme, stundom med sorsioerketmoralsk Kraft, vende tilbage
til Virksomhed. Til den anden, hvortil jeg sorst efter et

Aar-3 Forløb kunde henregnes, og i hvilken jeg befandt mig
« isem Aar, henhøre de Sindsshge, hvis as physiske eller

moralske Sygdomme folvittede Idee-Verden igjen an-

tager en rolig Natur, hoilke see alle Omgivelser, saale-l
des som de Sande see dem, finde Behag i nogen Virk-

somhed og Adspredelse, men hvilken dog med Indskræn-
kelse maa sorskafses dem. Kort, det er Reconvalescem
ter, der kunne glæde sig over et gjenvnndet Liv — men

i

som for det meste have tabt sor mange Kræfter til

at blive friske. Den tredie Klasse optager de Ulykkeli-
ge, der kun opnaae at nyde Barnets Slot-om og som
med graa Haar og krummet Ryg efysseisatte med
fjantede Lege,— eller som nyde Dyret: Tilstedssiillelser,

i

og som gotte sig ved Mad og Drikke, Rolighed og
Varme.

I sem Aar, som sagt, befandt jeg mig i en rolig,
næsten tilfreds, dog mere mørk end lys Sindssorsat-
ning. Jeg beboede et pent Haoehuas, der laae afsides
fra den egentlige Hospitalsbhgning, og som gjordes be-

boeligt for mig ogsaa Vinteren igjennem.4 Efterhaan-
den blev jeg sysselsat af Lægerne, af Hospitalets Fører

:

satte, ja as Stadens Overovrighed , uden at det faldt
«

,»« t

-Ys«-«·»»
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Mig ind, mine Beskjeefkigelsek havde kun Hensyn paa
Min Heibredelsn Snart hedte det »af Venskab sor»—
Mig- Par De viist den Godhed, «

snart: »da man kjen-
det Deres ndmeerkedeDrzelighed, hat man taget sig den«"

Frihed-« snart igjen kom en af Dom seiquekae med en

hjertelig Begjering Mangengang blev jeg vrantenover

disse Anmodninger,s men da jeg sandt, at min Tid saa-
ledes randt livligt hen, indoilgrde jeg endelig end-
ps i at modtage en Jnspecteurposi ved Hospitalets
OekonomieForvalcning. En behagelig Sommer hen-
rgndhden slette efter at jeg begyndte at regnes til Re-:
convalescenters Jeg frygtede nu ikke længere for nøie
at heste mine Tanker paa mit henrtindne Liv, og hvor-

— vel ikke behagelige Erindringer som oftest forbandt sig
»

med disse Tanker, havde dog Tiden og det overtroiske
I Begreb om Bod ved Lidelser gjort, at jeg med Rolig-

hed kunde overveie mine Begivenheden Hvad jeg meest
«

maatte tilregne mig som Brøde, vat unægtelig det for-
hrydeiske Snigmord paa Adelsknandenz thi de to fore-
gaaende Mord vare i Sandhed ufrivillige Handlinger; «

og saameget mere gjos jeg ved min forrige moralske
Forhærdelse, naar jeg erindrede, at dette sidste, skjændige
Drab aldrig havde for-uroliget mig førend den Dag, jeg
paa Baronens Landsted fandt hans Portrait, og — —

—- —— Naar jeg kom tilhiint Og, blev jeg stedse
iIlde tilmode. »Hvorledes kotn Staalinstrmnentet imin
Haand, det, hvormed jeg havde nedlagt Weiler og

- min Onkel? Og var det blot Phantasier-, der spilte med
mineSandser og foregjoglede mig de Myrdedes Por-
traiter —- o meer end Portraitet! Deres levende, bevæ-
gecige Skikkelser?« Mangrngang opiiod Tanken hos mig
om Bedragerie af mine Fjender., Men hvorledes kun-

dc disse Enten falde Paa cic Vwigc en faa besynderlig og
langvarig Methode at hævne sig paa, eller hvad Mekc
er, hvorledes kunde de have gjennemgaaetmin forborg-

’ is

, .- s ,

,



ne Fortids hemmeligste Begivenheder? Da standsede- jegO »

ofte for Billedet af denttlykkelige Lokke, hvis frygte-CA
’«»»· -

lige Gjensyn rev mig ud af min langsomt tilkscempeds
Rolighed. Men deels var den arme Pige eller Kone

afsindig, deels havde hun aldrig hørt mit første Eventyr
omtale. Weiler tog Hemmeligheden, der trygt var-

bevaret i hans redelige Sjel, med i den Grav ,
» min -

forrykte Daad saa pludseligen aabnede han-z;
·

Det var en motk, kjolig Hostaften. Jeg havde
formedelst Tttsmerket maattet bortloegge en Bog, der

havde befkjestiget mig den hele Eftermiddag igjennem,

og blev siddende, fordybet i Erindringer af- det for-om-

meldte Slags. Min Havefknes Glasdote gave-ng ·

Udsigt over de store, aslzestede Vede, og hen igjennem en—— .

lang , afiovet Allee til et temmelig forfalder Lysihttuszkxspy ?

Jeg tog min Hat og gav mig til at spadsere omiyfqv

Haven, hvis henfaldne Udseende harmonerede med mine
Følelsen Over det raslende Lov , som den raa Aften-

vind bevægede foran mig, traadte jeg»vemodig henfimod

hiint Lysthuus , hvis proegrige Zrysmspidse pegede hen

paa bedre Dage. Døren stod Mstsknh og jeg gikind, «
!

satte mig ved er for-dum forgaldf Bord med Marmor-"
plade og betragtede det fortevne Cadet-.

"

Pludseligt ras-

lede det stærkt -i det terre Krat udenom Lysthuset.·. Et

halvaabent Vindue blev revet op, og et Menneske ka- —

stede sig med Lynsart ind igjennemKatmen og blev-Hj-

staaende som forstenet ligefor mig. Jkke mindre for-

skrækket end han, blev jeg ved Synet af den Ubekjendte

Gjæst »

»Hvem er J?« raabte jeg o«g«hævede mit svage

Værge,«en tynd Stok. ——— »En»Fortvivlet»der søger

Frelsel soarte han stønnendei Har I Lyst at tjenePene .

ge, saa angiv mig. Er Jet christeligt Menneske, satt-— «»

frels mig-l« ;

-

f

«»
«

«
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Menneskets Angst betog mig min Frygt, og opvakte«i samme Øieblik min Medlidenhed. Jeg vilde tale tilham; men paa eengang lode heftige Stemmer tæt uden-for- Han foer sammen og maalte med et fortvivlet -

Blik Alleen,
«

der førte ud fra Lysiimset. Da mindedesjeg, at t Gulvet var en Lem til en Jiskjelder. Hastigrev sjeg den op og skjød Mennesket, som næsten havdetabt al Samling , ned i det underjordiske Hul. Lem-inen var ikke saasnart lukket, for-end nogle Bevcebnedestyrtede-- ind og fore lige indpaa mig med etvildt: »Her —

er han? Nu skal han ikke undslippe os l« — Med hemmeligSkadefrohed lod jeg mig gandste rolig bindeog bringe udaf de hoverende Karle. Men neppe havde de bragt mig
« udenfor-, førend de opdagede deres Feiltagelse og bleveforvirrede staaende. Den Ene af Mændene havde væ-jiret Ovvarter i Hospitalet og var nu Politiebetjent.«

Man bad mig paa det indstaendigsie om Forladelse, ogundskyldte sig med en Sandsynlighed, som jeg hos migselv var gandske tilbøielig til at antage. Under mangeUndskyldninger sozsiikkrede Meendenej at den Fugl, deskulde gribe, maaiarestrd Fandens Hjelp have forblindetderes«Øinr. De Lugipe tydelig seet ham, neppe halvt-hundrede Skridt fra dem, kaste sig ind i Lilsthuser.»Da maatte jeg, som sad derinde, dog have mærket" ham, Bornl svarte jeg rolig, idet jeg kastede de lovnede
»

Reeb af mine Arrue:" Men seer kun eftetl« — Na-Vturligviissandtes han ikke, og Retfærdighedens Tjenerebleve denne Asten,«som saa ofte, skussede , gjorde endnuet Par sRonder i Haven og anbefalte sig. Mørket hav-de imidlertid fuldkommen udbredt sig, jeg aabnede Lem-
"

men og bad min ’Client være ved godt Mod, idet jeglovede ham snart et bedre Qvarteer. Nu iilte jeg ind imine Værelser-, hvor Kamin-men udbredte en venlig Latin-
· hed.. Bordet var dækket og- Opvarteren ventede paa mit

- Vink, «

Jeg lod ham foruden Astenemadenscerte en Fla-
-

Hf



ske Viin frem, og befalte ham at gaae til fine øvrige
Forretninger. Saasnart jeg var fuldkommen sikker for
Overrampling, afhentede jeg min Ubekjendte. Foroirrtt,
forkommen afKulde og Mathed, lod han sig lede ind ved ·

«min Arm. Han saae ud, som om han havde ligget i et .-

Morads, og jeg maatte først og fremmest skaffe ham Vand »

og korte Klæder. Under min Kjællighedstjeneste opdagede
jeg snart, at jeg ikke havde med et simpelt eget udanuet

Menneske ak gjøre, og denne Opdagelse fordoblede min
, Jveri at komme ham tilhjelp, skjøndt Forestillingen om

maaskee at hnfe et farligt Menneske-, foruroligede mig no-

get. Han satte begjerlig det fyldte Glas til sine blege Læ-
ber og nedslugte

"

med Graadighed et Par Æg.
»ÆdelmodigeFtemmedel De har udøvet en Hand-

ling, som De ei skal fortryde, naar De lært-· at kjende min
Skjebne l sagde han med Jld,— og vilde kysse min Haand:

"

Jeg er nu vederqvæget nok for at kunne fortsætte min
Flugt. Jmedens mine Klædet, som De saa kjærlig har
udbredt for Kaminen, endnu rettes en Smule, faaer jeg
Tid til at fortælle Dem sandfærdigen, hvorledesdet er

gaaettil« at jeg et kommeniden Tilstand, og jeg tvivler
da ikke paa, at De Uden Frygt foi at have skuffet Retfær-

digheden, tør foltfcette Deres menneskekjoerlige Handling
og lede mig ud i det Frie.«

Der laae saa megen Orden og Aabenhedi denne Re-
plik, at jeg intet Øieblik tvivlede paa, min Client var et

»

stikkeligt Menneske, om han endog havde begaaer en rets-

stridig Handling. En bigot Følelse strøg gjennem mit »

Hjerte, og jeg hyklede i et Suk eu Accord med Himmelen. ,

»

»Rei, min Venl tog jeg Ordet: Jeg har ikke reddet
·

Eder om Aftenen, for at I næste Morgen skulde hidses
paany af Sporhundene. Heller ikke er jeg Jnqvisitor.
Drik, spiis og vaer vel tilmode. Mit eensomme Livog min

· uafhængige Besiddelse af dette lille Havehuus, gjør det
muligt for mig at sikkre Eder for enhver Opdagelse. Vi
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altsaa til det lykkes mig at skaffe Eder bort uden Fare. Vi
faaeimidlertid Leilighed noktil at tale om Eders Hændel-
ser.« ——Hans Taknemlighed fuldendte at giskc Mig Ul-
freds med mig felo» Jndenfor mit Sovekammer havde
jeg et lidet Al·beidsværelse, hvori Opvarteren aldrig uden
speciel Ordre maatte scette sin Fod. Derinde stod en So-
pha- Og et lidet Bord Dette Rum bestemte jeg til Op-
holdssted forden ulykkelige, og aabnede strax Døren for

s Sovekammetet for at lade Varmen craekke ind Mit tledie
og daglige Værelse, ihvilketvi nu befandt os, var atter
udenfor Sovekammeret, og efter Kl.-10 ikke ret sikkert for
min Gjæst Thi oed den Tid kom min Opvarter efterfnldz
endt Dagvækk, for at overnatte i dette Værelse, i en ham
bestemt Sophabænk. Jeg førte derfor den Fremmede ind i

hans Kammer, lukte omhyggelig Binduesskoddetne og an-

Ybefalede ham Rolighed — Natten hengik ikke saa behagelig
for mig som Aftenem Nogen Uro over deny9?·,crched hvori
jeg befandt mig til et Menneske, der dog vist havde begaaer
en Misgjerning, kunde og vilde ikke forlade mig. Mit eget

lignende Forhold til Weiler stod for mig, og jeg fordemte
min uoverlagte Medlideuhed En anden Tanke fouro-

ligede mig ogsaa. Jeg frygtede for , at den Spæn-
ding, hvori jeg befandt mig, skulde kaste mig tilbage i
den mørke Forvirring, som jeg kun altfor vel erindrede.

Den følgende Morgen var jeg derfor imegettUois-.
hed om, hvad jeg skulde beslutte med Mennesket. Det

stod endnu til mig uden at synes iucdnseqbent at frem-
stille ham Flugt som nødvendig Og virkelig maatte

hans Incognito blive saavel ltam som mig temmelig
besværligt. »Dagen igjennem maa du da i alt Fald
beholde ham; thi før Aften kan han ikke forlade Hu-

sat-« tænkte jeg vedmig selv, og besluttede at lade det
nærmere Bekjendtskab ved Dagens Lys bestemme min
Handlemaade.
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Saasnart minOvvarter havde sat Frokosten ind i
Stuen og bragt mig mine-Klæder, lod jegham jgaae
med den Befaling ax; lade Portneren anvise Enhver-
som maatte ville tale med mig, at møde i Inspecteu-

«

rens Contoir i Hospitalsbygningen og til en vis Tid.
·

»Jeg har meget at bestille i Dag; sluttede jeg: og
vil ikke afbrydes af Nogen; derfor vil jegogsaa lukke
Haoeporten efter Dig. Kl. 41 kommer jeg op i Con-
toiret..«

—
-

—

—

Nu kaldte jeg min Gjæst ud og tilbragteihans
Selskab tte saa behagelige Timer, at min Beslutning

»

4

ikke mere kunde vakle. Saasnart vi igjen samledes om

Eftermiddagen, begyndte vi at overlaegge, hvorledes vi

paa en sikxere og behageligere Maade skulde indrette os,—
for Vinteren. Det var at misbrugeLcesetens Taalmo-

’

«dighed, om jeg vilde beskrive de nær-mere Omstændighe-
der ved denne Jndretning. Saameget er nok, at vi

«

Begge befandt os vel derved, ikke allene —for det«Fettie, »

men for den hele Vinter; Vi velsignede det Øieblik,«
detl havde fort os til hinanden; vi arbeidede sammen,’ -

læste sammen, spilte vort Dam eller vor Piqvet, anstil-
lede smaae cl)emiske.Forsog. J Haven var en lang,

"

bedækket Keglebane.
»

Denne tiente min Ven til daglig-
Spadsetegang, og, efter i lang «Tid at have eiet den

hele, vide Skov og Mark somFugltm men ikke- Tag
enet Klæder-, Fede eller Sikkerhed, fandt han ntt«Byt-
tet uforligneligt. Hans Ansigt-3 Bleghed begyndte at··

vige for en tilbagevendende Sund-hede Rødme. Ogsaa
jeg blev daglig«taskere, muntrere. Alle Mennesker sag-
de mig det, og Lægerne priste min Diaest og Forsigtig-
hed. Ben Knren kom ikke derfra; den kom fra Hjer-—
tet, sotn havde væretsamme—nkrnmvet,sorsrosset og sygt,
og nu itdvidede sig ved Venskabs og Selskabeligheds
milde Varme. «·

-

« .

- i
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- Min Vens Historie havde noget tilfælles med min.
· Han var en Enropæer. En ulykkelig Kjærlighed havde

bMSt ham til at forlade Enropa. I Amerika havde
Ærgjerrighed og Ødselhed bragt ham til at fatte poli-
tiske Planer, hvorved han indgik hemmelig Forbindelse
med en Indianerhovding. Umuligljeden af «at opfylde

«

sine indgangne Forpligtelser havde sat ham i en fortviv-
«let Stilling, og gjorde ham til Forrceder imod begge
Parter. Han var gift med Hovdingens Datter, og kom
i den ulykkelige Stilling, at maatte til Selvforfvar ned-

·lcegge«Svigerfaderen og flygte. Da han kom paa de
forenede Staters Territorium, blev han opdaget og som
Landsforræder efter-sat. Det er nu ikke min Hensigt, at
fortælle min Vens Historie, og jeg lader det derfor bli-
ve ved disse Ord. Men jeg maa dog tilføie , at hvis
mine forbi-yderste Handlinger lade sig formildende for-«
klare af Omstændigheder og min Tilstand, er dette i
langt høiere Grad Tilfaldet med min Ven, og jeg kan
ikke troe Nogen , efter at have noie kjendt hans Histo-«

rie, vilde kalde hamForbryder Denne Overbeviisning
afholdt mig fra gandfke at gjengjelde hans Fortrolighed,
idetmindste kunde jeg aldrig betroe ham det Mord, jeg
havde begaaer paa Adelsmandem

Vinteren lakkede mod Enden. Min Ven og jeg
tænkte alvorligerepaa .at forlade dette Sted, hvor han
ikke kunde vise —sig, og hvor jeg ikke mere vilde værs-
tilfreds, naar vi maatte adskilles. Min Fornmesfor-
fatning blev da en salvorligere Gjenstand for min Op-
mærksomhed end forhen. Ved min Flngt fra Europa
havde jeg vistnok efterladt mine fleste Præciosa. Men
forndenen temmelig vel forsonet Tegnebog havde jeg
adskillige Juveler indfoet i et Belte.— Man erindre fig,
at min. Velstand meest befiod i ædle Stene, ogsat jeg

- brugte med- megen Forsigtighed af og til at afhande en

enkelt ,·de·raf. Mine redelige Formondere under meer-.
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mangeaarige Svaghed havde omhyggelig opbevaret min
Eiendom og gjorde Regnskab for Anvendelsen as mine
rede Penge, saasnart jeg fandtes skikket til at modtage
Regnskab. Med mine Stenes Værd havde jeg i den

nye Verden ingen Aarsag til at være tilfreds. Ikke
at jo en mægtig Solitaire stundom snnklede paa en

skjøn Haand eller glimrede i Brystet hos en riig
—

-

Plantear; men med Priserne forholdt det sg anderledes-

Hvetken jeg eller min Ven havde Tilbøielighed til her-
ester at spille nogen Rolle i Verden; men et Udkomme,
uafhængigt as tilfældige Omstændigheder, »og en anstcendig ,

Plads i et eller andet Borgersamsnnd : derpaa gik-vore Øn-
skernd. Jeg vil være kort. Den Sum, jeg bragte ud

af mine faa tilbageblevxze Præciosa, var ikke ubetyde-
lig. Jeg opsagde mit Inspectorat ved Hospital-en og
lagde Haand paa Reisevoerket, her-B eneste Vanskelghed
bestod i paa en naturlig Maade at transportere min
Ven ombord under Navn af min Tjener. Til Ene-opa, »

til en nordlig Stat, ligemeget hvilken, var vor Bea-
stemmelse

!

Et dansk Skib var i det iidlige Forar kommet ind
i vor Havn og ndlossede sin Commissionsfragt. Jeg
gjorde Bekjendtskab med Capitainen , besaae hans Far-
nzi, og blev enig om at leie Kahytten paa hans Re-
tonr til Danmark Det blevnnastalltivore stille Aftentimer,
at jeg skulde antage et ungt Menneske as min Vens Ud-

- seende til Tjener, og lade mig give Pas for ham. Naar
det da kom til Afreise, skulde den stakkels Fyk bortfjer-
nes i et eller andet Ærinde, og ved en efterladt Bank-«
note holdes skadeslos for den tabte Tjeneste. Endelig
var Alt saagodtsom paa det Rene. Foraaret ndslog
sine spraglede Vinger over Mark og Enge. Men for
min arme Ven blev det Dag for- Dag Piinligere - at

«

være inde i den snevre Stue. Den lyse Aarstid tillod

ham neppe ved Midnatstid og indhyllet i mine Klæder-
,.- -»»,««



at gjøre en Svadseretour i Haven, og jo nærmere Fri-
hedens Time syntes at slaae, desto ntaalmodigere blev

keham Mangeslags Forretninger nødte mig til at være ,
borte sta ham om Dagen, og han maatte gribe til det
Middel, at sove, naar Andre vaage. Om Astenerne
og langt ud paa Natten sadde vi da sortroiigen sam-
men og fortalte om Gammelt og Nyt. Det Gamle
gieldte som oftest mine sorttsaedeligeAandehistotsier, hvilke

han tned megen Veltalenljed vilde forklare som Bedra-
"

gerie as mine Fjender. » Engang bleve vi ivrigere end
sædvanlig ved at omtvixie denne Materie. Jeg gjorde
ham, som saa ofte forhen, opmærksom paa, at Ingen
uden Weiler kjendte min Begivenhed i den store Sal.

«Men, svarte han eftertænkende: mig synes, Dit
«har fortalt, at En asdDin Faders forrige Tjenere hem-
melig bragte Dig op paa et Hellost, og atden Samme,
som dertil var udkaaren as Weiler, ogsaa blev ind-
viet i Eders Hemmelighed.« — Jeg studsede —- »Altr

» saa troer Dit-— ?«

»At han har elsket Din Lotte og endog havt idet-
mindste Faderens Lovte om hendes Haand, om ikke og-
saa Pigens, i hvis Hjerte Adelstnanden med de mange
Penge siden sik Plads-' At den gode Karl ikke elskede
Dig, ervda begribeligt, og at han efter Din Flugt,

siddende den ja«mrende, vel «da allerede.sorstyrredeLotte
—

ved den myrdede»Faders, Din Velgjvrsers Liig, svoer
Hævn og Fordærvelse over Dig, derom bør-Du ikke
tvivle.· Skulde han nu mulig have havt Anlæg til Ma-

lerie ———
« «

«

. ,,.Holdt, hvidt! Nu besindet jeg mig derpaa. — Ja
visseligl Han tegvede Ftguker fm Batns Been med Knl
og Kridtl —— Menneskel Hvotfta har Du denne Divd
nationsevm.7 Det bliver mig klart, at hans —- O, halt
var vise sattes Mand- Taikeaspikereml«
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«

«

»Der har vi det. Seer Dn nn? At han har tak’
·

get sig af den forladte Lokke, ville vi ssorst antage; —-

dernæst, at han enten as Tilbøielighed eller NødvendigeM
hed har traadt i Forbindelse med en omvaniende Gjog-
let, forsynet Dennes Lygte med Billeder, og lært ham

,hans Kunster as. Nu lade vi ham ved et Tilfælde
komme til den Stad, hvor Du boede; vi give ham og
hans sindssvage Kone et ringe Tagkammer ligeoverfor
Dit mægtige ..l;)otel Nu er hans Blod bragtiOororz
han vil Vssevn, men ingen blodig; han vil ryste Din
Samvittighedz han vil male Dig Dicevelen paa, Væg-
gen. Den hidsige Svend betroer sin Hemmelighed til
en Ven, maaskee en Tjener hos En af Dine Fjenoert
Denne opsnapper bcsgjerlig Ryhederne Dig angaaenoeog
drager Kunstneren til sig.’ Hvo Dine Fjender vare,
maa Du selv bedst kunne efter-Tænken Det forekommer
mig, som Du ansaae den gamle, stolee Fyrstindes·for
Hovedet for dem. Saadan langsom udtænktHævn, saa- ·

«,

danne udsogte Piinsler, bringe just paa Tanken om ei »
intrkgar Fruentimmer af de høiere Stænder.«

"

»Du skildret , som om Du selv havde været med-

Virkelig kunde en vel anbragt tnagisk Latetne bevirke

det Axe sammes-; jeg nægter det ilkec Men Ridderens
Porttait ti sandstens Maleriesamling7«

»Maleriet man være forfæcdiget efter Ridderens i
Din Fædrenehal« Cn duelig Knnfcner fra hitte Egn har
dertil været engageret. Gesandten antager jeg, har«væt
ret ind-viser i Kabalekt mod Trin Forstand-; thi enten ha-
ve de villet okinge Dig til Selvmokd eller til Daare-

Elskean 7

»Det sidste lyk edes desværre skikkelig vell« sukkede
jeg og opkog igjen Traaden. Leder af mangfoldige
Smaatræk, som jeg naturligviis har sorbigaaet i Udenne

ckorte Biographi, men som tit-der vore daglige Samta-
let maatte kommefrem, over- og gjennemskuede min
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Ven saa klart den hele Række af Tildragelser , at·jeg midti
,

min Overraskelse over det Tilfredsstillende i hans Forkla.
H ringsmaade neppe kunde bare mig for at troe, at han selv

’

maatte have spillet en Rolle med. Han gjettede mine Tan-
ker og spurgte smilende: om jeg maaskee troede, han var

Lottes Mand
«

»Jeg skulde næsten troet det! svalte jeg: dersom jeg
kunde troe brunt Haar var blevet blond, en hoiFigur liden,

·

,og en Skumpncese til en Ørnenæse. Hu, i dette Øieblik
staaer hiin Tjenestekarls Skikkelse levende for mig- Men
alvorlig, min Broder-, Du har paa en behagelig Maade op-
klaret de Gaader, mine Sandser tvertimod min Fornuft
saalænge have spgivet mig. Du har———— men hor, min
Ven, hvorledes kom Staaleti min Haand hiin Nat hos
Baronen 7«

»Hvilken Baron? Derom har Dualdrig fortalt mig-.«
»Ja saa! vedblev jeg nølende: Ru, jeg havde mine

Aarsager.
·

Men velan, lad mig ogsaa aabne Dig denne
KrogimikHjerte: det er den sidste, der-erlnkket.«

Ligesrem fortalte jeg ham nu den hele Historie med
Adelsmandem Han hørte mig med spændt Opmærksom- —

hedcil Enden, og prøvede nu ogsaa at kaste et andet Lys
over Baronens og hans Gemalindes Opførsel end det-
hvoriteg hidtil havde seet den .

, »Seer Du da ikke Overlæg fra Først til Sidst?J For-
glemmelsen af den Drcebtes Portrait, i Konens halvhoit
Fremsagm »J Spisesalen, over Skabet.« Skulde Do-
mestiquernes Dig ubehagelige Klieren med Knive ogsaa
være udenfor Beregningen, saa var dog vist ikke det

haardt ved Sengen nedkastede Staal, som man jo let

;" ved Taskenspilleren kunne være kommeni Besiddelse af.«
Jeg blev eftertænksom siddende. Det maatte vist

være gaaet omtrent saaledes til , som min flygtige Ven
forklarede. At denne Forklaring var mig behagelig, fal-
der as sig selv; men jo losere det blev rundt om mig,



desto morkere stod den blodige Gjerning der, soni eis
var begaaeti Forvildelse, og hvis kolde, beregnede-
Prosa aldrig lod sig formilde. Med et vemodigt Haand-
’tryk vendte jeg mig om fra min Ven, min eneste Ven paa
Jorden, og sagde i en nedslagen Tone. «Ikke sandt,
den sidste Fortrolighed kunde Du ønsket , at jeg havde
sparet os Begge for; nu maa Du gyse ved at seei
mig en forsætlig Morder.«

»

»Jkke for Alverden ønskede jeg , Du havde svaret
paa denne Fortrolighed, Broder Rudolphl raabte han
med heftig Bevægelse, idet han rev sin Vest op: Der
har Du Din Droebte, lys og levende fotan Dig og i
Dine Armel« -

Mine Følelser overvældede mig. Jeg sank afmæg-
tig ned paa Stolen, og først efter lang Tids Forløb
blev jeg istand til at groede. Min uadskillelige Ven i
Liv og Dod stod for mig med et himmelvenligtSmiil,
og vilde tale, men kunde ikke.

En stærk Ringen paa Porten,rev os endelig tid af
,

denne altfor heftige Sindsforfatning Han maatte ind
i sin Hunsareest, jeg ud og lukke op. Det var Bud
fra min Dansker, at han imod Aften vilde feile. Rtt
gjorde den nærværende Tid saa mægtige Fordringeepaa
min Aandsnoeroderelse, at jeg temmelig vel sik Bugt med
mine Følelsen Min nye Tjener blev kaldet og maa-tie
medbringe sit Tøi og sin Kiste. Derpaa gav jeg ham
et Ærinde at besørge hos en nogle Mile fra Staden
boende Læge, som jeg fra Hospitalet af havde laetst at
kjende, og bad i mit Brev Denne at holde min Tjener
op under hvilketsotnhelst Paaskud; om ogsaannder Laas
og Lukke,« indtil en vis Tid, samt derefter levere ham
de Penge, jeg havde indlagt, hvorved han blev rundeiig»
skadeslos baade for Tjeneste og Toi. -

55 V.— »
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Men med min Tjener-drage ifort og svcett hentes-

sede ’Kammerat baa efter mig iilte jeg gjennem de mind-"

xsie Stræder ned tll Havnem hvor Baaden laae. Un-

der Paaskud af at slippe Folge as Venner, fik jeg Ca-

pitainen, sont endnu var iland, til at lade os ttsortovet

·komme otnbord, og nu var al Fare over Uden den, at

,Skibet endnu kunde blive tiggende til min Aprilsnar
kom lvs fra Doctoren· Mod Midnat blev vi befriede

stsa denne Frygt, da Skibsfolkees travle Bevægelse og i

Tongenes Lyd bebndede os, det blev Alvor. · i
'

-

i

i"Da vi nu i den stille Nat sad der, ligeoverfor hin-
anden, vi som engang saa fjendtlig havde staaet imod .

hinanden, og jeg gjennem Taarer stirrede i det indfaldk

ne Ansigt efter-de forrige Træk, tog endelig min Ven

Ordet.
"·

»Lad os saae denne Spænding oplosi, min Bro-

.. der. Vilde Du engang berøve mig Livet, saa har Du
"

io siden reddet det — og det meget Mere end Livet. ;

Den Regning er altsaa qvit. Men istedetfor atjsidde
her som et Par Pigeborn ved en Roman og faldeTaai

ter, vilie vi lave os et Glas Punsch, og jeg betale min

sidste historiske Gjeld til Dig« Men vel var- det , Dit
tætte Hjerte engang sik Last; for tre mig, Broder-,

» det holdt haardt for mig mangengang7·iit tie stille, naar

jeg paa Din Fortællings«Gang troede at mærke, at Dit

·Kaardestik stak Dig-i Samvittigheden.«

»Raar kjendte Du mig ?« —- »Dagen« efter min

Ankomst Under Dit beskyttende I,ag.«

»,»Men- hvorfor tattg Du saaledes med Dit Navn ?«
a- »Men hvorfor var Du aldrig faa fortrolig, at jeg

fik Leilighed til at tale om mig selv? Maatte jeg ikke

frygte at forstyrre vort skjønne Forhold? —- Mere
,»»c

»

.-
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lad mig nu fortælleOig, hvad der bragte mig tilAmerica.«
Af min Vens vidtløftige Fortælling, der griber-for-

meget ind i siere Menneskets Liv , til at jeg her bør

gjengive den, vil jeg kun gje.ttage, at han , kjed af en
ham hoisi modbydelig, ved Familieforhold paatvtmgen
Kjætseste, og desuden misfotnoiet tned sit hele Fantiliet —

’

forhold langt mere end med mig, forlæstgesiden havde
folt Lede til Livet ,' ja fletegange havde fattetdet For-
scet at tage Gift Da han efter Fægtningen·fom død
var bragt ind til Byen, og henlag t i et afsides Værelse,
kom han om sat-ea pludselig til sig selv og gjorde Al-
lat«m. Man iilte hatn «tildjelv, og iblandt Lde Tililende
saae han med Festundtsing sin Fast-en Batonen, der el-
lers aldrig havde deiytettset sig om l;a"m. Denne var
net yderst opmærksom paa enhver af hans Bevægelser-
trak Lægen tilside, og paatkod med Heftighed, tvertimod
Dennes Fotmening, atslpatienten maatte døe og skulde
døe-. Da den Saarede slet ikke knttde tjene ham i at

—

døe-, hvdtev d han havde haabet, at jeg skulde styrtess;
cakl,an havde voetet minhetnnelige Fjende; blev tnax
svtse nu efter saa ma.ge Llats Foeldbklart), fandt han
endelig paa at ttndethandle med den Syge, lovede ham
rige-lige Stetettner og en heqvem Leilighed til at komme.·
afsted, undestsftldtstng af Løfte om evig Taushed.
Min Ven hørte saalænge paa Forslaget, til det fandt
hans Bifald Han vandtFrihed fra sine Elskodstokae
og ovtslge mislige Forholde; han blev riig, nashoengigz

- hat-. tog Han-sadZover sin Fiende. Det var naturligt, at«

han reiste. — I ccotdametica tog han Tjeneste) og ud-
matkede sig som praktisk Ossiteer, indtil han blev ind-

viklet ipolitiske Fortraedeligheder.«

NZSOS
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Det er adskillige Aar liden jeg sluttede de foran mig
liggende Blade. Mit senere Liv er ikke stort at sige om.

Jeg og min gamle Ven ere Begge Officeer i Hs.
Maiestæk- Kongen af Danmarks Tjeneste; gamle Karle,
temmelig lystige Ungkatle. Naar Livet gaaer os en

iStund altfor eensformigt, isoge vi hen til et Pharaot
boed; der gjelder Lykkens Omvexlinger; det kommer det

gamle sagtfaerdige Qlod igjen igang. Man holder os for
Spillefuglez det er ikke sandt; vi bruge Spillet som
Kaar. En anden Kuur er en god, varm Bolle Punsch;
dog skal Ingen sige, vi svire. En underlig Tugtelse af
Skjebnen for vore Ungdomssynder er der almindelige
Rygte, der er kommet ud om os Begge, at vi have væ-

ret Vandicter, Nogle sige endog i Jtalien. Min Ven ’

har tilfældigoiis et Par smukke Dolke, det-iblandt en

Giasdolk Jeg tænker, deri stikker Grunden. Eller fy!
Gives der noget Cainsmcerke i mit gamle Ansigt? ».

Raa, hermed Farvel, J, som i dette Billede gjen-
kjende en gammel Kammerat fra Paradepladsen ellet

Skjenkebordet.
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W r e m i t e n.·
(Meddeelt.)

Zadig mødte paa sin Vandring en Eremit, hvis hvide
og ærværdige Skjæg naaede ned til Beltec. Oldingen
holdt en Bog i fin Haand og læste med Opmærkfonihed..

Zadig standsede og bøiede sig ærbodigt for ham. Ere-
miten hilsede ham med saa ædel og venlig en Mine, at-

Zadig sik Lyst til at indlade sig i Samtale med ham.
Han spurgte ham, hvilken Bog han læste-. »Det er Skjebe
nens Bog, sagde Eremiten: vil Du læse noget i den:?«
Han gav ham nu Bogen i Haanden; men hvor bestan-
dret den unge Mand end var i.flere Sprog, kunde han
dog ikke udtyde et eneste Tegn, hvilket endnu mere forøgede
hans Begjerlighed. ,,Du synes mig ret bedrøvet,« sagde
den gode Fader til ham. »Ak, jeg har kun altfor meget
Grund dertil !« svarede Zadig. ,,·.Hvis Du tillader-, at

jeg maa ledsage Dig, vedblev den Gamle deeltagende :

maaskee kan jeg da blive Dig til Nytte-, jeg har dog stun-
dom gydt Trøstens milde Følelser i den Ulykkeliges Sjæl.«

«3adig følte sig gjennemtrængt af Agtelse for den ærvær-

dige Eremit. Under Samtalen fandt han hos ham høiere
Indsigter. Oldingen talede om Skjehnenz om Retfær-
dighed, om Moral, om det høieste Gode, om den mene s

neskelige Svaghed, om Dyder og Laster, med en saa lee
vende og henrivende Veltalenhed, at Ynglingen følte sig
hendraget til ham ved en uovervindelig Tryllekrafr. Sa-
dig bad derfor indstændi»gt den Gamleztat han ikke vilde.
forlade ham. «Jeg beder Dig selv om denne Gunsts
sagdeCfremitenz Lov mig blot helligt, at Du i nogle Dage
ikke vil fjerne Dig fra mig, ihvad jeg end foretager mig.«
Sadig lovede det, og de reiste sammen videtke frem. De
tvende Vandrende naaede om Aftenen til et mægtigt
Slot. Eremiten bad om Gjestmildhed for sig og for den

unge Mand, der ledsagede hainR Porttierem Mii- man
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kunde have antaget for en stor Heka fsktedem ind med
en Slags haanlig Godhed. Man fremtkkllsde dem fdk
Huktshovmesteren, dee- oitte dem Eietens mægtige Samf-
ketu De bleve betdne til hans eget Toff·33- MM Ak Plads
ved den nedetsie Cade, og uden at Slottets Herre vær-

digsedesdem et Blik-; dog bxev der serveret for dem, lige-
som for de Øde-sex medtostelige Retteri Ovettkod Man

«gao dem der-an Vand til Visinistg ie Guldfkaah bet
"

sat med Sma:agdet og Ocnhinen Man anvittedemdere
efter et fkjont Vaetslsee til Sovekammer,oog den følgende
Morgen bragte en Tjener dem hver en Guldmhnt, hvor-
paa man lod dem gaae.

»Hnset s Herre, sagde Zadigttnderveis, forekommer
mig at være en gavmlld Mand, otteendfktondt noget stolt;
han udover Gjesitnildhed paa en ædel Maade.«z Idet
han sagde disse Ord, bemærkede han, at et Slags Lom-
me, som Eremiten bar, syntes ham udspændt. ,Hansaae
der Guldskaalen med de pragtlge Stene, hvilken hiin

«

havde stjaalet; i Begyndelsen vovede han ikke at yttre
noget, men han var i en besynderlig Overraskelse

Henimod Middagsremstillede Eremiten sig vedDe
Pen til et meget lille Huus, hvor en gjem-ig Riigntand
boede; han bad om Gjestmildhed blot for-nogle faa Timer.

’’En gammel,"ssiet klædt Tjener ntodtogijxdem nted en raa —

Tone -og'lod dem gaae ind i Stalden, hvor man gav
denx hedeervet Brød og daarligt Ol. Eremiten spiste og
drak ligesaa tilfreds sont den foregaaende Aften; derpaa

henvendte han sig til den gamle Tjener, der passedepaa,
om de intet stjah og som skyndte paa deres Bortgang, gav

Denne de tvende omtatte Gntdstykker og takkede ham for
al hans OpMEkaMUhsd «Jg beder Oem, fosede han
til: skaf mig Deres HSM iTale.« FoeundretforteTje-
neren de to Reisende ind. ,Gode Herre, sagde EremitenO

Jeg kan ikke undlade at yttre Dem min forbindtlige Tak

seeden eedte Maade hvorpaa De har teocencc os. D-
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ville igsen modtage denne Guldskaal som-et soagt Pant

paa min Etskjendtlighed.« Den Gieerigecvae nærved at

falde om as Overraskelse. —

Eremixen gad ham ikke Tid til at komme sig afsin

Forhenselsez han gik iilsomt bort tned sin unge Ledsagee,

»Min Fader, sagde Zadig til ham: Hvad er dog glt
det jeg seet-? Du synes mig ikke i nogen Henseende at

Egne andre MetenesTetn Du stjæler en med kostbare Stene
indfattet Gnldscaal fra en Mand, som modtager os Mæg-

tigt, og Du- givet’ den til en Gjerrig, som behandler os

paa en Uoærdig Maade 3« —- ,,M’in« Skin, svarede Ol-
·

dingen: Hiin pragtfulde Mand, som knn«modtager Frem-·
mede as Forfængelighed og for at lade dem beundre hans

Rigdomme, skal blive visere; den Gjerrige skal lære at

udooe Gjestmildhedz engelsk Dig oel dette, min Sonl Lad

Din Forundring fare-. og folg mig.«— Zadig oidsieendnu
ikke om han havde at gjoke med det taabeligste eller oiseste
af alle Mennesket-; men Eremiteneetalede med saa megen

Myndighed, at Zadig, der desuden var bunden ved sin

Eed, ikke kunde undslaae sig for at følge ham.
De ankom om Aftenen til et net og Vel indrettet,

men simpelt Huus, hvor intet bar Præg hverken af Ød-

selhed eller Gjerrighed Eieeen var en Philosoph, der havde

tenkket sig tilbage fra Vei-den og nu wng dyrkede Viis-

dom og Dyd, og hvem dog ikke-, som Verdens-Menne;

skee, Tiden faldt lang. Han havde bygget sig denne een-
.

somme Boiig, hvor han modkog Fremmede paa en gjeste ei

- fri Maade Uden al Dragt Han kom selv. de to Reisende«
imede, som han først lod ndhvile i et heqoemt Værelse.

Noget efter kom han atter for at indbyde dem til et peopert
«

j

Maaned-. Undee Samtalen blev man enig om, at denne

Verdens Ting ikke altid gik efter de Vises Ønske. Eremi-
ten paastod, at man ikke kjendte Forsynets Veie, og at,

»

Menneskene havde Uret i at bedomnee det Hele-« hvoraf ?

deknn fattede den mindste Deel; ·

—

s

s
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Talen dreiede sig hen paa Lidenskaberne: »O, hvor
de ere smgenget« sagde Zadig. »De ereVindene, som
hlcese iSkibets Seil, svarte Eremiten: stundom omkaste
de det og bringe det til at synke, men uden dem kunde
det ikke feile. Galden gjør vred og syg, men Uden Galde
kunde Mennesket ikke leve. Alt er sat-ligt hernede Og Alt
er nodvendigt.« Zadig tindrede sig over, hvorledes m
Mand der havde handlet saa selsomt, kunde raisonnere
saa godt. Efter en ligesaa lærerig som behagelig Sam-
tale sorte Verten de tvende Reisende ind i deres Sove-
værelse, idet han takkede Himlen, fordi den havde sendt
ham to saa vise og dydige Mænd. Han tilbod dettt
Penge paa saa net en Maade, at det ikke kunde stode.
Eremiten vaegredefig for at modtage hans Tilbud ogsagde
til ham, at han nu tog Asskeed,. da han havde isinde at
reise for Dagens Anbrud. Deres Adskillelse vat- om og
hjertelig; især Zadig følte sig gjennemtrængt as Agtelse
og Velvillie for saa elskværdig en Mand. —

Da Eremitett og han vare komne paa deres Værelse
holdt de længe Lovtale over deres Vert. J Daggryet væk-
kedeOdingen sin Ledsager. ,,Vi maa reise, sagde han:
men medens Alle endnu sove, vil jegefterlade denne Mand
et Vidnesbyrd om min Hengivenhed.« Idet han sagde

· disse Ord, tog han en Fakkel og satte Jld paa Huset. For-
færdet udstødte Zadig et høit Skrig og vilde afholde ham

-

,

sra at begaae saa frygte-lig en Handling. Eremiten drog
ham med sig ved en høiere Magt; Huset stod i Lue.
Eremitem der allerede var temmelig langt borte, betrag-

·

tede rolig Branden. »Gud væretvvetl sagde han: See,
min kjære Verts Huus er odelagt i Bund og Grund!
den lykkelige Mand !« Ved disse Ord blev Zadig frister
til paa—eengang at Udbrhde i Latter, at ndskjelde den ær-

værdig-: Fader-, at slaae ham og skygte bort, men han gjorde
intet as alt Dette; formedelst Eremitens Overmagt fulgte
han ham imod sin Villie til det sidste Hvile-sted. Dette

i
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var hos en godgforende og from Enke, som havde"et
talenefnldt Sodskendebarn paa 14 Aar, hendes eneste
Haab. Hun modtog dem og beværtede dem med storsig—
Opmærksomhed. Den følgende Dag befalede hun sit
Soskendebarn at ledsage de Reisende til en Bro, som ny-
lia var gaaen itu og derfor farlig at passere. Det unge

kennesse gaaer villig med dem. Da de havde naaet
Vroen, sagde Eremiten til ham: »Kom, min Venl Jeg
maa vise mig taknemmelig imod Din Tante.«l Dervag
griber han ham ved Haar-sin og kaster ham iFlodem
Barnet falder, holder sig et Øieblik over Vandfladen og
bliver derpaa opslngt as Strømmen. »O, Du Uhyre!
Du storlie Forbryder blandt alle Mennesker! udbrød Zat
dig. »T«n havde lovet mere Taalmodighed, sagde-Ere-
miten, idet han afbrød ham: Viid da, at rinder Rttit
nerne af hiint Huus,· som Forshnet har ladet gaae op
i Liter, har Eier-en fundet en ttmaadelig Skatz viid., ak—
det unge Menneske, som Forsynet har ladet omkomme i

—

Valg-drag skulde have myrder sin Tante inden et Aare-
vg Dig inden to Aar.« —- ,,Hvo har sagt Dig det,
Barbarl udraabte Zadig: Og om Da havde læst dette
i Skjebnens Bog, er det Dig da tilladt at drukne et
Barn, som ikke har gjort Dig noget Ondt?«

Medens Zadig talede, bemærkede han, at Oldingen,

ikke mere havde noget Skjæg, og at hans Aashn antog
Ungdommens Træk. Hans Eremitdragt varsorsvnndem
fire deilige Vinger bedækkede et majestætisk Legeme i lysende
Straaleglands« ,,O, Dit Himlens Udsendte, guddommelige
Engel l udbrod Zadig :- Du er altsaa nedstegen sra de salige
Aanders Verden for at lære en svag Dodelig at underkaste
sig de evige Love. «

-

»Menneskene, sagde Engelen: dømme om Alt, uden
at kjende Noget; Du var den blandt de Dødelige, som meest
fortjente at blive ovlyst.« Zadig bad ham om Tilladelse til-
at tale. ·»Ieg sætter Mistillid til mig selv, sagde han: men

»
-«..»s,«,»
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totbgjeg bede Dig oplyse mig en Tvivl ? Havde det ikke vee-
tet rigtigere at forbedre dette Barn og gjøre det dhdigt- Md

mat drukne det ?« Engelen fvarte: »Hvis det havde været

dhdigt og havde levet, da var dets Skxebne selv at blive myr-

det tilligemed den Hustrue, han skulde ægte, og den Søn,

der skulde fødes ham.«i -

»

-

·

»Men hvorledes ? sagde Zadigt Er det da nødvendigt
at der skal gives Forhrydelfer og Ulykker, og at Uinkkerne
maae ramme de Retskafne ?« ——«»De Slette, foarte Enge-

len: ere altid ulykkelige, de tjene til at preve et lille Antal

Retfærdige·, fom ere udbredte over Jorden, og der ee intet
Ondt, hvoraf der jo fremgaaer noget Godt.« —»Men, sagde

Zadig: hvis der nu alene fandtes Godt og intet Ondt ?« —-

»Da, svarede Engelen : maatte denne Jord vcere en anden

Jord, Sammenkjaedningen af Begivenhederne maatte være
,

en anden Viisdommens Orden, og denne Orden, der fknlde
være fuldkommen, kan kun sindes i det høieste Væsens evige
Bolig, hvortil intet Qndt kan naae; han har skabt Millioner

Verdener-; hvoraf den ene ikke ligner den anden. Denne

umaadelige Forskjellighed er en Egenskab ved hans Magt.

Dergives ligesaa lidt to Blade paa et Træ, sont to Kloder i

det uendelige Himmelrum, der ligne hinanden, og Alt hvad

Du feer paa dette lille Atom, hvor Du er fed, maa være be-

stemt paa fin Plads og i sin Tid efter uforanderlige Love af

Ham, fomomfatter Alt. Mennesiene troe, at hiint Barn,

der nys·—dode,«’e·r falden i Vandet af en Heetldelfez at det er

af en Hændelse hiint Hans er brændt, men der gives ingen

Hændelfez alt er Prøve, eller Straf, eller Belonning, eller

Forforgs«E— »M«exz,« sagde Zadig« . . . . og idet han udtal-

te dette ,,men,« hævede Engelen sig alt mod Ltjfets høiere
«Egiie. Zadig kastede sig paa Knæe, tiload Guds evige
Viisdom, og tmdetkastede sig Forsynexs Styrelse

-
.

M



Perlesno«rcn««

Den toloaatige Illvina saae ugjerne at man betragtede
hende som et Barn. Længselsnld kastede hunsitBlik ind
i Feemtieem da hnn skulde ncede over Barndomsalde-
een-S Gm ndse og staae ved Siden af sin ældre Søster
chxsalsa Lyn kloge og erfarne Moder hørte hvorledes ·

hun Dages-.«k fin trettende Fødselsdag beklagede sigover;
—

at hun Uro-o
«

mndspt som et Barn og udelukket fta alle
de som sidste-» « hvilk-» )e..des ooxne Søster tog Deel i.
Moderen kang.. Den følgende Dags Morgen var Alvina ;

netFpe oaagnet op af Søvnen, for Moder og Søster traadte .

·

ind til hende i Værelset og ønskede hende til Lykke. Nat-»
talic bar en Kurv med Blomster og Frugter, tilligemed —

flete smaae Foscceringen I den kjætlige ModersHaand :

blinkede en Psrlesnor af betydeligt Væcd) hvilken hun
hængt e om den gladooeteafede Datters Hals. Taknem- ;

melig og kort omfavnede Alvina Moderen og Natalie, -

og glædede sig i Sæk-deleshed over det ædle Snsykkes
rene Skjær-. »Min Datter-! sagde den ømme Moder:-»
Gid Du ikke blot oildebetragte denne Perlesnor som en

«

forfængelig P:-:)?—else, gid Du vilde erkjende denne Gaves
høiere Bekydnklxgl See! Ingen af disse Perler vilde

hade naaet den Stomlse og rene Klarhed, saafeemt en

nfotsigtig Haand havde aabnet Muslingen for tidlig,i 1

hvis Ckjod Peilen smittede Saaledes bliver ogsaa en
—

for tidlig I knettaeden i Vest-den let farlig for Aand ogs
skete, kan i det Otjalwnodnes det Gode og Skjonne.«

«

.

·
Augusta Richm

,
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Mennesket lever i Evigheden.

. Mennesket hører Intet hellere omtales end Sjelens udo-

deligbed. Denne Tro smigrer hans Ønsker, hans Per-
sonlighed, hans Beregning over Vinding og Fordeel- og
er umiddelbart indflettet i hans Drift til Livet. Han an-

strengek al fin Skarpsindighed, for at bevise, hvad han
»

troer, han sætter sin hele Phantasie i Bevægelse, for at

Udimykke Udødelighedens Idee med de meest glimrende
Farver, og Enhver skaher sig efter sine egne Ønsker og

Tilbøieligheder en særegen Evighed. Man gaaer over til
et andet Himmellegeme, flyver fra Stjerne til Stjerne,«"
man stiger meer og merei Erkjendelse, man afryster alt
det Iordiske, man træffer sammen med sine Venner og

Slægtninger, for at fortsætte sine eengang begyndte Sam-

taler, eller lnan giør Intet og hviler sig udiAbrahalns
Skjød, Hvergang dristigeMennesker gaae nd over Mid-
naniens eller Kn:sens cphcere, træde de sædvanligviis
hen til Hovedkassen og fordre Udødelighed Mange troe

endog, at Philosophien ene bestaaer idenne Betragtning
Af Vor fortsatte Tilværelse. Tingenes Væsen, Verdens

Oprindelse, Samtidenhcengen mellem Naturen og Friheden
ere døde Bogstaver i deres Øine. Alt, mene deL hjelper
Intet, naar de ikke knznne erfare om de vedblive at være

til. Derhos er man saa billig, at lade sig Halvdelen
qf Uendeligheden, nemlig det, som ligger paa den anden

Side as Menneskets Tilværelse, for hans Fodseh afhandle;
og dette betyder virkelig ikke saa lidet, eftersom den Tid,

idet gaaer foran, er ligesaa gr,ændselos som den der

folger bagefter.
Det maa derfor være meget behageligt at høre, at

Mennesker allerede lever i Evigheden.
»

Og saa er

det i Virkeligheden, og det ikke blot, idet vi vente Noget,
men allerede i ethvert nærværende Øieblik Ii bijpc

sikke først deelagtige i.U-dndeligheden, vi have, vi nyde-
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den allerede, ja —- vi kunne ei engang leve uden den.
Dette er allerede herligt as den Grund alene, at videri«

·

ved slippe over den fatale Død. Kun Dyret veed intet
deraf, og kjender hverken Død eller Evighedt Mennesket :

lever i det Uendelige og med Rette kan han udbryde i de
stolte Ord: ,,Jeg er, thi jeg tænker.« Dette betegner en

gandike anden høiere Tilværelse end det tankeløse Dyrv, thi
det rc et Sjæleliv, et Liv hen i Evighedens Et saadant
Liv lever ikke blot den, som troer derpaa, men endog Ene
hver-, som gad tvivle derom, eller nægte det. Man kan
naa den modsatte Side paastaae, at Mennesket veed han
skal dor, men at han ikke troer derpaa. Kun lidet er der
som Mennesiset griber i sin Haand: men endogsaa detStedt
vanligste, det meest Nærværende, kan han ikke berore,uden. »

at glemme Døden derover og at tage Evigheden i Besid-
delse. Thi Mennestettaenker ved det han gjor, han hand-—
ler fordi han tænker-, og Tanken fører ham ud i Evig-
heden. Endogsaa det Mechaniske lader sig ikke udføre ,

nden Tænknings Eller troer I, at Tommermanden paci" ?
Taget kun tænker paa Aftensmaaltidet, som skal krone
Værket," og at ikke de kommende Slægter rinde ham i·
Hu, hvilke skulle beboe Huset? Hvorledes kunde han
ellers nogensinde holde en Tale fra Spidsen as Huset-
og denne Tale — hvad siger den andet, end at ikke blot
hans Haand, men ogsaa hans Aand har virket her?
Den som lægger en Kjærne iJorden, skillde han i den ;

Grad indskrænke sin Forestilling, at han alene tænkte paa
— !

den Skygge, eller den Frugt som han selvi Fremtiden
vilde nyde deraf? Hvo vilde anlæ«gge en Plantage til ett

«

Skov, naar han ikke i Aanden allerede saae Skoven op-
voxet ? Horer man ham klage og jamsZ;-over at han ikke
selv skal opleve den Tid, da han kan vandre gjennem
den? Nei! Fremtiden svæver opmuntrende og styrkende
over ham. Han lever, han nyder allerede med de Tusendez
som gjennem Aarhundreder ville drage udaf Byerne for

Es-



at beundre Egenes Kampevcext og de ranke Graners him-
melsttoebende Grene. Og prøver engang naa at tænke

ved det J gjor, hører eller seer: det Ræk-meste angaaer

kun mig. Hvad der ligger udenfor de tredive eller fyr-

getyve Aar jegmaaskee endnu har tilbage, kommet- mig
ikke ved og maa være mig ligegyldigt. Pxvder derpaa,

og seer om det vil lykkesfoeEderl Da skakde manfnart

høre op at lcefe Avisen naar man altid vildefigeeilfig
.. selv: dette eller hiint oplevet Du Dog ikkek Vi sex-tvert-

«

- imod i enhver Rutid kun BegyxxdeksentildentkesrreFretnt
tid, og just faa meget kjærere er en Begivenhed fores,

som den tyderhetf paa en fjern Fremtid og længe fornd

Forkynder en ny Tingenes Orden. Den Tanke griber
os mægtigt, som omfatter 1n—2esi. Dette gaaer saavidt,
at vi bygge Systemer paa Erfaringer-, som skulle gjælde
for alle Tider-, og hvis Evighed vi felv med den siekfie
Iver forfægte Saaledes fretnkonnne Videnskaberne.
Det Oplevede bliver til en Gjenstand for Betragtningen:
Ja Livet selvtjener kun til at udvikle den tænkende Kraft

og til at,sk)·ærpe Aandens Blik i den Grad, atdettrcem
ger gjennemalle Muligheden I det mindste gaaer Be-

stræbelse-: nd derpaa, men den vilde ikke siade Sted,f·aa-
fremt vi følte Døden forud, saafremt den tænkende Livs-

flamme ikke drogkxgztiRoering af det evige Liv. Me

denne Bestræbetfe——sttklesr Mennesket sig ligeover for den

rige Natur osszgjentager i sig Kræfternes Forbindelse,
uddomneens Gang. Ee»»faa høit Maal kan det enkelte

er begge paa dette Veed-k- paa Videnskabens og den

( klare Erkjendelses Grundpiller. Ikke nok er det, at det

EM Folk VVSVLYMEM Fkafagn til detandet, men end-

vgfaa«—»»Stenene,"ae—sefterne,·Bjergene fortælle hvad dkk

skete før os.
. dennesket er en Søn af Evigheden, han

1ever——ndfover alle«»Tidsaldere, og kun i Evighed »k«m

jmv Liv zbtjxaae,·.» Døden
»,,—

enneske ikke ·ni«i«zdz»alleJTidsaldere, alle Mennefkeflaeg-—

er et Intet, fem man ikke enssp

-

-

Næ-



gang formaaer at tænke sig, og som følgeng ikke nægter-
at afbryde Tankernes vexlende Gang. Som et udfoldet
Heelt ligger Livet for ham, over hvilket Aanden svæver
hen uden at naae «nogen Grændse. Noget Uendeligt er

det altsaa, som sætter ham iBevægelse," Udødelighedens
Rige ligger aabent for bane, og i det Fjerne glimte Lys-
straaler af en hoiere Erkjendelse, af en voxende, fot«ædlet
Kxxnxskab hans Blik imede. Saaledes er det da sandt-

dg najendrivexig beviist: at Mennesket lever.i Evig-
lzjedsenl

'

—

St. Schcctze,

Breden p"aa"«zØedett.
(efter Fouq ue.)

En Ridder reed henad Lyng
Sin Hjertendkjoer imøde-
Det var saa eensomt rundt omkring-
55 a a tomt, saa sort og øde;
Thi Dag for Natten monne stye
Og Taage-11 skjulte den smalle Sti.

Lang vak den Vei til Hjertenskiær,
errnt hendes Ridderseede ;
Da saae foran i Dæmringskeer
Den Svend en Pilgrim trædez
Og rask fortrolig raabte ban: .

Hvorfra, hvorhen, Du Vandringsmand ?

Hvi gaaer saa ene paa Heden Du?
Hest-, Flaagermusene snirte ! -

See- Nattens Skyer med sælsom Gru-
Den fromme Tanke forvirre. «

Vi lidt, jeg standser Gangeren
Saa drage vi sammen ad Heden hens
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Og Begge droge ad Heden ben,
« · Dog blev den, Pilgrim stille;

; Da spurgte Svenden : siig mig Ven
Hvor tyer J hen saa silde ?

»

»Jeg tyer ei did hvorhen Du tyer;
Vi skilles stux naar Dagen gryer·«

Saa siig mig dog: hvad·bedder Du ?·
»Jeg kaldes Greoen paa Heden-« —

Og gaaer i Natten saa ene nu?
».ja Sorger mig mon« lede. «

Og uden Ganger- og uden Svend ?
«J sorte Borg de vente end.«

Saa vakgelos ved Nattetid- 3
I gaaer Hr. Greve, paa Lyngen ? -

,«,Hvad skal jeg vel med Sværd og Spyd,
Mig overfalder Ingen;
Thi viid Dn Svend og fporg ei meer
En asdod Grepes Aand Du seer.« -

-

Du rider rask i den kolde Nak-
Snart kan Din Mg Dig varme;
Mig siyrted’ Elskov i Graven drak-
Jeg hviler i Dødens Arme.

Haroell jF Dagen skimte kan,
arvelt u levende, friske Mand.

D. V. Levetzong
—

i



 



 


